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Былины о СаулЪ Леванидович* и греческая пфеня объ 
Армури ‘). 


Про. Дестунисъ описалъ и отчасти обнародовалъ содер- 
жане сборника, помфченнаго въ каталог греческихъ рукописей 
Имп. Публ. Библотекя №-мъ ССП-мъ. Содержане это слдую- 
щее: 

1. (Заглавя н$фть, но оно можеть быть возстановлено по 
изданю Вагнера) Ау) у01< поибофраслос том тетритобыу Сим. 

2. Анус лоу порхоло-оу. 

3. Про$ лоу ХУЕЦИОУ дотой о хур спам пора По Е подоу 
#5 та 8е\а. 

4. Тоу`Аршоори. 

5. Пере <и$ муха кои Тб бидшаловиис ТУ уЕуюуЕУ ук 
фу ПЕрбоу еб аттриу адиух. 

6. а 6 смуяжльм пер пебеусеюс ауЭротоу. 

7. О лоуло^отоб. 

8. Заглав!я нфтъ; первый стихъ: Ебх сууабои Хома хои 
ЛЕТТТУЙ щ09 Уч. 


1) Содержане этой и двухъ слфдующихъ главъ (ГУ, У) воспроизводить 
отчасти мою статью, помфщенную въ АгеШу #. БЛау. РЬо]ов1е, т. Ш, стр. 549 
сяЪд.: Вейгаве гиг ЕгЕАгапв 4ез газз1зсВеп Не]4еперов. 

Сборвивъ Ц Отд. И. А. Н. 1 
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> х 
9. Заглавия недостаетъ; первый стихъ: « та50605 сушфора, 
® схоисих аудоштоюу. 
Изъ 9 номеровъ сборника №№ 1, 2 и 7 были изданы но 
другой рукописи Вагнеромъ въ его Сагимпа стаеса шей! аеу! 


(лрыае, 1874); №№ 4 и 5 напечатаны впервые проФ. Десту- 


нисомъ по петербургскому тексту '), время написавя котораго 
можеть быть опредфлено приблизительно. Въ «Шуточномъ раз- 
сказф о четвероногихъ животныхъ (А11/015 12181005705 т6У 
тетратбдоу (бу) говорится, что споръ между ними произошелъ 
въ 1365-мъ году; стихотвореше, помфщенное въ № 5 нашего 
сборника: «О завоевани и покорени Аттической Аеины Пер- 
сами» (пе 15 яухАюоеыс хо! 1$ обушалосвис 1 СЕОУ т 
лоу Перобу К Атихиу АЭтуа) относится, по мнЪн!ю издателя °), 
къ извфстному покореню Аейнъ Турками въ 1456 году. Если 
такъ, то мы получили фегш!ииз а дао нашей рукописи, которая 
могла быть списана лишь позже этого событя. По общемх ха- 
рактеру пвсьма можно-бы отнести её къ значительно позднЪй- 
шему времени, замфчаетъ проФ. Дестунисъ *), отказываясь отъ 
бол$е точнаго опредБлен1я за недостаткомъ необходимыхъ дан- 
ныХЪ. | 

Перломъ сборника является историческая ифсня-былина объ 
Армури, значительно обогалщающая наши свфдфн!я о народном, 
средне-греческомъ эпосф, достойно становящаяся рядомъ съ из- 
вЪфстной пфеней: о сын5 Андроника *) — и тБми древнфйшими 


1) Объ АрмурЪ, греческая былина визант@ской эпохи. Издалъ. перевез 
и объяснилъ Гаврилъ Дестунисъ. Тб Аодобом, 4ещх бищотииу +75 Вухуут!- 
Ууб пох, зхбофеу, росоат: детифрис у хх: иерилуто у лир Гао 
Девтобуу. Ву Петроото»=и, 1877. — О покорен!и и пл6ненш, произведенномъ 
Персами въ Аттической АеинЪ. Греческое стихотворен! эпохи: турецкаго 
. погрома. Издалъ, перевелъ и объяснилъ Г. Дестунисъ. СПБ. 1881. 

2?) Армури, стр. 1—П. 

3) Га. стр. 1. 

4) Сл. Мах Вайшеег, МщевнесзсВез УоЕзероз, Те1р2. 1866; 
Гезгаюа, Весией 4е свапзопз рорц]айгев ртесацез (Раш 1874). Сл. теперь 
Дестуниса, Разыскан!я о греческихь богатырскихъь былинахъ средне- 
вфковаго пер!ода (1883 г.), стр. 68 слБд. 
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пфенями-былинами, которыя легли въ основу поэмы о Диге- 
нисф. — Пфеня объ Армури дошла до насъ’ въ неполномъ видф; 
сохранилось всего 200 стиховъ, но недостаетъ, очевидно, немно- 
гаго; по моему мн$5ню усфченъ конецъ; попытка возстановленя 
предложена будетъ дальше. Что касается до запфва, то начало 
ех шедиз гефиз совершенно въ стил народной эпики и не даетъ 
повода предположить здфсь какой-бы то ни было пропускъ. — Ге- 
рой носить имя Армури, такъ названъ и его отець; издатель не 
пытается объяснить намъ это имя или прозвище *) и позволяетъ 
себЪ лишь въ общихъ чертахъ опредЗлить историчесюя отноше- 
ня самой пени. Они указываютъ на продолжительный пер!одъ 
борьбы Византйцевъ съ Сарацинами въ Сирш, что относить 
насъ ко времени отъ УП по Х]-ое столе; событя, восифтыя 
въ былинф, могли совершиться въ промежутокъ между этими 
двумя датами, вфроятно подальше отъ первой и не позже поло- 
вины Х[ в$ка °). Это хронологическое опредЪлен!е подтверждается, 
въ извфстной м5рЪ, и словаремъ пЪсни: въ ея 200-хъ стихахъ 
находится нфсколько арабскихъ словъ, но ни одного турецкаго, 
а слова романскаго пошиба указываютъ на, древнюю либо среднс- 
вЪковую латынь, не на, спещально-романское, напр. итальяисгос 
происхожденте. 

ПроФ. Дестунисъ присоединиль къ изданному имъ тексту 
прекрасный руссюй переводъ, а въ прим$чашяхъ и предислови 
къ нему предложиль рядъ интересныхъ наблюденй, частью 
касающихся отдфльныхъ словъ, частью привлекающихъ къ срав- 
нен1ю матер!алъ современной народной греческой пЪени, въ пояс- 
нене такого-же, народнаго характера пашей былины. Этими 
зам тками мы воспользуемся впосл$дстви; пока предложимъ 
краткй, по возможноети, пересказъ самого текста, минуя повто- 
реншя и длинноты лишь тамъ, гдБ умолчаше не вредитъ характе- 
ристик$ етиля. 


—— 


1) Сл., однако, его Разысканйя, 1. с., стр. 114. 


2) Армури, стр. УГ-УП. 
1* 
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«Нынче особенное небо, нынче особенный день, нынче бар- 
ченки (т& арусутокоуЛи) выфдутъ верхомъ; только лишь государя 
Армура сынъ не выфзжаетъ верхомъ. И тогда-то мальчикъ 
идетъ къ своей мам$: «Пускай ты, мама, на моихъ братьевъ 
порадуешься!... пускай ты съ моимъ батюшкой свидишься: 
отпусти меня, мама, верхомъ пофхать!» И тогда мать говоритъ 
Армуру: «ты мальзикъ малолфтка, не сл$дъ тебЪ верхомъ! а ужь 
коли охота, беретъ, сыночекъ милый, верхомъ пофхать..., тамъ, 
на верху виситъ копье отца твоего, что государемъ батюшкой 
твоимъ изъ Вавилон!и взято, сверху и до-низу все золотое, жем- 
чугомъ обсыпано; согнешь его разъ, согнешь два раза, а какъ 
три раза согнешь, тогда и поБдешь». Тогда маль Армуровичъ. 
плача на лБстницу поднимается, а см$ясь съ л6стницы спу- 
скается!'): прежде чЪмъ захватилъ копье — оно ужь давало себя 
хватать, прежде ч$мъ его встряхнулъ — ужь встряхивалось; 
къ ру&ф своей привязалъ его, тряхнулося, согнулося.... И по- 
шелъ опять мальчикъ къ матери: «А хочешь-ли, мама, хочешь-ли, 
‚ передъ тобою его изломлю?» — Какъ увидфла это мать, велитъ 
архонтамъ осфдлать воронаго отцовскаго, «что двфнадцать ужь 
годовъ, воды не пивалъ, что двфнадцать ужь годовъ подъ вер- 
хомъ не бывалъ, что разъдаетъ подкову гвоздчатую, что стоитъ 
какъ вкопаный» *). — Сфль на него Армури, и «пока сказалъ 
«прощайте», на тридцать миль умчалея, пока отозвалися ему, 
умчался на шестьдесять на пять». На берегу Еверата (Афрётис) 
онъ разъфзжаеть вверхъ и внизъ, ища перефзда, какой-т8 Сара- 
кинъ глумится надъ нимъ съ противоположной стороны: «у Са- 


у 
1) «КЛодоутас дуиВодуег тп схалах, тЕЛФутас калиВайуеи; пр. Дестун исъ 
сравниваетъ Меов\Алиха АудЛехла Т, 2, № 33, у. 13: либотеХФут’ амЕВолуе, 
хАойтоута хатЕВауЕи. 


2) Сл. Дестунисъ, Разыскания,.]. с. стр. 102, гдВ есть ки къ пер- 
вому переводу поэмы. 
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ракиновъ таше кони, что вфтеръ нагоняютъ, что голуби (ту 
фасау) икуропатку на лету хватаютъ, а зайца въ гору бЪгучи 
догоняютъ; поиграютъ ими, поласкаютъ ихъ вотуниеь до- 
полняетъ: хо @фтуоцу У& ПЕРОМ. Или хо Е=0ЭЕра, а. &ФИУоцу: 
отпустять ихъ), а тамъ, когда. вздумается, опять побфгуть 
и словятъ! И все-же В рая пере$хать не могутъ! А ты` 
на своей кляченк$ хочешь его перефхать!» — Разозлился на эти 
слова молодецъ, пришпориваетъ коня, хочеть перефхать рфку; 
а она-то разлилась, заходила тяжелыми волнами: ° 

43 птоу 6 Афобттс боуитос, Птоу. хо Вооржашёчос, 

ЕТреУ хо хошало Варе, птоу хой ЧтодоиЕмос. 
Снова понукаетъ Армури своего воронка, взмолился звонкимъ 

голосомъ: 

47 50 риств бе, @9=Ё хаХЕ, хо Мор рт 6: 

#00 ше 56жес тйу Чубреим, ой... (2) и ту пОйруеи тора» 1). 
Ангельскй голосъ вфщаетъ ему съ высоты: «Воткни свое 

копье въ корень Финиковаго дерева, вложи одежду свою въ тотъ 
илъ, что впереди (? =5 то ипростоВойржу), бодни воронаго своего, 
чтобы перефхать на ту сторону». — Наставлеше н$сколько 
загадочное — либо переводъ слишкомъ’ подстрочный. Ангелъ 
говоритъ: пришпорь’ коня, пере$зжай, какъ есть въ одежд$, 
черезъ рфку, что передъ тобою (итростоВойриу? Вобрха, Вобржу: 
рапёапо, шаНа, ас4иа220; сл. у. 43 объ Евфрат: Воурхошёуо$), 
метни копьемъ въ Финиковое дерево (по ту сторону р$ки). — 
Армури перебирается за Евфрать и, не давъ «одежд своей’ 
высохнуть, нафхалъь на Саракина, ударомъ кулака вышибъ ему 
челюсть и спрашиваетъ: гдф войска? — Не пристало храбре- 
памъ — прежде ударить, а потомъ разспросить, говоритъ Са- 
ракинъ: «клянуся государемъ солнцемъ милымъ, `клянуся его 
милой матерью (у. 61 и лбу хур № оу пб ихоу, в пу ум 


1) Дестунисъ обозначилъ точками опущенное имъ непонятное слово: 
баВахс(?). Но второе полустишье не указываетъ на пропускъ. 
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жевау под шёуи; сл. У. 76, 87, 95), вчера насъ было набрано до 
сотни тысячъ, всё молодцы, отборные, съ зелеными щитами: 
это такой удалый народъ, что имъ и тысячи не страшно, ни ты- 
сячи, ни десятка тысячъ, ни сколько-бы имъ ни встрфтилось». — 
Взъхавъ на вершину горы, Армури видитъ несчетное войско 
и раздумался: «коли нападу на нихъ невооруженныхъ, всегда 
будуть хвастаться, что я засталь ихъ невооруженными и не 
даль имъ помфряться». И онъ кричитъ, что есть силы: Воору- 
жайтесь Саракины, собаки вы поганыя (у. 72 сху/их шагуарио- 
щёмх; сл. у. 92); Армурычъ (Аршоуротоу^о<), сынъ Армура, храб- 
рый богатырь, пере$халъ р$ку! — Завязывается битва: 
80 ход тоте пбму тб по кой ото хо толь 

родоу ста {сре бто брурбу фихбериу 

34 тоу о\раубу то блётайеУ, < то Хёриу тох то Е 

хроФ птеруютирЕЖУ тоу шоороу тоъ, & хоут@, Сууючег 

«Что то ]6у0б тоф 8480 бу вй‹ ХАмошоуйво». 

Кой су-/хротфеь поешоу хх, бубремошёа: 

794 Ярис, &хоа< хоте, И шёбт Затоуйтоу" 

0.9. лоу кр И№моу тоу Хожу, их пу оке тоз идя, 

САУ ту Урёрху то &хоттЕ тИУ бую потому, 

хо ОХ» ТИУ УохтХ тоус &хоптеу т7у хать потом. 

9е0еу хо бтоесЕУ 105$, хим у Чфйхе. 


Армури спфшивается, чтобъ освфжиться, а въ это время 
одинЪ «собака Саракинъ» уводитъ его воронаго и уноситъ палицу. 
Сорокъ миль гонится за нимъ пфиий молодецъ, нагналъ его у во- 
роть Сир, отефкъ ему руку и приговариваетъ: 

99 диз ход &0%, Харажиуе, уд; тб ход во иоутбо. 


/ 


До сихъ поръ мы знали объ отцё Армури лишь то, что онъ 
отсутствуетъ, что его дома желаютъ видЪть: «пускай ты съ моимъ 
- батюшкой свидишься», говоритъ Армури матери въ начал ифени. 
Теперь мы узнаемъ, что старикъ Армури въ плфну у Саракинъ 
и сидитъ снаружи у двери своей тюрьмы, когда является на 
сцену раненый молодцемъ Саракинъ. Отецъ тотчасъ-же узналъ 
своего воронка, палицу своего сына — а всадника-то не видитъ. 
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103 Варех Варех бумотёущееУ ход &вети 0 торов 67.05. 
Хой тотЕ подиу © бширйс т\с йруомтес Ее 
чбшел” те 01 Яруоутех, 6 дев Хх бУбетЕУХСеи; 
ХУ &\ 10 ура тоо жххоу, ух ф@-и &х 6 бииб шоу, . 
ЕЁ’ &уЕ то. туды лоу хахоу, УХ п &% то Едихоу о, 
итЕ Ррорй у фо, У т7У Одо оои, 
ите еуоь Вирёх т о\берх, ух 1% Амфрохотивоуу. 


Не отъ вина и не отъ пищи и не отъ тяжелыхъ цфпей мое 
горе отвфчаеть узникъ (у. 110 слБд.), эпически повторяя, но 
въ смысл отрицания, слова и содержане эмировой рЁчи: горе мое 
въ томъ, что я узналъ своего коня и палицу сына, а его самого 
не вижу. — «Погоди, Армуръ мой, погоди немножко, говоритъ 
ему эмиръ: пусть кр$пко ударятъ въ органы, пусть громко въ 
трубы затрубятъ, пусть соберется Вавилоня и вся Каппадокя, 
и тогда, гдф-бы ни находился твой сынокъ,... пусть со связан- 
ными назади руками приведутъ. его къ тебЪ. Подожди еще не- 
множко». Ударили въ органы, затрубили, въ трубы, — и никто 
не явился, кромЪ однорукаго Саракина *), который, на вопросъ 
эмира, принимается разсказывать о пораженши саракинскаго 
войска молодымъ Армури. Согласно стилю народной эпической 
пфсни разсказъ этотъ воспроизводитъ, большей частью дословно, 
и въ третьемъ лицф, то, что мы знаемъ уже объ этомъ дфлЁ оть 
лица самого пфвца: ст. 134—137 = ст. 62—65, ст. 139— 
152 = ст. 71—84, ст. 158—158 = ст. 86—91, ст. 160— 
166 = ст. 93—99. Подобныя повторешя встрфчаются и въ 
пен о сын$ Андроника. 

«Небось хорошо это, Армуръ ты мой, что творить твой 
сынокъ?!», говорить эмиръ старому узнику. «Тогда-то мой 
Армуръ прекрасную грамотку пишеть и съ птичкою посылаетъ 
° ее, съ прекрасною ласточкою: «Скажи ты ему, сыву суки, чаду 
беззакон1я (у. 171: &тё 17$ охолас лоу 10у, 716 буса по лЕк- 
усу): ГДБ только встр$титъь Саракина, чтобъ его миловалъ, 


1) хоотбохерис У. 125, 126. Сл. Моуохерйотс, прозвище, которымъ Пав- 
лик1яне переводили арабскую кличку эмира Ашгоп’а: А] а {а = однорукй. 


1+ 
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какъ-бы не попался ему въ руки, и ему помиловашя не будетъ». 
А юноша тогда прекрасную грамотку пишетъ, съ птачкою посы- 
лаетъ её, съ прекрасною ласточкой: «Скажите государю моему, 
милому моему батюшкЪ, что пока я вижу наши хоромы на двой- 
ныхъ запорахъ, пока вижу маму мою, ‘од$тую въ черномъ, пока, 
вижу братьевъ моихъ, од$тыхъ въ черномъ, до тфхъ поръ я гдБ 
ни найду Саракина, кровь его я выпью; а коли-то раззадорятъ 
меня — такъ я и на Сир!ю налягу: закоулки (у. 182: 1% отЕшус- 
ром) Сирйи головами наполню, сухе гребни (у. 183: т& Етос- 
ойжо) Сири я кровью наполвю». Какъ услышалъ это эмиръ, 
убоялея, велитъ вывести стараго Армура: пусть вымоется въ 
банЪ, перемФнится, отобфдаетъ за его столомъ. По обЪдБ онъ 
говорить ему: «Ну-же, Армуръ ты мой, ну-же иди на свою 
родину и наставь ты своего сына: зятемъ его возьму, не къ 
племянниц$ и не къ двоюродной, а къ моей дочери, св$ту моему, 
очамъ моимъ. Наставь ты сына своего..., гдЪ только встртитъ 
Саракина, пусть его милуетъ; а коли прибыль перепадетъ, пусть 
вмЪст$ дЪлятъ,... и пусть живутъ въ любви». 

Этимъ кончается петербургскй текстъ былины; кончалась-ли 
такимъ образомъ и самая былина -— вотъ вопросъ. 


П. 


Въ народномъ характерф разобранной нами пфени не можетъ 
быть сомнфвя: за него говоритъ и языкъ и весь стиль и поэти- 
чесме обороты — знакомыя обиия мфета современныхъ грече- 
скихъ пфсенъ. На интересныя параллели указалъ проФ. Десту- 
нисъ (стр. ХУТ сл$д.); я воспользуюсь нфкоторыми изъ его 
указашй, чтобы присоединить къ нимъ новыя. 

Старый Армури, увидфвъ своего коня и палицу сына, тяжко 
вздохнулъ, ‘такъ что башня дрогнула, а эмиръ велитъ спросить 
его, чБмъ онъ недоволенъ: виномъ-ли или пищей и т. д. 
(ст. 103—107). Сл. МеоЕХА муха Аухлехла Т, 2, № 19, 6—10: 
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о Гиуутс бумотёуиЕе кг й фулакт тар 9т. 

Вхсотоз о тбхообе 0 < ТПУ хцьб рб, тот 

хой стеХуе хо тоу &ириЁе туих У, тоуе фото. 

— Гаууу, &у пауйс 8 еее, Гдуут, &у Зырас у пе; 
Годуут т’ ед ход ЗВесал ход Вируяухстеуй (вис; 1). 


Шесть разъ встрфзается въ текстф типическая клятва ге- 
роя — солнцемъ и его матерью: л& л9у хур №0у лоу уМужиу, 
и ТПУ Лохиму лоб буи. Проф. Дестунисъ (р. ХП) припоми- 
наетъ по этому поводу извфстное въ новогреческой народной 
поэзши олицетвореше: хуо Х&роз, © хур Вора; новогреческя 
сказки знаютъ такое же олицетворенше солнца и его матери, 
являющейся и въ болгарскихъ, сербскихъ, русскихъ, малорус- 
скихъ, чешскихъ, словенскихъ, польскихъ и румынскихъ сказ- 
кахъ °). — Народное представлеше солнцевой матери восходитъ 
такимъ образомъ въ глубь среднихъ в$ковъ, какъ съ другой сто- 
роны золнце-исполияъ новогреческихъ пов5рай уже зародилось 
ВЪ Гус Я№юс Феодора Продрома (‘РобамуЗ. хой Доойх^. ВВ. ‹, 
у. 1) 3). 

Птица-вфстникъ (въ Армури: ласточка) принадлежитъ къ 
любимымъ образамъ народной поэзш; онъ знакомъ и романо- 


1) Сходно съ этимъ 1, [, 2, № 20, 5 слфд.; сл. Раввом, Сагшша роршаа 
№ 449, 11—18; Дестунисъ, Армури, стр. ХУШ, прим. 26. Сл. въ былинахъ 
объ Иван%-Гостиномъ сынЪ вопросъ Владим1ра: почему онъ не Бетъ, не 
пьетъ, не хвастаетъ: 

МЪсто-ли было тебя не по люби, 

ХаЪбъ-да-соль не по души, 

Цярой тебя пообошли, 

Пьяница не надсмЪялась-ли? 
Гильх. № 135; сл. Рыбн. Ш, № 34, уу. 24—96. 

2) См. ЛЬтописи русск. литературы 1859—1860, У: Женитьба солнца на 
красавиц ГрозданкЪ; Аеанасьевъ, Поэтич. воззрЪв1я, Г, р. 177, 180; П, 
стр. 40—1, 126, 129; Ш, стр. 390; По№тие, 'О “`Н№ох хата об биробес и69очс 
и отчетъ въ моихъ Разысканяхъ, УШЩ, стр. 295. 

3) Сл. еще Никиту Евгев:ана, Дрос()Х. ха Харих»., В, у. 2 (тоб 1Итаутов 
хх\ фермутобс №05). Выражеве, близкое къ образамъ новогреческой п$сни, 
о красавиц, какъ дочери, отродьф солнца, также встрЪчается у Никиты, 
]. с. В, у. 76, 85. 
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германскому миннезангу. Уландъ и Ваккернагель ') собрали 
нф сколько указанй на распространенность этого народно - поэти- 
ческаго представлен!я. Голубь, какъ вфстникъ любви, встрЪ- 
чается уже въ Антологи, № 14; въ болгарской пен плнный 
Богданъ пишетъ своей жен Ангелин$ письмо — на крыл голубя; 
тотъ-же образъ извфстенъ и народной греческой поэзии °). 
Эпическимъ стилемъ отзывается и похвальба витязей, 0соб- 
ливо передъ битвой. Ты хочешь за Евфхратъ перезхать, кричитъ 
Саракинъ Армури, а того не смогутъ и наши кони, что в$теръ 
нагоняютъ, голубя и куропатку на лету, зайца, на бЪгу хватаютъ! 
Такъ хвалится и Дигенисъ (не о конф): 
1481 Трах форбйс 5 тбуйфоро тбу Хагуоу тихой. тоу 
ход их по тре форойс отве 'уорнай тоу 
ход пёрбиих петоциеуи т оуо, кой "тииУй ТТУ, 
то ХЕрь №0, кой Обтеря у ёмёрюуй тих 3); 
а въ критской пфенф “) о молодцф говорится: 


’; то Або лбу 6 96$ Хоро, '< тоу пйбо лиху бури, 
Тлу пёрбих ту плозивтй ото ту бе 


Укажу въ этой связи на стремительную. пофздку Армури: 


29 всте ух ит оть уете Фе, деву прибута ШО, 
@ете уб, тоу ёпт 9оУ, ёбеВи ЗЕйуто, пеуте. 
Сл. т$-же почти выраженя въ ‘кипрекихъ пфеняхъ у Сакел- 
„ ларля: Петръ, увозя жену Константина, пришпорилъ своего коня 
Склёрокарта, и прежде чфмъ онъ успфлъ сказать: «Будьте здо- 
ровы!», онъ уже умчался на тысячу миль, прежде чёмъ закри- 
чалъ: «Прощайте»!, проскакалъ другую тысячу (№ 2; тоже въ № 3: 


2) ОШапаз Зее, ПИ, стр. 110 слЪд.; Маскегпахе!, ”Етёх лтероеута. 
Ваве], 1864. 

?) Безсоновъ, Болг. пфени, 1, стр. 19—31: Богданъ; сл. Миладиновци 
Бжаг. нар. пфсни, № 89; №14. № 63; МаПег (Кале), Мецемесывсве Уо]кзНе- 
дег, П, стр. 46, № ХХТ; Раззом, № СХСУШ, и разви. 

3) ГашЪгов, СоПесйоп 4е готапз втесв, р. 172. 

4) Хеаппагак!, "Асрало Крулихо, № 142. 
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пфеня о @еофилакт$) `). Иначе выражена чудесная скорость бЪга 
въ пфен$ изъ Архипелага: воронко бфжитъ, что вфтеръ, за нимъ 
гонятся, но онъ изчезъ изъ виду; у кого изъ преслдовавшихъ 
конь быль быстрый, тотъ еще видфль пыль отъ мчавшагося; 
у кого былъ поплоше, не видфлъ и пыли: 

58 Мид: т0у ихброу &ауе, рб тбу хот то‘ 

Отозу= моро Хоро, бе тоу хоуихрто лоу, 

"Ото У= №500рб пхоуххх, итб т0у хомихрто то’. 


(Раззо\м, № ССССХХХИХ, р. 319—20). Сл. соотвётетвующя 
выраженя въ нашихъ былинахъ: 


Только видЪли стараго сЪдучись, 

А не видЪли стараго пофдучись, 
Только куревко въ полЪ воскурилось, 
Туманъ въ иол$ затуманился 


(Рыбн. Т, № 13, ух. 91—94; сл. №. № 47, у. 76—8); 


И видили добра молодца сядуци, 
И не видили добра молодца пофдуци 


(Гильхердингъ № 107; сл. № 217, стр. 1026); 


Еще видЪфли, — Илья на коня-то сЪлъ, 
А не видЪли, — куда пофздку далъ 


(Кир. Г, стр. 78; сл. №. стр. 57; ПУ, стр. 14); 


'Голько видфли молодца на кон сядучись, 
А не видЪли со двора его пофдучись. 


(Рыбн. 1, №27, х. 258 —9). Сл. №.Т, №30, у. 70—2; П, №28, 
у. 78—9. 139—140; № 65, уу. 38—39; Гильф. № 206, 
стр. 968. 

Армури хвастается своей силой: «а хочешь-ли, мама, 
хочешь-ли. передъ тобой его изломлю», говоритъ онъ матери, 
указывая па тугое отцовское копье. Сознашемъ несокрушимой 


г) Ухх:А А х0!о, Тх Копошика, &. Ш. 
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мощи, выражающимся въ грубыхъ Формахъ нохвальбы, но пере- 
ходящимъ въ сознаше «чести и хвалы молодецкой», отзывается 
его рёшене — не нападать неожиданно на враговъ, не при- 
готовившихся встрЪтить его, чтобы не дать имъ повода говорить, 
будто онъ не хотфль помфряться съ ними ровными силами: 
«Саракины вооружайтесь, собаки вы поганыя, живо надЪфньте 
брони,... поврьте вы тому, что Армуръ пере$халь, Армурычъ, 
сынъ Армура, храбрый богатырь». Съ этой точки зрЪвя сл$- 
дуеть отнестись къ тому эпизоду русскаго Девгевя, гд$ грече- 
сюе витязи посылають къ эмиру плБнныхъ Саракинъ, чтобъ 
предупредить его: «да не рекъ бы онъ такъ, Амиръ царь, что мы 
праидоша къ нему татемъ» *). Такъ и наши былинные богатыри 
не нападаютъ на сиящаго врага: 


Не честь-то мнф хвала да молодецкая 
А бить-то мн%-ка соннаго что мёртваго 


(Гильх. № 49: Добрыня и Алеша), а въ старо-славянской 
повЪсти о 'Троянскихъ ДЪяняхъ?) такъ именно говорить старецъ 
Прламъ Ахиллу, когда тотъ, проснувшись, вдругъ увидфлъ его 
въ свосмь шатрЪ: «Не бои сл, гоеподине, ‹отъ млада того нфемъ 
створилъ, да сплща витеза иогоублаА». — Непосредственно 
реально выражается то-же кичливое чувство мощи въ ибенЪ 
о сыиБ Андроника, когда онъ велитъ связать себя по рукамъ 
и по ногамъ, зашить глаза тройною ниткою, прицфиить подъ 
мышки свинцу и заковать ноги въ двойныя желфзныя кляйцы — 
за тфыъь лишь, чтобъ показать свою силу 3), — какъ наши старше 
богатыри похваляются, что повернули бы землю, если бы были 
у нихъ кольца, одно въ земл$, другое въ иебЪ. 

Молодецкую похвальбу вижу я и въ швырянш сабли къ небу 
и подхватыван!и ся на лету, передъ началомъ битвы (Армури, 
у. 81—2). Параллельныя м5ста изъ новогреческихъ иЪсенъ, 


1) Пам. старинн. русск. лит., 1, стр. 380. 
2) МЕ] оз1сЬ, ТгодапзКа ре Са, Загше, Ш, 180, 
3) Дестунисъ, Разыскан!я, стр. 70. 
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приведенныя проф. Дестунисомъ въ объяснеше соотвЪтствую- 
щаго положеня въ былинф объ Армури, не уясняютъ дфла '). 
Мы имфемъ дфло съ типическимъ образомъ, характеризующимъ 
представление битвы ‘— богатырской пот6хой, въ которой весело 
икичливо проявляется молодецкая удаль. Въ русскихъ, сербскихъ, 
болгарскихъ (и румынскихъ) пфенахъ витязь, выфзжая на бой, 
точно расправляетъ свои мышцы, швыряя высоко, подъ облака, 
свою палицу, копье либо саблю, и подхватывая на лету тяжелое: 
оруже, которымъ вращаетъ легко, точно лебединымъ перомъ?). 

Это — естественная прелюдля къ битв — и битва началась: 
Армури «заводитъ бой кр$фико, мужественно, все по краямъ 
рубиль, а середина изводилась. Въ кипрской пфснЪ у Сакеллария 
№ 2 Константинъ бьется съ непр1ятельскимъ войскомъ: бросится 
на зади полкъ, передний идетъ въ разсыпную, бросится на пе- 
реднй, заднй не можетъ устоять (сл. Ф. № 3: Феофилактъ по’ 
краямъ бралъ, середина изводилась). — Точнаго соотвфтств1я къ 
этой эпической ФормулЪ я не знаю. Въ былин у Кар. ПШ №2, 
стр. 119 поется: 


Туть Вонстантинушка Сауловичъ 
Зачаль Татаровъ с5 краю бить; 


Тамъ-же, № 2, стр. 48, уу. 161—2: 
Бей-ко ты, Михайло, силу съ крайчику, 
Не за жжай-ко се, Михайло, въ силу въ матику. 


Сл. Кир. ГУ, № 6, стр. 44: 
Доставалася Самсону рука правая, 


Никит$ съ Алешей рука лтвая, 
Илейк% доставалась середка силы, матица 


’ . / . № я 
(сл. Армури у. 86: лас бхожс, йхрас &хоте, шести вбатау@лоу). 


1 Сл. стр. ХУШ-ХИХ: Раззом, № ССССХУШ, у. 35; МеоеХАииих АмаАехта 
1, 2, №27 и 17: золотую сабельку, золотой ножъ выхватилъ онъ изъ серебря- 
ныхь ноженъ, къ небу подбросилъ, з онъ очутился въ сердц $, вонзился въ шею. 

2) Сл. О. Миллеръ, Илья Муромецъ, р. 16, 23, 185, 243, 362, 569 (при- 
мЪры изъ былинъ можно-бы безъ труда умножить); Буслаевъ, Русск. богат. 
эпосъ, Русск. ВЪстн. 1862, т. 41, стр. 92; Безсоновъ, Болг. пЪсни Г, стр. 15, 
прим. 5; мои Разыскан!я УТ, стр. 259. 
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_Такъ и въ нашемь Девген1и говорится о трехъ братьяхъ-витя- 
зяхъ: «болшый братъ пофде съ правыя руки, середвйй въ болшый 
полкъ, а меншый съ лёвую руку '). — Войско Сарацинъ, излюб- 
ленное прозвище которыхъ: схули% иогухосиеух, напоминаетъ 
«собаку-Калина царя» нашихъ былинъ, вооружено зелеными щи- 
тами, праолуовкоутаойто; издатель спрашиваетъ себя, не стоитъ-ли 
этотъ эпитетъ въ связи съ особымъ значенемъ, какое дается 
зеленому цвЁту у магометанъ. Припомнимь съ одной стороны 
Дигениса поэмы (по издашю Савы и Леграна), у котораго въ 
рукахъ зеленое арабское копье (не съ зеленымъ-ли значкомъ 2), 
съ другой — зеленые шлемы старофранцузскаго эпоса. 

Богатырская сила витязя проявляется съ юныхъ лЬтъ: маль- 
чикъ Армури сгибаетъ отцовское копье, тряхнуль ИМ, хочетъ 
его сломить; никогда не Фздилъ верхомъ, а только руками приу- 
дарилъ, и сталь всадникомъ. Такъ и въ псн$ о сынф Андро- 
ника: когда ему было два года, онъ схватился за мечъ, брался 
за копье; въ три года онъ уже ходитъ, ничего не боится, и слава 
о немъ гремитъ. — Трапезунтская п$еня о ПорФири выражаеть 
его зачинающуяся мощь — гигантскимъ аппетитомъ: ему день 
отъ роду, а онъ уже съ$даетъ сухарь, на второй день — цф- 
лый коровай; на пятый — всЪф хлфбы, что были въ печи: 

Моуот и: 606 #тоуЕ х’ ФХУ побили, 
дигро ЕУтоууе, фол’ уху фоуутбу, 
7 :У7'И 8006 =ЕУТОУУЕ, $0 =У Ту фообуеху. 

Другая пфеня изъ той-же м$стности поетъ о «сынф монахини», 
Порфирш, что еще въ колыбели онъ съфдалъ по барану п овцё. 
Сыномъ монахини дфлаетъь Порфир!я и пфеня изъ С‘пры: въ пят- 
ницу она родила его, въ субботу окрестила, а въ воскресенье 
онъ проситъ дать ему бобовъ пощелкать; на пятый день онъ 


1) Пам. старины. русск. лит., П, стр. 380. — Въ ДжангармадЪ АПаи-Язазсь: 
сражается по срединф, Вовда- Озспапраг на правомъ. СВопеог на а%вомъ 
крылЪ. (Сл. Веготапи, Мотад!веве ЭгеМегаеп пшег деп Ка|шаскКеп. 
Ва 1805, 1У, 212—213. . 
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берется за, саблю, на шестой за, колье, а на седьмой похваляется, 
что не боится никакого храбреца: 


"Н холоурий ИёУУИб 70 длб тб т0 Порфурту, 

паравизут ту узуупст, сбило ту Вафа, 

хорихжй &Сптиве хоохжьй у& хохот, 

'< тс ПЕУТЕ лийуеь то ото 9ь ’< 176 ЕЁ то хоутХрь 

х0 'с тс &1т9, Жо 6 ТтЖЕУ пос Хуб %у фоВб ть ит. д.1). 


Въ нашихъ былинахъ и сказкахъ юный богатырь проявляеть 
себя въ недЪ$тскихъ «шуточкахъ», приводящихъ въ ужасъ вефхъ 
окружающихъ: 


Сталъ Васинька на улочку похаживать, 
Не легюыя шуточки пошучивать: 

За руку возметъ, рука прочь, 

За ногу возметъ, нога прочь, 

А вотораго ударитъ по горбу, 

Тоть пойдетъ, самъ сутулится °). 


Такъ и въ сказкБ о Руслан, персидскомъ Рустанф, пере-. 
сказанной по какому-то восточному оригиналу 3). 


Мальчику -богатырю соотвфтствуеть и богатырей жеребе- 
нокъ, точно предназначенный для него, подчиняющися лишь его. 
вол. Новогреческихь пфенямъ это представлене извфстно, но 
оно смфшивается иногда съ другимъ, такъ-же народнымъ: о ста- 


1) Сл. Е. Гергапа, Свалвопз рори]айгез кгесацез, ра П6ез ауес ипе фгайис- 
Чоп йгапса1зе ес. Зрёс1шеп 4’ип гесие еп ргбрагайоп (Рагв, 1876), р..12—156. 
См, еще тЪ-же подробности въ былинахъ о Порфирии - ЛиссарЪ у Десту- 
ниса, Разысканя № 16—19, стр. 79—84, и въ пфенф о сын А 
1Ъ. стр. 68 слЪд. 

2) Рыбн. 1, № 55; Гильхердингъ, № 30, стр. 152—153; сл. стр. 215, 722 
ит д. То-же въ былинахъ о СаулЪ ЛеванидовичЪ, о которыхъ см. дал$е, 
Сл. Ваа1ой, Ргоъев 4ег Уок8НИег. 4ег фаг1зсвеп Эшше Заа-Зичевв, П, 
254—5. 

- 3) Въ Шахъ-намэ о Рустам разсказывается слфдующее: его кормятъ 
грудью десять кормилицъ; поздн5е онъ съ$даетъ столько мяса и хлЪ6а, 
сколько пять взрослыхъ мущинъ. Ддъ дивится его росту, широкой груди, 
крфпкимъ, верблюдо-подобнымъ ногамъ, львиному сердцу, силЪ льва и пан- 
теры. Но о «шуточкахъ» нашего Руслана нфтъ и р$чи. 
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ромъ, заброшенномъ, отцовскомъ или дфдовскомъ конф, ожидаю- 
щемъ появления юнаго витязя, чтобы помолодфть и снова окры- 
литься. Конь молодаго Армури принадлежитъ, вфроятно, ко второй 
категори: онъ двфнадцать лБтъ какъ не бывалъ подъ сЪдломъ— 
потому, можетъ быть, что столько именно л6тъ отсутствуетъ его 
хозяинъ, отецъ молодого Армури. — Необходимо предположить, 
что пфвецъ слфдующей транезувтской пБсни см$шалъ оба ходя- 
чя представления, потому что въ начал говорится о старомъ 
конф, а далфе къ нему обращаются какъ кь — жеребенку. Если 
это не смёшеше, то въ назваши «жеребенка» можно искать 
иронии. 

Апелаты похитили жену Акрита, когда его самого не было 
дома. Птица приноситъ ему вфсть о похищени; онъ спбшитъ 
домой, видитъ`всф двери растворенными, окна безъ ключей, идетъ 
въ конюшню и обращается съ просьбой къ конямъ: Скажите, 
Бога ради, ‘который изъ васъ бЪжитъ проворно? — Ни одинъ 
не отв$чаетъ, не издаетъ звука; проговорился лишь древнй конь: 
Дай мнЪ отборнаго корму, и я умчу тебя. — Акритъ садится на 
него, пофхаль. На Девскомъ мосту Эллины хотятъ задержать 
его, а онъ говоритъ: Пропустите меня черезъ мостъ, у меня 
конь — молодой жеребенокь и не можетъ обойтись безъ корму; 
моя милая—дфвица молодая и не можетъ обойтись безъ меня. — 
Дофхавъ до воротъ города, куда увлекли его жену, онъ держить 
привратникомъ ту-же рфчь: Откройте мнЪ, привратники, чтобы 
мнф войти! Мой конь — молодой жеребенокъ ит. д.!'). — 
Въ приведенной выше кипрской пфенЪ (Сакелларйй, № 2) Петръ 
увозитъ жену Константина, который также обращается къ своимъ 
конямъ съ вопросомъ: который изъ нихъ возмется догнать свою 
похищенную госпожу. При этихъ словахъ боевые кони падаютъ 
замертво, молодые жеребята мочатся кровью, проговорилъ лишь 
одинъ конь: Я силенъ и смфлъ, и догоню мою госпожу, что тай- 


1) Ба Ваз её Гевтава, Гез ехр!ойз 4е Павешз АЕгИаз, год. р. ВУИ— 
УШ. Сл. Дестунисъ, Разысканя № 3, стр. 15 сл®д. 
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комъ кормила меня ячменемъ изъ своего передника, пойла изъ 
серебрянаго ковша. Наложи на меня двфнадцать сЪделъ, десять 
попонъ и 18 подпругъ, и я помчусь быстро; только не шпорь 
меня. Сл. такой-же наказъ коня—не шпбрить его— у Глесгап@, 
Весце! 4е сВапзопз рор. &гесдиез № 145, уу. 17—19; для 
сюжета — Раззо\у’а Сагт. рор. №№ 439, 440: та-же просьба, 
обращенная къ конямъ: 

* 505 ПУ и Что т &6йс 1096 ЕНдорлиутатёуте, 

\ ти сту бУлом к Ув, Вр ой оби» 

О! и.2200 96%, 7’ жлоб им, 0 ля, хто 6" 

К’Я = 06: т’ Ухоовим, аб побери ау, 
из ебоотониое и варто иуий ри" 
"Ето 500$ хг Яроюбто$, тиб фих 9 №0 позтаи, 
м 9. о 176 ^5р@< У амроти ый 
‘Ото и ащифотая сто у 2с° тс побйс 716, 
К’ 070) и’ Ихоболоти(Е $тх ДобОТХ 105 Дерби. 

(Раззом № 439) 1). 


Эпическая подробность о конф, съ$дающемъ «подкову гвозд- 
чатую», встрЪчается и въ кипрекихъ пфсняхъ у Сакеллар!я, №№ 3 
и 16: о конф, раздробляющемъ камень и желБзо, пожирающемъ 
удила; въ одной пбенф съ Олимиа то-же говорится о трехъ 
КонЯХЪ: 


} а „= 
Го» Коб-х 2: 26: т 5:59, И 59 


>. 
> 
<> 
=> 
>. 
< 
`-© 
$ 


я 
р 
АХ 195 цлжоо В. 0тоэ7.0 79, УЕчбех тайфа 1). 


Русеюя и румынскя сказки знаютъ чудесныхъ коней, кото- 
рыхъ кормятъ — горячими угольями. 

Въ нашихь былинахъ и сказкахъ богатыреве кони рисуются 
въ тЬхъ-же самыхъ чертахъ, восполняющихъ греческя пфсен- 


ис. МаПег (Гаде, }. с. П. № ХГ. Въ оЪенЪ у Теаппагам № 263 
сывь вловы обращается къ своему коню съ обЪщанемъ другого рода: 
раззолотнть его, золотыя подковы сдЪзать. стремена и уздечку изъ перстней 
русой дЪвицы. 

2) Трхиозиа 105 Омодте», ворье фута эта Афау. К. О!хоуимдоу, стр. 54, 
№ 72. ы 

Сборвивъ 1 Озд. И. А. Н. 2 
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ныя предан1я, либо восполняемыхъ ими. Ихъ быстрота изуми- 
тельна: Мать Дигениса посылаетъ ему трехъ коней, 
619 ‘лоу пзтофУ *69, уеобжих 
-% У% пеЕруобоу пота 05 ХИ ло. пАхле аж 1). 
Съ боле чудесными чертами являются они въ русской по- 
вфсти о Девгени ?): одинъ конь — вфтеръ, другой — громъ, 
третй — молыя. Сарацинамъ поручено увезти эмира вмфстф 
съ его милой: какъ только выведутъ они ихъ изъ греческаго 
царства, да сядутъ на коня-взтеръ, такъ и станутъ невидимы. — 
Конь витязя зовется «усоуо-убутЕ хай буешохохопобр (ТеаппатаЕ1 
№ 263), онЪ такъ легокъ, что не поднимаетъ пыли (хорухут2и5 
ёу 'ВхаЛЛе, Сакелларий, 1. с. Ш №3); конь Константина (Раззож, 
Сагш. рор. № ОХУ) мчится, — спереди, словно молнйя, сзади 
будто громъ 3); не та-же-ли идея быстроты вызвала первона- 
чально и образъ коня, напр. въ былинахъ о СокольничкЪ: 
Подъ нимъ конь, какъ лютый звЪрь, 
Изъ ноздрей-то искры сыплются, 
Изь ушей-то дымъ` столбомъ стоитъ? 
(Рыбн. Т, №13, у. 14—16 и друг.).—Конь русскихъ сказокъ “) 
и былинъ поднимается выше л$са стоячаго, ниже облака ходячаго, 
И ископыть мечё коннную 
И по-повыше л$су онъ жароваго, 
И по-пониже онъ облака, ходаячаго. 
(ГильФ. № 252: Михайло Дородовичъ); сл. Кир. Ш, стр. 111, 
№ 2, у. 44 слБд. (Суровець — Суздалецъ): 
и К с. р. 188. 
2) Пам. старинн. русск. литер. П, стр. 383. Сл. мои Отрывки византйскаго 
эпоса въ русскомъ. Поэма о Дигенисф, ВЪетн. Европы, 1875 г., Апр6ль, 
стр. 758; Вгасвеаске 4ез ЪухапитзсВеп Еров ш гавазсвег Еаззипо, Виз$. 
Кеупе 1875, ГУ Уавгр., 6-ез Ней, р. 549. 
3) Сл. въ поэм о ДигенисЪ, изд. Ламвромъ Е 121: В, 201—204): 
т Лото 103 Коустлуй # бтредзу * ду а &ёро 
#16 тб хе 98 + у: Фу5у Хо2560 ббтери, 
хол отио® '5 тйу БХде тои 4лду Сотрафещеуо, 
&то Кробафи хх даре хо! (906 ховулщёмо. 

4) Сл. Кир. ЛИ, Прилож. стр. ХХУШЫХ. 
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Подымается его добрый конь 

Выше дерева стоячаго, 

Ниже облака ходячаго, 

Горы и долы между ногъ пускаетъ, 
Быстрыя р$кн перепрыгиваетъ, 
Широюжя раздолья хвостомъ устилаетьъ, 
По земл$ б%житъь — земля дрожать, 
Въ лЪсу раздается — на нивахь чуть 


(сл. Кир. ТУ, Прилож., стр. ХЖЩХ, у. 61-3: о Суровцё- 
Суздальц$); 


Онъ перву скокъ ступилъ за пать верстъ, 
А другаго ускока не могли найти 


(Кир. Г, № 6, стр. 42, уу. 24—5); либо скачетъ черезъ стфну 
б$локаменну (Кир. Т, стр. 60, № 1), 


Р%ки, озера перескакивалъ, 
А темные л$са промежь ногъ пущалъь 


(Рыбн. 1, № 9, ух. 27—8); сл. Ш. № 10, уу. 43—5; Кар. ГУ, 
№6, стр. 40, уу. 58—9: о татаринз; Гильх. № 287: объ 
Ильф); конь Михайлы Казарянина скачетъ съ берега на берегъ, 


Котора рфка шириною пятнадцать верстъ 
- (Кар. ТУ, стр. 92, у. 38); конь Дюка перенесся за Днфпръ 


За цфлый за помахъ за хошадиныйй, 
И за цзлую за версту онъ за мёрную 


(Рыбн. Т, № 48 уу. 357—8. См. вообще пфени о Дюкф); Бу- 
рушко-косматушко Ивана Гостинаго сына 


побфгаль по пятидесятъ вёрстъ, 
Скокомъ поскакалъ по семидесятъ вёретъ, 
Засип$ль онъ по змФиному, 
Заревфлъ онъ по звфриному: 
Съ горъ желты пфеки сподымёлиея, 
Бфлая вода всколыхалася, 
Съ теремовъ шатры посвалялися. 


(Кир. Ш, № 1, стр. 3, у. 60—66) 
2* 
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Триста жеребцовъ испугалися; 

Съ княженецкаго двора разбфжалися: 

Сивъ жеребецъ двф ноги изломилъ, 

Кологривъ жеребець тотъ и голову сломилъ, 
‚ Полоненъ воронко въ золоту орду. бЪжитъ, 

Онъ хвостъ поднявъ, самъ. всхранываетъ 


(1Ъ. №3, стр. 8, уу. 130—135; сл. Гильх. №133, стр. 696)— 
какъ въ кипрской пфенф кони, кромЪ одного, богатырскаго, пу- 
гаются и падаютъ замертво въ виду предстоящаго б$га, '). 

Та-же Кипрская п$сня у Сакелларля (П, № 2) представляетъ 
еще и другую интересную параллель къ нашимъ былинамъ: какъ 
тамъ конь заказываетъ положить на себя 12 сФделъ, 10 попонъ 
и 18 подпругъ, такъ поется напр. и о ДюкБ Степанович$: 


Сталъ сЪдлать-уздать добра коня, 

Накидывать потнички на потнички, 
Накладывать войлочки на войлочки, 

На верёхъ накладывалъ с$делышко Черкасское, 
И затагиваль двфнадцать тугвхъ подпруговъ. 
Натягивалъ онъ тринадцату, 

Не для ради красы-басы, 

А для ради уврфпы богатырекя 


(Рыбин. Г, № 47, уу. 37—44); либо для того, 


1) Въ еще боле гиперболическихъ чертахъ представляется быстрота 
коней въ тюркскихъ и татарскихъ пЪсняхъ. Сл. въ собрани Ваа1о#?а, 1.с. П, 
пъени объ АКуп-Мегрёл (стр. 278 слфд.) и Зиае4)а! Меграп (стр. 307 слЪд.); 
въ Бе тег, Не4епзасеп 4ег МтавзиизсВей Тэагеп — пбени о Кап Меди 
и Кйге]41 М1грдл (стр. 235 слЪд.), объ АНеп Тока! и АНеп Агер (стр. 313 сл®д.). 
Сл. еще ЗсЬ ш14%, О!е Тьмеп Воб4а Сезвег СЪап’з, стр. 180—131 и ЙейвзеЪь. 
Ё0г дешвсве Мутоозте, П, р. 262 сл$д. — Въ мордовской сказкЪ о «красавц 
Дама» такъ описаны кони царя Грома: «Изъ глазъ его коней огни блещутъ, 
изъ ноздрей дымъ валитъ, уши прядутъ веретенами, ноги играютъ пестами, 
хвостъ вЪетъ начевками; когда они бЪгутъ, земля дрожьмя дрожитъ, небо 
звеня звенитъ; изъ подъ ногъ ихъ огни, выс$каясь, молн!ей блещутъ. Когда 
они скачутъ, медвФди и волки, испугавшись, по лЪсу прячутся, змЪи на своемъ 
пути, ошал$ вши, въ оцфпенене приходятъ, ястреба въ поднебесьи за облака 
прячутся». См. Образцы мордовской народной словесности, вып. П, Сказки 
и загадки, стр. 129; сл. стр. 167 (конь «легче земли»). 
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Чтобы добрый конь съ-подъ сидла не выскочилъ, 
Добра молодца съ коня не вырутиль. 


(№. №49, уу. 69—70; сл. 1514. №24, у. 12—19: Добрыня; Кир. Г, 
стр. 59, №1, у. 59—63: объ Ильф Муромцё; Гиль. № 8, 
стр. 75: Чурила; № 189, стр. 919: то-же; и раззит). 

Руссвя сказки разсказываютъ о неприглядномъ, «шелудивомъ» 
жеребенк$, котораго юный витязь кормитъ сорочинекимъ пшеномъ, 
б$лояровой пшеницей, поитъ сытой медвяной, валяетъ въ трав по 
утренней рос, — послБ чего тоть становится ровней богатырю, 
настоящимъ богатырскимъ конемъ. Такимъ чудеснымъ жеребен- 
комъ представляется мн$ бурушка Ивана Гостинаго сына, кото- 
рымъ онъ хвалится на пиру у Владим!ра; въ описании его есть, несо- 
мнфнно, такая-же доля шаржа, какъ и въ малорусской колядк$: 
о молодцф, хвастающемся своимъ конемъ передъ королемъ: 


Есть у меня да еще бурушка, 
Есть у меня да каурушка, 
Трёхъ годковъ жеребушечка: 
Маленьюй, косматеньюй, 
Глазочки какъ яблочки, 
Копытечки по рфшётечку, 
Гривушка семи саженьковъ, 
Хвостикъ его семидесятъ 


(Кир. Ш, № 1, стр. 2, уу. 24—31; сл. Разыскашя УТ, 
стр. 281—2). На этомъ-то бурушк$ Иванъ готовится бжать 
въ запуски съ жеребцами князя Владимра; и вотъ онъ идетъ 
въ конюшню, кланяется своему коню «во правое копытечко», 
просить его сослужить ему службу. Тотъ отвфчаетъ: 


Ахъ ты Ванюшко, Гостиный сынъ! 
Сослужу я теб служебку, 

Не царскую, не государскую, 

А свою собственную: 

Накорми-жъ ты меня ишеной яровою, 
Ты напой меня бЪлой ключевой водой, 
Выведи меня во чистое поле, 
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Пусти меня на травы зелёныя, 
Накорми меня травой шёлковою, 
Самъ покатайся и меня покатай. 


(Кир. 1. стр. 2—3, уу. 45—54; сл. ла. №3, стр. 6, уу. 91—38). 
И онъ становится «добрымъ конемъ», какъ бурый, косматеньюй, 
«немудрый» жеребчикъ Ильи Муромца (Рыбн. Г, № 8, у. 89 слфд.). 
Такъ шелудивый Шараць Марка Кралевича кр$инетъ, будучи 
напоенъ виномъ, скачетъ на три копьища вверхъ, на четыре въ 
длину ит. д. '). ы | | 
Рядомъ съ представленемъ чудеснаго жеребенка, подъ стать 
юному богатырю, извфстно въ русскихъ сказкахъ и пфеняхъ 
еще и другое: старый дБдовсюй, отцовскй конь, когда-то слу- 
_ живший древнимъ богатырямъ, стоитъ заброшенный и забытый, 
потому-ли, что его считаютъ негоднымъ, или богатырей болфе 
нфтъ; но стоить явиться юному витязю, и старый конь тотчасъ же 
распознаетъ его, соберется съ силами, выдержитъ стоя, какъ 
вкопанный, ударъ богатырской руки по хребту, отъ чего при- 
сфдаютъ друге кони *), и вновь готовъ на боевые подвиги. 


Владимиръ велить ДобрынЪ и Ильф «Бхать въ путь бога- 
тырскую», 


Выправляти дани выходы за двФнадцать лЪтЪ, 
Во тыи Индфи во богатыи. 


Добрыня жалуется матери, что у него нфтъ «добра, коня». 


Отв чае добра да ему матушка: 
«Ты Добрынюшка сынъ Микитиничъ! 


1) 0. Миллеръ, Илья Муромецъ, стр. 182—188, 260—61, 598 собралъ 
иЪзсколько указан! для характеристики богатырскаго жеребенка въ народной 
поэзи. О Шарц$ см. 7816 въ АгсВ. {. з]ау. РЬ0]. У, стр. 446. Разсказъ 
о томъ, какъ Марко Кралевичъ добылъ своего коня, помфщенъ въ Ма- 
тиц® 01, 858—9; пЪсня о томъ-же въ Даниц® 1861 г., стр. 69. 

2) Сл. сказку объ Ильф Муромц$ у КирФевскаго |. с. 1, стр. П Приложе- 
ня. Такимъ-же точно образомъ пытаютъ крпость своихъ коней Рустамъ 
и Зохрабъ въ Шахнамз, Русланъ въ русской сказкЪ, Аб - А! въ одной пен» 


минусинскихъ татаръ (Бсв1епет, 1. с. стр. 83—4), ВольФдитрихъ (НоНашапа, 
ег стовзе УоНаейчеь, строха 1464) и друг. 


рее 
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Поди на конюшию стоялую, 

А на другу поди ты ва ковную, 
Выбирай добра коня учёнаго. 

Буде тутъ тебЪ не прилюбится, 
Опускайся въ погрёбы глубоки, 

Стоить добрый конь богатырсвш 

На двФнадцати цфпочкахь серебряныхт, 
На двЪнадцати тонюихъ поводахъ, 

На тыихъ-ли на поводахъ шелковыихъ, 
А не нашего шолку — Шемахинскаго». 


Не слюбились Добрын$ кони на конюшнф, опускался онъ 
въ погреба глубоке, 


УвидЪфль коня онъ добраго, 

Онъ валился коню во праву ногу: 
«Ужъ ты добрый конь богатырсв!й! 
Олужиль конь п батюшку, 
Служилъ добрый конь дфдушку, 
Послужи-тко Добрыни Микитичу 
Во тыи пути богатыреки 


(Гильх. № 206, стр. 966—7. Сл. Рыбн. Т, № 24, у. 134: 
Обсидлаль онъ — Добрыня — дфдушкова добра коня). — Въ бы- 
линф о МихаилБ ДаниловичВ точно также говоритъ старикъ Да- 
нило молодому сыну, отправлявшемуся въ поле «пересчитывать-то 
видь силы нев$рные»: 


А нофдёшь ты, Михайло, во чисто полё, 
Вы$дёшь ты на шеломя на окатисто, 
А по Русскому — на гору да на высокую, 
Да крычи-тко ты, Михайло, во всю голову, 
Ише требуй-ко ты бурушка косматото: 
«Ай, которой же служилъ ты мойму батюшки, 
Послужи-тко ты топерь сыну Михайлушку!» 

. Прибфжитъ тутъ конь да видь косматые, 
Стойтъ онъ на горы да на высок!я». 


(Кир. Ш, №2, стр. 46—47, уу. 126—134; сл. мой Южно- 
руссюя ‘былины Г, стр. 16). 
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И богатырекй конь служитъ своему хозяину дЪломъ и совф- 
томъ: оповфщаеть Добрыню о томъ, что его жена готовится 
выйти замужъ (Кир. П, №4, стр. 6, у. 65 слБд.), предупреж- 
даетъ Михайлу и Илью, что имъ не перескочить третьяго погреба, 
(Ъ. ПТ, № 2, стр. 48, у. 160 слёд.; ТУ, № 6, стр. 44—5, 
у. 210 сл$д.), какъь кони Момчилы и Марка обфщаютъ вынести 
ихъ изъ вражьей орды (Миладиновы № 105, Чолаковъ № 31, 
стр. 286 сл6д.); богатырь просить коня помочь ему въ бЪдЪ: 


обрыня и Иванъ Гостиный сынъ падаютъ ему въ правую ногу, 
) 


въ копыточко, Илья-(Рыбн. Г, № 12, у. 116 сл$д.) молитъ своего 
бурушку косматенькаго послужить ему, чтобы поганый не побилъ 
его въ чистомъ полБ, не срубилъ-бы буйной головушки ит. п. 
Сроднившись съ богатыремъ, конь раздфляетъ его горе и ра- 
дость, праязнь и вражду: Шарацъ королевича Марка самъ уча- 
ствуетъ въ его битвЪ$, кусая вражьяго коня '); Дюкъ Степано- 
вичъ нафхалъ въ полф на шатеръ, у полости съ пшеницей б$лоя- 
ровой поставлена лошадь богатырская; Дюкъ не р5шается войти 
въ шатеръ, какъ-бы не убиль его спящий въ немъ богатырь, 
и онъ ставитъ своего коня къ чужому, у одной полости: 


Если кони смирно станутъ сть пшеницу б$лоярову, 
Пойду въ шатеръ — не тронетъ богатырь, 

А если кони драться станутъ, 

ПоФду на у$здъ — могу-ль узхати? 


Кони стоять смирно, спящимъ богатыремъ оказывается Илья 
(Рыб. Г, № 47, у. 132 слБд.; П, № 30, т. 125 слёд.). Брал- 
ство (названое) русскихъ богатырей перенесено и на ихъ коней: 
конь Дюка говорить хозяину, чтобъ онъ не боялся за него, 
пусть бьется «въ великъ закладъ», 


Не уступлю я братьямъ большимъ, 

А не столько что братцу меньшему: 

Мой больший братъ у Ильи у Муромца, 
А середн!й братъ у Добрыни Микитинца, 


1) Тав1ё 1. с., стр. 446. 


* 
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А я трет брать у Дюка Стенановича, 
А четвертый ужь братъ у Чурилы Опленкова 


(Рыбн.Т, №48, уу. 334—339); сл. Рыбв. Ш, №34, уу. 71—83: 
конь Ивана Гостинаго сына провёщился своему хозяину: 


Я твою буйну голову повыкуплю, 
Князя Владимтра къ стыду приведу, 
А ‘большаго брата посоромлю 


(т. е. Владимирова коня. Сл. Гильх. № 135, р. 699). — Въ 
пфенф съ Олимпа ') кони Константина, Алексфя и Влахопула 
привязаны рядомъ въ то время, какъ ихъ хозяева пируютъ 
вмЪетф. | 

Эпичесвй образъ коня въ поэм$ объ Армури далъ намъ по- 
водъ къ сближенямъ, заведшимъ насъ далеко въ область рус- 
скаго былиннаго стиля. Я сдфлалъ это не безъ умысла, если, 
можеть быть, и не достигъ его цфли: разъяснить ближайшее 
сходство народно-поэтическихъ образовъ греческихъ и русскихъ 
былинъ, въ чертё того общаго сходства, которое достаточно 
объясняется единствомъ эпическаго развитя. Болфе прочные 
выводы въ указанномъ направлети находятся въ полной зависи- 
мости отъ повторен!я и разширен!я сравненй, напр. на германо- 
романскую область. Ограничусь пока общей характеристикой 
роли, какую играетъ конь въ среднев$ковомъ ‹хранцузскомъ` 
эпосф, напр. въ свапзопз 4е дезе объ Олег, въ АПзсалз, баг, 
СоШаише 4’Огаосе, Е1егафгав, Вепащ. 4е Мошаиап и др. 
Характеристика эта была сдфлана Тоблеромъ °): 

«Если вообще можно сказать, что средне в$ка относились 
къ животному му любовнфе, ч$мъ мы, усматривая въ немъ 
Нфчто отличное отъ человфческаго не столько по существу, 
сколько по степени (доказательство тому въ бан и легендф, 
въ естественно-историческихъ представленяхъ среднихъ вЗковъ, 


1) Тралоббих тоб ’ОХбрточ, № 54, стр. 172. 
2) ТоЪ]ег, Оеъег даз Уо кВа Нсве Ероз ег Егаюховев, Дей всьг. {. УбЩеег- 
рвусво]ое и. Зргасьуязепяева#, ТУ, стр. 203—204. 
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въ ихъ правф$ и художественной символик$), то едва-ли какое 
нибудь другое животное пользовалось такимъ почетомъ, какъ 
конь, взысканный природой, особливо дорогой каждому рыцарю 
за услуги, имъ оказываемыя. Конь — лучшее достояше, в5рный 
товарищь витязя; онъ дфятельно помогаетъ ему въ битв, мчитъ 
его, куда онъ ни потребуетъ, безбоязненно бросаясь въ опасность, 
схватываясь съ его врагами и ихъ конями; слушается словъ 
хозяина, и когда иной разъ рыцарю случится, послЪ долгаго б$га 
или битвы, подбодрить его ласковою р$чью, обфщанемъ овса 
въ изобими и соломы на подстилку, онъ снова собирается съ си- 
лами и совершаетъ невфроятныя вещи. Бодрствуя, онъ нер$дко 
спасаетъ безпечно уснувшаго господина; его кровь питаетъ 
голодающаго. И хозяинъ знаетъ, чёмъ онъ одолженъ коню, онъ 
обращается къ нему всегда дружественно и признательно и не 
рфшается даже въ бою умертвить лошадь противника». 
Интересно встр$тить въ романскомъ эпос$, прошедшемъ 
черезъ руки литературныхъ перескащиковъ, отражеше того 
двоякаго представленя о богатырскомъ конф — конф-жеребенкЪ 
и дфдовскомъ, старомъ, которое мы нашли въ русскихъ бы- 
линахъ и новогреческихъ пфсняхъ. Конь Роланда зовется уе!- 
1а0{ (Свапзоп 4е Во]апа, у. 1153), можетъ быть, у1е|-аЁ 
(ап! = ап 4циз) = старо-древий; съ другой стороны ВаШеса 
поэмы о Сида толкуется какъ: глупый, неразумный, и уже 
прох. Буслаевъ сближалъ это представлене — съ шелудивымъ, 
«немудрымъ» жеребчикомъ нашихъ былинъ и сказокъ'). 


Ш. 


Стилистическй разборъ былины объ Армури влечетъ за со- 
бою другой: разборъ ея содержашя и плана. Мыслимо-ли и въ 
обычаяхъ-ли народной поэз!и такая развязка пени, какую пред- 


*) Сл. ашаз- Нтага, Роёше ди ©14, Уосабщате, а. х. ВаЪеса; Пе, 


Е4ушо]. У. а. у. Ъауа; Буслаевъ, въ Приложен!и къ ' Зап. Ак. Наукъ, т. У, 
стр. 36. 
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ставляетъ петербургеюмй текстъ? Я выше высказаль на этотъ 
счетъ сомнфне: развязка, очевидно, усфчена. Представимъ себ% 
‚еще разъ весь ходъ былины. Отець Армури въ плфну у Сара- 
кинъ; его сынъ, богатырь съ юныхъ лётъ, котораго отець 
оставилъ дома еще мальчикомъ (либо онъ родился въ отсутствии 
отца), идетъ его отыскивать и съ перваго разу побиваетъ 
вражье войско. Еще не зная о томъ ничего, эмиръ говоритъ. 
старику Армури, сфтующему о сынЪ, что онъ велитъ привести 
его съ связанными назадъ руками. Посл$ этого понятенъ етрахъ 
старика, какъ бы сынъ не попался въ плфнъ, и его грамотка 
къ юному витязю: пусть милуетъ Саракинъ, иначе и ему поми- 
лованйя не будетъ. Но сынъ не думаетъ слушаться, и вотъ эмиръ 
р$шается освободить плнника и послать его на родину, чтобы 
склонить сына къ миру обфщашемъ почетнаго брака. 

Если-бы сюжетомъ былины было: освобождеше изъ плЁна 
стараго Армури, мы нашли-бы такую развязку естественной. 
Но герой пфени, очевидно, не старвкъ, а сынъ, и неественнымъ . 
представляется, что пеня такъ неразсчетливо удалила со сцены 
главное дЪйствующее лицо, не давъ ему «досказаться». Мы ожи- 
даемъ его встрфчи съ отцемъ — мирной или бранной? Посл$дняя 
принадлежитъь къ положенямъ, излюбленнымъ въ народномъ 
эпосф, между прочимъ, въ русскомъ. На широкое распространене 
этого мотива указывали Еаезата Ри МёгИ, Ап ез, В. КоШег, 
О. Миллеръ и друг.; къ собраннымъ ими параллелямъ легко 
было-бы присоединить и новыя '). Изъ русскихъ извфстны бы- 


1) Еа. Ра МёгИ, Н!зё. 4еЛа роёззе зсаиштауе, стр. 417—440; Са] Ап ев; 
Паз Пеиёзсйе НИаеЪгализНе4 ипа Фе таюлзсре бовгафвасе, Уейпаг. Табтфисв, 
ГУ В., 1-ез Ней (1856), №. ТУ В., П-ев Ней: замфтки В. КОВ1ег’а; 0. Мил- 
леръ въ Негг1’в Атсьу #аг 4аз Эфи@пии 4. пецегеп Эргаспеп, ХХХ Ш, 257; 
его-же: Илья Муромецъ, 1-я глава; В. КоБег въ Веуие сг!дие 1868 г., П, 
стр. 418—414 (сл. тамъ-же, стр. 414: примЪчан!е 6. Рана) и въ Багз 
| Ыаиз, е4. Ебгиег”а, р. хх. — (Сл. Ко1Ь1ше, Вейгёсе, стр. 197; Е1ооуащ, 
еа. МЗеве1 а её Сиевзаха, Зошшайте, стр. ХХХ!У; Глегесв, Йаг УокзКопде, 
стр. 406—7; Вошаша, № ХЖЩХ, стр. 60 (@. Раг!в); Тае1б, 1. с., стр. 444: 
бой Марка Кралевича съ племянникомъ. 
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лины о 60% Ильи съ Сокольникомъ; эпизодъ пфени о ДанилЪ 
Игнатьевич, готовящемся сразиться’ съ сыномъ, котораго 
призналъ за татарина (Кир. ПТ, №2, стр. 49—50, у. 210 слфд.); 
наконецъ такой-же эпизодъ въ былинф о СаулБ ЛеванидовичЪ, 
представляющей во всемъ своемъ развитш таня черты сходства 
съ поэмой объ Армури, что подробное изложен!е ея кажется 
намъ необходимымъ. 


До насъ дошли дв былины о Саул$ или Саурф Леванидо- 
вичЁ (Ванидович$) съ сыномъ, у Кир. Ш, стр. 113—116=№1 
и стр. 116—124—=№ ПИ. ДалЪе мы дЪлаемъ ссылки на №№1—П. 


Изъ сильнаго было царства Астраханскаго, 
Жилъ-былъ тутъ князь Сауръ сынъ ВанидовичЪъ. 
Накопилъ онъ силушки себф многое множество, 
Накопя онъ силушки въ походъ пошелъ, 

Въ походь пошель подъ три царства: 

Подъ первое царство Латынское, 

Подъ другое царство Литвинское, 

Подъ трет!е царство Сорочинское 


(№1; вь № П Сауль Леванидовичь Фдетъ «за море синее, 
Въ дальну орду, въ Половецку землю») 


Провожала его молодая жёна, 
Провожала она его за два рубежа, 
Отъ третьяго назадъ воротилася. 
Входила она на вышку на высокую, 
Становилась на бЪлъ-горючь камень, 
ГаядЪла-смотрфла въ чисто поле: 
«Далеко-ли идетъ мой князь 

Сауръ сынъ Ванндовичъ?» 

Изъ того-ли изъ подъ бФлаго камешку 
Выползала змфя лютая, 

Кидалась она княгинф на бфлую грудь, 
Бьетъ хоботомъ по бФлу лицу. 
Молодая княгиня испужалаея, — 

Во чревЪ дитя встрепевулося. 

’Она пишетъ ярлыки скоропиеные, 
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Посылаеть за самимъ княземъ, 

Чтобы князь Сауръ сынъ Ванидовичь 

Воротился домой: 

«Молодая княгиня беременпа». 

Дотоняетъ его скорый посолъ, 

Кладетъ пакеты на бфлы руки. 

Пакеты т$ онъ прочитываетъ: 

«Да не въ первый-то разъ она меня обманываетъ, 
Да не въ другой разъ ова меня назадъ ворочаетъ: 
Теперь не ворочусь я домой! 

Коли дочь родить — пой-корми пятнадцать лФтЪ, 

А на шестнадцатомъ за-мужъ отдай; 

А сына родитъ — такъ лелфй его до восьми годовъ, 
А на девятомъ году присылай его ко мнЪ на помочь (№1). 


Въ № П нтъ эпизода о змЁЪ: княгиня сама говоритъ отъёз- 
жающему мужу, что она «черевоста», и слышитъ отъ него т6-же 
наказы относительно будущихь — сына или дочери. За то 
дЪтство и недтскя «шуточки» и первый выфздъ юнаго богатыря 
разсказаны здЪсь подробнЪе, онъ и мать его, анонимные въ № 
названы: Константинушкой Сауловичемъ и. Еленой Азвяковной 
или Александровной. — Ребенокъ родится вскорф по отъфзд1 


мужа: 


1 


А и царское дитя пе по годамъ ростетъ, 

А и царско дитя не по м$сяцамъ; 
А которой ребенокъ двадцати годовъ, 

Онъ, Константинушка, семи тодковъ. 
Присаднла его матушка грамотЪ учиться: 
Скоро ему грамота далася и писаль научился. 
Будетъ онъ Константивушка десяти годовъ, 
Сталъ-то по улицамь похаживали, 

Сталъ съ ребятами шутку шутить, 

Съ усатыми, съ бородатыми, 

А которые ребята двадцати годовъ, 

И которые во полу-тридцати, — 

А вс вЪдь д%ти княженецеие, 

А вс%-то вёдь дфти боярсве, 

И всф-то вфдь дЪти дворянские, 


бя 
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Еще-ли дЪти купеце!е. — 

Онъ шутку шутить не по ребячью, 

А творки творилъ не по маленькимъ: 
Котораго возметъ за руку, 

Изъ плеча.тому руку выломитъ, 

И котораго задЗнетъ за ногу, 

По.... ногу оторветъ прочь; 

И котораго хватитъ поперегъ хребта, 

Тотъ кричитъ-реветъ, окорачь ползетъ, 
Безъ головы домой придетъ. 

Князи-бояра дивуются, 

И вс купцы богатые: 

«А что это у насъ за уродъ ростетъ, 

Что это у насъ за выблядочекъ ?» 
Доноснли они жалобу великую 

Какъ-бы той цариц$ АзвяковнЪ, 

Молодой ЕленЪ Алек-андровн%. 

Втапоры скоро завела его матушка во теремы свои, 
Того-ли млада Константпнушку Сауловича, 
Стала его журить-бранить, 

А журить-бранить, на умъ учить, смиренко жить. 
А младъ Константинъ сынъ Сауловичъ 
Только у матушки выспросилъ: 

«Гой еси, матушка, 

Молола Елена Александровна! 

Есть-ли у меня на роду батюшка?» (№ ЦП) 


Мать разсказываетъ ему объ отц$ и объ его наказ$. 


Много царевичь не спрашиваетъ, 
Выходилъ на крылечко на красное: 
«Конюхи, присйфшники! 

Ос3длайте скоро мн» добра коня 
Подъ то сфделечко Черкесское, 

А въ задней слукЪ и въ передней слук® 
По тирону по каменю, 

По дорогу по самоцвзтному, 

А не для ради меня молодца, 

Басы для-ради, богатырекя кр®пости, 
Для-ради пути для дороженьки, ` 
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Для-ради темной ночи осенней, 
Чтобы видЪть при пути-дороженьки 
Темна ночь до бфла свфта». — 

А и только вФдь матушка видфла: 
Ставалъ во стремя вальящатое, 
Садился въ сделечко Черкесекое; 
Только онъ въ ворота вызхаль, 

Въ чистомъ пол дымъ столбомъ; 

А и только съ собою ружье везетъ, 
А везетъь онъ палицу тажкую, 

А и м$дну литу въ триста пудъ (№ П). 


Розстань на дорогф, встрфченная юнымъ богатыремъ, —типи- 
ческая подробность былиннаго эпоса, и здЪсь не у м$ста: Кон-. 
стантинъ выбираетъ среднюю дорогу, которая сулитъ богатырю 
«смерть напрасную» — а онъ выходитъ побЪдителемъ изъ борьбы 
съ татарами, которые въ № П зам нили Сарацинъ №1. Подъ$хавъ 
къ рфк$ Смородинф въ то время, какъ черезъ нея перевозился 
съ своимъ войскомъ «Кунгуръ царь Самородовичъ» (сл. Смо- 
родина — Самородовичъ и у Гильфхердинга № 304: Калинъ 
Смарадоновичъ), онъ принимается «Татаровъ съ краю бить», бьется 
два дня, счастливо избЪгаетъ вражью западню (у. 178: усмотр$ль. 
ихъ Татарсюе вымыслы), изъ Татаръ кого перебилъ, кого домой 
отпустилъ, а самого Кунгура въ крохи разбилъ. 

Такъ въ № П. Иначе описываются бранные подвиги молодого 

-богатыря въ № Г: какъ подошелъ онъ къ царству Сорочинскому, 


Увидали старики Сорочинсве, 

Они дфлали сходки все велик!я: 

«Подстунила намъ, братцы, сила несм$тная, 
Просютъ поединщика». 

Возговорили старики Сорочинсые: 

«Есть у насъ, братцы, полоненочекъ, затюремщичекъ, 
Пошлемъ. мы его напротивъ силы поединьщикомъ». 
Приходилн же старики Сорочинсые къ земляной тюрьм$: 
«Ты гой еси, полоненьщичекъ, 

Ты той еси, затюремщичекъ! 

Сослужи ты намъ службу великую, 
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Наиротивъ силы поединьщикамъ». 
Возтоворилъ есь князь Сауръ сынъ Ванидовичъ: 
«Ой вы гой еси, старики Сорочинсве, 
Давайте мнЪ коня добраго 

И збрую богатырскую». 

СФлъ на добра коня 

И полет$ль напротивъ силь во чисто похе 
Съфхались, поздоровались 

И поц$ловались, врозь разъфзжались, 

И бились день до вечера, 

И никто никого не одолВваетъ. 

И взозр$флъ князь Сауръ 

Сынъ Ванидовичъ на небо: 

«Помоги ты мн$, Господи, 

Молодаго воина изъ сфдла выладить!» 

И выладиль изъ сЪдла 

И паль ему на б$лу грудь 

И сталь его спрашивать: 

«Охъ ты гой еси, молодой воинъ! 

Какого ты роду-племени?» 

— Не моя въ пол Божья номочь! 

Не сталъ-бы я много спрашивать, 
Срубилъ бы съ тебя буйну голову 

По самыя могуч1я плечи! 

Быль у меня батюшка, 

Князь Сауръ сынъ Ванидовичь, 

Пошель воевать подъ три царства, 
Тамъ и пропалъ. — 

Тутъ князь Сауръ сынъ Ванидовичъ заплакалъ, 
И поднялъ за бФлы руки, и возговорияъ: 
«Ой ты гой еси, добрый молодецъ. 

Взль я твой родной батюшка!» 

Тутъ онъ написалъь письмо 

И послалъ гонца къ своей матушк$: 

— Гой ты еси, моя родная матушка, 
Выручиль я роднаго батюшку». (№ 1). 


№ П представляетъ, начиная съ эпизода о битвф съ татарами- 
Сарацинами, несомнфнное искажеше № Т, который, съ своей 
стороны, могъ утратить кое-какя древня черты, возстановимыя 
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изъ втораго варьянта. Такъ битва Константина, съ войскомъ царя 
Кунгура сохранилась лишь во второмъ, поединокъ съ отцемъ — 


только въ первомъ, а во второмъ лишь въ крайне искаженномъ, 


видЪ, за которымъ, впрочемъ, легко возбтановить черты подлин- 
ника. Послфдовательность здфсь такая: Константинъ перебиль 
Татаръ вмфстф съ ихъ царемъ Кунгуромъ; затфмъ онъ подъфз- 
жаетъ къ городу Угличу, вызывая поединщика; Углицюе мужики 
заманываютъ его хитростью и садять въ погреба глубоюе; 
между тфмъ Сауль Леванидовичь, который въ этой верси и не 
является плфнникомъ, вернулся домой (во второй половинф бы- 
лины его царство зовется: Алыберскимъ), узнаетъ, что въ его 
отсутствыи жена родила сына, который отправился въ поиски 
за нимъ; онъ тотчасъ-же Фдетъ къ Угличу, проситъ 


Чтобы выдали такого удала добра молодца, 
Который сидитъ въ погребахъ глубокшхъ. 


«Мужики Угличи» вначалЪ отнфкиваются, а затф$мъ старики 
сошлись, 


Выводили тутъ удала добра молодца 
Изь того ли погреба глубокаго, 

П сымали желфза съ р8звыхъ ногъ, 
Развязали гербуры шелковые, 
Приводили ему добра, коня, 

А п отдали палицу тяжкую, 

А м$дну литу въ триста пудъ, 

П его платьице царское, цвЪтное. 


Сынъ и отецъ признаютъ другъ друга; боя нфтъ вовсе. 


Въ редакщи этого эпизода, какъ онъ представляется въ № П, 
отецъ и сынъ отчасти помфнялись м5стомъ, Угличи вошли въ роль 
Татаръ-Сарацинъ. Послфдовательность могла быть, первона- 
чально, такая: царь Саулъ попадаеть въ плнъ, куда его завле- 
каютъ хитростью (какъ въ № П Угличи его сына Константина); 


является Константинъ, вызываетъ поединщика; противъ него 
Сборникъ И Отд. И. А. Н. 3 
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выпускаютъ его отца-плнника. Былина могла, кончаться—боемъ 
и признашемъ. 

Основашемъ этого гипотетическаго возстановлен1я служитъ, 
съ одной стороны, нашъ № Т, съ другой — поэма объ Армури, 
на всемъ своемъ протяжени, за исключешемъ ‘конца, который 
по моему мн$фыю, восполняется въ свою очередь при помощи 
нашихъ былинъ. Для тфхЪ_и другихъ планъ можетъ быть при- 
нятъ общий: 

1. Отецъ въ отлучк$, въ пл6ну. 

2. Сынъ, родившийся въ его отсутствии, съизмала проявляетъ 
богатырскую силу, Фдетъ отъискивать отца, побиваетъ вражье 
войско. 

3. Противъ него высылаютъ плфнника-отца. Поединокъ 
и спознане.` 

Отецъ носитъ въ былинахъ имя Саула = Саура, жена въ № П: 
Елены Азвяковны или Александровны; сынъ, тамже, имя Кон- 
стантина. Все это указываетъ на, византйское пфсенное или исто- 
рическое предаве, отразившееся въ нашемъ эпосф рядомъ эпо- 
нимовъ: Константинъ Боголюбовичъ и его жена Елена, Алексан- 
дровна царятъ въ Константинопол$ по былинамъ объ Ильф '); 
Константинъ и Сауль (—= Самуилъ) извфстны изъ духовныхъ 
стиховъ о 9еодорЪ Тирон и восходятъ, несомнфнно, къ ново- 
` греческому оригиналу *); отечество Леванидовичъ взято, вфроят- 
но, отъ Левона, Леона = Льва, Левуя, Алевуя, Кир-Лея повфсти 
о Вавилонскомъ царств$ и константинопольской топография 
эпископа Антошя °). Съ этими именами, очевидно, не гармони- 
руютъ Татары № П, и слёдуетъ отдать предпочтене № Т. гдф 


1) Сл. Кир. ГУ, стр. 22 сл$д.; Сказан1е о седми русскихъ богатыряхъ 
въ Пам. стар. Русск. литер. П (по ркп. ХУШ в.); тоже въ изданш Е. Бар- 
сова (по ркп. ХУП в.); Гильхердингъ № 48, 196, 232. 

®) Сл. мои Разыскан1я Г, стр. 12—13; П, стр. 159. 

3) См. мои Отрывки византйскаго эпоса въ русскомъ: ПовЪсть о Вави- 
лонскомъ царствЪ (Славянск сборникъ т. П), стр. 132—138; 157 слЖд.; 
Зам тки по литератур и народной словесности, Т, стр. 10—12. 33 
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враги названы Сарацинами, какъ съ Сарацинами-же бьется 
и Армури. 

Я не далекъ отъ предположеня, что за былиной о СаулЁ- 
Леванидович$ скрывается оригиналъь какой нибудь греческой 
народно-эпической пфсни, близкой по типу къ песн объ Армури 
й также воспфвавшей битвы юнаго храбреца съ малоаз1атскими 
исконными врагами Византш. Благодаря своей обособленности 
отъ кевскаго и владимировскаго центровъ, къ которымъ притя- 
нуло почти все древнее содержаше нашего эпоса, эта былина 
сохранила вЪ относительной свЪжести слды своего происхожде- 
шя — въ именахъ дйствующихъ лицъ и Сарацинъ, которыхъ 
№ П уже переименовалъ Татарами. Это — такой-же признакъ 
назинавшагося пр1урочен1я, какъ и имя татарскаго царя Кунгура, 
вЪроятно, такое-же эпонимическое, какъ Курганъ, Кумбалъ бы- 
линъ о Суздальцф. 

Предположеше, что визант!йск1я былины могли проникнуть 
на югъ России и занять м$сто въ ея эпическомъ цикл$, не имфетъ, 
само по себЪ, ничего невЪроятнаго. .СлБдуетъ припомнить гре- 
ческую колонизащю нашего Крыма, роль Сурожа въ судьбахъ 
древней Росси, международное п$сенное общеше, сплачивавшее 
среднев$ковую Европу тфсн$е и многообразнЪе, ч5мъ мы обык- 
новенно полагаемъ. Греческя пфсни о сыновьяхъ Романа Лека- 
пина (945 г.) пфлись, по свид$тельству Л1утпранда, не только 
въ Европф, но въ Ахрик$ и Азш; въ этомъ такая-же доля 
реторическаго преувеличен!я, какъ и у автора Слова о Полку 
Игорев$, заставляющаго Нфмцевъ и Венещанъ, Грековъ и Мо- 
равянъ вторить пфенямъ о славныхъ подвигахъ кевскихъ князей. 
Но за шаржемъ скрывается и доля дФйствительности: отрывки 
византйскихь новеллъ заходили уже въ Х вфкБ къ нёмецкимъ. 
шпильманамъ; византйеке отголоски легко встр$тить въ поэмахъ 
`о Ротер$, о Нис- и МоНейлсВ’ахъ. Руссые перепфвы византй- 
скихъ пфсенъ принадлежатъ тому-же теченю, и ихъ необходимо 
принять въ разсчетъ, изслБдуя судьбы византйскаго вляюя на 


литературы запада. 
Е 3* 


ТУ. 


Былины объ Иван Гостиномъ сын% и. старофранцузев!й 
романъ объ Иракли, 


ай 


ПЪФени о бЪг$ въ запуски богатырскихъ коней популярны 
въ румынской, русской и новогреческой народной поэз1и, какъ 
были когда-то въ староФранцузскихъ поэмахъ. Изъ области 
послёднихь упомяну лишь о знаменитой скачкВ въ Вепаиё 4е 
МопалБап; о соотвфтствующихъ эпизодахъ въ Ега@ез и Уоуасе 
4е Спайешаепе будетъ рЁчь далфе. Въ новогреческой пфен 
(Раззож, Сагша роршага, № ОХУ) Константинъ бьется съ 
царемъ объ закладъ о свою голову, что его конь перебфжитъ 
царскихъ коней, и остается побфдителемъ въ состязани: 


"О Коустиутйс иг о Вис и< Чутбрх тру хой тИмочу, 

Кг фЭуВохйу орижхмЕ лоб Хер хХХмю ооро. 

"О Види с Вауеь фАюрив, п Ёхеь по Хоа, 

К’6 Костиутйс ужи фтох0в. хай Вамеь то хефОи. 

"Ос т’ бхобЕ Хх 7 Хутуерт ло Костиутй 7 ‘уоубйхх, 

$16 отодоу ёжхлёВуже, Вбр отб сфрйвто Вамег 
САУ бтерйсте шодрё шоо тоб Вис Аив6 то шобро, 

9% у в05 схбсю тйу тат СириутитеУТеЕ фобхтеЕс' 

Тоутоис тойс (ЯВам поб форб, пётала 9% отойб хбцио 

Кой ти схоХорииима оо харфийх тбУ пЕТХЛиФУ оу». 
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Хоббутое би прёбиу: код тд, сирбут’ футб 

Кой стф, сифбуто, тёвбеой тр0б т сдобуто, ПЗУтЕ, 
Хлёжеь хо болото тб Абу с иурб5 то. 

Ху Явтритй хобот’ бл’ орлоб$ кой в9 Вроут бло тиоо, 
Ту йфих бло тво то б&ха дубу тото" 

«УтЕхо х’ уши бабоидс, и пориутроти те, 

Тб стоуимх ло ВЯХЛоцие, ито Ух 05 то бб». 


Таково, въ сущности, содержане н$которыхъ малорусскихъ 
колядокъ и нашихь былинъ объ Иван Гостиномъ сынЪ: тамъ 
и здфсь таже похвальба молодца передъ королемъ, княземъ, 
и т -же результаты бфга. Въ русскомъ эпосф извфстны пфени 
еще и о другомъ ристани —. Дюка Степановича въ запуски съ 
Чурилой. Сюжетъ, очевидно, принадлежаль къ числу излюблен- 
ныхъ; этимъ обстоятельствомъ я склонень объяснить, почему 
изъ цикла, пбсенъ объ Иванф Гостиномъ сын$ сохранились глав- 
‘нымъ образомъ лишь т$, которыя воспфваютъ именно его состя- 
заве на коняхъ. Что такой циклъ дфйствительно существовалъ 
и еще возстановимъ по отрывкамъ и намекамъ — это я намфренъ 
доказать или по крайней м$рЪ сдфлать вфроятнымъ въ настоящей 
главф. Начну съ пфени о «бЪгЪ». 


Вызовъ къ нему исходитъ отъ князя: во полу-пирЪ 


Владим!ръ князь разпотфшился, 

По евЪтлой гриднЪ похаживаетъ, 

Таковы слова поговариваетъ: 

«Гой есп, князи п бояра, 

И вез Руссые могуче богатыри! 

Есть-ли во КевЪ таковъ челов къ, 

Кто-бъ похвалился на триста жеребцовъ, 

На триста жеребцовъ и на три жеребцы похваленые, — 
Сивъ жеребець, да кологривъ жеребецъ, 

И который полоненъ воронкд въ Большой ордЪ, 
Полонилъ Илья Муромець сынъ Ивановичъ, 
Какъ у молода Тугарина Змфевнча: . 

Изъ К1ева б%жать до Чернигова 

Два девяносто-то мёрныхъ верстъ, 

Промежъ обфдней и.заутренею?» 
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Кавъ бы меньшой за большаго хоронится, 

Отьъ меньшаго ему тутъ князю отвфту нЪту. 
Изъ того стола княженецкаго, 

Изъ той скамьи богатыреювя, 

Выступается Иванъ Гостиной сынъ, . 

И скочиль на свое мЪсто богатырское, 

Да кричитъ онъ, Иванъ, зычнымъ голосомъ: 
«Гой еси ты, сударь, ласковой Владим!ръ князь, 
Н$тъ у тебя въ ЮевЪ охотниковъ, 

А п быть передъ княземъ невольникомт». 


Онъ принимаетъ его вызовъ: екакать отъ Клева до Чернигова 


Два девяноста-то мфрныхъ верстъ, 

Промежу обфдни и заутрени,, 

Ускокп давать кониные, 

Что выметывать раздолья широкля. 

«А бьюсь я, Иванъ, о великъ закладъ, 

Не о ст% рубляхъ, не о тысяч, 

О своей буйной головЪ». — 

За князя Владим!ра держатъ поруки кривая 

Ве$ тутъ князи и бояра, туто, де, гости корабельщихи, 
Заклалу они за князя кладутъ на сто тысячей; 

А никто, де, тутъ за Мвана поруки не дерл:итт. 
Пригодился тутъ владыка Черниговской, 

А п онъ-то за Ивана поруку держитъ, 

Т% они поруки крфивя, крфпыя на сто тысячей — 
Подписалися. 


(Кир. Ш № 3, стр. 4—5, уу. 10 сл6д.; сл. Гильх. № 133; 
въ \№ 307, замфнившемъ Ивана Гостинаго сына — Иваномъ 
Годиновичемъ, Владимиръ хвалится тремя добрыми конями). 
Иначе у Рыбн. Ш № 34 (иу Гильх. № 135): здфеь поводомъ 
бЪга не вызовъ князя, а похвальба- богатыря на пиру, гдЪ всЪ 


НаЪдалися, 
ВеЪ на почестномъ напивалися, 
Ве} на пиру порасхвастались. 
Нтоль хвастаетъ отцемъ-матерью, 
Ктоль хвастаетъ молодой женой, 
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Ктоль хвастаетъ золотой казной? 

Умный хвастаетъ отцемъ-матерью, 

А безумный хвастаетъ молодой женой, 
Ботатый хвастаетъ золотой казной. 
Душка Иванъ Гостиный сынъ 

Не Феть, не пьетъ, не кушаетьъ, 

И б$лой лебеди не рушаетъ, 

И ни ч$мь онъ, молодецъ, не хвастаетъ. 
Говорить Владим!1ръ князь стольно-Ю№Мевсвй; 
«Душка Иванъ Гостиный сынъ! 

Что ты не Фшь, не пьешь, не кушаешь, 
Б%лыя лебеди не рушаешь, 

И ни чВмъ ты, молодецъ, не хвастаешь? . 
ХлЬбъ-ли соль тебф не по душф, 
Чарою-ль тебя пообошли, 

Али пьяница надъ тобою надсм$ялася ?» 
Гутъ душка Иванъ Гостиный сынъ 
Говоритъ ему не съ упадкою: 

ХлЬбъ-соль мн была по душ, 

Чарою меня не обошли, 

И пьяница надо мной не надемЪллася. 

А пе ч$мъ мнз, молодцу, похвастати, 

А столько я похвастаю: 

Есть-ли у васъ единъ молодецъ 

Ъхать-то на добрыхъ коняхъ 

Ко тому ко городу Чернигову, 

А перебЪгу ровно триста верстъ 

П тридцать три версты м$рнынхъ: 

И съЪздить намъ промежъ обфдней и заутреней, 
Съ$здлть намъ п ко об%дни поспфть? 


Онъ бьется о закладъ съ княземъ: 


Ты заложи казны своей сорокъ тысячей, 
Л я заложу свою буйву голову, 


а Владимпръ говоритъ: 

Во хмфлЪ дЪтпна порасхвастался, 

Не на комъ тебЪ будетъ повызхать. 
Дфйствительно: у Ивана конь какъ будто не видный: косматый 
бурушко (Гильх. № 133), «трехъ годковъ жеребушечка» (Кир. ПТ 
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№ Г, стр. 2, у. 26), «бурочко, косматочко, троелфточко» (1. № 3, 
стр. 6, у. 67). Я указалъ въ предъидущей главф, что это — ска- 
зочный, неприглядный и шелудивый жеребенокъ, становящийся 
въ рукахъ юнаго богатыря чудеснымъ конемъ. Иванъ обра- 
щается къ нему съ просьбой, припадаетъ къ правому копыту 
_ (Кар. Ш № Г стр. 2, у. 42), въ ножку правую, во лЁвую во 
ноженку (Гильх. № 135, 133; Рыбн. Ш № 34, у. 59), гово- 
рить, что пробилъ свою буйную голову (ГильФ. № 135), что 
«въ пьяномъ разум$ поросхвастался» (ГильФ. № 133). И конь 
обфщаетъ постоять за хозяина: велить кормить себя пшеницей 
яровою, либо пшеномъ сорочинскимъ, поить водой ключевою, 
либо сытой медвяной, пустить на травы зеленыя три дня по зар 
(Кир. Ш № 1, стр. 3, у. 49 сл6д.; № 3, стр.-6, уу. 91 слёд.).— 
До бЪга, въ сущности, дло не доходитъ: одно появлеше бурушки, 
его чудовищное ржане наводитъ на всфхъ трепетъ. Въ редакщи 
Кирши Данилова (Кир. Ш № 3, стр. 7—8, уу. 122 сл$д.; 
сл. Гильф. № 135, стр. 699) это разсказывается въ особенно 
яркихъ краскахъ: | 


Онъ будетъ, де, Иванъ, середи двора княженецкаго, 
Сталъ его бурко передомъ ходить 

И копытами онъ за шубу посапывати, 
И по черному соболю выхватывати, 
Онъ на всф стороны подбрасыватн; 
Князи и бояра дивуются, 

Кулецые люди засмотр®лися; 
Зрявкаетъ бурко по туриному, 

Онъ шипъ пустилъ по змЗиному, — 
Триста жеребцовъ нспугалися, 

Съ княженецкаго двора разбЪжалися. 


Испугались князья и бояре, Владимръ 


Кричить самъ въ окошечко косящатое: 

«Гой еси ты, Иванъ Гостиной сынъ! 

Уведи ты уродья со двора долой: 

Просты поруки крёивя, записи вс пзодраныя» 


(сл. Гильф. № 133, стр. 696). 
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Втапоры владыка Черниговсвай 

У великаго князя на почестномъ ппру 

Велфль захватить три корабля на быстромъ Дифирф, 
ВелЪфль похвалить корабли 

Съ тзми товары заморскими; 

— «А князи, де, и бояра никуда отъ насъ не уйдутъ». 


Иначе у Рыбн. Ш № 34, у. 141 слБд.: заплативъь Ивану 
«великъ закладъ», Владимиръ просить его подарить ему «добра 
коня». Тотъ отвфчаетъ: 


Ты Владимръ князь, стольно-ЕЮМевсьй! 
Мой конь купленъ въ Большой Орды, 
Въ Большой Орды изъ-подъ матери. 

За коня было плочено пятьсотъ рублев. 
А съ проводпнами сталь цфлу тысящу. 
РазвЪ Владим!ра конемъ подарить? 


И онъ даритъ ему коня; но вскор% конюхи князя докладываютъ 
ему, что конь 


Пшены не $стъ п меда не пьеть, 
Скрычалъ онъ по зв$риному. 

И засвисталъь онъ по зм$иному 

И прибиль онъ вс$хь жеребчиковъ. — 
Владимръ князь стольно-К1евсый 
Сказаль душки Ивану Гостиному: 

«Что не надобенъ мнЪ твой добрый конь, 
Миф не падобенъ; пофзжай домой»! 


Эта развязка, несомнфнно, собрана изъ мотивовъ, раныше 
встрёчавшихся въ пфен%: звБриный покрикъ бурушки перенесенъ 
къ концу изъ того эпизода былины, гдф онъ впервые является 
на двор князя; что онъ купленъ жеребенкомъ въ Большой 
Орд$ — не новая черта, а также заимствованная: одинъ изъ 
коней, состязающихся съ бурушкой, «полоненъ... во Большой 
ОрдЪ» (Кир. Ш № 3, стр. 4, у. 19); у Гильх. № 307. бурушко 
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Ивана, купленный «селяточкомъ» за, моремъ, затопталъ и заля- 
галъ на смерть златогриваго и сивогриваго ‘коней, & 
в 


Полонёной воронкб Илья Муромча, 
Полоненый воронко едва выскочить. 


Черта древняя, засвидЪтельствованная особой былиной !). Хотф- 
лось, очевидно, знать, откуда взялся у Ивана его чудесный конь; 
отвфтъ явился сборный, потому что подлинный былъ забыть — 
съ утратой полнаго ифсеннаго цикла объ Иванб Гостиномъ 
сын$. 

Кое-что могли запомнить русскя сказки. Они разсказываютъ 
намъ о царевич Иванф, объ Иван$ крестьянскомъ сын, какъ 
тотъ и другой раздобыли своихъ коней: они стояли въ подзе- 
мельяхъ, погребахъ, гдф ихъ заперъ за двфнадцатью дверями, 
за дв$надцатью замками, какой-то древий богатырь; и они при- 
вътетвуютъ громкимъ ржанемъ пришеств!е юнаго витязя, пе- 
редъ которымъ склоняютъ колёна *). Интереснфе для нашего 
вопроса, третья сказка объ Иван (Аванасьевъ, Нар. русск. 
Сказки П № 107): жиль-былъ старикъ со старухой, старые- 
престарые, а дФтей у нихъ не было, хотя они постоянно молили 
Бога о ниспослани имъ наслфдника. И вотъ старикъ даетъ 
обфтъ: коли родится у него сынъ, взять ему въ кумовья перваго 
встрЪчнаго. Старуха забеременфла, и родила сына; мужъ пошелъ 
искать кума, и такъ какъ первый, кто ему попался на встрЪчу, 
быль царь, то его и позвали на крестины. Царскаго крестника. 
назвали Иваномъ; десяти лётъ онъ уже быль высокъ ростомъ 


1) См. далЪе гл. Х. Въ былинЪ о МихайлЪ КазариновЪ (Кирша № хх 
богатырь освобождаетъ свою сестру-полонянку отъ трехъ татаръ, сажаетъ её 
на своего коня, самъ Фдетъ верхомъ на татарскомъ, а двухъ коней ведетъ 
въ поводу. Владимиръ говоритъ ему: 

У меня есть триста жеребцовъ, 
И три любимы жеребца, 

А н5тъ такого единаго жеребца! 
Исполать тебЪ доброму молодцу. 


2) Кир. Ш, Приложен1я, стр. ХХУ1—УП. 
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и силенъ, а крестный посылаетъ за нимъ, хочетъ его повидать. 
Путь былъ “далек, надо было раздобыть лошадь; вотъ отецъ 
и даетъ Ивану сто рублей, велитъ ему пойти въ Тородъ на кон-. 
ную и выбрать себф коня. По дорог$ повстр$чалея съ Иваномъ 
старикъ и даетъ ему сов$тъ, отъ соблюдетшя котораго зависитъ его 
счастье: какъ придешь на конную, увидишь мужика съ тощей, пар- 
шивой клячей, её и бери; сколько бы за, нее не запросилъ хОЗЯиНЪ, 
давай, не торгуйся; лошадь поведи домой, паси её по утренней 
и вечерней рос$ въ течеши двфнадцати дней — тогда ты её 
узнаешь. — Иванъ такъ и дфлаетъ, привель лошадь домой; 
отець недоволенъ, жалуется что деньги потрачены даромъ; 
по прошеств!и двфнадцати дней, когда Иванъ исполнилъ все по- 
велнное старцемъ, его лошадь преобразилось, стала сильной 
и красивой — и юный витязь отправляется на ней ко двору. — 
Дальнфйшее развит!е сказки лежитъ, собственно говоря, внЪ 
вопроса насъ занимающаго: царь отличаетъ передъ другими 
своего крестника, вызывая тфмъ зависть въ придворныхъ, кото- 
рые клеплютъ на Ивана, будто онъ похвастался, что увезетъ 
и возметъ себ въ жены царевну Анастас1ю прекрасную, что 
живетъ въ тридесятомъ царствЪ, въ тридесятомъ государствф, 
въ мраморномъ дворцф. Царь повфрилъ этому навфту и велитъ 
Ивану, подъ страхомъ смерти, исполнить подвигъ, о которомъ 
онъ никогда не помышлялъ и который удается ему при помощи 
его чудеснаго коня (сл. начало сказки № 165 у Аеанасьева ]). 

Я полагаю, что въ связи съ сообщенной сказкой стоитъ 
другая: объ Иван — крестьянскомъ сынф, рожденномъ послф 
трехлфтняго безплод1я родителей, богатырскомъ сиднф, ощутиав- 
шемъ въ себЪ силу послЪ того, какъ выпилъ ендову пива, подан- 
ную ему нищимъ (Кир. Ш, Приложеня, стр. ХХШ—ХХМ). 
Оба, сюжета являются соединенными въ одной былин$ (побываль- 
щин$) объ Ильф МуромцЪ (Рыбн. 1 № 8; сл. П №2) и ©00т- 
вфтствующемъ чувашскомъ разсказ$ (Магнитск1й, Матералы 
къ объяснен!ю старой чувашской вфры, стр. 251: сл$д.): Илья— 
сидень; выпивъ «чарочку питьица медвянаго» изъ рукъ каликъ 
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перехожихъ, онъ вдругъ почувствовалъ, что «богатыреко его 
тБло разгор$лося». Калики говорятъ ему, между прочимъ: 


55 «Доставай, Илья, коня собф богатырекаго, 

Выходи въ раздольице чисто поле, 

Покупай перваго жеребчика, 

Станови его въ срубу на три м%сяца, 

Кормн его пшеномъ бфлояровымъ, 

А пройдетъ поры-времени три м%сяца, 

Ты по три ночи жеребчика въ саду поваживай, 
И въ три росы жеребчика выкатывай, 

Подводи его къ тыну ко высокому: 

Какъ станетъ жеребчикъ черезъ тынъ перескакивать, | 
И въ ту сторону, и въ ‘другую сторону, 
По$зжай на немъ куда хочешь, 

Будетъ носить тебя». 

89 Пошелъ Илья въ-раздольице чисто поле, 
Видитъ: муживъ ведеть жеребчика немудраго, 
Бураго жеребчика, косматенькаго. 
Покупалъ Илья того жеребчика, 

Что запросилъ мужикъ, то и далъ !). 


зуществовалъ -ли въ былинной поэзши подобный разсказъ 
`о прюбрётени коня Иваномъ Гостинымъ сыномъ — этого мы 
пока, не знаемъ; за то сохранились два пфсенныхъ отрывка и не- 
большой эпизодъ въ былин о другомъ богатырь, свидфтель- 
ствующе, что объ Иван Гостиномъ сын$ пфлось нфкогда что-то 
болЪе полное и цфльное. 

Пфеня у Кир. Ш № ТГ стр. 1—3 въ большей своей части- 
посвящена извЪстному намъ бЪгу въ запуски; но пфвецъ пере- 
ходить къ нему не прямо: онъ начинаетъ издалека, запфвомъ, 
извфстнымъ изъ другихъ былинъ ?): 


1) У Гильх. № 120 конь Ильи Муромца принадлежитъ не къ типу «не- 
мудраго жеребенка», а къ типу заброшеннаго д$довскаго коня. 

2) Сл. Зап вы у ГильФ. №№ 215, 222, 228, 254, 306 и друг.; Буслаевъ, 
Русеюй богатырск эпосъ, Русск. ВЪстн. 1862, т. 41, стр. 558—60. 
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Нашему хозяину честь-бы была, 

Намъ-бы, ребятамъ, ведро пива было: 

Самъ-бы испилъ, да и намъ бы поднесъ. 

Мы, малы ребята, станемъ. сказывати, 

А вы, старички, вы послушайте, 

Что про матушку про широку про Волгу р%ку. 
Широка р$ка подъ Казань подошла, 

А пошире подалЪ подъ Астрахань. 


СлБдующие два стиха могли быть началомъ пфени, къ которой, 
первоначально, относился приведенный зап$въ: 


Великъ перевозъ подъ Новымъ-Городбмъ, 
БЪгь выбфгалъ тутъ насадничекъ. 


Пфвецъ запамятоваль продолжеше пфени и его память случайно 
перенеслась къ былин$ о ристани Ивана Гостинаго сына. Пе- 
реходитъ онъ къ ней чисто внфшнимъ образомъ: тамъ пфлось 
о похвальбф Ивана на пиру у князя Владимфа; у него обста- 
новка другая: насадничекъ — и вотъ онъ продолжаетъ: 


Въ этомь во насадничкЪ сынъ`со матерью, 
Пью они Фдя, прохлажаются, 

Промежду собою похваляются: 

Одинъ похвалилея житьёмъ-бытьёмъ, 

А другой похвалился молодою женой, 

А трей похвалился саблей вострою. 
Взговориль Ванюшка Гостиный сынъ: 

Ахъ вы братцы, вы ббяры! 

Олинъ похвалился житьёмъ-бытьёмъ, 


С Е о И 


Вотъ они п закладываются, 

Не объ стЪ рублей, не объ тысячи, 
А просто объ своей буйной головы: 
Какъ бы съ Шева до Владим!ра, 
ВыЪхавши отъ заутрени, 

Къ ранней об%дн% поспфть. 


Владимиръ - городъ, вмфсто Чернигова, очевидно, по памяти 
о княз$ Владимир$. 


ЮЖНО-РУССЮЯ БЫЛИНЫ. 47 


Въ этой сборной и, очевидно, испорченной пфенф одна подроб- 
ность отзывается ч$мъ-то древнимъ, — памятью о какой-то ма-, 
тери Ивана Гостинаго сына. ДЪйствительно: о ней и о ея сын 
сохранилась, въ двухъ записяхъ, одна интересная былина, кото-_ 
рую я и приведу цфликомъ: 


'Какъ отъ батюшки было умнаго, 

Бакъ отъ матушки да отъ разумныя, 
зарождается чадушко безумное, 

Что-ль по имени Иванушко Гостиной сынъ. 
Какъ не стало ы Иванушка да родна батюшка, 
И оставается у Иванушка да родна матушка, 
И честна вдова Офимья Олександровна. 

И унимаетъ родна матушка да своего чада, 

ИН своего-ли чада милаго, 

И того-ли дитятка любимаго, 

И какъ по имени Иванушка Гостинаго, 

«И той же ты свфтъь мое чадо ненаглядное! 

И не ходи тко, чадо, да на царевъ кабакъ, 

П ты не пей-ко-сь, не кушай зелена вина, 

П не пмЪй союзъ со голями кабацкими, 

И не связывайся, чадо, со жонками со курвамп, 
И со тфма-ли со дфвками со блядками». 

И не послушалъ Иванушко да своей матери, 

И онъ сталъ тутъ пить, кушати да зелено ВИНО, 
И сталъ онъ знаться тутъ со голями кабацкими, 
И съ тфма-лн со жонками со блядками, 

И съ т$фма-ли со дфвками со курвами, 

П кавъ прослышала да 6во матушка, 

П честна вдова Офимья Олександровна, 

П приходпла тутъ ево да родна матушка, 
Приходпла она да на царевъ кабакъ, 
Испроговорптъ она да таково слово: 

«А той-же вы народъ люди православный! 

И ве впдали-ль вы моего да чада мплаго, 

Чада милаго, дитя любимаго, 

И что-ль по имени Нванушка Гостинаго?> 
Испроговорятъ народъ да провославныя: 

«А той же ты честна вдова Офимья Олександровна! 
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И не видали мы твоего да чада милаго, 

И что-ль по имени Иванушка Гостинаго». 
Испроговоритъ тутъ Офимья Олександровна, 

И что-ли во тёмъ голямъ ко кабацеимъ: 

«А гой же вы голи вы кабацея! 

Вы сважите-тко да тдЪ моё есть чадо милоё, 

И чадо милоё, дитя любимоёв, 

И что-ль по имени Иванушко Гостиный сынъ? 

И за то дарю васъ златомъ серебромъ». 

И привели тутъ голи кабацея 

А й оборванато да добра молодца, 

Ай что-ль по имени Иванушка Гостинаго. . 

И какъ беретъь Ивана родна матушка, 

И честна вдова Офимья Олександровна, 

И какъ беретъ ево да за желты кудри, 

За желты кудри да за бЪлы руки, 

И за б$лы руки да за златы перстни, 

И повела его на пристань корабельную, 

И ко т%мъ-ли купцамъ да ко заморьсыимъ, 

И ко замбрянамъ купцамъ да къ вавиловянамъ. 
Испроговоритъь честна вдова Офимья Олександровна, 
Испроговоритъ она да таково слово: 

«А гой же вы купци замбряна, 

И вы заморяна купци да й вавилоняна! 

И вы купите-тко да моего чада, 

И моего-ли купите чада милаго, 

И чада милаго купите дитя любимаго, 

И что-ль по имени Иванушка Гостинато, 

И дайте-тко за нево мн%-ка-ва петьсотъ рублей». 
Испроговоратъ купци да таково слово: 

«А гой же ты честна вдова Офимья Олександровна! 
И не вора-ли продаешь да не разбойника? 

А й отвЪть держитъ честна вдова Офимья Олександровна 
И ко т$мъ купцамъ да во заморянамъ, 

Ко замбрянамъ купцамъ да къ вавилонянамъ: 

«И я не вора продаю, да не разбойника, 

А своего-ли продаю да чада милаго, 

И что-ль по имени Иванушка Гостинаго.» 


‚А Й отвФть держитъ да добрый молодецъ, 


И что-ль Ивавушко Гостиной сынъ, 


ЮЖНО - РУССКЯ БЫЛИНЫ. 49 


И ко т$мъ купцамъ да ко заморянамъ, 

Ко замбрянамъ купцамъ да къ вавилонянамз: 
«И не жалфйте-тко вы да цфлой тысящи, 

И что было-бы моёй матушёЪ 

И до гробной доски ей да не скитатися» 

И туть пролилъ горяч1я слёзы добрый молодецъ, 
И въ слезахъ-то добрый молодецъ словцо повымолвилъ: 
«И ты прощай-ко-сь, прощай да родна матушка, 
И какъ честна вдова Офимья Олександровна, 
И по писаному была да родна матушка, 

Ай по житью бытью да зм$я лютая» 

И тутъ простилася да родна матушка, 

А какъ простилася она да съ любимымъ сыномъ, 
Съ любимымъ сыномъ да со Иванушкомъ 


ильФ. № 172 —= Рыбн. ТУ, № 13). 


Изложене сообщенной нами былины представляетъ несооб- 
разности, указывающия, по моему мн$ню, на забвене цфльнаго 
пфсеннаго преданя и на попытку округлить и осмыслить на-ново 
удержавишеся въ памяти отрывки. Такой процессъ реставращи, 
естественный въ позднфйшей жизни всякаго народнаго эпоса, 
легче представить себф совершившимся не на исконной почвф 
«южЖно-русскихъ» былинъ, а въ той сфверной средЪ, куда про- 
никли ихъ глух!е, невнятные отголоски. 

Прежде всего пьянство Ивана, можетъ быть, такой-же 
поздн!Й мотивъ, какъ и типъ пьяницы, упрочивпийся за однимъ 
изъ младшихъ богатырей — Васимемъ '). Что мать продаетъ 
сына-гуляку и въ то-же время величаетъ его чадомъ милымтъ, 
любимымъ — можно бы объяснить особенною устуйчивостью 
былиннаго эпитета; но эта устойчивость въ сопоставлени про- 
тивор$ч!й идетъ, очевидно, черезъ край: по роду ты моя матушка, 
по житью-бытью змфя лютая, говорить Иванъ проданный въ 
рабство — а былина поетъ о прощаньи матери съ «любимымъ» 
сыномъ и заставляетъ его просить купцовъ — дать за него 


1) Сл. мои южно-руссвя былины Г, стр. 50. 
Сборнивъ П Отд. И. А. Н. 
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цфну вдвое большую противъ просимой, чтобы его матери можно 
было прожить безбфдно до гробовой доски! Необходимо предпо- 
ложить въ просьбф Ивана сознаше своей собственной пфнности; 
вфдь это одно и могло побудить купцовъ дать за, него тысячу руб- 
лей вмфето пятисотъ; забота о матери, эпитеты милый, любимый 
объяснялись бы сами собою, если бы продажа, была понята перво- 
начально не какъ актъ материнскаго самоуправства. Всё это 
могло быть забыто и спутано — и явиться передъ нами позднЪе 
въ новой призрачной цфльности, — со внесемемъ мотива сына- 
гуляки, проданнаго въ кабалу. 

Пока мы выяснили себф только сл$дующее: Иванъ Гостиный 
сынъ — сынъ вдовы, проданный матерью въ рабство; позднЪе 
мы встр$чаемъ его при двор Владимира, онъ обладаетъ чудес- 
нымъ жеребенкомъ, бьется объ закладъ о свою голову, что пере- 
скачетъ на немъ княжескихъ коней, и остается побфдителемъ 
бЪга. Я сообщу кстати содержавше сказки-былины о другомъ 
Иван$-удовкин$ сынф !), съ цлью воспользоваться нфкоторыми 
ея чертами, какъ комментарлемъ къ нашимъ пфенямъ. Иванъ, 
вдовйй сынъ, сватается за, дочь царя Волшана Волшановича; какъ 
въ нашихъ былинахъ о Гостиномъ сынф, такъ и здфсь, герой 
бьется `о свою голову: онъ станетъ «обряжаться», т. е. принимать 
различные образы; коли царь не узнаетъ его въ этихъ превра- 
щен!яхъ, пусть выдастъ за него дочь, не то отсфчетъ ему 


«буйну головушку». Два раза онъ обращается горностаемъ, 
проникаетъ къ царевнЪ, 


Въ палаты обвернулся добрымъ молодцемъ, 
Ц$ловалъ-миловаль онъ Марью Волшановну, 
ЦФлуеть онъ, самъ прощается: 

«Прощай, свЪтъ, моя любезная, 

Смогу ли я обрядитнся?» 

Обвернулся Ванька горносталемъ,. 


1) Рыбн. 1 № 76: О Ваньк% удовкин% сын% и цар Волшан% Волшанскомъ. 
Тотъ-же мотивъ въ греческой сказк$ у НаБт’а, Смесь. Магсьеп № 61 
(сл. прим.), Сл. еще Глергесв%, Хаг УокаКипде, стр. 152—8. 
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Опять онъ смануль въ подворотенку, 
Пошелъ-поскакаль по чисту полю, 
Прошелъ -проскакалъ тридевять ВЯЗОВЪ, 
Тридевять вязовъ, тридевять цвЪтовъ, 
'Тридевять цвфтовъ, тридевять дубовъ, 
Зашелъ за тый-ли за единый дубъ, 

‚ И сидитъ тамъ добрый молодецъ. 


Оба раза царь узнаетъ о метаморфФозахъ Ивана, справившись 
утромъ въ своей «книг$ волшанской», «книгахъ волшенскихъ». 
На третий разъ Ивану помогаеть Могуль-птица, въ благодарность 
за то, что онъ прикрыль своимъ цвфтнымЪ кафтаномъ ея дфте- 
нышей, прозябшихъ и перемокшихъ въ гнфздЪ. Она даетъ ему 
три перышка изъ своего праваго крыла и огниво, съ помощью 
которыхъ онъ лишаетъ волшанскую книгу ея вфщей силы: она 
уже не открываетъ царю, куда д$лся Иванъ, и Волшанъ сжи- 
гаетъ её, а дочь выдаетъ за вдовьяго сына. 

Остановимся лишь на нфкоторыхъ подробностяхъ этой сказки- 
былины. Ванька удовкинъ сынъ, обладающий зудеснымъ даромъ 
оборотничества, является при двор$ царя Волшана, какъ Иванъ 
Гостиный сынъ, также сынъ вдовы, при дворф Владимира съ 
своимъ чудеснымъ бурушкой. Имя Волшанъ, несомн$нно, въ связи 
съ прквисл. влъхвъ; его волшанскя книги — волшебныя. Нари- 
цательное «Волшанъ» сложилось подъ впечатлфемъ идей вол- 
шебства, проведенныхъ въ разсказЪ; трудно представить себЪ, 
чтобы оно съ самаго начала, стояло, какъ имя собственное, есте- 
ственнфе предположить, что оно прислонилось къ какому-нибудь 
болфе древнему, созвучному. Древнерусская поэз1я знаетъ вф- 
щую, грандтозную книгу царя Волотомана, Волотомона, Вотоло- 
мона, Волота, и т. д., восходящаго, по очень в5роятному мн ю 
проФ. Ягича, къ имени Птоломел '). Въ одномъ русскомъ сказа- 
нт о Соломонф — Волотомономъ названъ византйскй импера- 
торъ; съ другой стороны варьянты этого имени переводятъ насъ 


1) См. У. Лав, Бе спызИей - туфо]оазейе Зее т ег газззсвей 


\о]Кзер, въ Агешх Е. Зву. РЬЙо1. Т, стр. 87—88. 
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отъ Волотомана къ Волотомиру, Володимиру — и Владимиру. 
Гостиный сынъ Иванъ, объявляющйся при двор$ Владимира, 
могъ впервые проявиться въ окружен какого-нибудь Констан- 
тинопольскаго Волотомона—Волшана; первый стать на м$сто 
втораго, Клевь на м$сто Константинополя, греческая сказка- 
былина претвориться въ былину южно-русскаго цикла. Пока — 
это лишь одно теоретическое построеше, отчасти лишь поддер- 
жанное предположенной нами генеалог1ей пфсенъ о Саул Лева- 
НИДОВИЧЪ. 


Прежде чфмъ перейти къ доказательствамъ этой гипотезы 
обралимъ внимаШе еще на одну, можетъ быть, не случайную 
подробность, касающуюся роли Ивана Гостинаго сына въ нашихъ 
былинахъ. У Кир. Ш, стр. 70—71, № 4 (= Кирша Даниловъ) 
Владимиръ, думая жениться, говоритъ на пиру таково слово: 


Гой еси вы, князи и бояра, и могуче богатыри! 
Вс вы въ ЮевЪф переженены, 

Только я Владим!ръ внязь холостъ хожу, 
А и холостъ я хожу, не женатъ гуляю: 
А вто мн%-ка знаетъ сопротивницу, 
Сопротивницу знаетъ краену дфвицу? 
Какъ бы та была дфвица станомъ статна, 
Станомъ бы статна и умомъ свершна, 
Ея бЪ№лое лице какъ бы бЪлой снЪтъ, 

И ягодицы какъ бы маковъ цвЪтъ, 

А и черныя брови какъ соболи, 

А и ясныя очи, какъ бы у сокола? 


. Никто изъ богатырей не находить отвфта; нашелся лишь Иванъ 
Гостиный сынъ: въ Золотой Орд, у грознаго короля Етмануйла 
Етмануйловича, видфль онъ двухъ его дочерей: Настасью 
и Ахросинью (очевидно: вм. Апраксш) королевишенъ; 


Сидить Афросинья въ высокомъ терему, 
За тридесять замками булатными, 
А и буйные вЪтры не вихнутъ на ее, 
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А красное солнце не печетъ лпце. 


Посылай ты, сударь, Дуная свататься, 


АФхросинья-Апракся выходить’ за, Владимира. Ея типъ въ бы- 
линахъ крайне опредфленный: она увлекается каликой Михайлой, 
милуется съ Чурилой и Тугаринымъ; она — невфрная жена по 
былинному признаню. Въ виду послБдующихъ параллелей намъ 
была-бы крайне важна черта, сохранившаяся въ редакщи Кирши 
Данилова, что именно Иванъ Гостиный сынъ указываетъ Вла- 
димиру сего сверстницу. Но прозвище «Гостиный сынъ» здЪеь 
едва-ли не случайное; существеннфе имя Ивана, появлеше кото-› 
раго въ роли знатока нев$стъ мы объяснимъ позднфе изъ пфсенъ 
о ДунаБ-Иван$ ключник$. Замфтимъ, что на невЪсту Владимиру 
указываетъ обыкновенно Дунай (у Кирши являющйся лишь 
сватомъ), у Гильх. № 81 (= Рыбн. Г № 31) Перминъ или Пер- 
милъ, вфроятно тождественный съ лицомъ того-же имени, высту- 
нающимъ въ пфеняхъ о Чурил$ (и ДюкЪ); уРыбн. Ш №21: Илья; 
въ испорченной былин% у Гильх. № 125: Добрыня, по несомнЪфн- 
ному смфшеню съ Дунаемъ (сватами являются, нер$дко, оба 
богатыря). 

Въ заключени предложеннаго обзора мы позволимъ себЪ 
свести къ немногимъ чертамъ, что поютъ и сказываютъ объ 
Иванф-Гостиномъ сынЪ сохранивпияся о немъ былины и привле- 
ченныя нами къ сравнен1ю народныя сказки. ВЪФроятность и по- 
сл$довательность нашей схемы выяснится лишь въ связи съ слБ- 
дующими далфе сопоставлен1ями; пока её придется принять 
на, вЪру. 

1. Иванъ (Гостиный сынъ) родится отъ старыхъ, дотол 
бездфтныхъ родителей, вслдств!и ихъ молитвы и обфта. Какой-то 
старпкъ научаетъ его, какъ ему достать чудеснаго жеребенка; 
быть можеть, Ивану приписаны были ий какя-нибудь друпя 
чудесныя познашя (Сказка о доставаи коня; былина о ВанькБ 
удовкин$ сынф). 
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2. Отецъ его умираетъ; его вдова продаетъ сына (былина 
объ ИванЪ Гостиномъ сын?). 

3. Иванъ является при двор$ какого-то царя; онъ обладаетъ 
вфщими знанями (былина объ ИванЪ удовкинф сын$), испыты- 
ваетъ, въ запуски съ царскими конями, быстроту своего жерс- 
бенка (былина объ Иванф Гостиномъ сынф). 

4. (2) Онъ указываетъ царю на его сверстницу — невфсту. 
оказывающуюся впосл5дстви невфрной женой. 


И. 


Это. пока апр!орное, построеше можетъ быть возведено 
при помощи сл$дующихъ данныхъ къ высокой степени вфроят- 
ности. 

Въ ХИП вфкБ Сапйег изъ Арраса написалъ, слБдуя какому 
нибудь нынф утраченному визант!йскому источнику, большую 
поэму объ Егас]ез = Иракли, векорЪ послЪ того пересказанную 
и по Н$мецки '). Сообщивъ намъ въ 5060-хъ первыхъ стихахъ 
легендарную истор1ю чудеснаго мальчика Ираклия, авторъ отож- 
дествляетъ его подъ конецъ (уу. 5060—6516) съ изв$стнымъ 
византйскимъ императоромъ того-же имени, заставляя его побЪ- 
дить Хосроя и снова отвоевать древо святаго креста. Это отож- 
дествлеше принадлежитъ, быть можетъ, Фхантаз!и самого СталНет:, 
но нёчто не мЬшаетъ предположить, что и въ самой Византии 
могъ ходить какой-нибудь баснословный разсказъ объ юности 
славнаго царя, подобный сообщенному въ поэмЪ. Его греческий 
оригиналь утраченъ, либо еше не найденъ, но сохранился его 
варьянтъ, въ которомъ мЪ$сто чудеснаго мальчика или юноши 
заступаетъ чудесный старецъ. Эта редакщшя была недавно напе- 


1) Сл. ЕгасНиз, Оеиёзсвез цы й’апабязсвез Сейсь Чез ХИ Тавеьаиент-, 
Втво. у. Маззтапи. 1842. — Сл. Егас аз, деиёзснез бес (сз Хей Хавтйиь- 
ег, №гзо. хоп Нагм@ СтгаеЁ. ЗшгаязЬиго, 1583. 
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чатана, по разнымъ текстамъ, Леграномъ ') и Вагнеромъ?), при 
чемъ С14еГю принадлежитъ указаше на ея отношен!я къ сюжету 
Ираклия. 

Передамъ вкратц$ содержане той и’другой легенды. 


1. Повфеть о мудромъ старц. 


Въ Византши жилъ когда-то мудрый старецъ, богатый и се- 
мейный. Случалось такъ, что волёдстви-ли неурожайнаго года 
или арабскихъ набЪговъ,.онъ обфднфлъ. И вотъ онъ велитъ 
своимъ дБтямъ связать себя и продать, точно преступника или 
раба. Услышалъ о томъ царь или топархъ и послалъ свойхъ 
людей освфдомиться о дёл$. Они находятъ пфну, какую запросили 
за старика, слишкомъ высокою, но тотъ убфждаетъ ихъ не тор- 
говалься, ибо онъ стоить большаго: онъ знаетъ природу мущинъ 
и женщинъ, знатокъ въ лошадяхъ и драгоцнныхъ камняхъ. — 
`Цафь очень доволенъ, что такой мудрецъ попался ему въ руку, 
тёмъ не менфе велитъ запереть его и заставляетъ н$которое 
время голодать: въ день ему даютъ лишь по сухарю и однажды 
напиться. Между тфмъ прибылъ изъ дальнихъ странъ купецъ 
и предлагаетъ царю купить у него за большую цфну драгоцфн- 
ный камень. Привели изъ тюрьмы старика; онъ говоритъ, что’ 
камень многаго не стоитъ, такъ какъ въ немъ гнфздится червь — 
что подтвердилось на дБлБ. ТЪмъ не менфе старика опять заклю- 
чили въ тюрьму, только удвоили ему дневной паёкъ. Въ другой 


1) СоПесйоп 4е Чосишетив роиг зегут ь рёшае де 1а 1апоие МёовеПешаце, 
1-ге зёге, № 19: Пер: тоб уёроутоб тоб фроуцдоо Моотбохоорещеуои. Ол. Аппиайге 
де Газвос1а оп ропг Гепсопгаретею& 4ез 6ёа4ез ртесдиез еп Егапсе, 6-е аппёе, 
1872: Мёшотез её пойсев, р. 53 слЪд.: С14е!, На\боте 4е Р4юсво!60п. — Другой 
перескаЗъ изданъ былъ Леграномъ въ №1 новой сери той-же СоПесйоп: 
Весией @е свапзопз рорщатез зтесаиез, Раг!в, В", № 126, р. 258—284: 
‘О с0996 превВотис. 

2) УМазпег, Сагшша @таеса шейй веу1, ГАрз. 1874, р. 277—803: Вос хх 
лоте а пиудс Зохцаютало хо вофотитоо уЕроутос. Сл. ТлеЪгесвь, баг Уо]Кзкипде, 
стр. 203, къ № 126 Легранова сборника. 
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разъ его снова вызвали, чтобъ узнать его мнён1е о продажной 
лошади; онъ говоритъ, что эта лошадь, будучи жеребенкомъ, 
вскормлена была коровьимъ молокомъ, что опять-же оказалось 
вфрнымъ. Старика, снова заперли, & паёкъ увеличили. — Когда 
царь захотфль жениться на дфвушк$ -красавиц$, онъ обратился 
къ мудрецу за совЪтомъ и узнаетъ отъ него, что мать той дЪ- 
_вушки была блудницей и сама она, выйдя за мужъ, станетъ тор- 
говать своимъ тфломъ. Старику еще разъ увеличили его дневную 
порщю и на день начинаютъ выдавать по три сухаря. Подъ ко- 
нецъ царю приходитъ на, умъ разспросить своего узника. о самомъ 
себф и своемъ происхожденш. Тотъ требуетъ отъ царя предва- 
рительной клятвы, что онъ не сд$лаетъ ему никакого зла, еслибы 
и услышалъ про себя что-либо дурное —- и открываетъ ему, что 
онъ, на самомъ дфлБ, сынъ крестьянина, либо пекаря: онъ 
узналъ это изъ его обращеня съ нимъ, по тому, какъ онъ 
награждалъ его — увеличивая порщю хлБба. Такъ поступать — 
не въ природ$ царя; прирожденная склонность оказалась въ немъ 
сильнфе привычки. Опрошенная царемъ мать его сознается въ 
своемъ проступк$, а старикъ, щедро награжденный, отпущенъ 
на свободу. Въ одномъ изъ трехъ стихотворныхъ разсказовъ. 
говорящихъ о немъ, онъ названъ „Львомъ, или ближе: бЪднымъ 
Львомъ, Плод олЕу. 
Этоть разсказъ, быть можетъ, восточнаго происхожденя, 
что не трудно усмотр$ть изъ параллелей, собранныхъ О’Апсопа’ой 
къ № 3 Сео МоуеПе апйспе'). Что касается до соотвфтетвую- 


1) Воташа Ш: Ге Ююпи 4е] Моуео, стр. 164—165. Къ приведенной тамъ 
зитератур$ слЗдуетъ еще присоединить повЪсть о бЪднякЪ изъ собранйя раз- 
сказовъ, приписываемаго Рабби Ниссиму: пророкъ Илья предлагаетъ б$дняку. 
чтобъ онъ продалъ его, какъ раба, а вырученныя деньги употребилъ бы на 
свое пропиташе. Какъ тотъ ни отнфкивался, Илья настоялъ на своемь: 
Исполни мое приказан1е и продай меня. Парск! служитель покупаетъ Илью 
за 50000 динаровъ, и пророкъ тотчасъ-же обращаетъ на себя вниман!е царя, 
какъ искусный архитекторъ. Ему поручаютъ построить большой дворець 
въ шестим$сячный срокъ, онъ созидаетъ его за ночь и самъ исчезаетъ до 
восхола солнца. Сл. Реез, ВаЪбиизеве` Асада’ ш 1001 Мас. ет Вейгае гиг 
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щей новеллы послдняго сборника, то я считаю вЪроятнымъ, 
что ея бол$е или менфе близкимъ источникомъ была, какая-нибудь 
византйская повфеть, сходная съ предъидущею. Вотъ содержа- 
ме новеллы. 

МеПе рагй’ 4 Схема еЪЪе ипо Эюпоге све рогауа согопа 
{ Ве её ауеа отапае геаше её ауеа, поше ЕШрро её {епеа т зиа 
ртедоте ито замо дтесо рег сито тай фаНо; 10 даз]е стесо ега, 
41 (аа зарепаа, сне По пиеПефо зио раззауа ога 1е з4еПе. 
Еф ауеппе сВе а дпезю Ве е ргезещафо аеПе рагй 41 Зрасша 
цпо побШе а1зичеге её 41 стапае родеге её 41 ЪеПа хи1за. Мапаб 
10 Ве рег шаНзева]еВ! рег зареге 1а БопёА 4е] а1зёчеге: {иё 
Чейо сфе спиеЦа зиа уртефдопте ета 10 зоотато таезто ссд, 
ицепаеще & ие Че созе. Еесе тепаге-1о а1$т1еге а] сашро 
еф Ёесе 4таеге 10 дтесо @1 ргез1опе её 415зе: Маезёго, ау1за, чиезво 
Ч1зёмеге, сйе т’ё юЙо соо сйе 1 зе’ тоШо заршю. [л0 стесо 
ах1за 10 сауаПо её 49153е: Меззеге, е!Ш Ве 41 ЪеПа за, ша фало 
ла91со, све 1о сауао Ве пой1сафо а 1аЙе Ф?’азта (что оказывается 
вфрнымъ).... @иезю феппе 1о Ве а этапе шагамеПа: огто 
её заб Шо све =П №оззе 4афо шего рапе рег @е аПе зрезе 4еПа, 
соге. — Оп а№го 21огпо ауеппе спе 1о Ве гаппо зае рее 
рге#озе. Влиапаб рег 10 4ейо зио отесо её @1зег 1: Маезго, и 
зе’ @1 сгап4е зауеге, сгедо све 41 фийе 1е созе ?ищеп@: зе #т- 
{её 4еЦе от аеЦе лее, чище и зетфта @ р, исейа чаша? 
Г.о стесо ау1з0 еф 41;3е: Уо1 дие ауее рег ра сага? Го Ве ргезе 
циа р!ебга га Га\ге то№о БеПа её 41зе 1: Маезёго, диезва, пу 
зетфга ра БеПа, её 41 шасо1ог уапа. Го отесо 1а ргезе её ш1- 
з@]аз1 пеПа райпа её эбгтзе 10 риспо её пизезе]а аШ?огессШе, 
её ро! рат1д, её 41ззе: Меззеге, ди! де ипо уегшше. [0 Ве тап@б 
рег | шаези! её Еесе]а зрехаге, еф #гоу0зз1 шеПа 4ейа рлеёга 
ппо уегише. Еф аПойа 10 Ве 104ое 10 сгесо ФоЙга питаЪИе 
зеппо. Её ог4тое спе ипо рапе ищего И Ююззе дафо рег @1е аПе 


Сезссме 4ег Уапёегипе омешаНзсвег Магсвеп, въ Егапке!з Мопайззенеи 
+. безсЪ. ива У!1зв. 4. Гаеп ия 1873, Еефгаат, р. 68—69. Сл. Тлрго 4е 108 
Елхетр1оз № ССХПУП. 
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зрезе 41 виа соце. Роё ро’ поп той дотт 10 Ее трепзд @ по 


еззеге 1едййто. — Онъ спрашиваетъь о томъ мудреца и тотъ,, 


посл н8котораго колебашя, говоритъ ему, что онъ сынъ — пе- 
каря (р1збегпао), — что подтверждается показатемъ матери 
царя, допытывающаго, какимъ образомъ мудрецъ дошелъ до этого 
открыт1я. Онъ отвфчаетъ: Меззеге, диап4о 10 у! 41581 деПо 
сауаШо соза с0о91 шагау1еоза, уор шт за е ипо @опо 41 
ше2о рале рег @е. Еф аеПа рлеёга диап@о у! 41391 аеПо уегште, 
У01 11 3421156 ип рапе и\цего; репзайе, све аПога ш’ау1аа! 41 


с\1 у01 егауже Я10]о. Мудреца отпускаютъ съ почестями 


и большими подарками ‘). 
Передъ нами на сценф греческ!й мудрецъ, царь, властвующй 
‘гдф-то въ Грещи, съ треческимъ именемъ Филиппа: не намекъ-ли 
на царя — охотника до лошадей, пользующагося для этой цёли 
познанями своего узника? Въ общемъ впечатл5Ше итальянскаго 
разсказа такое, какъ будто компиляторъ Сешо поуеЙе имфлъ 
передъ собою знакомую намъ византскую повЪсть, но переска- 
залъ её въ своей обычной компенд1юзной манерЪ, выставляя лишь 
крупныя черты и тфмъ затушевывая мотивироване цфлаго. 
Такъ мы напр. совсфмъ не узнаёмъ, какимъ образомъ мудрецъ 
попалъ въ плёнъ къ царю, да и вопросы послфдняго являются 
совершенно случайными, ибо не видно, чтобы ему заранфе была 
извфстна вфщая мудрость его плфнника. 


|. Повфсть о мудромъ юношф. 


Какъ византская ловфсть о мудромъ старцф отразилась 
вЪ староитальянскомъ памятник$, такъ византйское-же сказане 


лежитъ въ основ старофранцузской поэмы объ Иракли. Пере- 


сказывая её, мы распред$лимъ содержаше по параграхамъ, 
послБдовательно отвфчающимъ нумерамъ схемы, установленной 
нами для древнихъ пфсенъ объ Иван Гостиномъ сынф. 


1) Ге поуеЦе апёеве, ей. В1арт, № Ш = биаНегигай № Ш, Вогевни № И. 
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1. Въ Рим жилъ благочестивый человфкъ, сенаторъ, по 
имени Мпа40з (Мег1а40з) т. е., вфроятно: богачъ, миллюнеръ; 
онъ и его супруга Сазше’а вели примфрную жизнь, раздавали 
богатую милостыню Бога ради, но въ течени семи лётЪ у нихъ 
не было дфтей. И вотъ они молятъ Господа, и молитва ихъ услы- 
шана: однажды ангелъ явился жен въ сновидфни, и сказалъ ей; 
пусть встанетъ, постелетъ богатый коверъ, поверхъ его шелко- 
вый платъ, и попроситъ своего мужа совокупиться съ нею. 
Въ эту ночь она зачнетъ, и весь Римъ возрадуется плоду ея 
чрева. На другое утро ей слфдуетъ заказать обфдню, а коверъ 
п плать пожертвовать на церковь и на бфдныхъ. — Соверши- 
лось всё такъ, какъ возвфстиль ангелъ: въ урочное время жена, 
родила мальчика, котораго назвали Богданомъ (Г!еидоппё), а въ 
крещени нарекли Ираклемъ (Егас]ез). Въ день крестинъ Господ- 
нее посланте снесено было ангеломъ къ кроваткф ребенка; никто 
кром$ него не долженъ его распечатать и прочесть. А въ немъ 
было написано, что Господь сподобиль его дара: распознавать 
женщинъ, достоинство лошадей и камней. 

2. Когда Мирадосъ умеръ, Ираклю еще не минуло 10 лтъ. 
Мать раздала все свое достояне въ успокоене души покойнаго 
мужа, съ соглас1я сына. Они основали больницы, ставили мона- 
стыри и церкви, одфляли нищихъ и сиротъ, такъ что, прежде 
чЁмъ истекъ м$сяцъ, они сами стали бЪдн$е посл$дняго римскаго 
бЪдняка. — Въ то время былъ такой обычай, что каждый могъ 
продать своего ребенка. На это р5шилась и Казина, и сынъ 
согласился охотно, лишь бы она продала его за большую цфну: 

416 $епез ше слег, 
№ 1апез г1еп 4е ш!И Ъезалз. 
Набросивъ на его шею свой поясъ, мать повела его въ такомъ 
видф на главный базаръ города. Мног1е см$ялись надъ нею, 
находили, что цфну за мальчика она проситъ слишкомъ высокую, 
но Ираклй убЪждаетъ мать не уступать: 
471 Меге (81-1), п’еп дощез еп, 


17 Саг уой$ те уеп4егез то Ыеп. 
* 
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@’1еге епсог №1 110 слег {епиз, 
СИ, Е! ш’ауга, п’езё раз уепиз. 


Такя-же рЬчи держитъ онъ и царскому сенешалю, обратившему 
на него внимаШе п также подсмфивавшемуся надъ высокой пф- 
ной. Если цфна не по немъ, то пусть отступится отъ него, гово- 
ритъ ему мальчикъ; только пусть знаетъ, что лучшаго прюбр$- 
тен1я онъ никогда не сдфлаетъ. И онъ сообщаетъ ему, какими 
тремя чудесными знанями онъ обладаетъ. Сенешаль хочетъ 
купить его; разставаясь мать п сынъ плачутъ, цфлуютъ другъ 
друга, а мать сфтуетъ: 


581 Е1еиз, еп а 4еПе епсепагейге! 
Опкез раз 4оисе рогейге | 
Ме #5 таз {еште, ке 5’ал Фаце, 
Её сезе 1егё тез 40103 }оигз тетгайе; 
Аше шез пе 1 81 4иге шеге 
Соп ]ой рог 11, а О1еиз Малз реге! 
Хе п’1егё шез е] чее у1уалё 
Га шоеге уепа154 501 ел 
Ошкез шез паПе п’ей #и {ец$, 
Ватепге Ре, ЫМаи ушге 41еиз! 
В1аи ше Шеи$, гатепоге ГепИ 
аг4е шоп 81, шашиеп тм’ещеп, 
А1ез епё рИё её ае тот, 
Саг сезф тагс16 {ас ой рог 101. 


Между тфмъ сынъ утфшаетъь мать тёмъ, что она продала его 
не по злому намфреню, а Бога ради. Она, дЪйствительно, раздЪ- 
ляетъ между бфдными полученвую ею цфну, а сама пдетъ въ мо- 
настырь. 

Сенешаль ведетъ мальчика ко двору, гд$ принужденъ выслу- 
шивать надсм$шки надъ его слишкомъ дорогой покупкой; самъ 
императоръ, которому Ираклий заявилъ о присущихъ ему трехъ 
чудесныхъ даровавшяхъ, выражаетъ сомнфне, не шарлатанъ-ли 
онъ, и хочеть испытать его. Оъ этой цфлью онъ велитъ снести 
на базаръ всЪф драгоцфнные камни. каюе только находились въ 
РамЪ пап его окрестностяхъ, а Иракию приказываетъь выбрать 
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изъ нихъ самый дорогой, сколько бы онъ ни стоиль. Ираклий 
разсматриваетъ ихъ цфлыя груды, но проходитъ мимо, ничего 
не выбравъ. Видитъ, въ концф базара какой-то человфкъ тор- 
гуетъ пряностями, рядомъ съ которыми онъ выложиль и какой-то 
неприглядный камень, случайно найденный имъ по дорогф. Ирак- 
лй доволенъ: онъ, наконецъ, нашелъ, что ему нужно; спраши- 
ваетъ продавца о цфнЪ того камня, и когда тотъ запросилъ всего 
шесть динаровъ (4ешегз), велитъ ему выплатить сорокъ марокъ, 
а камень отнести императору. Императоръ гнфвается за, столь 
дорогую покупку, но Иракмй ты его: 


909 Оице сезе рлеге уаиё 400% [ог 
Ке уоцз ауез еп уо %гезог, 
К’моте пе @ п’агше пе смет 
Ме пе риеф сгешя’ Е ]е Че, 
Бе П са1йв, | аесейз 
№ей56 Ке 515 аешег$ ей$ 
За меги р1ег15. 


Онъ предлагаеть самъ на себ испытать чудодЪфйственныя 
свойства камня и выходитъ счастливо изо всфхъ испытаний. 
Самъ императоръ изъявляетъ желан!е подвергнуть себя испыта- 
ню огнемъ, и на этотъ разъ результатъ тотъ-же. Разум$ется 
какой-нибудь баснословный камень въ род$ Ктезлева пантарва 
(С+ез1аз, Наст. 80; РЬПозгай., Уца АроПопи ПТ, 46), играю- 
щаго роль въ УШ-й книг$ Эе!опикъ Гелюдора, $ 11: 


\ 


у ’ г А 
Паутбовиу $99=056% 70$ ум това о. 
. / й са 
вуз '/.0#0945 ИО =” болта па 


упоминаемаго п Никитой Эвгешаномъ (т@у холо Арои/лАху хо 
Харкёх В!3). в, уу. 398 —9): 
9А»' Тубиийу №90у с та туд. 


и Озетой 3 хо то 0" 755 05 00%, б:. 


3. Въ другой разъ императоръ желаетъ убЪдиться, на, сколько 
Ираклий знатокъ въ лошадяхъ. Снова изданъ приказъ: собрать 
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на, базарф всфхъ коней, каке ни есть въ стран, и пусть Ирак- 
мй выберетъ изъ нихъ лучшаго. А тотъ обратиль внимаше на 
жалкаго жеребенка, у котораго всего четыре зуба; его хозяинъ- 
бфднякъ готовъ отдать его за дв$ марки, хотя, говоритъ онъ, 
старикъ, отъ котораго онъ получиль жеребенка, зав$риль его, 
что отъ него онъ разбогатФетъ. 


1457 № зай, К! ИП #@, пе] соипо1$, 
_ Маз П № 4013 раз Малс Ее по15, 
Рог атойг а1еи 1е ше доппа, 
ОпКез раз п10& пе ше зоппа. 


Иракмй велитъ заплатить за жеребенка 40 марокъ и увфряетъ 
пазсерженнаго императора, что его конь перебфжитъ трехъ 
самыхъ быстрыхъ: 


1540: Бо1етф ог И 01 шеПопг ргез&, 
Е $ пез уайпс, }е уоиз 04го1 
Ке уоиз п’а!ез пуегс1 ае то! 
Пе та Чез{е ргепаге её {гепаег. 
[с1 шеёез 4008 1е раз слег, 

А] с1е{ 4е 1ют& ]а-виз а уа1 
ЕРацез шехге Галйге сеуа1; 

Ге Иегс те{фез а] соигз аргез 
А 1а Ъоппе, 4гой а] с1еЁ рез. 
О еЦе зоц, уазКе а] ргепмег, 
Та пе т’! уегез ае]айег, 

81 шоцуегоиз 4е сезе р|асе; 
Бе ]оц пе] Чепе 100% & ез{асе 
Азшв Ке гой у1есте & Галге еппу, 
8: ше ЁаЦез 4тепаег рагт!; 
Зе Па Галите аще] пе #216, 
$1 ше з01е1ё 1 401 ое! 4гай. 


И здБеь, стало быть, какъ въ греческой пфенф о КонстантинЪ 
и нашей былинф объ Иванф Гостиномъ сынф, молодецъ бьется 
объ закладъ о свою голову; съ тремя конями поэмы слфдуетъ 
сличить ихъ число въ былинз: обыкновенно ихъ триста три, но 
это, очевидно, эпическая амплификащя, и главное вниман!е обра- 


ЮЖНО -РУССКЯ БЫЛИНЫ, 63 


щено на 7резль «жеребцовъ похваленыйхъ», которые ближе 
и опред$ляются. Съ тремя: лучшими конями византйскаго импе- 
ратора хочетъ помФряться и архиепископъ Турпинъ въ СВапеоп 
Чи Уоуаве 4е Сващетазпе & Тегиза]ет .её & Сопзбапторе, 


хотя его скачка въ запуски боле напоминаетъ гимнастичесвяя 
упражнен!я цирка: 


Тге!з де шеШогз дезегз 4и1 еп за сЦеё 501% 
Ргепсев | ге15 аешалт, Га #асеф {те ап сотз 

Га аеогз еп се! р]ат. @иапё пуе]2 з’ез1а1ззегопе, 
о 1 уепагал зог Аезёге согаюф раг {е1 у1вог 

Опе те 5еггай а] Чег2 её $1 ]аггай 1ез 4003; 

Еф {епагай дпайге ротшез то тоз5ез еп топ рот, 
813 шгал езёгиале её сеёатф сопёгетопь, 

Е Паггал ]ез аезилег$ а]ег а 1ог фап4оп: 

бе роше ш’еп езсвареф пе айге еп с1её 4е] ро, 
Сваеталетез пуз '5{ге ше сг1ей 1ез оП2 Че] #гопе 1). 


Ираклй, впрочемъ, не считаеть возможнымъ тотчасъ-же 
испытать своего жеребенка: для того онъ еще слишкомъ маль, 
надо выдержать его въ продолжен года; если заставить его 
бЪжать теперь, онъ сдФлается никуда не годнымъ впослдствии. 
Но императоръ настаиваетъ на томъ, чтобы бфгъ устроилея 
тотчасъ-же — и Ираклй принужденъ осфдлать своего «косма- 
тенькаго» (уе]из, у. 1643), еще не испытавшаго удила (у. 1518). 
Испытане оказалось блестящимъ, но у жеребенка отъ усимя 
не по лЁтамъ вытекъ мозгь изъ костей промежъ мяса и шкуры 
(у. 1852—5838: Уойз уегез епёге ди её саг — дщ 1а шое 
1 ез& фгезфоще), п онъ теперь ни на что не годенъ. — Ираклий 
всепфло завладфлъ довЪр1емъ императора, который проситъ его 
проявить еще и трет!й свой даръ — выборомъ достойной импе- 
ратора невфеты-сверстницы. 

4. По императорскому указу съфзжаются въ Римъ со всей 
страны родовитыя дфвушки. Иракию предстоить сдфлать изъ 


1) Еа. Козейуи2, 2-е Апй., ху. 495—504. 
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нихъ выборъ, но ни одна изъ нихъ не нравится ему, ему ясны 
ихъ слабости, онъ угадываетъ ихъ сокровенныя помышления. 
Онъ уже ‘возвращался домой, недовольный, когда ему повстрЪ- 
чалась красивая, бфдно-одфтая дфвушка, дочь сенатора, по имени 
Аеинамда; она давно потеряла, отца и мать и жила у своей тетки. 
`Её то и рекомендуеть Ираклй императору, какъ вполн$ достой- 
ную его жену. 


2708 Та п’1ег шез Фетше 4е воп рг18 
8'е1$1 зе Чещ, соп а ешрги5. 


Императоръ обрадованъ, свадьба сыграна, и молодая чета живетъ 
счастливо. Такъ прошло семь лётъ. Случилось, что императоръ 
долженъ быль выступить противъ непр!ятелей, осадившихъ его 
городъ; онъ беретъь съ собой и Иракмя, но предварительно 
спрашиваетъ его, какъ ему поступить, чтобы уберечь жену. Тотъ 
говоритъ, что лучший оберегъ СоСтоитЪ — ВЪ отсутстви его; но 
императоръ не согласенъ съ этимъ и велитъ держать жену въ 
башн& подъ строгой охраной. — На одномъ большомъ праздне- 
ствф, на которомъ, по обычаю, присутствовала и императрица, 
она увидФла прекраснаго Парида и влюбилась въ него: онъ былъ 
красив$йпий изъ юношей, игравшихъ передъ императрицей на 
арФЪ и щеголявшихъ своей ловкостью: 


‘3447 Пеуаль 1а даше а 181 1е ог 
Ма!пё езалар1е еф талой {гезюиг. 


Одфтъ онъ богато: 


3462 П’ипз газ 4е зо1е Шеп у1ези$ 
Бе 14 шой Шеп 18,6168 аз ]а5, 
В!е] а 1е согз её зепз 1ез Ъгаз, 
Г.ез 1008 0& узйгв, 1е у13 гаи, 
СапЕ’а зоиг 11, её Ыеп #2145, 
Се\1еиз а Ъ]0оп3 геслегсе16$, 
В1еп #818 её по её Ыеп то. 


Онъ также влюбился въ императрицу и 0ба втайнЪ страдаютъ. 
Старуха Морхея устраиваетъ свидаше влюбленнымъ, но Ираклий 
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узнаетъ о томъ, благодаря своего дару прозр$н!я, и сообщаетъ. 
императору. Когда онъ вернулся домой, любовники геройски 
признаются ему въ своей взаимной страсти — и прощены, по 
совфту Иракля, разъясняющаго мужу, что въ невфрности жены. 
виноватъ не кто иной, какъ онъ самъ. 

Я не счель нужнымъ входить въ подробности, передавая 
послБдв!й эпизодъ поэмы, потому что для сравненя съ пъенями 
о нашемъ Иван Гостиномъ сынф онъ предлагаетъ наименфе 
матерьяла. Только въ одном пересказ былины Иванъ указы- ` 
ваетъ Владимиру на Апракаю, какъ Иракй императору на 
Аепнаиду; Аеинаида, влюбляется въ Парида, какъ Апракея напр. 
въ Чурилу, котораго легко было-бы сравнить съ любовникомъ 
Французской поэмы. Далфе сходства нфтъ: романъ Чурилы 
разыгрывается на сторонф, съ Катериной, женой Бермяты, 
и было бы натяжкой съ нашей стороны предположить, что 
первоначально онъ могъ.быть пр!уроченъ именно къ Апраке. 
Иное дфло — три первыхъ отдфла повф$сти объ Ираклш: сли- 
ченные съ соотвфтствующими отдфлами схемы, установленной 
нами для пБеенъ объ Иванф Гостиномъ сынЪ, они представляютъ 
существенно то-же содержаше, тамъ и здфсь егрупированное 
вокругъ одного лица. Разница въ томъ, что поэма сохранила 
отдфльные энизоды въ связи, въ единств5 пфлаго, тогда какъ 
въ русскомъ пфсенномъ преданш являются лишь отрывки и на- 
меки, кое-гдф связанные общимъ именемъ героя, но такъ слабо, 
что лишь сравнеше съ впзант1йско-Французскимъ разсказомъ 
объ Иракли дало намъ возможность признать въ былин$ о скачкЪ 
Ивана п въ пфенБ о его продаж матерью — эпизоды одного 
и того-же дфйствая. — Съ другой стороны лишь косматенькй 
жеребенокь Иракмя выясниль намъ настоящее значене «бу- 
рушки-косматушки» въ пфеняхъ о нашемъ Иванф: здЪсь ОнНЪ 
исконп являлся чудеснымъ жеребенкомъ. тогда какъ при дру- 
гихъ богатыряхъ (напр. Дюк$ и др.) «бурушко» могъ обобщиться 
до значеня простой, безпфльной кличкп. 

На Византйсвй источникъ Готье мнЪ не разъ приходилось 
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указывать; подтвержденемъ этого предположеня служитъ обликъ 
такихъ собственныхъ именъ, какъ А\епа1з, Раг!4ез, Могрвеа; 
быть можеть; и Римъ, какъ мфсто дЪйствя, принадлежитъ лишь 
Французскому перескащику, послВдовательно увлеченному и къ 
упоминаню Тибра: оригиналъь могъ говорить о новомъ РимЪ, 
т. е. о Константинополв; таково мЪфето дЬйствя византйской 
повфети о «мудромъ старцВ». — Разумфется, гречесый пошибъ 
собственныхъ именъ, самъ по себЪ, легко истолковать и другимъ 
образомъ, напр. школьно-классическими воспоминаями трувера. 
Болфе вфса слфдуетъ дать изображен!ю общественныхъ и нрав- 
ственныхъ отношенй: они отзываются не стилемъ Феодальной 
жизни, а памятью греческихъ эротическихъ романовъ и ихъ 
европейскихъ отраженй, въ род$ Е1оте её В]апсейог. Таковы 


описаня: всемогущества любви — Эрота, праздника въ РимЪ. 


(новомъ Римф?), гдф обычныя рыцаревя игры замфнены игрой 
на архЪ, пЪнемъ, пляской, бЪгомъ въ запуски, а юноши выста- 
вляють на показъ свою ловкость и хваткость, напоминая намъ 
отчасти такя-же положеня въ пфснф о Чурил$, только съ мень- 
шимъ противу нихъ шаржемъ и съ боле глубокимъ мотивиро- 
вашемъ. — Принадлежаль-ли византскому подлиннику тотъ 
- христ1анско-мистический колоритъ, съ которымъ разсказаны въ 
поэм рождеше и юность Ираклмя до его появленя при двор — 
этотъ вопросъ я не пытаюсь разрфшить, хотя и считаю положи- 
тельный отвфтъ довольно вЪроятнымъ. 

Я не утверждаю, чтобы источникомъ нашихъ пфсенъ объ 
Иван$ Ростиномъ сын$ былъ именно подлинникъ Иракля, и удовле- 
творя‘ось гипотезой, что этотъ источникъ былъ близокъ къ тому 
подлиннику. Изъ этого прототипа нашихъ былинъ перешли въ 
нихъ и купцы «вавилоняне», которыхъ сказитель едва-ли налиелъ 
въ эпическомъ запасф своей памяти. Каково было первоначально 
имя царя — мы не знаемъ; имя Г.а13 ') у бапйег, всегда, въ риемЪ 


1) Имя Газ встрЪтилось мн еще разъ, рядомъ съ Константиномъ, въ числЪ 
именъ сыновей @егагб’а, въ Мариз-вава’В. Сл. Уи! , Мойсез зиг 1ез Засаз 
4е Маяиз её 4е бегагб ес. Глапа, 1874, р. 43. 
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съ Азапай (уу. 2767, 2885, 5057), быть можеть, типическое; 
имя Льва, Гео, трудно было исказить такимъ образомъ. Очень 
можетъ быть, что царь являлся анонимный *), — зу русскяхъ 
пфвцевъ и разскащиковъ былъ готовый эпонимъ для византйскаго 
императора: Волотоманъ, искажене изъ Птолемея. Это имя 
и могли дать безъименному царю греческаго разсказа или пфени, 
когда она переселилась на русскую почву. Дальнфйшая ея 
истор!я, истор!я посл$довательныхъ искажен!й и отождествлен!й 
чужого съ своимъ, представляется мнЁ ясной — если признать 


’ прочной мою точку отправлешя: Волотоманъ обратился, съ одной 


стороны, въ Волшана нашей сказки-былины объ Иванф Удовкин® 
сынф; съ другой, Волотоманъ перешелъ незамфтно, черезъ 
извфстныя намъ посредствующия Формы: Волотомиръ, Володи- 
миръ — къ Владимиру, и могъ быть отождествленъ съ Владими- 
ромъ нашего эпоса. Такимъ путемъ византийская сказка проникла 
въ кругь южно-русскихъ былинъ, принята была въ ихъ составъ, 
но подъ условемъ новыхъ измфненй й пр1уроченй. Ей пришлось 
найтись въ новой, боле простой бытовой обстановк$ и посту- 
питься многимъ, что не шло къ новой средф либо, полупонятое, 
необходимо облекалось въ боле грубыя Формы. Таково неловкое 


!)У Готье Ираклий является въ Рим при цар$ [а13’$ и въ конц% поэмы 
отождествляется съ императоромъ Ираклемъ,> противникомъ Хосроя, Пере- 
ходъ совершается такимъ образомъ: Хосрой будто бы велфлъ предательски 
убить византЙскаго царя Фоку (Гопсагв); византйцы избираютъ ему двухъ 
наслЪдниковъ, Иракяй прибылъ. изъ Рима первымъ и принялъ бразды прав- 
лейя. — НЪмецкая поэма объ ЕгасПив, слБдовавшая СааИег, переноситъ са- 
мого Фоку въ Римъ: для него ИраклйЙ и избираетъ жену; по убени Фоки 
избранъ императоромъ Ираклй, отправляющйся въ Константинополь, гдЪ, 
со времени Константина Великаго, подобало пребывать императорамъ. Очень 
вЪфроятно, что нфмецкйй перескащикъ удержалъ м$фсто дЪйстыя въ Рим$, 
согласно съ бациег, но что отождествлен!е легендарнаго Иракл!я съ истори- 
ческимъ наслдникомъ Фоки навело его на мысль перенести Фоку и въ пер- 
вую часть романа, т. е. въ Римъ. На сколько эти измБнен!я могли быть вну- 
шены какимъ нибудь другимъ изводомъ сказан!я, помимо поэмы Готье, сказать 
трудно. Сафдуетъ предположить (напр. для упоминан!я вБщаго Иракл!я 
у Вольрама у. Езснепась), что таве изводы были изв$стны. Сл. въ Журн. 
Мин. Нар. Просв. 1884 г., Январь, мои: Болгарекя повфсти Букурештскаго 
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«щаплене» и лубочное щегольство Чурилы — по сравневю 
съ византйскими юношами, красующимися передъ Аеинаидой; 
тёмъ-же деревенскимъ шаржемъ, дающимъ чувствоваль за собой 
болфе утонченный подлинникъ, отзывается въ пфсняхъ о ЧурилБ 
вызурное описан!е его дворца, его любовныя приключен!я, впе- 
чатлён!е, произведенное имъ на женщинъ: это — на столько - же 
грубость житейскаго взгляда, на, сколько грубое усвоеше чужого. 
Мать Ивана продаетъ его не ради богоугоднаго дла, а потому, 
что онъ сталь пьяницей; выше мы замФтили, на сколько исказился, 
по сравненю съ предполагаемымъ оригиналомъ, этотъ эпизодъ, 
полузатерянный въ русскомъ эпосЪ, съ любовью сохранившемъ 
изъ всего цикла пфеенъ объ Иванё Гостиномь сын — лишь 
былину о его бЪГ$ въ запуски. — Веюду замфтна утрата вну- 
тренняго мотивирован!я, объяснимая еще однимъ измфнешемъ, 
которому, по необходимости, должна была подвергнуться визант!й- 
ская сага, примкнувъ къ владимировскому эпосу: она должна 
была, поступиться своимъ единствомъ, должна была разбрестись 
по мелочамъ, чтобы послужить другому единству, болфе широ- 
кому. Это единство, символическое воплотившееся въ лиц князя 
Владимира — и есть руссюй богатыреюй эпосъ. Не одна-лишь 
византйская легенда о чудесномъ юнош$, многя друмя пришлыя 
сказаня вошли въ его составъ; но его народность лежитъ 
именно въ характер этого состава, въ организм цфлаго, не 
вВЪ случайныхъ матерьялахъ, пошедшихъ на его создание. 


и 


Богатыри - Сурожцы. 


Суровецъ Суздалецъ и Чурила Пленковичъ. 


'Намъ уже два раза приходилось имфть дфло съ русскими 
былинами, въ которыхъ мы открывали отголоски византйскаго 
либо ново-греческаго эпоса. Какъ зашли онф на Русь? Пути 
могли быть разные, точно не услдимые. ПЪ ня нерфдко зано- 
сится случайно, и эту возможность необходимо имфть въ виду 
въ тёхъ случаяхъ, когда пути болфе прочнаго и постояннаго 
вияня не указаны какими-нибудь историческими или геограФи- 
ческими услов1ями, напр. сосфдствомъ. Такя услов1я представляла, 
° именно южная Росе!я: я имЪю, главнымъ образомъ, въ виду грече- 
еюя колонш крымскаго полуострова и обусловленныя ими куль- 
турныя, религ1озныя, а за тфмъ, быть можеть, и народно-поэти- 
ческя связи. 

Отзвукомъ послёднихъ представляется намъ роль Сурожа 
въ нашемъ былинномъ эпосф. 

Сурожъ — древняя Сугдая, Сугдея, именемъ которой во время 
Тцетца обозначался весь Крымъ, нын$ Судакъ (Суракъ, Сурдакъ), 
Солдадя, Солдая, Содая среднев5ковыхъ Европейцевь, Шол- 
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тадя Эдриси — основана была, по греческому Синаксарю ХИ— 
ХГУ вфковъ, около 212 года. Когда Хазары завлад$ли большею 
частью Таврическаго ‘полуострова, они подчинили себЪ и Сурожъ; 
съ конца УП-го в$ка мы встр$чаемъ въ немъ архиепископа, 
зависимаго отъ византйской митрополи; однимъ изъ наслФдни-- 
ковъ его былъ Св. СтеФанъ Сурожекй, между чудесами кото- 
раго находится загадочная легенда — о пришестви русскаго 
князя «бранлива» (Бравлинъ, Бравалинъ, Бравленинъ), полонив- 
шаго всю страну оть Корсуни до Керчи. Въ Слов о Полку 
Игоревф Сурожъ, подобно по-Сулью, Корсуню и Тьмуторокан- 
скому блъвану, отнесенъ уже къ землямъ незнаемымъ — для Руси: 
онф подчинены были въ то время Половцамъ, противъ хана кото- 
рыхъь Шарукана быль’ направленъ походъ 1111 года. Брунъ 
предполагаетъ, что ‘его владфн!я находились въ Крыму и что 
подъ Сугровомъ, сожженномъ Русскими, слБдуетъ разум$ть — 
Сурожъ. Это объяснило бы почему готскя дфвы воспфвають 
месть Шароканю — на берегу синяго моря, & вфеть о поход 
1111 года могла разнестись отъ Греци, Польши, Богемии, 
Венгри — до самаго Рима. я 
_. Въ 1223 и 1239-хъ годахь Сурожъ дважды подпадалъ 
‘подъ власть Татаръ, а съ 1253-го сдфлался ихъ данникомъ. 
Его древнее коммерческое значеше съ этамъ не прекратилось: 
ошь остался, по прежнему, однимъ изъ важнЪйшихъ складочныхъ 
мёсть для заморской торговли, византйеве и итальянские купцы 
продолжаютъ посфщать его, а Венещанцы и Генуззцы спорятъ 
изъ за обладая имъ. Арабское назване Чернаго моря — Сурож- 
скимъ свидфтельствуетъ о важности для древней Руси торговыхъ 
сношен!й съ Сурожемъ: до поздняго времени было у насъ въ ходу 
обозначене: «гость сурожанинъ» въ значени купца, преимуще- 
ственно шелковыми товарами, какъ и теперь еще мы говоримъ 
о «суровскихъ товарахъ», «суровскомъ ряду». «Суровецъ» нашихъ 
бышинъ не что иное, какъ дублеть съ Сурожанину; Суровецъ- 
Суздалецъ, очевидно, тавтоломя, вторая часть которой была 
искажена или подновлена по созвучю съ Суздалемъ, болфе 
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извфетномъ въ сфверномъ пер!од% нашего эпоса, чфмъ Су- 
рожъ: Суздалець вмфсто Судалецъ, Сугдалецъ; въ одной пфен% 
онъ — «богатаго гостя заморенинз сынъ» (Сл. Рыбн. ТУ, № 13: 
купцы заморяне, вавилоняне), что едва-ли идетъ къ Суздалю, 
но, быть можетъ, не относится непосредственно и къ Сурожу: 
назван!е «гостей-сурожанъ» имфло и болБе общее значене, 
его переносили, между прочимъ, на Генуэзцевъ, упрочившихся 
въ Крыму съ половины ХШ-го в$ка, именно въ Каф 1). 

Чтобы проникнуть въ богатырсюй эпосъ «гость-суроженинъ: 
долженъ былъ и самъ стать богатыремъ; это лежало, впрочемъ 
за требованлями народной идеализащи, въ дфйствительныхт 
услоняхъ среднев$ковой торговли: надо было умфть отбиваться 
отъ кочевниковъ, какъ на ЗападЪ отъ хищниковъ - рыцарей, 
чтобы провезти черезъ степи и долы къ немногимъ культурнымъ, 
укрЪфпленнымъ центрамъ, заморсюй товаръ, а вмфетБ съ нимъ 
и заморекя пфени и чудные разсказы о видфнномъ — въ три- 
двсятомъ государствЪ. — Такимъ богатыремъ является охотни- 
чекъ «Суровецъ-Суздалецъ» въ сохранившихся о немъ пфеняхъ: 
Кар. Ш, стр. 107—110 =№ 1; 1. стр. 110—112 =№2 
Кир. ТУ, Прилож. стр. ХХУП—ХХХ = № 3; ЛЬтописи 
Тихонравова, т. ГУ, Матерлалы (ПЪсни, собранныя Мордов- 
цевымъ и Костомаровымъ), стр. 12—14 = № 1 


Въ старые вЪкп, прежние, 

Не въ нынфшв1я времена, посл дея, 
Какъ жилъ на Руси Суровецъ молодецъ, 
Суровець богатырь, онъ Суроженинъ, 
По роду города Суздаля, 

Сынъ отца гостя богатаго, 

Охочь онъ Фздить за охотою, 

За гусями, за лебедями, 


1) Сл. Вгиип, Мойсев Ывюгиев её форовтарчиез сопсегпаий 1ез со1ошез 
НаПеппез еп багате, Мёт. 4е ’Асааёпле ппрёг. 4ез зс1епсез 4е 5+. РеегзЪоигв, 
УП зёыте, +. Х, №9, 1866; его-же: Черноморье, ч. П, стр. 121 сл$д. и Указа- 
тель, а. у. Сугдея, Судакъ, Сурожъ, Солдая. Наши оббЕния о И - заим- 


‘ствованы, главнымъ образомъ, изъ послфдняго труда. 
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За сфрыми за утицами, 
Ъздитъ день до вечера, 
А покушать молодцу нечего (№ 2). 


Иначе зачинаютъ № 1 и 3: «Суровенъ богатъ самъ Суздалецъь» 
(№ 1), «Суровецъ богатырь сынъ Ивановичъь» (№ 3) — Фздитъ 
вЪ пол «ровно три» (№ 1), либо тридцать три года (№ 3) — 
и ничего въ пол не назживалъ. И вотъ онъ нафзжаетъ теперь 
на сырой, «колповистый» (№ 1), «не простой, корокольчестой» 
(№ 2) дубъ; на немъ воронъ. 


9 Онъ завидфлъ въ полф сырой дубъ, 
Единъ сыръ дубище и кривистый, 
Онъ кривистый дубъ, жароватый, 
У дуба кореньице булатное, 

`°А сучья-вфтви позлаченые; 

На дубу-то спдитъ птица вЪщая, 
Птица вЪщая, перелетная, 
Птица младъ черенъ воронъ, 
Перо его какъ смола кипитъ, 
А очп его какъ свЗчи горятъ воску ярова, 
А ноги его какъ лучи свЪтятъ, 
Какъ лучи свфтятъ, лучи солнечные, | 
Лучи солнечные п подвосточные. (№ 3) 


Такъ Фздитъ за охотой и Михайло Казарянинъ (Кирша ХХТ) 
и съ такой-же неудачей, пока не 


Нафхалъ въ пол сыръ кряковистый дубъ, 
На дубу сидитъ тутъ черной воронъ, 

Съ ноги на ногу переступываетъ, 

Онъ правильно перушко поправливаетъ, 
А п ноги, носъ — что огонь горятъ. 


Это напоминаетъ загадочное, вычурное изображене вфщаго 
ворона въ поэм объ Освальд и еще боле чудеснаго ворона, 
въ мусульманской легенд о рождеви Ба! ’а: у него туловище 
черное, голова, бфлая, спина отливаетъ изумрудомъ, ноги пурпу- 
ромъ, клювъ блеститъ, какъ солнечное небо, глаза — что два, 
драгоцённыхъ камня; темный покой освфщается ими, точно 
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взошло солнце '). Сл. образъ сокола въ Уб]ипгазаса”В 139, 18, 
по сравненю съ МШешпеепНей: раф агеут0й п, а еК з& ешп 
Частап Вапк шёг & Веп@!; Ббабгаг Вапз убга шеб са еиш 
4 — №. Г. 13: гошице КчешВ 4е — ще че асе ешеп уакеп 
зфагс, зспоеп ип чае *). — Ирина видитъ во снф золотокрылаго 
орла (51% уоусотлератос), гонявшагося за голубкой — это ея 
мужъ 3). Сл. въ сербскихъ и болгарскихъ пфеняхъ такой-же 
образъ разукрашеннаго сокола “). 

Богатырь готовится стр$лять въ ворона, но тотъ останавли- 
ваетъ его своимъ в5щашемъ: — эпизодъ, довольно распростра- 
ненный въ нашихъ былинахъ; сл. ГильФ. № 49 и 168 (Добрыня); 
Кир. П № 1, стр. 80—1 (Алёша); ТУ, стр. 94—95 (Михайло 
Казарянинъ); Рыбн. 1 № 47 (Дюкъ), П № 30 (Дюкъ) и др. 
Воронъ вфщаетъ: къ чему тебф стрфлять въ меня? Не будетъ 
тебЪ отъ того никакой корысти; лучше 


32 Пофзжай ты далече во чисто поле, 
А еще того подалЪ ко синю морю, 


1) Мей, ВИ. Гесепйеп 4ег Мизеаёллет, р. 51. 
2) Сл. Еалага1, въ @егтала, ХХ, р. 98. 
3) ГатЪгов, |. с. р. 142, у. 723 слБд. . 
4) Качановск!й, Памятники, № 85: 
Соколъ ше по Вардара вода: 
Нодзе му у сребро укованы, 
Криле му у злато позлатены, 
На глава му бЪлъ трендафиль цавти, 
На гръло му дробенъ бисеръ трепти. 


На вопросъ дЪвушки, кто его такъ разукрасилъ, онъ отв$чаетъ, что зять- 
златарь и сестра. Иначе у Караджича, Српске нар. п. из Херц. № 151: 
Соко с‹еди на Солуну граду, 
Жуте му су ноге до коъено 
А златена крила до рамена, 
А крвава до очи]у къуна. 
Солунскимъ дфвушкамъ онъ говоритъ, что сд$лали то три дочери его хозяина. 
Сл. у КагепЪег;?а: 
Тс№ 20сВ г ешеп уа]кеп шёге апие еш }ёг, 
06 1сВ ш регатефе, а1в 1сВ т зоЦе №8п, 
па {В па вп сеу1еге шй &0о]4е зо] Безтал, 
Ег Виор св &Ё у! ВоВе ип у10ий т апдега ]ап%. 
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Ко широкому, ко чистому раздольицу; 

Туть стоить Кумбаль царь, 

Кумбаль царь Самородовичь, 

Со многими Татарами со уланами, 

Хочетъ онъ тебя погубити, 

Погубити п сорубити (№ 1). 
Въ № 2 татарсюй царь названъ Курбаномъ, въ № 3 Курга- 
номъ — и р$чь ворона н$сколько иная: 

45 Пофзжай ты въ дальне-чисто поле 

Ко тому же князю ко Кургаву, 

Гдз Кутань князь перевозится, 

Перевозится онъ и переносится 

Через» матушку черезь Неву (вм. Нттру?) }льку; 

Его злые Татары все богатыри: 

Прищи себф поединщиковъ. 


Эти подробности напоминаютъ намъ былину о Саул Леванидо- 
вичф въ редакщи Кирши: Константинъ дофхалъь до р$ки Сморо- 
дины (сл. въ нашемъ № 1: Кумбалъ царь Самородовиче), 

А втаторы Кунурь царь перевозится 

Со тфми ли Татары иозаными. 

Поаными — или смердящами: не оттуда-ли эпитетъ Смо- 
родовичь (Самородовичъ, Смарадоновичъ, сл. выше, стр. 31), 
Эти до-дита пли бригетщ (ригхо]ете), какъ названъ Сарацинъ 
въ дубровницкой легенд о РоландЪ? '). 

Богатырь Суровецъ послушался совфта ворона: нафзжаетъ 
на Татаръ и принимается ихъ бить; перескочиль черезъ первый 
и второй ровъ, а въ третй обрушился; но тутъ разыгралося 
его молодецкое сердце: схватилъ онъ Татарина и началь имъ 
помахивать, гл$ пройдетъ — тамъ улица, куда ни повернется — 
переулочекъ. Добрался онъ й до царя Кумбалъ или Курбана, 
который проситъ отпустить его, сулитъ ему золотую казну, 


1) Сл. мою замфтку: 01е Во]апазасе ш Вариза, въ АрхивЪ Ягича, У, 
р. 468—9. Съ татарскимъ царемъ Кумбаломъ нашего № 1 сл. литовскаго царя 
Цимбала, Чимбала у Рыбн. Г, №№ 74, 75, Чембала, Чолпана Гильх. №№ 61, 42 
(НаЪздтъ, Литовцевъ). 


ЮЖНо-РУССКЯ БЫЛИНЫ. . 75 


табуны заповфдные, хочетъ быть ему братомъ названымъ, либо 
ссылается на то, «что въ книг$ написано» — не казнить царей 
и князей. 

Таково заключеше былины въ №№ 1 и2, снова относящее 
насъ къ пБенё.о СаулБ ЛеванидовичВ, у Кирши, `гдф Констан- 
тинъ счастливо минуетъ татарсюе рвы и «вымыслы», но разби- 
ваетъ «въ крохи» ихъ царя Кунгура. — Иначе, нЪеколько 
ех афгарю, кончается былина о Суровц$ въ № 3: 


.. прибъжаль онъ ко князю Кургану, 
Становится въ его во б%лой шатеръ. 
Они пили-Фли, веселилися, 

И попробавь силы, разлучилися. 


Общая основа этихъ пфсенъ сводится къ тому, что молодой 
богатьтрь, выфхавиий на полеванье, встрЪчается съ татарскою 
ратью и побиваетъ её. Если Татары принадлежать подлиннику, 
а, не замфнили какого-нибудь иного, болБе древняго врага, и наше 
толковане: Суровецъ = Сурожанинъ въ геограхФическомъ значе- 
и этого слова было-бы признано вфрнымъ, то легко указать 
и на историческую подкладку нашихъ былинъ — въ враждеб- 
ныхъ отношешяхъ Татаръ именно къ Сурожу въ первой поло- 
винф ХШ вфка (1223, 1239, 1253 гг.). Народная пЪеня, по 
обычаю, извратила, эти отношеня въ интересахъ народной славы: 
Суровецъ побфждаетъ татарскаго царя, какъ и въ нашихъ бы- 
линахъ Татары всегда бываютъ разбиты и посрамлены. ° 

Обычное толковане былинъ о Суровц$-Суздальц$ обобщаетъ 
значене перваго наименован1я — въ смыслБ гостя, а второму 
даетъ географическое значене въ связи съ сфвернымъ Сузда- 
лемъ. Я ничего-бы не имфлъ противъ такого толкован!я, если-бы 
не слёдующия соображешя: п$ени о Суровц$-Суздальц$, какъ 
и былины о СаулБ Леванидович$, принадлежать къ небольшому 
числу обособленныхъ, не примкнувшихъ къ владимировскому 
циклу, охватившему все древнее содержаше нашего эпоса. Такая 
обособленность мыслима либо для пфсенъ новфйшаго происхож- 


18* 


76 А. Н. ВЕСЕЛОВСКИЙ, 


дешя, которое трудно будетъ доказать именно для нашихъ бы- 
линъ, либо для пфсенъ древнихъ, случайно оставшихся непруро- 
ченными къ К1евскому центру. Что касается до такъ называемаго 
Суздальскаго пер1ода нашего эпоса, то онъ’ весь коренится въ 
юевскомъ, и мы ожидали-бы встр$тить богатыря Суздальца — 
въ окруженш Владимира. 
Загадочными для меня являются братья Суздальцы въ од- 

. ной старинф про Илью Муромца '): Илья убиваеть Мамая, 
богатыри бросаются на Татаръ, оставивъ въ «лагеряхъ» лишь 
двухъ братьевъ, двухъ Суздальцевъ, чтобы было кому встрЪтить 
богатырей «съ пр!$зду». 

Не утерпфли тутъ два брата Суздальца 

И пофхали въ ту рать силу великую, 


ооо ооо ооо эхо ооо оно 


П сами они похваляются: 
«Кабы была теперь сила пебесная, 
И вс$ бы мы побили её по полю». 


Эта извфстная по другимъ былинамъ кощунственная похвальба, 
въ которой Суздальцы и винятся передъ Ильею, влечетъ за собою, 
не удвоене, а оживан!е павшихъ Татаръ, съ которыми не въ 
силахъ справиться русске витязи: они Фдутъ въ Клевъ, въ мо- 
настыри и пещеры, гд$ и «представилися». 

Слёдующе далфе отрывки и упоминан!я былинъ говорятъ намъ 
о пр!зжихъ Суздальцахъ — на первый разъ даже не въ Клевъ 
и не къ Владимиру, & въ какой-то городъ Покидошъ и къ князю 
Михаилу ЕФимонтьевичу. Тождественъ-ли этотъ Покидошъ съ го- 
родомъ Кидишемъ или Кидашемъ одной былины о МуромцЪ 
(Кир. ТГ № Г, стр. 79, уу. 92—3, стр. 82, у. 200—1), съ Боль- 
шимъ или Малымъ Китижемъ нижегородскаго предашя (Кир. ТУ, 
Прилож. стр. СХУШ слБд.) — я не знаю; поводомъ къ отож- 
дествлешю могла послужить лишь увфренность, что Суровецъ- 


1) Ехименко, Матер1алы по этнограе}и русскаго населеня Архангельской 
губернии, ч. 2-ая, стр. 32 сз$д. 
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Суздалець слБдующей былины, дфиствительно, изъ Суздаля, 
и что Покидоша сл$дуетъ искать гд%-набудь по близости. 

Былина, о которой идетъ рфчь, очевидно безъ конца, а въ 
началБ представляетъ два неидущихъ къ дфлу запфва/ Первый 
изъ нихъ (Высбока ли высота — поднебесная.... Черны грязи — 
Смоленсшя, А и быстрыя рфки — Понизовек1я) принадлежитъ къ 
общимъ мЪ$стамъ былиннаго стиля‘); второй сл$дуетъ безъ вся- 
кой связи съ предъидущимъ: 


При царЪ ДавидЪ Евсеевич, 

При старць Макарь® ЗахарьевичЪ, 
Было беззаконство великое: 
Старпцы по кельямъ — родильницы, 
Чернцы по дорогамъ — разбойницы, 
`Сынъ съ отцемъ на судъ пдетт, 
Брать на брата съ боемъ идетъ, 
Брать сестру за себя емлетъ. 


Это указываетъ на мотивы Терусалимскаго стиха и, болЪе того, 
на эсхатологическля пророчества Андрея Юродиваго. Если зап$въ 
зДфсь не случайный, то переходъ къ былин могъ быть мотиви- 
рованъ такъ: ‘пришли посл$дн!я времена, характеризуемыя упад- 
комъ нравственности — общей безурядицей — и божьей карой, на- 
шествнемъ враговъ, напр. Татаръ. Суровецъ-Суздалецъ явился-бы 
какъ разъ во-время, на помошь Михаилу Ехимонтьевичу. Но это 
было-бы слишкомъ гипотетическое возстановлен!е, не поддержи- 
ваемое сохранившимся отрывкомъ былины, разсказывающимъ 
лишь — о пр!зд$ богатыря: 

Изъ далеча, чиста поля, 

Выскакалъ тутъ, выбЪгалъь 

Суровецъ богатырь, Суздалецъ, 

Богатаго гостя Заморевинъ сывъ. 

Онъ бЪгаетъ-скачетъ по чисту полю, 


`Спрашиваеть себф сопротивника, 
Себф сильна-мотуча богатыря, 


1) Сл. выше, стр. 45, при. 2. 


18 = 
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Побиться, подраться, порататься, 
Силы богатырски поотвЗдати, 

А могучи плечи пр1оправити. - 

Онъ б$галъ-скакалъ по чисту полю, 
Хоботы металъь по темнымъ лзеамъ, 
Не нашель онъ въ рол сопротивника, 
П пофхаль ко городу Покидошу. 

Во славномъ городф Покидош$, 

У князя Михайлы Ефимонтьевича, 

У него князя почестной пиръ. 

А п тутъ молодцу пригодилося, 
Приходилъ на княженецкой дворъ, 
Походилъ во гридню. во свфтлую, 
Спасову образу молится, 

Великому князю поклоняется. 

А князь Михайло Ефимонтьевичь 
Наливаль чару зелена вина въ полтора ведра, 
Подаетъ ему, доброму молодцу, 

А п самь говорилъ таково слово: 
«Какъ, молодецъ, именемъ зовутъ, 
Какъ величать по изотчеству?» 
Сталъ, молодецт, онъ разсказывати: . 
«Князь-де, Михайло Ефимонтьевичъ ! 
А меня зовутъ, добра молодца, 
Суровецъ богатырь, Суздалецъ, 
Богатато гостя Заморенинъ сынъ. 
‚А п тутъ князю то слово полюбилося: 
Посадилъ его за столы убраные, 

Въ ту скамью богатырскую, 

Х2Ъба съ солью кушати, 

П довольно пити, прохлаждатися. 


(Кир. Ш, Прилож. стр. УШ-—Х = Кирша Дан. № ЛУ). 


Суровецъ — Заморянинъ, не въ томъ смысл$, въ какомъ наши 
былины говорятъ о заморскихъ товарахъ, камочкф ит. д. 
Добрыня называетъ себя скоморохомъ - Данилой Заморнинымъ 
(Кир. П, №7, стр. 16, у. 69), т. е. прЕВзжимъ изъ за моря: 
Суровецъ торгуетъ за моремъ, онъ одинъ изъ тфхъ сурожекихъ 
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гостей-богатырей, которые являются при дворв Покидошскаго 
князя, заходятъ и въ Щевъ, гдф у нихъ особая слобода: 


Что во нашемъ во городф во Жев%, 
Что у насъовъ слободф въ Ерусалимския, 
У насъ нзтъ молодцевъ, удалыхъ Суздальцевъ, 


ъ 


говорить Иванъ Годиновичъ Владимиру (Кир. Ш, № Т, стр. 10, 
уу. 38—40). Такимъ зафзжимъ богатырёмъ выступаеть въ 
окружении ЕКевскаго князя и Чурила Пленковичъ, сынъ богатаго 
гостя изъ Сурожа, но уже не греческаго, а итальянекаго: Плен- 
ковичъ не что иное, какъ народная перегласовка, изъ Франковичъ, 
т. е. сынъ Франка = Пленка. 

Эта, перегласовка, требуетъ объясненя. 

Греч. ф нер$дко переходитъ въ слав. и русск. %: сл. Осииз 
(ТозерВ), хараонз (Фараонъ), первать (ефгиах! аз, гд$, впрочемъ, 
сл$дуетъ признать и участ!е народной этимолог!и), тъникз (фо), 
дапиново хвхлк. = дафФиново втвык, баоуус‹, Алекс. !); питань 
Фариже, типане париже, тифане харижи, Алекс., фарсу —= Фа- 
рижь, новогр. хис! (РЁаг\, рагаЁг'И); о типанЪ, тифане см. за- 
м$тку прох. Ягича (114. стр. 214): ца агАт 4а ]е 0 фаКод]ег 
этёка её, збо]е@ и зуем з <1аво]ош ту96%, тоё4а тофу — 
а Ча 2па&: Б1езап, ротатал». Укажу съ своей стороны на необъ- 
ясненное до сихъ поръ слово: типа, у Тоанна Экзарха Болгар- 
скаго: иматъ (сердце) родомъ жестокоу плоть, типами многооб- 
разными солежа с^ (М1!10оз1ей, Гех1еоп, а. у. типа: зепзиз 
4011$); сл. 7005 — Ойпке!, Нойаг, Еш9ипе, Уегепбиие 
ит. д. — фаносз, паносв: вь м5ето Фаноса, место пануоса, = бут! 
оу Алекс. — С пиникием, уаг. сё финеемь Алекс.; плашй 
пиничаски, уаг. финичьскый Алекс.; Миди и Пиници; много 
нему меда и пиника донесоше; Пиником уаг. Финикомь; Пийику; 
Пиници узт. Финици; у пиничком крзни Алекс. Сл. тамже: 
де Тьей4е: Тетиде уэг. Федиде, Петиде. 


1) Алекс. = хорватская Александр!я, изданная прох. Ягичемъ: 7108 
А1ЛеКквапага УеКова, Э4агте, Ш 203 сл$Зд. 
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Слав. русск. пр изъ греч. фр: рагув!аз: фрскимь странамь, 
придиньскиемь странамь; к придиискои земли, придииску землю 
Алекс.; придежьскых отокы, прижиискыхь кръвш, приокискых, 
кръви; Прижа = Р®игуг1а; Пришедз, Приидеше = Ритубта, 
Ти). рг. '). — Я разберу въ этой связи еще нфеколько мфстъ 
славянской Александрии. Въ Псевдокаллисеен$ С (её. МаПег, 
стр. 29—30) говорится объ Александр Великомъ: «Атёрас обу 
тому вто ‘Ром, Фрилое хола, боби.ву" кой ох Пу мотф 9 ам 
стаиеуос. Кой пробтоутботу дотф паоои ой ВаотеЛои бовиву. Кой 
бро ждем аооутой дйтёу, хой параходобоу дотду Л ту 
лос брюк дитбу. Кой \аВоу та Бори дузотострёфи, хата ты у 
а0тбу паулюу хортоу тду Лаошёбоута». Въ сербской Алексан- 
дри Кирилло-бЪлозерскаго списка, И/„„, ХУ-го вБка, л. 59 лиц. 
0б. (= Ягичъ 1. с., стр. 246) Александръ ставить Лаомедонта, 
царемъ въ Римф; иначе въ концф романа: изъ Александрова 
насл5дя Лаомедонту достается нфмецкая и — франкская земля, 
ибо эпитеть «ФарижскШ» едва-ли можетъ имфть, въ указанной 
связи, иное. значене, кромф «франкскаго»: «® Ламедаоушоу дё н-- 
мецкоую землю и фарижеское иртво» (Кир. бЪл. сп. л. 168 0б.). — 
РудницкЙ текстъ Александри, изданный Ягичемъ, удержалъ, 
въ этомъ эпизодв (стр. 312), имя Лаомедонта, но отдаетъ ему 
«енглитерско госпоцтво», Пинику «нимшку землю и паожадско 
оспоцтво», вмЪсто котораго одна рукопись (с) ставитъ «франическо 


0споство», другая ({) — «парижьское господьство» (сл. Новако- 


вичъ, Приповетка о Александру Великом у старо] сриско] кьъижев- 
ности, стр. 126 прим.), т. е., очевидно, Франкское. Пажадско 
госпоцтво напоминаетъ мнф загадочное географическое опредф- 
лен1е Троянской притчи: (Полинещеръ краль) «кои кралюваше по 


всеи Палажи», и такое-же въ Александр: «дарова му харижа..... 


оседлана, у праначкои френи», уаг. оу франочьскои фране, ш #гап- 
с1со #гаепо (Ягичъ, |. с., стр. 311; Новаковичъ, 1. с., стр. 124). 
Предложенныя сопоставлешя даютъ намъ право допустить 

‚ уравнеше: франкз, френкз (Фрагъ) = пранкз, пренкз — и далЪе, 


1) Тго}, рг. = ТгодапзКа рг1ба, ед. МИЛюоЯ6, В4агше т, отр. 141 сд, 


Р. 
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съ извфетнымъ переходомъ р въ 4 (и наоборотъ: Оурикшешь = 
ОЛухез, Тго}. рг.) — ”ленкз: отецьъ Чурилы зовется Пленкъ 
и Пленко, онъ самъ — Пленковичьъ, *Пеленковичъ, что пред- 
полагаетъ Форму яеленкз, отвёчающую одному изъ наименовавй, 
которымъ татары обозначали осфдлыхъ въ Крыму Генуэзцевъ: 
ЕгепЕ, Еегепк, Еёенй = т. е. Франкъ. Это устраняетъь безсо- 
новское объяснеше: Плена = Пл$номъ, полономъ, а самого Чу- 
рилы — богомъ чуромъ, Фаллосомъ и т. п. '): Чурило не что иное, 
какъ народная Форма Кирилла, греч. КорЛЛос, прквнсл. Коурилъ, 
Курилъ, Кюрилъ (сл. Рыбн. Ш №26: Чирилушка и Карилушка, 
Попленковичъ); Чурилья игуменья одной шутливой пфени = Ки- 
рилья 3). Для перехода звуковъ сл. сербек. пирил, пурилица = 
арпаребит сугИсит, прквнсл. коуриловица; сербек. комин, 
чемин, чимин — хомусу, прквнел. кюминъ, куминъ; ло ИзЗЪ х ВЪ. 
новогреческихъ говорахъ: таЕрё = хурюу, лобща = хбшя, той == 
хо, тобурй = хор и др. 3). Можехъ быть, часть значен!й, съ ко- 
торыми встр$чается русск. чуръ (чурать, зуровать, чураться ит. д,; 
«чуръ чуровъ и чурочковъ моихъ»; «чурочками клянусь, что не 
булу»), восходитъ къ греч. хобюс, средне-и новогреч. хор, 
прквнел. куръ, курь, кюръ, киръ *). 
Такимъ образомъ Чурило Пленковичъ, т. е. Кирило, сынъ 
Франка, является однимъ изъ т$хъ-грекороманскихъ гостей-Су- 
рожанъ, которые, являясь въ Клевъ, изумляютъ своихъ, болфе 
грубыхъ сосфдей, блескомъ своихъ культурныхъ привычекъ и 0б- 
становки, либо зыступаютъ и богатырями, какъ Суровецъ-Суз- 
далецъ нашихъ былинъ или Франки старыхъ румынекихъ пфсенъ, 
отождествляемыхъ г. Теодореску съ генуэзекими колонистами 


1) Кир. 1\, Прилож. стр. ГУШ сл$д. 

2) Друг!я толкован!я словъ: чурила, чурилка, чурилья относятся къ области 
шутливой народной этимолог!и (курить, чурка, щуриться). Сл. Опытъ област- 
наго великорусскаго словаря; Дополн. къ Оп. област. великорусск. слов.; сло- 
вари Даля и Носовича. 

3) Сл. Разыскан!я УТ, стр. 289 прим. 1. 

4) Коуръ въ извЪстномъ мфстЬ Слово о Полку ИгоревЪ («до коуръ 
Тмоутороканм») — не греческое-ли ху2? Сл. Буслаевъ, Христом. 612. 

Сборникъ И Отд. И. А. Н. 6 
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‚Крыма и Молдавш. Въ одной румынской колядкВ молодецъ 
готовится продать своего коня, чтобы на вырученныя за него 
деньги сыграть свою свадьбу, & конь не знаетъ, откуда на него 
такая напасть; ни въ чемъ онъ не повиненъ передъ своимъ 
хозяиномъ — разв въ одномъ:. 


Пе сёпай пе БМеашй 
и’ аа Маги ргопда 
- Си Тагей, 

Си Егёлей, 

Егапсй пе’ийгапсеай, 
Тагей пе Ьеай, 

’М шаге пе Ъёсай, 
Ми с& зе’песай, — 
Ей ати Шова, 
Матеэ’о |апбй эго 14а. 
О’аза’зй ушоуай, 

Са ш’ата ред1еа 

Т’а& рёпё 
Хе шгёпа, 
51 с& И-атй идаба 
РА 4е сайалй, 
Соци 4е розипагй; 
_Тёга п’аша Ызацй, 
Га тай Фаши езНй: 
Па паг! сашй заЯ аа, 
Тые 1е-ата зубибадй, 
Миса п’аша зи1сеайа. 
Малорусская колядка, почти тождественная съ приведенной 


румынской и записанная въ нфсколькихъ пересказахъ, говоритъ, 
лишь о Туркахъ, либо о Туркахъ и Татараль'), замнившихъ, 


1) Чубинск!й, Труды этнограф. статист. эксп. въ зап. русск. край, 
снаряж. Имп. Русск. Геогр. Общ. Юго-Западный отдВлъ. Матер!алы и изслЪ- 
дованшя, собранныя П. П. Чубинскимъ, т. Ш (Народный дневникъ), Колядки 
№ 19 и 39. Сл. мои Разыскан!я УТ, стр. 278 слд. Къ приведеннымъ тамъ 
колядкамъ слБдуетъ присоединить еще сл дуюцйя: 


Мёлддый (имя) пб тбргу ходить, 
Коника водить, зъ коникомъ говбрить: 


сы 
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стало быть, Франковз румынскаго текста, какъ и.въ нашихъ 
былинахъ они нер$дко заслоняли собою другихъ, болфе древнихъ 
враговъ, напр. Сарацинъ ит. п. — Въ саду, въ винограду, йодъ 
калиною, молодець ведегъ бесфду’съ своимъ конемъ, хочеть 
продать его за сто червонцевъ, за бочку вина, за бочку пиваз 
а конь напоминаетъ ему о своихъ прежнихъ заслугахъ: 


Якъ насъ Турки за Дунай загнали, 

Бльшъ потопали, якъ виринали; 

А ти, мйй пане, и чоботка не вмочивъ, 

Ни чоботка, ни стременочка, 

Ни стременочка, ни с1делочка (№ 39 А); 

Н] поли жупана, ни чоботка сапъяна (№ 39 В). 


Въ другой румынской колядк$ о геро$ поется, что онъ бьется 
подъ Брайлой съ Турками — и Франками: 


О коню мой, коню! Прддамъ я тёбе 

За сто чёрвонцовъ, за трубку сукна, за румку вина! 
— Молодый (имя)! Н1 продай мёне, 

Буду я таб у вёликой пригоди. 

0, якъ будёшь ты дё жанитися, 

Пёрёвёзу тёбе черезъ сине море, 

Штобъ нё замдчивъ полы каФтана, 

Сапфги саФьяны. 


(Опытъ описаня Могилевской губернйи, подъ ред. Дембовецкаго. Могилевъ, 
1882, стр. 525, № 9): 


Мав Шваненько вороного коня 

Примав его в рублян! стайн1, 

Давав му {сти яру пишницю, 

Давав му пити зелене вино. 

Вивв вн его на нове м1сто: 

Ой коню, коню, продам я тебе! 

Ой пане, пане, чи не жаль ти буде? 

Погадай соб1, чи не жаль тобЁ? — 

Скоро го продав, жал!бно зашржавъ: 

Я в тебе стояв по боки в гною, 

Я в тебе 1в житну солому, 

Я в тебе пив холодну воду (колядка со Смотрича, неизд.). 
6* 


84 А. Н. ВЕСЕЛОВСКИЙ, 


"51 ве Байе си Тигей, 
Си Тагсй, 
ЗЕ си Егдлей 1). 


Теойогезси приводитъ эти этническя имена въ связь со взя- 
гпемъ Константинополя въ 1453 году и съ разгромомъ генуэз- 
скихъ поселенй въ Крыму Турками. Ничто въ пфеняхъ не 
указываеть на память объ этихъ именно отношетяхъ, и точная 
хронологя здЪсь такъ-же невозможна, какъ и относительно Чурилы 
нашихъ былинъ. Давность послфдняго засвидфтельствована от- 
части — рёшительнымъ забытемъ этническаго значешя Пленка 
и Пленковича, которые всюду понимаются какъ собственное имя 
и прозвище по отчеству. | 


П. 


Пфсенъ о ЧурилБ у меня было подъ рукою 22 пересказа, 
не считая пяти болБе или менфе попорченныхъ и упоминанй 
Чурилы въ другихъ былинахъ, особливо въ былинахъ о Дюк 
Степанович$. Нигдф его. пфсенная б1огразля не является въ цфль- 
номъ видф, т. е. въ совокупности вс$хъ ея эпизодовъ: совокуп- 
ности, выходяшей изъ взаимнаго сличен!я пфсенъ о немъ и на 
столько естественной, что въ ней нельзя заподозрить результатъ 
позднфйшаго свода. Послфдовательность является такая: а) Вла- 
димиръ въ гостяхъ у Чурилы; №) Чурила въ КлевЪ, на службЪ 
у Владимира; с) эпизодъ съ Апраксей на пиру; 4) впечатл те 
Чурилиной красоты; е) Чурила и Катерина. Рыбн. 1 № 45 
ограничивается четырьмя эпизодами (аЪ4е); Рыбн. Ш № 24 
и Гильф. № 223 не знаютъ послфдняго (аЪса); Кпр. ПУ, №1, 


1) Теобогевси, Моши @езрге соНидее Вошёпе, Висигезст, 1879 г., 
стр. 77—18, 80—94.— Въ одной румынской баллад у А1есзапах! (Роези рору]аге 
а]е Вотап!от, 1867, № ХХХИ, стр. 24 сл$д.) паша, являющийся съ толпой Босня- 


ковъ и Браильцевъ (ВгаШе @ш ВтёПа), названъ «палачемъ Франковъ», 
тйсе]аги] ЕгАпсПог. 
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стр. 78—86 (= Кирша Даниловъ) довольствуется тремя: а.—е; 
Кир. ТУ, №2, стр. 86—7, двумя (с4); Гильх. № 229 и 251 
первымъ (а), и, наконець, цфлый рядъ пфсенъ знаетъ только 
о любви Чурилы къ Катеринв (=е).. Сл. Кир. ТУ, № 3, 
стр. 87—90; Рыбн. 1, №46; П, №33, 24; Ш, №26; Гильз. 
№ 8, 27, 35, 67, 189, 224, 242, 268, 309. — Присоединимъ 
къ этому еще небольшой отрывокъ былины у Рыбн. Г въ прим. 
къ № 45, стр. 265— 6 (аЪ<). 

„При слБдующей передач мы держимся установленнаго нами 
распорядка содержания. 


а) Владимир вз зостяжз у Чурилы. 


Владимиръ пировалъ въ К1евф и столь былъ во полу-стол$, 
когда явилось триста молодцовъ, 


14 Вс% они избиты - изранены, 
Булавами буйны головы пробиваны, 
Кушаками головы завязаны; 
Бьютъ челомъ, жалобу творятъ: 
СвЪть, государь, ты Владимпръ князь! 
Ъздили мы по полю по чистому, 
Сверхъ тоя рЪкп Череги, 

„На твоемъ государевомъ займищ», 
Ничего мы въ полВ не на$зживали, 
Не назживали звЗря прыскучаго, 
Не видали птицы перелетныя; 
Только нафхали во чнетомъ полз: 
Есть молодцовъ за три ста, 
[Есть молодцовъ] и за пять сотъ: 
\Керебцы подъ ними Латинсве, 
Кафтанцы на нихъ камчатные, 
Однорядочки-то — голубъ скурлатъ, 
А п колпачки — золоты плаши; 
Они соболи, куницы повыловили, 

‚ И печерски лиспцы повыгнали, 
Туры, олени выстрЪлили, 

И насъ избили-изранили; 
А тебЪ, осударь, добычи нФтъ, 
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А отъ васъ, осударь, жалованья нЪтъ, 
Д\ти, жены осиротзли, 
Пошли по м!ру скитатися. 


Не слушаеть ихъ Владимиръ, «пьетъ онъ, ФСТЪ, ирохлаждается», 
а между тБмъ новая толпа вошла во дворъ: то «охотники рыбо-` 
ловые», также жалуются, что незнаемые люди всю рыбу у нихъ 
повыловили, а ихъ самихъ избили-изранили. Кто эти люди — 
князь узнаеть отъ сокольниковъ и кречетниковъ, явившихся 
съ такимъ же къ нему челобитьемъ: они «называются дружиною 
Чуриловою». 


92 Туть Владимиръ князь 
За то слово спохватится: 
«Кто это Чурила есть таковъ?» 
Выступался туто старой 
Бермята Васильевичъ: 
«Я, де, осударь, про Чурилу давно вЪдаю: 
“Чурила живетъ не въ ев, 
А живетъ онъ пониже Малаго Клевца 
Дворъ у него на семи верстахъ, 
Около двора желЪзный тынъ, 
На всякой тычинк% по маковкЗ, 
А и есть по жемчужинЕЗ; 
Середи двора свфтлицы стоятъ, 
Гридни б$лодубовыя, 
Покрыты сЪдымъ бобромъ, 
Потолокъ черныхъ соболей 1), 
Матица-то валженая, 
Полъ-середа одного серебра, 
Ерюки да пробои по булату злачены; 
Первые у него ворота вальящатые, 
Друпе ворота хрустальные, 
Третьи ворота оловянные». 


1) Сл. Гильх. № 251: 
Потолоки были соболиные; 
Гильх. № 223: 
Да потолокъ у Чурила изъ черныхъ сободей. 


| 
| 
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Владимиръ съ княгинею, боярами и _Бермятой Бдуть провфдать 
Чурилу: встр$чаетъ ихъ старый Пленъ (или: Пленка) Сароженинъ, 
князю и княгин$ отворилъ ворота вальящатые, князямъ да боя- 
рамъ хрустальные, простымъ людямъ оловянные. Начинается 
пированье, | 


143 Веселая бесЪда, на радости день. 
Князь со княгинею веселъ сидитъ, 
Посмотр$ль въ окошечко косящатое 
И увидфлъ въ полЪ толпу людей, 
Говорилъ таково слово: 
«По гр$хамъ надо мною, княземъ, учинилося, 
Князя, меня, въ домф не случилося, 
Ъдетъ ко мнЪ король изъ орды, 
Или какой грозенъ посолъ.» 
Старый Пленка Сароженинъ 
Лишь только усмЪхается, самъ потчиваетъ: 
«Изволь ты, осударь, 
Владимиръ князь со княгинею, 
И со вс$ми своими князи и бояры кушати: 
Что, де, Фдетъ не король изъ орды 
И не грозенъ посолъ, 
'Бдетъ, де, дружина хорабрая сына моего, 
Молода Чурилы сына Пленковича; 
А какъ онъ, осударь, 
- Будетъ предъ тобою-жь, 
Будеть пиръ во полу-ппр%, 
Будетъ столъ во полу-стол$.» 
Пьють они, Здятъ, потВшаютея, 
Вс уже они безъ памяти спдятъ; 
А п на двор день вечеряется, 
Красное солнышко закатается, 
Толпа въ полЪ сбпрается: 
Есть молодцовъ опхъ за пять сотъ, 
Есть [молодцовъ] и до тысячи. 
Здеть Чурила ко двору своему, 
Передъ нимъ несутъ подсолнечникъ, 
Чтобъ не запекло солнце бЪла его лица. 


Впереди бфжитъ скороходъ, заглянулъ на дворъ, видитъ, что 
19 
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дружин$ не профхаль, и вотъ они въЁзжаютъ окольнымъ дворомъ, 
а Чурила догадался: беретъ золоты ключи, идетъ въ подвалы 
глубоюе, выноситъ князю и княгинф дороге подарки. 


193 Втапоры Владимиръ князь, стольной №евской, 
Больно со княгинею возрадовался, 
Говорилъ ему таково слово: 
«Гой`еси ты, Чурила Пленковичъ! 
Не подобаетъ тебЪ въ деревнЪ жить, 
Подобаетъ тебЪ, ЧурилЪ, въ КлевЪ жить, 
[Въ МевЪ жить], князю служить». 


(Кир. ТУ, № 1, стр. 78 сл6д. = Кирша). 


Былины, сохранивше этотъ эпизодъ, передаютъ его въ суще- 
ственно тфхъ-же чертахъ, съ н5которыми отличями и новыми 
подробностями, которыя мы отм$чаемъ. 


ВездЪ то-же зачало: три толпы являются одна за другою 
къ Владимиру съ челобитьемъ на Чурилиныхъ людей: — это 
охотники, рыбаки и сокольники-кречетники. У Рыбн. 1, № 45 
отлич1е стушевано и три раза повторяется одна и та-же жалоба, 
что Чурила 


Кунныхъ-то лисовъ всЪхЪ выловилъ, 
Кунную рыбу повыдавалъ. 


У Рыбн. Ш, № 24 = Гильх. № 223, Гильх. №№ 229 и 251 
первыя дв$ жалобы касаются охотничьяго дфла, третью ведутъ 
купцы торговые и мужики посадсвще, на Чурилиныхъ людей, что 
ОНИ 

Ъздя по городу уродствуютъ, 

Лукъ п чеснокъ повыщпиали, 

БФлую капусту повыломали, 

Красныхъ-то дфвокъ ко сорому-де привели, 

Молодыхь молодокъ прибезчестили, 

Старыхъ-то старухъ да обезвфчили. (Гильф. № 229). 


Владимиръ не знаетъ, гд$ живеть Чурила, у Гильх. № 251 онъ 
повторяетъ посл$ каждаго челобитья: 
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Не знаю я Чуриловой вотчины, 
Не знаю я Чуриловой поселицы, 
Не знаю я Чурило гдф дворомъ стоитъ. 


УРыбн. Ш, № 24 = Гильх. 223 иГильх. №229 его научають 
князья и бояре,- у Гильх. № 251 «удалой добрый молодецъ — 
по имени Иванз, да Ивановичъь», заступивший здфсь Бермяту 
пересказа Кирши. Бермята-Пермиль — мужъ Катерины, за ко- 
торой приволокнулся Чурила; интересно, что въ пфеняхъ о сва- 
товств$ Владимира, на невфсту указываютъ ему — Иванз Гости- 
ный сынъ, либо Пермилз или Перминь!). — Иванъ говоритъ: 


Знаю я Чурилову вотчину, 

Знаю я Чурилову поселицу, 

Знаю я Чурило гдЪ дворомъ стоитъ: 
У Чурила дворъ на Сароги на р$ки, 
Супротивъ креста Леванидова, 
У Святыхьъ мощей у Борисовыхъ. 


У Рыбн. Ш, № 24 = Гильх. № 223 онъ не въ @ев$, и не за 
Еевомъ, а «на Почай на рёк$ — у чудна креста Дминдалидова» 
(Гильх. Мендалидова; вар. къ Рыбн. Г, №45, стр. 266: Левани- 
дова)—у святыхъ мощей у Борисовыхъ». Почай р$ка вторглась 
сюда изъ былинныхьъ воспоминанй: слфдуетъ, быть можетъ 
_й здфсь читать Сорогу, гдф происходитъ охота въ начал пфени 
у Рыбн. Г, № 45 (Сорога), Гильх. № 229 (Сарога), Кирши 
(Черега) и въ нашемъ пересказЪ, Гильх. №223, припомнившемъ, 
некстати, и рыбу того-же имени: «рыбу сорогу повыловили»! — 
ГильФх. № 229 ограничивается, относительно Чурилиной посе- 
лицы, общимъ указашемъ: не въ КлевЪ, а за Юевомъ, какъ 
у Кирши: не въ КевЪ, а пониже малаго КЛевца; сл. Рыбн. 1, 
№ 45: Какъ живетъ-то Чурила во Клевц6, — На матушк$ жи- 
ветъ на Сорог$ на р$к$. — Всего этого слишкомъ мало для 
какихъ-бы-то-ни-было заключенй. Подъ Малымъ ЕКевцемъ, 
очевидно, нельзя подразумФвать что-нибудь географически опре- 


1) Сл. выше, стр. 53. 
19 
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дфленное, напр. городъ этого имени на Дунаф; Чурила живетъ 
гдф-то далеко за КлЛевомъ, такъ что Владимиръ о немъ и не 
знаетъ; Сорога, Сарога — не указываютъ-ли на Сурожъ? 
Сл. Сорожанинъ, Сарожанинъ. 
Описане Чурилина дворца вездЪ вызурное; сл. Гильх. 

№ 229: 

Дворъ-оть у Чурила на семи верстахъ, 

Около двора всё булатв!й тынъ, 

Верхи-ты были всё точёные, 

Подворотенкп-ты были дорогъ рыбей зубъ, 

Надъ воротамп иконъ до семидесятъ, 

На дворЪ есть теремовъ до семи ихъ сотъ 


(Рыбн. Ш, № 24: стояло теремовъ де до семидесяти; Гильх. 
№ 251: три терема). 


Пошолъ-то Владим!ръ на широкой дворъ: 
У Чурила первы с$ни р3»шетчатые, 

У Чурила други сфни серебряные, 

У Чурила третьи сни были на золоти 


(трое сфней и у Гильх. № 251, Рыбн. Ш, № 24 = Гильх. 
№ 223 и Рыбн. 1, №45; сл.у Кирши отвфчающе имъ трое 
воротъ). 

Заходилъ-то Владимиръ во высокъ терёмъ, 

Въ терему полъ-середё одного серебра, 

Ст$иы-потолокъ красна золота, 

На неби сонце и въ тереми сонце, 

На неби м%сяцъ и въ тереми мФеяцъ, 

На неби зв®зды розсыплются, 

Въ тереми звфзды розсыплютея. 


ТВ -же подробности — о солнц, лунф и звфздахъ — въ 
Фантастическомъ описан!и терема встрфчаются у ГильФ. №251, 
Рыбн. Ш, № 24 = Гильх. № 223 и Рыбн. 1, №45 (солнце, 
м$сяцъ, звфзды — и зори), въ былинахъ о Соловьф Будимиро- 
вичф, СадкБ и Дюк, наконець въ мало-и бфлорусскихъ обря- 
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довыхъ пфеняхъ: общее мфсто '), имфвшее, быть можетъ, реаль- 
ное основаше въ какихъ-нибудь хитрыхъ деталяхъ средневфковой 
архитектоники. Въ византйскомъ романф о Каллимахф и Хризор- 
`ро$ такъ описываются палаты драка: крыша у нихъ позолочен- 
ная, украшенная жемчугомъ; мало того: 


423 9ЛХ аузу отёуту одрмубу жи т0\5 облеёроу бэби.05. 


Шато. тхубофоу риххуйв ход тете пои *). 


Сходныя черты въ описанш чудесъ ИндЁйскаго царства 
указаны будутъ дал$е; на среднев$ковую характеристику Хос- 
роя я обратилъ. вниман!е по другому поводу: въ его дворцё — 
искусственное небо, съ солнцемъ, луною, звЪздами и облаками 
(Винценшй изъ Веамуа1з, Уасофиз ае Уогаеше; Негтапи уоп 
Егаг); сл. бадиег @’Аггаз, въ Егасез: 


5187 Оп се] оф ай ле 1 №5 
& с1ёгез р1ёгез её & с105 
шо г1сетепё [0% {16 оцугег, 


и описане «КалзегейтошЕ»: 


11158 еш ре1ЧепзКег Кис Ше2 Соза@газ, 
еш сете ег уМащ, 
да2 ег №1е2 ушКкеп иШг $п ]а0 
ешеп №1те] вт. 
У сегпе уо]4е ег 50% 511. 
40 Ше2 ег шМеп 4аг 1пле 
Фе зиппеп ипае @е шаешипе 
й2 деп Катуипке]п, 
уоп Не @1е хуоЖеп, 
(2; едете везеше 
бе %егпей УП еше 3). 


1) Сл. мои Южно-русся былины, П, стр. 69—71. 


2) [ат гоз, 1. с. стр. 19. 
3) Сл. мои Отрывки византйскаго эпоса въ русскомъ: ПовЪсть о вавилон- 


скомъ царствЪ, стр. 145. 
1 9} * 
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Пленчище Сорожанинъ (Рыбн. 1, № 45) = Пленко гость Соро- 
жанинъ (Рыбн. Ш, № 24 = Гильх. № 223), Пафнкъ, сынъ 
Сарожанинъ (Гильх. № 229) — встрфчаетъ Владимира; ГильФ. 
№ 229 (сходно съ Рыбн. Ш, № 24) описываетъ его, какъ ста- 
раго-матераго челов$ка: 


Шуба-то на старомъ соболиная, 
Подъ дорогимъ подъ зеленымъ подъ знаметомъ 


(Рыбн. Ш, № 24: самитомъ; Гильф. № 223: стаметомъ) 


Пуговки всё вольячные, 
Литъ-то вольякъ красна золота. 


Въ отлище отъ редакщи Кирши и Гильх. № 223 (разнящагося 
въ этомъ случа отъь Рыбн. Ш, № 24), появлеше Чурилиныхъ 
молодцовъ описано во всфхъ другихъ пересказахъ въ парал- 
лель къ тремъ толпамъ челобитчиковъ, приходящихъ къ Влади- 
миру: ихъ также три толпы, и лишь въ третьей мы видимъ самого 
`Чурилу. У Гильх. № 229 и Рыбн. Ш, № 24 этоть эффектъ 
разработань еще особымъ образомъ: Владимиръ видитъ «вЪ 
окошко косфрчатое» толпу молодцовъ, исполошилея, говоритъ 
таково слово: 


Не царь-ли съ ордой, пе король-ли съ Литвой, 
Не думпые бояринъ-ли пе сватовщикъ 
На любимые Забавпы па племянницы (Гильф. № 229). 


Пленкъ сго успокоиваетъ: 


Не пужайся, Владимиръ, пе полошайся! 

Пе царь де съ ордой, пе король съ Литвой. 
Пе лумпые болрипъ да пе сватовщикъ 

Па любимые Забава па племянпацы, 

А Флуть то Чуриловы все стольники. 


(Рыбн. Ш, № 24: повары). А затфмъ новая толпа п то-же 
сомнфн1е Владимира п такой-же отвфтъ Пленка: 


А Блуть то Чуриловы все ключиики 
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(Рыбн. Ш, № 24: стольники). Это постепенное усплеше — 
изумлен1я и страха напоминаетъ такой-же поэтичесьй климаксъ 
въ былинахъ о Дюк, гдф онъ, несомнфнно, древний. 


Въ посл6дней толиЪ Фдетъ и Чурила: 


Середвйй Хде улицею мблодецъ, 
Съ коня-то онъ на кбнь перескакиваё, 
Черезъ три-то онъ коня да на четвёртаго. 


Сл. Гильх. № 251 иРыбн. Ш, № 24 (= Гильх. № 223): 


Съ коня де на конь перескакиваетъ, 
Изъ сЪфдла въ сВдло перемахиваетъ, 
Чрезъ третье да на четвертое, 

Въ верхь копье да подбрасываетъ, 
Изъ ручки въ ручку подхватываетъ. 


Иначе у Рыбн. Г, № 45: 


Одинъ молодецъ получше всЪхъ: 
Волосинки — золота дуга, серебряная, 
Шея у Чурилы быдто б$лый снЪтъ, 

А личико быдто маковъ цвЪтЪъ, 

Очи быдто у ясна сокола, 

Брови быдто у черна соболя; 

Съ коня на коня перескакпваеть 

У молодцевъ шапочки подхватываетъ, 
На головушки шапочки покладываетъ. 


На подбрасован!е и подхватыване копья, въ знакъ молодецкой 
удали — мы указали при другомъ случа '), какъ на общее м$сто 
славяно-русскаго, румынскаго и греческаго эпосовъ. Иное значене 
имфеть перескакиваше изъ сфдла въ сФдло и подхватываше ша- 
покъ, напоминающия подобныя-же упражненя Турпина въ поэм$ 
о пофздкЁ Карла Великаго въ Константинополь и Терусалимъ. 
Чурила являлся не столько богатыремъ, сколько культурнымъ 
человЪкомъ, а понят!е культурности выразилось наявнымъ уди- 
влешемъ къ ловкости, граничившей съ Фиглярствомъ, къ ще- 


1) Сл. выше, стр. 12—18. 
кэ.* 
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гольетву и нарядности, переходившей въ жеманство. У Чурилы 
шея, что бфлый снфгъ, лицо, будто маковъ цвфтъ; у Кирши 
передъ нимъ несутъ подсолнечникъ, чтобы лицо не загор$ло. 
Сл. въ пбенё о Дюк, Рыбн. ИП, № 30: надъ его матерью 
несутъ подсолнечникъ «чтобы отъ краснаго солнца не запеклось 
ея лицо бфлое»; въ №28 И. она для этой цфли «обвфшана барха- 
томъ», но у Рыбн. Ш, № 29 «тодсолнечные» — вФроятно, люди, 
несуще зонтики-подсолнечники: «Потомъ пошла уже другая 
толпа — подсолнечныхъ сорока сажент» (2) — ау Гильх. № 230: 


Пдутъ какъ тутова три женщины, 
Несутъ подзонтикъ-отъ подсолнечной. 


Въ одной кипрской пфен% (Сакелларй, № 15) Ародахнуза, защи- 
щается отъ солнечныхъ лучей вЪткой розмарина; другая выводитъ, 
въ окружевши Дигениса, какого-то паликара, маленькаго роста, 
съ длинными волосами и — зонтикомъ на плечахъ (1. № 17). 
Вездф эпизодъ о пофздкБ Владимира къ ЧурилБ кончается 
приглашешемъ посл$дняго на княжую службу въ Влевъ. 


ъ) Чурила в5 Юевъ, на службъ у Владимира. Въ Кев$ онъ 
былъ «счастливъ добр», говорится о ЧурилБ въ одной пЪенф 
о Дюк Степанович (Кир. Ш, № 2, стр. 104); въ былин 
о ДунаЪ онъ выдаетъ его невЪфстБ изъ княжей казны «платьице 
женское цвфтное» и «соянъ хрущатой камки» (№., № +, стр. 78); 
въ пфенф о «Сорока каликахъ со каликою» (1. с. №2, стр. 87) 
онъ вызывается у княгини Апраксли учинить между ними обыскъ. 
Его споръ съ Дюкомъ, такимъ же прЕзжимъ богатыремъ, какъ 
и онъ, относится ко времени его вевскаго служешя. Посл$дова- 
тельность былинъ о Чурил$ въ этомъ эпизод$ н5сколько перебита, 
а кое-гдф и подновлена. У Карши (Кир. ТУ, №1, стр. 84 слёд.) 
Чурила прямо является. озовщикомь Владимира, но Рыбн. Т, 
№ 45 п Ш, № 24 = Гильх. № 223 указываютъ мфето этой 
подробности лишь послф приключеня съ Апракоей, котораго 
Кирша не знаетъ. Послёдовательность возстановляется на первый 


ре 
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разъ при помощи Рыбн. 1, №45: Владимиръ предлагаетъ Чурилв 
жить въ КЛевЪ «6 курятникаха» (9с.). 


Кто отъ бЪды откупается, 

А Чурила на б$ду накупается, 

И живетъ-то Чурила во ЮевЪ, 

У князя у Владим!ра въ курятникахъ. 
И возговоритъ княгиня Опракс!я: 
«Ай-же ты, солнышко Владим!ръ князь! 
Положи-тко Чурилу в0 постельнички, 
Чтобы стлалъ онъ перину пуховую, 

И владалъ-бы зголовьице высокое, 

И спдфлъ-бы у зголовьица высокаго, 
Игралъ-бы въ гуселышки яровчаты 

П спот$шалъ-бы князя Владим!ра». 

И возговоритъ Владим!ръ таковы слова: 
«Ай-же ты, Чурилушка Пленковичъ! 

Не довлфетъ ти жить въ курятникахъ, 
А довлфетъ жить ти въ постельничкахъ. 


А Чурила на бЪду накупается. 
И живетъ то Чурила въ постельникахъ. 


СлБдуетъ за тфмъ, безъ всякого мотива, предложене князя 
Чурил6 — быть яозобщикомг; Рыбн. Ш, № 24 = Гильх. 
№ 223 объясняютъ это ршеше — страстью Апракси къ Чу- 
_рил, но не — постельнику, какъ значится, согласно съ Рыбн. 1, 
№ 45, въ испорченномъ отрывк% у Кир. ГУ, №22, стр. 86—7, 
а, чиинику и стольнику. 


с) Эпизод» сё Апракаей на пиру. 


Да свЪтъ государь да ВладимШъ князь, 

На хороша на новаго на стольника, 

Ла завёлъ государь да почестной ппръ. 

Ла премладый Чурпла-то сынъ Плёнковизъ, 
Да ходитъ-де ставить дубовы столы, 

Ла желтыми кудрями самъ потряхиваётъ, 
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Да желтый кудри разсыпаются, 

А бывъ скачёнъ жемчугъ раскатается. 
Прекрасная княгина-та Апракс1я 

Да рушала мясо лебединоёв, 

Смотрачись-де на красоту Чурилову, 
Обр$зала да руку бЪлу правую. 

Сама говорила таково слово: 

— Да не дивуйте-ко вы жены господсве, 
Да что обрфзала я руку бЪлу правую. 

Да помфшался у меня разумъ во буйной голов$, 
Да помутилисе у м’ня-де очи ясные, 

Да смотричись-де на красоту Чурилову, 

Да на егб-то на кудри на желтые, 

Да на егб-де на перстни злаченые, 
‚Помфшался у м’ня разумъ во буйной голов$, 
Да помутились у меня ‘да очи ясные». 

Да сама говорила таково слово: 

«СвЪтъ государь ты Владимръ князь! 

Да премладому Чурилу сыну Плёнковичу 

Не на этой а &му службы быть, 

Да быть ему-де во яостельникаль, 

Да стлати ковры да подъ насъ мявЕе». 
Говориль Владим!ръ таково слово: 

«Да суди тЪ Богъ, княгина, что въ любовь ты мнЪ пришла. 
Да кабы ты, княгина, не въ любовь пришла, 
Да я срубилъ-бы т по плечъ да буйну голову, 
Что при всЪхъ ты господахъ обезчестнла». 
Да снялъ-де Чурила съ этой большины, 

Да поставилъ на большину на иную, 

Да во ласковые зазыватели, 

Да ходить-де по городу по Кеву, 

Да, зызывати гостей во почестной пнръ. 


(Гильх. № 223 = Рыбн. Ш, № 24, гдф, впрочемъ, нётъ отпо- 
вфди князя Апраксш. Сл. варьянтъ у Рыбн. [, № 45, стр. 266 
прим.). Въ искаженномъ отрывк$ у Кир. ГУ, №2, стр. 86—7 
посл6довательность могла быть та-же самая: пиръ у Владимира, 
княгиня заглядфлась на Чурилу и пор$зала, себф «руку лБвую»; 
сл6довало, вфроятно, ея предложеше сдфлаль Чурилу постель- 
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никомъ и отповфдь, чтобы быть ему не хостельникомь, а позов- 
щикомз. Вм$сто того говоритъ сама княгиня: 


Не годенъ Чуривушка во постельнички, 

Во наши во постели княженециия; 
Сказана Чуривф служба явленал: 

Ему ЪФздить по городу по К%Ъеву, 

Ему звать гостей съ гостинами жоны и т, д. 


ВпечатлЪне, произведенное на Апраксю Чурилиной красотой, 
разсказано съ тБми-же анекдотическими чертами и въ другой 
былин$: объ Апракси и Тугарин. Я имфю основаве предпо- 
ложить, что въ послфднемъ случа это черта перенесенная — 
можетъ быть, изъ былинъ о Чурил$. ДФло въ томъ, что Туга- 
ринъ явился въ Клев$ лишь вел дств!я искажен!я древней пфени 
о немъ и послфдовавшаго оттого смфшеня Константинополя 
съ Клевомъ; что при двор$ Владимира онъ, собственно, является 
насильникомъ, не красавцемъ ха? оу у, какимъ вступаетъ вездф 
‚ нашъ Чурила, и что если былина заставляетъ Апракс!ю загляды- 
ваться на Тугарина, то она указываеть уже на позднюю 
детерорашю п$сеннаго преданйя, совершившуюся преимуще- 
ственно на, сЪверЪ, очерствившую образъ Владимира, и заставив- 
шую Апракс1ю влюбляться во всякаго мущину. — Такъ или инаме, 
разсказъ «о порфзанши рукъ» бол$е у мфста при ЧурилЪ, и инте- 
ресно наблюдене, что большая часть параллелей къ этому мотиву 
встрЪчается въ области — апокрифа, откуда нашъ эпосъ перенялъ 
и вымя Лмелфы Тимоосевны, и Сафатъ р$ку, и Леванидовъ 
кресть — и чашу калики Михаила‘). 


1) Сл. параллели, собранныя мною въ Вейгаос, ]. с. стр. 570 и, въ особен- 
ности, КОВТег’а, Сат бргасв хот Коша Р2с], бегташа ХТУ, 243—5; его-же, 
1, ХХУШ, стр. И сад. и Авалесг г Реабсвез АМегфат ц. 4сийвеъе 


Тамегани 1Х. стр. 204 (въ разборь бгипраит. Зи -ей4еизере Сотезошайые, 
р. 227 и 165). Большая часть сопоставления Кое а (промЪ тЬхъ, которыми 
я пользуюсь в1» тенст\) могутъ быть вазваны варьявтами и'ь вашему сюжету: 


засчатривастся не женщина на мужчиву. а мололець на красавицу, и съ 
тЬмъ - же результатомъ. 
Сборвивъ И Отд. И. А. Н. 1 


98 А. Н. ВЕСЕЛОВСКИЙ, 


Въ двфнадцатой сурф Корана пересказано слБдующее рав- 
винское предаше объ ТосифЪ: онъ отвергъь любовь жены Пен- 
тефр!я, ея навфты на него оказались ложными, & горожанки 
смфются надъ нею. Когда узнала она про это, послала ихъ 
просить къ себф къ обфду, возлБ каждой положила по ножу, 
а Тосифу сказала: Пойди и покажись имъ! Когда увидфли онф 
его, восхитились его красотою: Это — не смертное существо, 
а достойный почитан!я ангелъ, сказали онф, и — пор$зали себЪ 
руки. — Это тотъ самый, изъ за котораго вы такъ поносили 
меня, отв$тила жена Пентехр/я (бесег, Уаз Ваф Мопалатей алз 
(ет Ладе ит алеепотшеп? Вопп, 1833, стр. 141 сл6д.). — 
Въ еврейскомъ Зервег Наразсваг (Севег |. с:, стр. 143) прямо 
сказано, что женамъ предложены были апельсины, вм$ето кото- 
рыхъ онф и изр$зали себЪ пальцы. Арабске толкователи нашли 
эту подробность въ разночтеняхъ къ пересказанному выше 
мфсту Корана, которое ЕрПегаг (Се1жег 1. с.) толкуетъ такимъ 
образомъ: жены порфзали ножемъ свои руки, думая, что ржутъ 
апельсинъ, но не почувствовали при томъ никакой боли, ибо всё 
ихъ вниман!е было обращено на ТосиФа. 


История Тосиха и Зулейки (— Мемфих греческаго апокрифа) 
нфсколько разъ пересказывалось по Корану арабскими поэтами 
(сл., между прочимъ, у. Нашшег, Возепб], стр. 71—2); на та- 
комъ могаметанскомъ источникЪ основанъ соотв тствующий эпи- 


зодъ въ староиспанской поэм$ объ ТосифЁ: ИХше]а пригласила, 
къ себЪ городскихъ женъ: 


О10]аз зеп4аз 4огоп]аз е сашшеез еп ]аз шалоз, 
Та]апез е ариезюз е шш Ыеп 4етрега4о5$. 
Е Незе Ищеда а до ТазиЁ езаъа, 
Пе ригрига е 4е зеда ши! Ыеп 10 ави1зара, 
Е 4е рейгаз ргес10заз ши! Шеп 10 а4ецара, 
Вегдаза4его еп 50$ шапоз а 103 диеппаз 10 етЫаъа. 
ЕЙаз 4е аце 10 Мегоп рег@егоп за сог4ита, 
Таш ега 4е ариезю е 4е Биепа йсига; 
Репзафап ие ега {ап апве] е {огпаБап еп ]осига, 
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Сомафалзе 1аз шапоз е поп зе аа сига. 
@це рог 1аз фогоцдаз 1а запрте Ба апдапдо. 
Ра]е)а диап4о 10 №140 {04а зе ше мевргалдо, и т. д. 


4) Виечатльне Чурилиной красоты. Непосредственно за 
эпизодомъ къ Апраксей слфдуетъ въ отрывк$ у Кирши (Кир. [У, 
№ 2, стр. 86—7) явлеше Чурилы-позовщика; всф дивуются 
на него: 


Ветаетъ Чурива ранёхынько, 

Умывается (Цы)Плёнковичь 6%лёхынько, 
Надфватъ сапожки-зелёнъ сафьянъ, 

Патки гладки, носки плоски, 

Кругъ паты хоть ицомъ прокати, 

Подъ пяту воробей проскочи. 

Пофхаль Чуривушка по городу по И%еву, 
Заглядфлись па Чурпву всф люди-тЪ: 

ГдЪ двушки глядятъ — заборы трешшатъ, 
Гдф молодушки глядятъь — лишь окбненки звенятъ, 
ГдЪ стары глядятъь — манатьи на се дёрутъ. 


Та-же послфдовательность у Рыбн. Т, № 45, уу. 180—184 
и Рыбн. Ш, № 24 = Гильх. № 223: Чурила идетъ улицами, 
переулками, 


желтыми вкудрями всё потряхиваетъ, 

Желтые-то кудри разсынаются, 

Бывъ скаченъ жемчугъ раскатается. 

Смотрючись на красоту Чурилову, 

Старицы по кельямъ опакпшь (Гильф. № 223: онати) дерутъ; 
Смотрючись де на красоту Чурилову 

Молодые молодицы въ голенпще сц...; 

Смотрючись де па красоту Чурилову, 

Красные дфвки очелье (Гильф. № 223: отселья?) дерутъ. 


(Рыбн. Ш, № 24; старицы вм. «стары» Кирши, а кельи яви- 
лись по связн съ особеннымъ значенемъ «старицы»). —Рыбн. Ш, 
№ 24 — Гильх. № 223 заставляеть Апраксю еще разъ повто- 


рить просьбу — Владимиру, чтобы онъ поставилъ Чурилу въ по- 
7* 
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стельникахъ — что очевидно здфсь не у м$ста. Оба пересказа, 
былины‘ заключаются предложешемъ князя ЧурилБ — хоть въ 
ЕевЪ жить, хоть домой пойти, а въ дому у него онъ не нуженъ. 
Чурила уфзжаетъ къ себф — потому что былина не знаетъ объ 
его отношеняхъ къ Катеринф. Что эпизодъ о ней слБдовалъ 
за разбираемымъ нами, доказывается тфмъ, что описаве Чури- 
лина убранства, Красоты и впечатл5я, ею произведеннаго, 
обыкновенно стоитъ передъ свиданемъ съ Катериной въ были- 
нахъ, знающихъ её въ связи съ цфлымъ, либо обособившихъ её 
въ отдфльную пфеню. Такъ въ отрывк$ у Вир. ГУ, № 3, 
стр. 87—8: Чурила | 


4 добро по городу погуливальъ, 
Полъ нимъ травка-муравка нё топчется, 
Лазоревый цвЪточикъ не ломится, 
Зелень кафтанъ на немъ не тряхнется. 


Сл. «щепливую походку» Чурилы въ былин® о Добрын$, Кар. П, 
№1, стр. 31, уу. 280—1; Рыбн. Г, № 32 въ былин о Днфирь 
Королевичн$ и Донф Иванович, у. 21 сл$д. (Н$тъ молодцовъ 
походкой, пощипкой — Противъ Чурилища Опленковича: Идетъ то 
Чурилище по Клеву, ДЪвки-бабы въ окошко по поясу бросаются). 
См. еще въ ифсняхъ о ЧурилБ описаше его наряда у Рыбн. Ш, 
‚№ 26 = Гильх. № 67; Гильх. №№ $3, 35, 189, 309; тими- 
ческое впечатльшще красоты у Рыбн. Г, № 45, ух. 181—184 
(Какъ стары старухи костыли грызутъ, А молоды молодицы 
мошны дерутъ ит. д.), № 46, у. 7—8 (На его дЪвки глядятъ — 
золоты пелы ломятъ, Стары бабы глядять — прялицы ломятъ), 
Гильх. № 309, (Красныя т дфвки вфдь стёкла рвутъ.... Ста- 
рыя старухи вфдь клюхи тф грызутъ). 

Вс$ эти описан!я отзываются т$мъ грубоватымъ шаржемъ, 
культурно-историческое значене котораго мы старались уяснить 
себ по другому поводу). Въ одной былин о Дунаф (Кир. Ш, 
№ 3, стр. 58 слБд., уу. 185—137), которую мы разберемъ 


1) Сл. выше, стр. 67—68. 
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далЪе, въ связи съ пфенями о ЧурилЁ, тф-же впечатлЁн!я выра- 
жены мягче: молодцы идутъ по Клеву, а 


ДЪвки, жонки по плечь въ окно металися: 
«Ише тдф эдаки молодцы да спорожалися?» 


Сл. въ романё Феодора Продрома впечатлёше, какое произво- 
дитъ красота Дозиклея: 


Н. 195 `О 155 уе 0ХЛоб т@у пропоилбу тходЕУюу 
блок ВЛефао0к тоу Досилех Вто 
7Ажоу иобефекто 77 фохй Вос 
Ото, пбутос оеу ёутеусиу "Ес, 
фаррихта, лихой порполобуто коб. 

"Н му 1% 0и8о56 ёхлобоу тедеци ис 
Иа, дутеВА=феу ат^иотонс хоре, 

65 #99 у ВАЕтоуся х939.066 Вл=ток 
ЯА№и пробй^Зе, тоФ Хитбуос фито 

хх т76 Чфйе ЕАаВе беотероу Вос 

ХЛАт пооовтриЗ ох тоду бубу лоу 

хо т9Утб ЗиттовУ0а, 850.056 ИбУЬ, 
Фдобу 8 селуйу ЗЕ9раса, тй6 оба 
пробй9=У потбхло тоу УХУ 

Хой ПУТИ айбтеуто тс Фоуй6 тотоус 1). 


е) Чурила и Катерина. Такъ она названа въ большинств$ 
пересказовъ: Кир. ТУ, № 1, стр. 85: Катерина; Рыбн. Г 
№ 45, 46; П, № 23, 24; Ш, № 55, 26 (= Гильх. № 67), 27 
(—= Гильх. № 224); Гильх. №№ 8, 35, 242, 309, 268; 
Шейнъ, Русск. нар. пфсни, Чтеня Общ. ист. и древн. 1877 г., 
Ш, стр. 18 слд.: Катерина Микулична; Гильф. № 27, 189: 
Катерина Викулична; у Гильф. № 132, гд$ Добрыня является 
въ роли Чурилы, Катерина Микулична, но въ № 110 П14., гдБ 
Добрыня замфниль Бермяту, Домна Александровна. — Мужъ 
Катерины носить имя Бермяты Васильевича (Кир. ТУ, №1, 


1) Тоб 9Лоббфоо Короо 9=обброо тоз Пробрдроо тфу халх Робау9иу хэи До- 
дихлЕх ВА 9, у Негсвег, Егойс! всг!рюгев стаес, 4. П, стр. 408. 
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стр. 85; Рыбн. 1, №45; П, №24; Ш, № 27 = Гильх. № 224; 
Гильх. №№ 268 и 309), Пермяты Васильевича (Гильх. № 35), 
Бермяты Михайловича (Гильф. № 242), Пермитьвва (Кл р. ТУ, 
`№3, стр. 87 слд.; жена безъ имени: Пермитьиха), Пермяна 
Васильевича (Гильх. № 189), Бурмяна Ивановича (Рыбн. Ш, 
№ 25), Вельмы Васильевича (№. № 26 = Гильх. № 67), Бер- 
маса Васильевича (Шейнъ, 1. с.), Ермы Васильевича (Рыбн. 1, 
№ 46), Безмюра Васильевича (Гильх. № 8). — Очевидно, это 
тотъ самый Бермята, который въ редакщи Кирши одинъ знаетъ 
гдф живетъь Чурила, указываетъ на него Владимиру и Фдетъ 
къ нему съ княземъ — а впосл5дстви платится за свое указа- 
ве — домашнимъ горемъ. — Въ пфен$ о Дюкф, побфдившемъ 
Чурилу своимъ щегольствомъ, Перминъ Ивановичъ говоритъ 
Владимиру: 


Посмотри-тко ты да на л№ву руку: | 
Молодой Щурилушка да Плёнковичъ 
Прозакладаль ёнъ свою буйну головушку 


(Гильф. № 85; у Рыбн. [, № 48 эти слова приписаны Дунаю) 
Въ другой, Гильф. № 225 = Рыбн. Ш, №29 Дюкъ, явившись 
въ Кевъ, становится въ церкви между Бермятой Васильевичемъ 
и Чурилой. 

°—  СъКатериной Чурила знакомится уже будучи въ роли позов- 
-щика: у Рыбн. Г, № 45 онъ идетъ «Звать князей-бояръ на поче- 
стенъ пиръ»; всБ любуются имъ (слБдуетъ типическ!й эпизодъ: 
впечатл ше красоты); 


Идетъ-то Чурила въ суконный рядъ 
Ко старому Бермяту Васпльевичу 
Зваль его на ночестенъ пиръ: 

«Ай-же ты, Бермята Васильевичъ! 
Поди-ка, сударь, на почестенъ пиръ, 
Ко князю поди, ко Владим!ру». 
Скажетъ Бермята сударь Васильевичъ: 
«Ай-же ты, Чурила Пленковичъ! 
Подп-ка въ мои палаты бфлокаменны, 
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Зови-ка Катерину Микуличну, 
Любимую мою семеюшку». 


Чурила идетъ, а Катерина, зазываетъ его къ себф. Такъ пред- 
ставляется положене и у Кирши (Кир. ТУ, № 1, стр. 85): 


Обходилъ онъ, Чурила, князей и бояръ 

И собралъ ко князю на почестный пиръ. 
А и зайдетъ онъ, Чурила Пленковичъ, 

Въ домъ ко старому Бермат® Васильевичу, 
Еъ его молодой женз, 

Къ той Катерин% прекрасныя, 

И туть онъ позамфшкался. 


Долго ждали на пиру, пока явился Чурила —- но Владимиръ 
«ни во что положилъ» его мЬшканье. 


По утру рано ранешенько, 

Рано зазвонили во заутрени, 

Енязи и бояра пошли къ заутрени; 

Въ тотъ день выпадала, 

Пороха снфгу б$лаго, 

И нашли они свзяйй слдь, 

Сами они дивуются: 

Либо зайка скакаль, либо бъль зорностай; 
А иные тутъ усмзхаются 
[Усм$хаются], сами говорятъ: 

«Знать, это не зайка скакалъ, 

[Не зайка скакаль], не бфлъ горностай, 
Это шелъ Чурила Пленковичъ 

Къ старому БермятЪ Васильевичу, 

Къ его молодой жен% 

КатеринЪ прекрасныя. 


Этотъ слфдь по порошф сохранился и въ былин у Кир. ТУ, 
№ 3, стр. 87—8, у Рыбн. П, № 24 и въ испорченномъ видф 
и съ лишними подробностями въ другихъ пересказахъ: выпадала, 
пороша, не бфлый горностай прометывалъ по ней слБды, а Чу- 
рила,; 

20 
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/ . 

Вслъдь ходя малые ребятушки 
Обирали гвоздочки серебряные, 
ТЪмъ де ребята головы кормятъ. 


Рыбн. Ш, № 27 = Гиль. № 224. Сл. Гильх. № 268 и на- 
чало пени у Рыбн. П, № 23: 


Не бълый зающка проскакиваеть, 

Не мелки слъдочки прометываеть: 

Гвоздички серебряны выраниваетъ. 

Маленьки ребятки по слЗдочкамъ прохаживали, 
Гвоздички серебряны нахаживали. 


‚ Въ былинахъ, обособившихъ приключеше съ Катериной, дфло 
прямо начинается съ того, что Чурила ходитъ, Фздить щеголемъ 
по городу, а Катерина зазываеть его къ себф (Сл. Кир. Е 
р. 88, Рыбн. [, № 46; П, №№ 23 и 24; Ш, № 27 == Гильх. 
№224; Гильх. 8, 27, 35, 189, 309; Шейнъ, 1. с.). Ноу Гильх. 
№ 268 сохранились слфды древнихъ отношенй: Чурила-позов- 
щикъ забытъ, онъ находить Бермяту у заутрени, а тотъ, безо 
всякаго мотива, яснаго изъ Рыбн. 1, № 45, посылаетъ его 
къ себф домой: 


Кто-ли отъ бФды да откупается, 

Иной-то на б%ду но накупается. 1) 

Старые Бермята Васильевияъ 

Онъ на б%ду ту вЪдь самъ идётъ, 
Посылаетъ-ли Чурила во высокъ терёмъ: 
«Ты поди-тко-ли, Чурило, во высбкъ терёмъ» 
Заходитъ-ли Чурило во высбкъ терёмъ, 
Стоитъ-то Катерина, Богу молится 


(— не подъ вшяшемъ-ли заутрени, на которой обыкновенно 
стоить Бермята?). Менфе значеня, въ смысл возстановлен!я 
древняго состава пфсни, слБдуетъ дать Рыбн. Ш, № 26, гдф 
Катерина обнаруживаетъ болБе раннее знакомство съ Чурилой 
(у. 19: Что-же ты, Кирила, вечоръ не бывалъ?); сл. Гильх. 


1) Сл. тБже выражен!я о ЧурилЪ у Рыбн. 1, 45. См. выше стр. 95. 


А 
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№ 67 (Что-же ты, Чурила, не пожаловалъ?) и Рыбн. 1, № 45 
(Все ждала Чурилушку Пленковича; сл. Шейнъ, |. с.). 

Мужа Катерины нфтъ дома, и обыкновенно онъ въ церкви 
(Рыбн. П, №№ 23, 24; Ш, № 26 = Гиль. № 67; Рыбн. Ш, 
№ 27 = Гильфх. 224; Гильф. 8, 35, 189, 242, 268, 309; 
Шейнъ, 1. с.; у Кир. ТУ, №3, стр. 87 слд. и Рыбин, Т, №45, 
46 этой подробности нфтъ), когда является Чурила. Жена зазы- 
ваетъ его, ведетъ въ горницу, садитъ за дубовый столъ, угощаетъ; 
насыпаетъ пшеницы б$лояровой его коню (Шейнъ, |. с.; Гильх. 
№ 8; сл. №. №189 = здесь № 27 11.), зоветъ молодца, на кро- 
‚ ватку тисовенькую, слоновыхъ костей. Интересно, что въ цфломъ 
рядф пересказовъ этотъ эпизодъ предваряется игрой Катерины 
и Чурилы въ шахматы (Рыбн. П, №№ 23, 24; Ш, №27 = Гильх. 
№ 224; Гильх. № 8, 27, 35, 189, 242, 268, 309; Шейнъ, 1. с.): 


Брала Катерина доску хрустальную, 
Шахматы брала серебряные, 

Начала играть съ нимъ во шахматы. 
Говорила Катерина таково слово: 
«Младое Чурило ты сынъ Пленковичъ! 
Я тебя поиграю, тебя Богъ проститъ, 

А ты меня поиграешь, теб сто рублей» 


Три раза даетъ ей Чурила матъ, а она бросила доску и шахматы 
и говоритъ: 


«Премладое Чурило ты сынъ Пленковичъ! 

Я не знаю играть съ тобой во шахматы, 

Я не знаю гляд%ть на твою красоту, 

На твои-то на кудри на желтые, 

На твои на перстни злаченые: 

Помфшался у меня разумъ во буйной головы, 
Помутились у меня очи яснне, 

Смотрючись де, Чурило, на твою красоту» 
Брала Чурила за руки за б$лыя, 

Вела его въ ложни во теплыя 

Да ложилась на кровать спать слоновыхъ костей, 
ре съ Чуриломъ забавлятися (Рыбн. Ш, 27 =Гильф. № 224). 
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На, брачно-символическое значене игры (въ шахматы, шашки 
ит, п.) въ среднев$ковой и народной поэз!и я указалъ въ дру- 
гомъ мфстф, по поводу соотвфтствующаго эпизода въ былинахъ 
о Соловьф Будимировичф '). 

Любовной бесфдф Катерины съ Чурилой м5шаетъ «сЪнная 
дфвушка» (Кир. ТУ, № 3, стр. 88), «старая служанка» (Рыбн. П, 
№ 23; Гильх. №№ 242, 309: служанка); дфвка «дворовая», 
«челядична», «челягична» (Рыбн. Ш, № 26 = Гильх. № 67), 
«целядична» (Рыбн. [, № 46), «челядинна» (Гильх. № 35), «челя- 
ночка» (№. № 27), «черная дфвчоночка челядинка» (№. № 189; 
сл, Шейнъ, |. с.), «черная двка служанка» (Гильф. № 268), 
«чернавка» (Рыбн. Ш, № 27 = Гильх. 224), «дЁвчоночка, чор- 
ная», «челядинка» (Гильф. № 8), «чернавушка» (Рыбн. П, № 24), 
«Чернява, колачница» (Р ыбн. 1, № 45): — собственное имя изъ 
эпитета. — Въ былин$ у Рыбн. Т, № 45 она предупреждаетъ 
Чурилу не ходить въ «палаты во Бермятины», а Катерина 
бросаетъ её за тБ слова «о сыру землю» (сл. Гиль. № 35); 
въ другихъ она грозится донести обо всемъ мужу, и её стараются 
закупить обфщанемъ награды (Рыбн. Т, № 46, Гильх. № 8, 27, 
35, 189), при чемъ н$которые пересказы (Гильф. № 8, 27, 
189; Шейнъ, |. с.) заставляютъ Катерину пожалфть о подар- 
кахъ, посуленныхъ Чурилой: 


Еще а й же ты Чурилушка Плёнковичъ! 
Еще шапочку-то эту самъ сдержп, 
А й полтинки серебра мнф-ка-ва отдай 


(Гильх. № 189). 


Служанка бЪжитъ и все открываетъ отсутствовавшему мужу 
(У Рыбн. Г, № 45 эта черта просто забыта). Онъ говорить ей: 


Ты правду говоришь — стану жаловать, 
Неправду говоришь — голову срублю 


1) Южно-русск1я былины, П, стр. 71, 72—83. 
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(Рыбн. П, № 23; сл. Рыбн. Ш, № НЫ № 224; 
Гильх. № 35, 309); 


либо: | 
Буде правду говоришь, я з& мужъ возму, 
А неправду говоришь, голову срублю 


(Рыбн. Г, №46; Ш, № 26 = Гильх. № 67; Гильх. № 242), 
что отвфчаетъ особой развязкВ этихъ былинъ, лишь случайно не 
досказанной въ Рыбн. 1, № 46 

Мужьъ спфшитъ домой, стучится въ ворота (Рыбн. Г, №№ 45, 
46; П, № 24; Ш, № 26 = Гильх. № 67; Гильх. № 268), два 
(Рыбн. П, № 23, Гильх. № 242) и три раза (Гильх. № 309, 
Рыбн. Ш, № 27 = Гильх. № 224): 


Застучалъ во кольцо во серебряное, 
Спитъ Катерина, не пробудится; 
Застучалъ де Бермята во второй наконъ, 
Спитъ Катерина, не пробудится; 
Застучаль Бермята во трей наконъ 
Изо всей могуты богатырсв1я: 

Вс теремы пошаталися, 

Маковки поломалися (Рыбн. Ш, № 27). 


Катерина выбфгаетъ въ одной рубашк$ безъ пояса, волосы 
у ней растрепаны, грудь открыта, на ногахъ одни чулки безъ 
чоботовъ, либо «сафьяны башмачки на б0сбй ноги» (Рыбн. Т, 
№№ 45, 46; П, №24; Ш, № 26 = Гильх. № 67; Рыбн. Ш, 
№ 27 = Гильх. № 224; Гильх. № 8, 189, 242, 268, 
309). Мужъ спрашиваетъ, отчего она такъ растрепана, «не. 
снарядна»? 


Сегодня у насъ вФдь честный праздникъ, 
Честное Христово Благов$щенье 


(Рыбн. Ш, 27 = Гильх. № 224; сл. Рыбн. П, № 23, 24; 
Гильф. № 242, 309). У ней болитъ «буйная голова», ей «и не 
можется, и хворается» (Рыбн. Ш, № 26 = Гильф. № 67; 


20» 
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Рыбн. Ш, № 27 = Гильх. № 224; сл. Шейнъ, 1. с.); забол$ло 
сердечко ретивое (Гильф. № 8; см. № 268, 309). 


Либо вопросъ такой: почему она не пошла, въ церковь? 


Ай-же ты Пермятъ сынъ Васильевичъ! 
Ты не знаешь разв обрядовъ нашихъ женсюихъ? 
Еще нельзя-то мн% идти да во Божью церковь 


(ГильФ. № 35). 


Что дома, у него непрошенный гость — въ этомъ мужъ убЪж- 
дается, обыкновенно, не съ разу: онъ видить чужого коня 
(Рыбн. Т, № 46, Ш, № 26 = Гильх. № 67; Гильх. № 8, 35, 
189, 242, Шейнъ, 1.с.; въ №8 и 189, Гильх. мужъ сноситъ ему 
голову), шапку («золотокъ колпакъ», Кир. ТУ, № 3, стр. 89; 
Рыбн. 1, № 46; П, №№ 23, 24; Ш, № 26 = Гильх. № 67; 
Рыбн. Ш, № 27 = Гильх. № 224; Гильх. № 309: шапка), 
«перчатки шелковы» (Кир. ТУ, № 3, стр. 89), кахтанъ («зеленъ 
кафФтанъ» Кир. 1614.; Рыбн. Ш, №27 = Гильх. №224: платье; 
Рыбн. П, № 23: кафтанъ, № 24: «пуба соболиная»; Гильх. 
№ 242: «шинель-сертукъ»; № 268 1\4.: кахтанъ), сапоги 
(«саФьяны сапожки, Кир. 1. с., стр. 89; Рыбн. Ш, № 26 = 
Гильх. № 67: лапотцы; Рыбн. Ш, № 27 = Гильх. № 224, 
Рыбн. П, № 23, Гильх. № 309: сапоги), саблю (Рыбн. П, 
№ 24), санки и плетку (Рыбн. Т, № 46). — Что это такое? 
спрашиваетъ мужъ, а Катерина отвфчаетъ, что всё это пожало- 
вали ей батюшка и матушка, братецъ съ сестрицей, хочетъ она 
снарядить своего мужа «лучше стараго», либо это — вещи ея 
брата, помнявшагося съ Чурилой (Рыбн. Ш, № 26 = Гильх. 
№ 67; Рыбн. Ш, № 27 = Гильх. № 224, Рыбн. Т, № 46, 
П, №23, 24; Гильф. № 35, 189, 242, 268, 309, Шейнъ, 1. с.).— 
Въ двухъ пересказахъ (Гильфх. №№ 35 и 189; сл. №. № 8) 
мужъ готовъ вфрить отповфди жены и обращается къ дфвкЪ 
съ угрозой — доказать, что она ему показывала. — Чурилу онъ 
находить на кровати (Рыбн. [, №46; П, №№ 23, 24; Ш, №26 — 
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Гильф. № 67; Рыбн. Ш, № 27 — Гильх. № 224; Гильх. 
№ 35, 67, 242, 268, 309), либо за, печкой: 


Увидфльъ за печкой дв свЪчки горятъ, 
То ясны очи глядятъ, то Чуриловы 


(Кир. 1.с. № 3, стр. 90), наконецъь — въ ларц$: такъ у Шейна, |. с., 
Гильх. №8 и— 189, прибавляющемъ слфдующя новыя черты: 
Перминъ подходитъ къ воротамъ, увидала его Катерина: 


«Еще охъ-ти мнЪ да пере-охъ-тп мнЪ, 
Куды-то я кладу да Чурилутку, 

Ай Чурилушку да Плёнвовича?» 

Еще брала тутъ она да золотыи ключи, 
Отмыкала, она тутъ кованыи ларцы, 
Полагала Чурилушку Плёнковича, 


а на вопросъ мужа, кто у нея быль въ гостяхъ, «быдто братъ 
родной, да быдто мужъ съ женой», отвЪчаетъ: 


Еще была калика перехожая. 
Накормила, напоила, на поринки отдохнулъ. 


У Рыбн. Г, № 45 дБло кончается обращеньемъ Бермяты къ Чу- 
рилф: 


АЙ-же ты, Чурилушка Пленковичъ, 
А эвъ-ли зовутъ на почестенъ пиръ? 


намекая на Чурилу, проникшаго къ нему въ звани позовщика. 
Былина, очевидно, т5мъ не кончалась: обыкновенно она заклю- 
чается смертью Чурилы и Катерины: 


Выходи-ко ты, Чурило, середи пола, 
До тебя-то, мнЪ, Чурило, д®лу нЪту-ка, 
105 Мы съ тобой, Чурило, побратуемся. 
Ты гой еси, княгиня моя, превысока госпожа! 
Выходи-ко ты, княгиня, на красно крыльцо, 
На красно крыльцо, на перильчато: 
Женю я тебя, княгиня моя, на другомъ женихф, 
На другомъ жених%, — вострой сабелькЪ. 


#0*я 
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(Кир. 1. с., стр. 90). Ст. 105 явился, вфроятно, когда забыто 
было значене братанья — какъ бреитанья в5 битвъь (если это 
не ирон!я на мнимое братанье Чурилы съ братомъ Катерины, 
сл. Рыбн. № 23). У Рыбн. Ш, № 26 = Гильх. № 67 мужъ 
убиваетъь Чурилу и Катерину; такъ и у Рыбн. П, № 24, такъ 
было, несомнфнно, и у Рыбн. т № 46 '); сл. еще Гильх. 242, 
268; либо: обоихъ любовниковъ, дЪвку, чтобъ не доказывала, на, 
мужнихъ женъ, и себя (Гильх. № 8, 189); или: убитъ одинъ 
Чурила (Рыбн. П, №23; Гильх. № 35), а Катерина сама себя 
убиваетъ (Рыбн. Ш, №27 = Гильх. №224, Гильх. №309).— 
Иногда былина кончается бракомъ мужа съ дБвкой - доносчицей 
(Рыбн. Ш, №26 = Гильх. № 67, Рыбн. Ш, № 27 = Гильх. 
№ 224; Рыбн. Г, № 46') Гильх. №№ 242, 268, 309). Лишь 
у Шейна, 1. с., мужъ ограничивается смертью любовника, 
а жену щадитъ. 

Таково содержане былинъь о ЧурилВ. Для устойчивости 
пЪсеннаго предаюя, въ его посл$днемъ эпизод$, интересно зам$- 
тить, что въ пяти (шести: Рыбн. Ш, № 27 = Гильх. № 224) 
пересказахъ онъ пр1уроченъ къ празднику Благов$щеня. НЪтъ-ли 
тутъ какого-нибудь, не столько хронологическаго, сколько мЪст- 
наго указан!я? (церковь?). 


Ш. 


Эпизоду о ЧурилБ и Катеринф особливо посчастливилось: 
онъ сохранился по крайней мфр$ въ шестнадцати пересказахъ, 
выдфленныхъ изъ общей связи. Это выдфлевше должно было 
отразиться на внфшнемъ видф пфсни: она забыла объ отноше- 
нНяхъ къ Владимиру и Апраксеш и прямо выводитъ на сцену 
Чурилу, Бздящаго щеголемъ по городу и зазываемаго Катери- 


1) Сл. выше, стр. 107. 


ут 
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ной. Гильх. № 242 присоединяетъ къ этому еще новую роман- 
тическую подробность: Чурила, 


Выззжае противу дому Бермятова, 

Заигралъ онъ во доску гусельнюю, 

Да перву доску играе про Кевъ градъ, 

А й другу доску играе про свою пофздочку, 
А й третью доску игре про Бермятовъ домъ, 


посл чего Катерина его зазываетъ. — Эти подробности напо- 
минаютъ сходныя въ былинахъ о Добрын$ и Садкф ') и, можеть 
быть, перенесены оттуда, но положенше, во всякомъ случа, но- 
вое, напоминающее Харикла ночью у терема («пробе хдтоис 
пардубуис») Каллигоны: 


В 320 КалаяВообтс тогухообу тйс 610% 
дмодоВ у хйдодим Труороруту. 
фтехрбтому хоо5буи6ь хо матохобток, 
х2А вуухротви @деуоу «с КиХАкубуту ®), 


Дигениса, поющаго на лирЪф подъ башней своей милой: 


Е 1731 КоВх»ижеуеи с Торо хритбутаис хой тйУ ро, 
То о5д% ебшорфб "ее и ИУ "ыжт то шбфх.... 
1755 ТрихутафУХАб шоу хбжжиуо кой робо шоривы ео, 
ПАО мох фроибтилоу Ибо кой плозивьауо, 
сти, `ГЛохотило оо ф@б, 4, УХ перитоТиеу, 
А%луермюс дубтеау ход. Ах уф бихво уе». 
Тозт% "Хеуеу 0 Акнеуйс жи "сту. иуеУ ту 90а ы 


Популярность пфсни о Чурил$ и Катерин$ засвид$тельство-. 
вана, между прочимъ, — ея искаженными переп$вами, бросаю- 
щими косвенный свфтъ на историческую жизнь былины. У Гильх. 
№ 132 Добрыня Микитиничъ (при Пермят$ Васильевич и Кате- 


1) Сл. Разыскавя УП, стр. 216—218. 

2) №хутоо тоб ’Еутеуыяуоо тфу хола Дрбот\Аоу хи ХацихАех ВВА. 3., 
у Негсвег, Егойс1 всг1рфогез стаеси, П, стр. 458. 

3) ГашЬгов, СоПесйоп 4е гошапз втесв, р. 182—8. 
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ринф Микуличн$) зам$нилъ Чурилу, наоборотъ, въ № 110 Гильх. 
онъ является на мфсто Бермяты, при Шурил6 Шиплёнкович$ — 
и Домнф Александровн$. 

Замфны эти могутъ быть отчасти объяснены: Добрыня 
ухаживаеть за Мариной, какъь Чурила за Калериной; какъ 
въ пфеняхъ о послфднемъ эпизодъ его любви къ НатеринЪ 
является лишь посл его служен!я въ должности чашиника, ключ- 
ника, позовщика при двор Владимира, такъ и былины о Добрын® 
и Марин открываются общимъ м$стомъ: 


Въ стольномъ въ городз во КлевЪ, 

У славнаго сударь-вкнязя у Владимира 
Три года Добрынюшка стольничалъ, 

А тра года Никитичъь приворотничаль, 
Онъ стольничалъ, чащиничаль девать лЪтЪ, 
На десятый годъ погулять захотфлъ 


(Кир. П, № 6, стр. 53 = Кирша; сл. №14. № 1, стр. 41, №4, 
стр. 48; Рыбн. П, №2, стр. 11; Шейнъ, 1. с. стр. 16). — 
Съ другой стороны, трагическая судьба Марины, наказанной 
Добрыней, повела къ его отождествлен!ю не только съ Иваномъ 
Годиновичемъ (Гильф. № 194), но и съ Бермятой; вс$ они уби- 
ваютъ вфроломныхъ женъ, какъ ДмитрАй князь наглумившуюся 
надъ нимъ Домну ФалелЪевну: зазвавъ её къ себЪ на пиръ, онъ 
бьетъ её до полусмерти (Кир. У, стр. 13—15). У Рыбн. Г, 
№ 79 вмБето Дмитрая является Митрй Васильевичь, Домна 
названа Александровной; пеня развивается тождественно, но ея 
печальная развязка усилена. — Сидя въ новой горенкф, подъ 
косящатымъ окномъ, Домна Александровна пот$шается надъ 
Митремъ Васильевичемъ: 


«Вздитъ-то Митрай Васильевичъ 

Во чистомъ полф, на добромъ конз: 
Напередъ горбатъ, назадъ поклянъ, 
Глаза у него бытто у совы, 

Брови у него бытто у жоги, 

Носъ-то у него бытто у журава». —° 
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Прикликала сестрица Марья Васильевна: 
«Ай-же ты, братець Митр!й Васильевичъ! 
Заводи, братецъ, пиръ-пированьце, 
Зазови-тко Домну Александровну 

На широв!й дворъ, на почестный пиръ». 


Приходятъ послы къ Домниной матери, просятъ отпустить дочь 
«на почестный пиръ». Мать не отпускаетъ её, она видФла, сонъ, 


«Бытто золота цфпоцечка разсыпалася, 
Разсыпалася она и укаталася.» 
Говорить Домна Александровна: 
«Ай-же, родна моя матушка! 

Про себя спала, про себя сонъ видла! 
Уйду я за мужь за Митр!я Васильича», 


и она отправляется къ нему. Онъ встрчаетъ её, 


Беретъ за ручки за б$лыя, 

Цзловалъ во уста во сахарния, 

Велъь ю за столы за дубовые, 

Отрушиль онъ отъ себя свой шелковъ поясъ, 
И учалъ онъ Домну по бфлу тфлу: 

И шелковый поясъ расплетается, 

Домнино т%ло разбивается. 


Узнавъ о томъ, мать Домны сифшитъ ко двору Дмитрая, уви- 
дфла её мертвой и сама падаетъ на кирпичный полъ бездыханная. 


Говорить тутъ родной сестрицы Митрай Васильевичъ: 
«Ай-же ты, моя родная сестрица, Марья Васильевна! 
Ты сдфлала три головкп безповинныихъ |» 

Онъ схватилф съ твоздя булати!й ножу, 

Наставиль тупымъ концемъ во кирпиченъ полъ 

И острымъ концемъ во бФлы груди. 


Поводы къ сблажен!ю ясны: Дмитрий Васильевич = Бермята, 
Безмфръ, Вельма и т. д. Васильевич»; Домна Александровна —= 
Катерина извфстныхъ намъ пфсенъ о Чурил, Домна у Гильх. 


№110; сестра мужа являлась отчасти`въ роли дБвки-доносщицы, 
Сборникъ П Отд. И. А. Н. 8 
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тройственная смерть въ конц$ — также напоминала развязку 
эпизода, Чурилы съ Катериной. 

Иной типъ искажен!я представляеть Рыбн. Ш, № 25: имена 
сохранены, мотивы страшно перепутаны, либо поняты ложно, 
но одна черта, можетъ быть, не лишена значеня: Бурмянъ бра- 
тается съ Чурилой; если здЪсь не искажене того символическаго 
братанья въ битв, которое мы видфли у Кир. ПТУ, стр. 90, 
у. 105, то Чурила, проникнулъ въ домъ Бермяты — какъ кресто- 
вый братъ: тфмъ грЪховнЪфе его проступокъ; зване крестоваго 
‚ брата отягчаеть, въ глазахъ Добрыни, притязате Алеши на 
руку его жены. 

Чурила снаряжается куда-то въ путь; дфвушка челядинка, — 
та самая, которая и здЪеь, какъ вообще въ пфеняхъ этого цикла, 
доносить мужу Катерины на Чурилу — провожаетъ его сло- 
вами, въ стилБ тфхъ, съ которыми въ другихъ былинахъ конь 
обращается къ своему хозяину: черезъ первый, второй ровъ 
перескачу, въ трей попаду: 


Станешь во чистомъ пол стрЗлятися, 

На добрыхъ коняхъ разъфзжатипся, 

Первой ты разъ стр8лишь — не достр$лишь, 
Друой разъ ты стрфлишь — не дострфлишь, 
Третий разъ стрфлишь — перестрфлишь. 
Пойдетъ сила-арм1я великая, 

Черезь три спмьны кони перемахивать— 
Твое конишко маломочное, 

Не выстоять тебЪ на своемъ кон%. 


(Сл. въ былин$ о Дунаф, Кир. Ш, №2, стр. 57—8: не дострЪ- 
лилъ, перестр$лилъ, попалъ; сл. 1. № 3, стр. 68; № 4, стр. 79 
и раззиа въ пфеняхъ объ этомъ богатыр$). Въ чистомъ пол 
онъ съзжается съ богатыремъ Бурмяномъ Ивановичемъ — и 
предлагаетъ ему побрататься крестами! — Катерина Микулична, 
«богатырша.... великая», оказывается далБе — сестрой Чу- 
рилы —, очевидно, по см$шеню: въ пересказахъ, разобранныхъ 
выше, она постоянно ссылается на брата, съ которымъ, будто-бы, 
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Чурила помфнялся конемъ, шапкой ит. д. — Далфе эти братеюя 
отношевя забыты: Катерина видить подъёзжающаго Чурилу, 
засыпаетъ пшеницы бфлоярой его коню (съ тфми-же почти сло- 
вами, что у Гильх. №27 и 189) — и проситъ Бурмяна, отдать ей 
Чурилу — котораго приводитъ въ теремъ и замыкаетъ во «дубо- 
вый ларь», какъ у Гильх. № 8 и 189. СОлБдующя слова, оче- 
видно, обращены къ Чурилф: 


Посиди-тко тамъ во дубовомъ ларю: 
Что ему (Бурману) по разуму разложится, 
Можеть быть, онъ къ намъ не воротится. 


Между т$мЪъ Бурмянъ вернулся, и та-же дЪвка, которую мы 
встр$тили въ начал пфени —- при ЧуралЬ (сл. у. 80 =. 18), 
говоритъ Бурмяну: 


Поди, сходи теперь во высокъ теремъ, 
Во той Катерины Микуличной: 
Тамъ обряженъ Чурнлушка, Пленковичъ. 


Былина кончается тфмъ, что Бурмянъ убиваетъ Чурилу и Ва- 
терину, дЁвку-доносчицу и себя, какъ у Гильх. № 8 и 189, 
пошедшихъ, очевидно изъ одного источника съ разбираемой. 

Отчудившись, въ большинствЪ пересказовъ, отъ Клева и Вла- 
димира, былина въ двухъ редакщяхъ сохранила — или возста- 
новила? — порванную связь, но въ силу особаго пр1ема: приклю- 
чеше съ Катериной отнесено въ какое-то другое м$сто, Чурила 
остается въ живыхъ — и зат$мъ уже Фдетъ къ Владимару. 
У Гильх. № 27 эта посл$довательность нфсколько спутана: 
Чурпла живеть въ Кевф, а дальше говорится, что онъ пр1Вз- 
жаетъ «ко городу ко Клеву, — Да ко славному царю(?) ко Вла- 
димру»; слдуютъ: зазыване Катерины, кормлеше коня, игра 
въ шахматы и — «тисова кровать». «ДЪвчонка, челяночка» спра- 
шиваетъ Катерину, кто у ней въ гостяхъ — «али братъ родной, 
али мужъ грозной»; Чурила сулитъ ей подарки, Катерина 


отговариваетъ. 
8* 
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Видитъ Чурила — дфлати теперь нечего. 
Поъзжаеть Чурилушка ко тюроду, 

Ко юроду ко славному ко №®еву; 

Ко тому-то царю ко Владимфу, 

Крестъ-то ведетъ по писаному, 

А поклонъ-то ведетъ по учёному, 

Бьетъ-то челомъ, князю Владим1ру: 

«Здравствуй царь Владим!ръ есть грозно-вевсвй, 
Грозно-юмевсвй велики!» 

Еще спрашиваетъь Владим!ръ царь грозно -юмевсый: 
«Скажи, чей ‘ты да откулешной, 

Ты коёй орды, ты коёй земли, 

Ты чьего отца, чьей-то матери?» 

— Отца матери не помню теперь, 

Есть молодець я Чурилушка Пленковичъ —. 


(Конца пфвица не помнила). 


ПрЕБздомъ въ Юевъ кончается и былина о Чуриа у Гильх. 
№ 127. Она требуетъ особаго объясненя. 

-Въ пфеняхъ о княз$ Волконскомъ и Ваныкь ключник$, — 
князь узнаетъ изъ доноса служанки‘) о томъ, что его ключникъ 
живеть съ его женой, велитъ его казнить, а она умираетъ. Имя 
ключника обыкновенно: Ваня, Ванюша, Иванъ, Иванушка. — 

Въ пфеняхъ о «молодц$ и кородевнф» молодецъ любитъ царскую 
_ дочь, проговаривается о томъ во хмфлю; развязка-либо такая-же, 
какъ въ предъидущихъ, либо счастливая — и молодецъ отпущенъ 
во свояси. Такъ у Рыбн. Ш, № 52 (= Гильх. № 155): 
Проходиль молодецъ изъ орды въ орду, 
Прошель молодецъ къ королю въ Литву, 
просится къ нему въ конюхи, попадаетъ черезъ три года въ с77ол- 


ники, въ ключники; Настасья королевна, проситъ его себ® въ кро- 
ватники, и отецъ 


1) Сл. Кир. У, стр. 141: «Черезъ тую дЪвку-дЪвчонку Аннушку — Черезъ 
‚ такую подлость — самую послъднюю»; сл. стр. 142: подлую.... послтднюю; 
р. 154: черезъ самую подлячку черезь посльднюю; 157: подлячку посльднюю. 
Тоже въ былин® о ЧурилЪ и Катерин® особаго состава (Рыбн. Ш, № 95): 
У. 18: черная, июсльдняя подляночка; у. 80: посльюдняя подляночка. 
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Пожаловаль ей любимаго ключника 
Стоять у кровати тесовыя, 
Постилать-то перина пуховая, 

Ей свладать круто-складно зголовьице 
И натянуть соболино одфяльице. 


Онъ хвастается «въ царевомъ кабакф» своею связью съ коро- 
левной, ему велено отрубить голову, а онъ проситъ повести себя 
мимо королевнина окошечка. Она видить его, приказываетъ 
замфнить его мертвымъ татариномъ, — а самого отпускаетъ, 
наградивъ казной, къ отцу и матери, жен$ и малымъ дтушкамъ. 
Сл. Рыбн. Г, № 77 (Настасья); Гильх. № 162 (Настасья), 
№184 (Елена). У Рыбн. Ш, № 53 молодецъ «отъ худой молодой 
жены онъ въ гульбу пошелъ», заходитъ въ Литву; далфе разви- 
те тоже (имя королевны Елена), но въ заключени — свиданье 
съ женой и дфтьми. Сл. Рыбн. И, № 49 (имя молодца: Василй 
Буслаевичъ, но у. 19 заставляетъ предположить, что первова- 
чально оно было другое: Дунай), № 50 (опущены: хвастовство 
и казнь; самъ король отпускаетъ молодца на родину); Т, № 78 
(королевна: Аннушка). — Король названъ: Литонскимъ, Литов- 
скимъ, Политовскимъ (Прусскамъ, Шведскимъ). 

Обратимся къ былинамъ о ДунаЪ: за немногими исключен1ями, 
отчасти объясняемыми случайностью, Дунай обыкновенно указы- 
ваетъ Владимиру на подходящую ему нев$сту, сверстницу. Какъ 
узналЪ онъ о ней? 


Жиль я, Владим!ръ князь, въ Ляховинской земл$, 
У Ляховинскатго короля двфнадцать лЪтЪ: 
Ровно три тода я былъ въ конюхать, 
Три года у вороть стоялъ, 

У воротъ стоялъ приворотничкомь; 

Три года я у дверей стоялъ, 

У дверей стоялъь яридверничкомь; 

Три года я у стола -стоялъ, 

У стола стоялъ — стольничаль. 

У того-же у короля у Ляховиневаго 

Есть двЪ дочери, двф хоропия. 
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Когда Дунай является къ королю сватомъ, тотъ спрашиваетъ 
его, прЁхалъ-ли онъ къ нему «по старому служить» (Кир. Ш, №1, 
‚стр. 54—55). Подобныя указав!я можно встр$тить и въ другихъ 
редакщяхъ былины, досказывающей въ другомъ м$фетБ истор!ю 
служешя Дуная при двор$ Ляховинскаго — или Литовскаго ко- 
роля. Такъ напр. у Рыбн. Г, № 30: Дунай и Добрыня силой 
заставляютъ короля отдать за Владимира одну изъ своихъ дочерей 
Апраксю, которую и увозятъ. По дорог$ ихъ нагоняетъ другая 
дочь, богатырша Настасья; Дунай не признаетъ её, бьется съ ней, 
сшибъ съ коня, хочетъ пластать груди бЪФлыя, но 


У его сердечушвко ужахнулось, 

А рука въ плечи застоялася. 

«Что-же ты, Дунаюшка, не опозналъ? 

А мы въ одной дороженьки не Фзживали, 
Въ одной бесЗдушки не сиживали, 

Съ одной чарочки не кушивали? 

А ты жиль у насъ ровно три году: 
Первый годъ жилъ ты въ конюхалть, 

А другой годъ ты жилъ во чащникахь, 
А третй годъ жилъ во стольникато». 


У Кир. Ш, № 3, стр. 58—69 эти указанйя сведены въ пфлое, 
напоминающее пфсни о королевич$: Дунай гуляетъ, загуляль 
въ Литву, къ королю Ляховинскому, три года служитъ конюхомз, 
три года стольничаль, три года клющшиничаль, Настасья короле- 
вична его у души держала. Онъ хвастается этимъ на пиру, осуж- 
денъ на казнь, но когда его ведутъ мимо дома Настасьи, она 
слышитъ его голосъ, велитъ на мфсто его отрубить голову 
пьяниц$ кабацкому, а Дуная отпустить. Онъ приходитъ въ Клевъ, 
и когда Владимиръ раздумался о невфст$ для себя — онъ является 
естественнымъ ему укащикомъ. 

Сходство мотивовъ этой былины съ содержанемъ пфсенъ 
о Ваньк$, Иван -ключникВ и о королевичн$ ясно само собою. 
Иванъ могъ-бы съ точно такимъ-же правомъ выступить въ роли 
укащика — что и сдфлала былина у Кир. Ш, № 4, стр. 70 слфд., 
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замфнившая Дуная — Иваномъ Гостинымъ сыномъ, тогда какъ 


`другая (1. с. № 1, стр. 9 сл6д.) называетъ его Иваномъ Годи- 


новичемъ '). 

Мы можемъ вернуться теперь къ былинф о Чурил В, Гильх. 
№ 127: Шурилушко Шапленковичъ идетъ скитаться отъ «худой 
женишки», какъ Ванька ключникъ, «изъ земли въ землю, да изъ 
орды въ орду», нанимается на десять лЪтъ въ услужеше къ ко- 
ролю Литовскому. Стосковался онъ по своей сторонЪ; королевна 
даетъ ему денегъ на, дорогу; онъ идетъ «по городу да Оканову», 
заходитъ въ кабакъ и здЪсь въ пьяномъ видф хвастаетъ: 

«И я жить, молодецъ, у короля въ Литвы, 


офор ооо во оо оо ововофоово% $ 


И спалъ я у дочери королевскоей, 

И спалъ я на правой рукн, 

И на правой руки у бЪлой груди, 

Цфловалъ ю во уста да й во сахарный.» 

И услыхали тутъ короля да литовскаго 

А слуги вфдь да и вЗрныи, 

Да сковали-то ему да ножки р%звый и т. д. 
Чурила проситъ повести его на, казнь («на, поле Куликовое») мимо 
королевскаго дома, а королевна также спасаетъ его (нЪтъ ЛИШЬ 
замфны татариномъ, либо пьяницей), какъ въ другихъ пфсняхъ 
Ивана и Дуная: «да спустите на волю да й на вольнюю». Снова 
идетъ Чурила по городу «Кланову» (сл. выше «Окяновъ), вышель 
на дорогу; видитъ впереди пахаря, до котораго доходитъ лишь 
на третий день (неум$ло пр!уроченный эпизодъ изъ пЪени о МикулВ 


Селянинович®) 2; здоровается съ престар$лыми родителями, — 


1) Сл. выше, стр. 53. 

2) Чурила въ роли Вольги, съ Дюкомъ, въ роли Микулы, встр$чается еще 
у Барсова, Пам. нар. творчества въ Олон. губерн., стр. 18 слЪд.: Чурила 
нагоняетъ Дюка-пахаря лишь на трет день — что отвфчаетъ извЪстному 
эпизоду пЪсенъ о Вольг$, который съ трудомъ нагоняетъ пахаря Микулу и не 
въ силахъ опередить его кобылу на своемъ конЪ. Это вызвало память о скачкЪ 
Чурилы и Дюка въ былинах о послфднемъ: слБдуетъ скайка богатырей, 
осложненная мотивомъ поединка, въ которомъ Дюкъ оказывается побЪжден- 


° нымъ. Онъ будетъ меньшимъ братомъ, Чурила большимъ, и какъ у Гильх. 


№ 127 одинъ Чурила, такъ здЪсь онъ и Дюкъ Фдутъ на службу къ Владимиру. 
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«да худа-то женишка да тутъ на умъ не йдетъ». Отдохнувъ три 
дня, ощутивъ «по себф силу великую», онъ | 


ладитъ итти да вЪФдь во Влевъ градъ 
Да ко солнышку князю да ко Владимиру, 
Да даваться-то на службу богатырекую. 
Енъ пришолъ-ли то ко городу ко №еву 
На этотъ-ли на дворъ на княженецкой-то, 


хо ооо ооо ооо ооо ооо ооо ое > 


Енъ крест-отъ кладётъ да по писаному, 

Да поклон-отъ ведетъ по учоному, 

И на дв$, на три, на четыре сторонки поклоняется, 
Да солнышку князю да вздь Владимиру 

Енъ-то дфлаетъ поклонъ да вЪдь въ особину, 

Да вЪдь самъ говорилъ да таково слово: 

«И ты солнышко Владимиръ князь стольнё-мевской, 
И возьми-тко мня въ службу богатырскую.» 


Князь принимаетъ его. Былина ‘кончается, стало-быть, совер- 
шенно также, какъ Гильф. № 27: тамъ приключеше съ Кате- 
риной помфщено передъ пофздкой Чурилы въ Клевъ; здЪсь точка 
отправлен!я была иная: послФдовательная служба Чурилы при 
Владимировомъ двор$ въ звани чашника, стольника, постель- 
ника, позовщика-зазывателя, эпизодъ съ Апраксей (быть можетъ, 
приравненный къ приключеню съ Катериной?) и удалеше Чу- 
рилы отъ двора — всё это вело съ сближеню съ соотв$тствующей 
схемой пфсенъ объ Иванф ключник$ -королевич$ - ДунаЪ: съ по- 
слфдовательной службой въ конюхахъ, стольникахъ, ключникахъ, 
кроватникахъ, любовью королевны — и отъ$здомъ молодца; въ 
былин$ о Дуна$ Кир. Ш, № 3, стр. 58—69 — въ Вевъ, какъ 
и въ разбираемой нами п$сни о Чурил$. Ясно, что послдняя 
сложилась, хотя изъ собственныхъ матераловъ, но по типу 
другихъ пфсенъ, представлявшихъ сходныя положения; что Гильх. 
№№ 27 и 127 являются, во первыхъ, продуктомъ выдфленя 
былинъ изъ щевской связи и — вторичной попытки привести ихъ 
въ эту связь, посл$ развития на сторон. Для обратной гипотезы, 


[<> 
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что въ нихъ сохранились обращаки пфсенъ о Чурил$ до ихъ 
пр!урочевшя къ Владимиру и, вмЪстф съ тЁмъ, первый слЁдъ этого 
приурочен!я, повлекшаго за собою перенесеше въ Кевъ всего, 
что когда-либо пфлось о ЧурилБ — для подобной гипотезы 
Гильх. №№ 27 и 127 представляютъ слишкомъ мало данныхъ. — 
Я принужденъ оставить безъ прямаго отвфта и другой вопросъ, 
открываемый сопоставлешемъ былинъ о Чурил$ — и о ключник$- 
королевичЪ: мотивъ служен1я по восходящей степени и любовь 
княгини-королевны встрЪчается тамъ и здЪсь; на какой сторонЪ 
преимущество большей древности и возможно-ли здфсь предпо- 
ложеше заимствован!я или только вмявя, съ той или другой 
стороны? Я не р$шусь въ данномъ случа прибфгнуть къ ука- 
заню на «обийе эпическе мотивы», которые могли пристать. 
одинаково тамъ и здЪсь, безъ внутренняго содержательнаго 
повода. Такое предположеше можно-бы допустить, а рот, 
развф для аналогичнаго эпизода въ былинахъ о Добрын$ и Ма- 
рин$. ь 

Заключу указавшемъ на одну странную былину, отзывающую 
сказочно -книжномъ складомъ: о пагубф «молодаго дфтинушки 
Гусина Плёнковича Бусурьманищемъ Шаркомъ великаномъ». — 
«Горемычно стало Шарку великану свою жизнь коротати»: 
наль его конь, изломался мечъ, «обуяла имъ страсть побфдная» 
къ Марь, Лебеди Б$лой. «Молодой дБтинушка» Гусинко Плён- 
ковичъ» (= Чурило), съ которымъ ‘онъ братается, указываетъ 
ему «у князя у Новгородьскаго» ($1) — жеребенка не объЁзжен- 
наго — онъ будетъ ему подъ стать; въ Кев$, въ палатахъ 
Владимира, мечъ кладенецъ; но когда великанъ проговорился 
о своей страсти къ Марь, Гусинко Плёнковичъ останавливаетъ 
его: тебф-ли, бусурманскому сыну, «рфчи таки вымолвливать»? 
«Осерчаль тутъ бусурьманище нешуточно», схватиль Гусинка 
за его бфлую грудь, закинуль его за, тридевять земель (Рыбн. 1, 
№ 25). 

Эта невфроятная былина записана г. Шкалинымъ, какъ 
и слБдующая, служащая ей какъ-бы продолжешемъ и того-же 
21 
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стиля (Рыбн. Т, № 51): о состязани Шарка великана, съ Дюкомъ 
Степановичемъ «Ко святой Руси Шаркъ-великанъ широку до- 
рожку прокладывае», очевидно — въ Кевъ; Дюкъ слышитъ 
о томъ, молится, проситъ благословеня у отца(?) и матери: 
хочетъ выфхать противъ недруга. Два раза они съфзжаются, но 
Дюкъ струсилъ и откладываетъ поединокъ; въ трет разъ, когда 
сго конь попятился по прежнему, онъ вступаетъ въ пфиий бой: 
мечи разсыпались въ черепья, враги сплетаются руками, кровь 
течетъ ручьемъ; тутъ Дюкъ вспоминаетъь — о запасномъ мечЪ, 
которымъ и сноситъ противнику голову. 

Связь этой псевдо-былины съ предъидущей поддерживается 
отчасти 1) испорченной пфсней у Рыбн. 1, № 52, гдБ на Дюка 
перенесенъ сюжетъ Хотена Блудовича, а нев$ста Дюка, зовется 
«Бьлой Лебедью» — какъ въ былин$ о ЧурилБ и Шарк$ является 
Марья Лебедь Бълая, и 2) Рыбн. П, №26, записанной тфмъ-же 
г. Шкалинымъ и представляющей см$шене пфсенъ о спор$ 
Дюка съ Чурилой — съ мотивами Шарка: Дюкъ Фдетъ въ Каевъ, 
по просьб$ царевны вступаетъ въ состязаше съ Чурилой (Гусинко 
Пленковичъ), её самое увозитъ, тогда какъ его вфрный слуга, 
Никита Полица схватываетъ Чурилу, 


Ко вфдьмы Клевской во темну яму забрасыватъ, 


какъ Шаркъ Чурилу у Рыбн. П, № 25. — Царевна не названа, 
но осталась память объ ея прозвищЪ, гд$ мы вовсе не ожидали-бы 
встрЪтить её: Дюкъ хвалится конемъ, 


Не гнаться за мной самой кобылв Бюлой Лебеди (!). 


Шаркь великань, по объясненю Безсонова (Кпр. ТУ, Приложе- 
ве, стр. СХУ), искажене имени Шарукана, хана половецкаго, 
котораго мы встр$тили выше властителемъ Сугрова = Сурожа 
(Брунъ). Если такъ, то его враждебное столкновене съ Сурожани- 
номз Чурилой было-бы — заманчивымъ отзвукомъ изъ сфдой 
дали, исторической нотой, удержавшейся въ широкой гармони 
эпоса. Иъ сожалфню, былины о Шарк$ такъ сильно отзываются 
стилемъ лубка и какъ-бы намфренной складкой, что на нихъ трудно 
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что-либо построить. Интересно и прочно въ нихъ сопоставлеше 
Чурилы и Дюка въ борьб$ съ однимъ и т$мъ-же врагомъ, при 
различномъ исходЪ дфла: Чурила, «молодой дЪтинушка», оказы- 
вается побЪжденнымъ, Дюкъ побфдителемъ. Когда Чурила и Дюкъ 
сходятся вмЪстБ, напр. въ пфеняхъ объ ихъ щегольств$, бЪгЬ 
въ запуски, ихъ роли оказываются тБ-же (исключеше предста- 
вляетъ лишь испорченная былина у Барсова, Пам. стр. 18 елфд.). 
Это отлише лежитъ въ ихъ ифсенномъ типё: Дюкъ — выходец 
изъ «Индш богатой», оттого у него все чудесно: и нарядъ 
и роскошь жизни и невфролтной быстроты конь; всё это оттф- 
нястся и тфмъ болБе выставляется на показъ сопоставлешемъ 
съ нимъ Чурилы, который уходитъ на задшй планъ. Въ царство 
Дюковой матери Фдутъ послы Владимира и входятъ въ страну 
чудесъ; въ тип$ Чурилы нфтъ ничего баснословнаго, онъ глав- 
нымъ образомъ красавецъ-щеголь, и я не далекъ отъ предпо- 
ложен!я, что пофздка Владимира въ его помфстья на Сорог$ 
сложилась по подобю соотвфтствующаго эпизода пфсенъ о 
Дюк — и подъ вмяшемъ его сопоставленя съ Чурилой. 
Существеннымъ въ пфеняхъ о послБднемъ является: сего появле- 
не въ КлевЪ, въ блескф красоты и культурнаго «щапленя», 
впечатлЬше, какое онъ производитъ на женщинъ — и на Апраксю 
(сели здфсь ДЪло не въ типическомъ положении); его любовь 
къ Катерини, мужа которой онъ еще прежде зналъ, который 
указаль на него Владимиру, быть можетъ, побратался съ нимъ — 
и былъ имъ, впослдствш, обмануть. Какъ видно — это ма- 
терьялъ новеллы, не Фабл!0 о невфрной женБ гостл Терептьйща, 
наставляемаго скоморохами (Кирша № 2, Рыби. Ш, № 43), 
а новеллы съ трагической развязкой, въ стил Ога] Со. 
Иллюстрируя былины о Чурил6 необходимо имфть въ виду 
зафзжаго гостя изъ Фрапкскаго, т. е. итальянскаго Сурожа, 
и впечатльше чужой, блестящей цивилизащи, увлекавшей однихъ, 
тогда какъ друге находили для нея призрительныя слова про- 
теста. «Ай ты, Чурило сухопогое — Поди, щепи ты съ дфвками 
да съ бабами» (Рыбн. Ш, 29; сл. ТУ, №№ 9, 10; Гильх. 
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№№ 225, 230), ходи за бабами по Клеву (Рыбн. Т, № 48), 
«бабами уплаканный» (1. с. № 49; сл. Гильф. № 152), «бабй 
умоленникъ и старупий упрашивальникъ» (Рыбн. П, № 30), — 
говорить ЧурилВ, побфдивъ его въ конскомъ бфг$, Дюкъ Степа- 
НовиЧЪ. — Такъ наши древн!е ревнители протестовали противъ 
м!рской утБхи, противъ прельценйй латинства, а суровые хран- 
цузы сфвера противъ лоска и изнфженности провансальцевъ. — 
Чурила остался героемъ любовной новеллы, случайно перенесен- 
ной въ былину; такимъ-же помнила его старая малорусская 
свадебная пфсня: 


шов Журило з мета, 
За н1мъ двочок триста. 


Въ варьянтВ, слышанномъ Липинскимъ, еще удержалась 
древняя Форма имени: Чурило; пляска, сопровождавшая пеню, 
носила, назваше: Джурыло или Цюрыло '). Это одинъ изъ р5дкихъ 
сл$довъ эпоса, удержавшихся въ поэз1и вароднаго обряда. 


1) Жегота Паули, ч. П, стр. 149—150; Антоновичъ и Драгомановъ, 
Истор. пени малор. нар. Г, 54—56; Петровъ, СлЪды сЪверно-русск. быле- 
ваго эпоса въ южно-русской народной литератур, Труды Кевск. Духовн. 
Акад. 1878, стр. 387. Сл. еще Дашкевича, Былины объ Алешф ПоповичЪ 
(Кевъ, 1883), стр. 55—56 прим. Съ статьей г. Дашкевича я могъ познако- 
миться уже во время печатан!я этой работы. 


К 


Дюкъ Степановичъ и западныя параллели къ пфенямъ 
о немъ. 


За исключенемъ трехъ испорченныхъ былинъ о Дюк$ 
(Рыбн. Т, №51, 52 иП, №26), разсмотрнныхъ нами въ концф 
предъидущей главы, вс остальныя — ихъ было у меня подъ 
руками до 30 №№ — развиваютъ одно и то-же содержане, пред- 
ставляя сходный планъ — въ тфхъ случаяхъ, когда он не огра- 
ничиваются однимъ какимъ нибудь эпизодомъ цфлаго. Въ общихъ 
чертахъ планъ этотъ представляется слфдующи: 1) выфздъ Дюка; 
2) Дюкъ въ Клев$; его похвальба и состязате съ Чурилой; 
3) послы Владимира въ царств$ Дюковой матери. — Въ 8 1 вы- 
дены, въ нфсколькихъ пересказахъ, подробности, лишь разви- 
вающия. идею «препятств!я» (заставы; встрЪза съ Ильей и Идо- 
лищемъ); между 8$ 2 и 3 порядокъ кое-гдЪ перебитъ, но легко 
возстановимъ путемъ сравненя. — Царство Дюка географически 
опредфляется: это Иня (Рыбн. Т, № 47, 49, Гильх. № 152, 
159); Индёя и Корела (Рыбн. П, 27, Гильф. № 9) или Еорма 
(Рыбн. Ш, № 31); Индя, Волынз-0родё, Галича проклятая 
(Рыбн. Т, № 48; сл. Гильх. № 85: Галичь, Инд1я, Волынъ; 
1. № 218: Волынъ, Индя, Галицъ); Болынець, Галичь, Соро- 
чина, Иня (Рыбн. П, № 29); Волынг, Галичё, Сорочина, Ко- 
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рела, Индия (Рыбин. П, № 28, Гильх. № 225); Галичь, Волынь, 
Карела, Инфя (Рыбин. Ш, № 29); Инёя, Еорела, Волынень 
(Рыбн. Ш, № 30; Гильх. № 115); Волынец, Галиче, Корела 
(Гильфх. № 213, 230; Кир. Ш, №2, стр. 101; Барсовъ, Пам. 
нар. творства въ Олонецкой губ., стр. 71 слБд.); Галичь, Корела 
(Рыбн. П, № 30; ТУ, № 9); Волынь, Галичь (Гильф. № 243; 
сл. №. № 279: Изь Волынца-то города изъ Далеча!); лишь 
въ прозаическомъ пересказ$ у Рыбн. Г, № 50: ИКлинъ! — 
Сосдинеше Индш богатой и Корелы проклятой ветрЪзается, 
какъ общее мЪ$ето, и въ другихъ былинахъ. Сл. Рыбн. ТУ, 
№ 17 = Гиль. № 12. 
Перейдемъ къ изложешю былины. 


1) Вынздь Дюка. Опъ снаряжается въ путь: описываются 
сго лукъ и стр$лы (полтораста Кир. Ш, № 1, стр. 101; триста 
три, 1. № 2, стр. 102, Рыбин. 1, № 49 = Гильх. № 152, 
Гильф. № 159, Гильф. № 225 =Рыбн. Ш, № 29, Гильх. 
№ 230; триста тридцать три Рыбн. П, № 28; тридцать три 
Гильф. № 279), между которыми три драгоц$нпыя: 


Колоты оп были изъ трость-древа, 
Строгапы тЪ стр®лки въ НовЪгородф, 
Клеспы опЪ клеемъ осетра рыбы, 
Перепы оп перьищемъ сиза орла, 

А сиза орла, орла орловича, 

А того орла, птицы Камеюя, 

Не тоя-то Камы, кол въ Волгу пала, 
А тоя-то Камы — за сипимъ моремъ, 
Свонмъ устьемъ виала въ сипе море. 
А леталъ орелъ надъ сипимъ моремъ, 
А ропяль онъ перыща во сипе море, 
А бЪжали гости корабельщики, 
Собирали перья па сипемъ морф, 
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Вывозили перья на святую Русь, 
Продавали душамь краснымъ дЪвицамъ: 
Покупала Дюкова матушка | 
Перо во сто рублевъ, во тысячу, 
Почему т стрфлы дороги? ° 

Потому оп} дороги, 

Что въ ущахъ поставлено но тиропу, 
По камепю по дорогу. самоцвЪтпому; 
А нешс у т$хъ стрЪлокъ 

Подлф ушей перёвивано 

Аравятскиму золотом. 

5здитъ Дюкъ подлф синя моря 

П стрфляеть гусей, бЪлыхъ лебедей, 
Перелетпыхъ, сфрыхъ малыхт уточекъ; 
Опъ дпемъ стр®ляетъ, 

Въ ночи т% стрфлки сбираетъ; 

Какъ диемъ-то стрЪлочекъ пе видфти, 
А въ почи т% стрфлки, что свфчи горятъ, 
СвЪчи теплются воску яраго 


(Кир. Ш, № 2, стр. 101 слфд., у. 41 слбд.). У Кир. Ш, № Ъ 
стр. 100—1 орелъ роняетъ т перья «въ Ощянъ море», ихъ соби- 
раютъ корабелыцики — «плоты плотить, корабли снастить»; либо: 
орелъ сидить «на синенькомъ на камешки» (переходъ эпитета 
отъ «сиил моря»), роняетъ перья, ихъ иодбираютъ гости-кора- 
бельщики, покупають «мужики-то индЪйск!е», Рыбн. Г, № 49 —= 
Гильф. № 152, сл. Ш. № 159. Ол. Рыбн. П, № 237, 28; 
Ш, № 29 = Гильх. № 225: орелъ садится 


Па 0Ъ№ль каменпый стсияйъ, 

И кроится перьяча орлиныя, 

Отлетасть па море па синее; 

И тахо Фдутъ гости-корабельщики 

И обираютъ перьица сиза орла, 
Развозятъ перьица по всфмъ ордамъ, 
По всфуъ ордамъ, по всфиъ украипамъ, 
Дарятъ царей и даревичевъ, 

Дарятъ королей да и королевичевт, 
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Дарятъ сильныхъ могучихъ богатырей. 
А тымъ эти стрфлы дороги: 

Втераны были въ пяты 

Каменье самоцвзтное, все яхонты; 
Гд стр$ла летитъ, 

Отъ нея лучь печетъ: 

Въ день — красно солнышко, 

Въ ночь — отъ свЪфтлаго м$саца. 


(Сл. Рыбн. ТУ, №9). У Рыбн. Ш, № 30 орель сидитъ на ка- 
меви, 


На тоемъ на камени на латыр$; 
Аще. тотъ орелъ сворахнется, 
Сине морюшко сколыблется, 

А въ деревняхъ пзтухи вспоютъ, 
Тутъ Зздать тости-корабельщики, 
И берутъ-то перья орловые и т. д. 


(Сл. Гильх. №№ 115, 230). Посл$дняя подробность (о п$тухахъ), 


вфроятно, апокрифическая, указывающая на источники нашего 
стиха о Голубиной книгф ‘). 


1) Сл. мои Славянсюя сказаня о СоломонЪ и КитоврасЪ, стр. 213, 
215—216, прим. — Сл. въ былинахъ о трехъ пофздкахъ Ильи его встр$чу 
съ разбойниками: описывается богатое вооружев!е Ильи: у коня промежъ 

ушей «вплётанъ былъ свЪтёлъ камень», ради темной ноченьки; «Розстрфлялъ я 
вс стр$лки каленыя, — Да и собралъ я стр%лки до единой всЪ» (Гильх. № 305). 
Къ нимъ, а не къ шляпЪ, какъ у Гильх. № 291, или сЪдлу (№. № 287) относи- 
лась первоначально подробность объ орлиныхъ перьяхъ: 


Перена она перьемъ орлиныимъ, 

Не того орла, кой леталъ по синимъ морямъ, . 
И того-ли орла, кой леталъ по крутымъ горамъ, 
Ударился онъ о горючь камень, 

Обломалъ онъ перья орлиныя. 

Ъхали купцы Измайловски, 

Собирали перье орлиное, 

Везли-то старому въ подарочкахъ. 


Измайловеме купцы, вфроятно, измаилитскме, отв$чаюцце индъйскимь въ 
былинахъ о ДюкЪ, упоминающихъ рядомъ съ Иней — и Сорочину. Сл. выше, 
©тр. 48, купцовъ вавилонянь въ одной пфенф объ ИванЪ Гостиномъ сын. 
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На другихъ частяхъ Дюкова вооружен!я былины останавли- 
ваются мало: лишь Кир. Ш, № 2, стр. 101 (= Кирша Даниловъ) 
даеть ему «куякъ и панцырь чиста серебра», кольчугу «красна 
золота» *), да въ Гильф. № 218 говорится о «сбруф льцарской»: 
остромъ меч «подъ пазухой», тугомъ лукф на плечф и булатной 
палиц$, которую Дюкъ «въ кольцо кладаль», — Все внимане 
обращено на его бурушку, описаше котораго восполняетъ, 
въ одномъ цфльномъ образЪ, матерьялы, собранные нами въ 
другомъ мЪст$ (см. гл. ПЛ) для характеристики богатырекаго 
коня ‘въ нашемъ эпос. — Бурушко, каурушко, маленкй, косма- 
теньюй принадлежитъ къ типу чудеснаго жеребенка, встрЁчен- 
ному нами въ пфеняхъ объ Иванф Гостиномъ сынф: тамъ. онъ 
объявился намъ, въ связи съ цфлымъ, возстановленнымъ 
нами предашемъ, какъ принадлежащий къ его древней основ; 
здфсь, при Дюкф, онъ, можетъ быть, лишь перенесенный. 
Какъ бы то ни-было, но подобно конямъ Армури и Иракля, 
и онъ представляется жеребенкомъ (сл. Гильх. № 20: Бралъ 
коника да мала шахманка), лошадочкой малешенькой, удале- 
шенькой (ЕФименко, Матер1алы, стр. 18), «не фзжанымъ» 
Гильф. № 218, 225, 230: 


Выбпралъ коня с0обф да добраго, 
Коня добраго да не фзжалаго, 
Выбиралъ онъ бурушка косматаго. 
Да шерсть у бурушка по три пяды, 
А грива у бурушка да трёхъ локотъ, 
А фостъ у бурушка да трёхъ сажонъ, 
А фостъ н грива до сырой земли, 
Фостомъ слфды да онъ запахиватъ 


(Гильф. № 230; сл. №. № 225; Рыбн. П, № 28). — Какь 
жеребенокъ Армури «стоитъ какъ вкопанный», такъ и конь Дюка 


1) ТБми-же чертами описано у Кирши № ХХГ и вооружене Михайла 
Казаринова, вы$зжающаго, подобно Дюку, «изъ Волынца города изъ Галичья». 
Послфднее указан!е, встртившееся намъ въ пфсняхъ о МихайлЪ (= Алеш%), 
лишь въ пересказ$ Кирши, обличаетъ вллян!е зап$ва какой-нибудь былины 
о Дюк%, въ родф Кирши № Ш. 

Сборнивъ И Отд. И. А. Н. 9 
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вроеъ въ землю, и онь поить и кормить его, прежде чБмъ 
пуститься въ путь, какъ Иваиъ Гостиный сынъ своего бурушку: 


По колЪнъ было у бурушка въ землю зарощело. 
Опъ поплъ бурка питьемъ медвянныимъ, 
Кормиль его пшеномъ бЪлояровымъ 


(Рыбн. Г, № 49 = Гильх. №152; то-же у Гильф. № 159). — 
Сл6дуеть подробное описаше, какъ герой сЪдлаетъ своего коня, 
повторяющееся и въ другихъ былинахъ съ тБми-же общими 
местами, па которыя мы уже имфли случай обратить внимане 
(ем. выше стр. 16—17, 20—1): 


Сталь сфдлать-уздать добра ковя, 

Накидывать потнички на потпички, 
Накладывать войлочки на войлочки, 

На верёхъ пакладывалъ сфделышко Черкасское 
И затлгивалъь двфнадцать тугихь подпруговъ, 
Натягиваль онъ тринадцату, 

Не для ради красы - баеы, 

А для ради укрфпы богатыревя и т. д. 


(Рыбн. Г, № 47; сл. №. № 49 = Гильх. № 152; Рыбн. П, 
\ 28, 29, 30; Гиль. №№ 9, 115, 159, 213, 218, 279). 
Конь оказывается «крылатымъ» (Рыбин. П, № 27); быстрота его 
описывается знакомыми намъ (см. выше стр. 11) типическими 
чертами: 

Только видфли молодца сядучиьь, 

А пе видфли — куда пофдучись: 

Только куревко въ пол воскурилось, 

Тумапъ въ иол№ затуманился. 

Пофхаль молодець нповерхъ травы, 


ПоЪхалъ молодець ниже лфса стоячаго, 
Выше облака ходячаго 


(Рыбн. Ц, № 28). Сл. Рыбн. Ш, 29, 30, 31; Гильх. № 9, 
115, 218, 225, 230; Гильх. №№ 20, 213 и 230 (см. стр. 1105: 
Не посифть къ христосскии заутрены) прибавляютъ новыя подроб- 
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ности, напоминающя извфстную быстроту Всеслава Полоцкаго 
въ Слов$ о Полку Игорев%: 


Самъ пошолъ боярской Дюкъ Степановичъ, 
Ко заутренки’ пошель христосскт, › 

П отетояль заутренку христосскую. 

Онъ выходить Дюкъ да со Божьей церквы, 
Оть тыи заутрены отъ христосски, 

Набъ посифть къ обфденки христосски 

И ко стольнёму городу ко Кеву, 

Ко ласкову князю ко Владиы!ру. 

А й выходить Дюкъ тутъ на широкъ дворъ, 
П толь садился ёнъ да на добра коня. 
Какъ пошолъ его добрый конь въ полъ дбрёвца, 
Енъ прнправилъ коня повыше деревца, 

А й повыше деревца стоячаго, 

А й пониже онъ облачка ходяцаго. 

П разстаяньица было немножечко. 

Отъ Волынца города отъ Галича 

П до стольнёго города до Кева, 

До ласкова князя до Владым!ра, 
Разстаянья было триста тридцать верстъ. 
Перезхалъ боярской Дюкъ Степаповичъ 


(Гильф. № 213). 


К1евъ — конечная пфль Дюковой пофздки. Какъ распред$- 
лился первоначально въ былинахъ разсказъ о ней? Отвфтъ будетъ 
зависфть отъ нашего взгляда на, значене эпизода о «заставахъ», 
ветр5чаемыхъ Дюкомъ на пути въ н$которыхъ пересказахъ 
пфени. Изъ многихъ, бывшихъ у меня подъ рукой, десять начи- 
наются съ разсказа объ охотБ Дюка, посл чего слБдуетъ его 
просьба къ матери — отпустить его на подвиги, къ князю Влади- 
миру. Такъ у Рыбн. Г, № 49 = Гильх. 152: тамъ и здфсь 
къ эпизоду охоты неловко припутано и добываше Дюкомъ орли- 
ныхъ перьевъ, которыми украшены его стрфлы; сл. Рыбн. П, 


№ 28, Ш, № 29, 30, 31, Гильх. 20, 115, 159, 225, 230. —- 
( . 
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Кир. Ш, № 5, стр. 101 сл$д., гдБ просьба къ матери опущена, 
не идетъ въ сравнеше ни съ указанными былинами, ни съ тБии, 
гдф порядокъ представляется обратный: просьба Дюка къ ма- 
тери — и охота: такъ у Рыб. Г, № 47, П, №27, 30, Гильх. 
№ 218 (сл. №. № 279). — Въ первой групп охота Дюка разсказана 
такимъ образомъ: онъ Фздитъ у синя моря, стр$фляетъ гусей, 
лебедей, сфрыхъ малыхъ уточекъ, разстрЪлялъ всЪ свои стр$лы. 
СлБдующая за тфмъ просьба ‘къ матери мотивирована лишь 
въ трехъ пересказахъ: у Рыбн. Ш, № 31: | 


Вы%зжалъ удалый добрый молодецъ 

По тфмъ-ли по мелюмимъ по заводямъ 

И по т%мъ-ли луговьямъ по зеленыимъ, 

И не наЪхалъ богатырь въ чистомъ поле себф супротивника, 
Только слышаль въ далек®-далечь чистомъ пол про Кевъ градъ: 
Юевъ градъ на красы стоить, 

На красы стоитъ да упечечьн, 

Во ЖМев$ князь-богачъь живетъ. 


У Гильх. № 230 Дюкь, возвращаясь съ охоты, встрфчаетъ 
` каликъ, идущихъ изъ Клева, и узнаетъ отъ нихъ, какъ далекъ 
онъ отъ Галича, и какя на прямой дорог$ заставы. — Наконецъ 
въ № 20 Гильх. богатырь выфзжаетъ въ чисто поле, 


Хоче пострфлить да чорна ворона. 

Чорный тотъ вЪдь воронъ ему смолится: 

«А Й же молодой бояринъ Дюкъ Степановичъ, 
Не збей моей туши о сыру землю, 

А й не рушай моихъ перьевъ по чисту полю, 
Не пролей-ко крови по сыру дубу! 

Слава тая по Руси носится: 

Старца убить, не спасбньё добыть, 

Вброна убить не корысть получить. 

А й пофзжай-ко ты да во Кевъ градъ: 

Есте во Юеви богатыри, 

Е кому да тамъ поправиться, 

Е кому съ тобой да супротивиться. 
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‚ Дюкъ знаетъ теперь, гдф ему искать супротивника — и сл- 
дуетъ его просьба къ матери, съ которой, наоборотъ, начинается 


другая группа пфсенъ о немъ. — Передавая этотъ эпизодъ, 


общий той и другой группамъ, мы слБдуемъ обЪимъ. 

Дюкъ хочетъ «поразмять свого плеча богатырскаго», съёз- 
дить въ далеко чисто поле. Говоритъ его мать, Мамелеа Тимо- 
оеевна: | 


«Ай-же ты, мое рожоно дитятко, 

Молодой бояринъ, Дюкъ Степановичъ! 

Не бывалъ ты, молодецъ, во чистомъ полф, 

Не слыхаль ты крику звфринаго, 

Визгу-писку Татарскаго, 

Не видалъ пофздки богатырсвя: 

Не можешь вынесть нзъ чиста поля головушки. 

А лучше бы ты Фхалъ ко славному ко городу ко Жеву, 
Ко стольному ко князю ко Владим!ру, 

Солнышко Владим1ръ стольно - Клевсвй 

На пр1$здЪ для удалыхъ добрыхъ молодцевъ 

Заводитъ столованье почестенъ ппръ, 

На по$зд$ удалыихъ много жалуеть, 

Жалуетъ безсчетной золотой казной. 

Какъ пофдешь во далече далече чисто поле, 

Не идь-ка ты на славну на Палачь-гору Аеанасьеву: 
На тую гору много зафзжаетъ добрыхъ ый 

А вЪдь-то мало выфзживаетъ. 

А още-ль случится тебЪф путь 

Ко славному ко городу ко Юеву, 

Ко стольному ко князю ко Владим!ру, 

Солнышко Владим!ръ стольно-Клевсвй 

На пр!№здВ для удалыхъ добрыхъ молодцевъ 

Заводитъ столованье почестенъ ппръ: 

На честномъ пиру не хвастай сиротскимъ имфньицемъ, 
Имфньшцемъ сиротскпмъ, богачествомъ, 

Не хвастай мною матушкой» (Рыба. Т, 47, см. П, № 30). 


Въ другихъ пересказахъ самъ Дюкъ изъявляеть желаше 
посмотрфть на князя Владим!ра и его могучихъ богатырей, на 
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Апракстю и на КЛевъ, что «на красы стоить, Рыбн. Г, № 47: 
Скажутъ, вашъ городъ на красы стоитъ, на угожеств$, — 
Скажутъ, солнышко Владимръ князь богато живетъ; №. № 49: 
Что Клевъ-градъ очень красивъ — добрисъ; Гильф. № 9: въ 
чести въ добри; Барсовъ, 1. с., стр. 71: Кевъ-градъ на горы 
стоитъ; Рыбн. Ш, № 31: на красы стоитъ да упечечьи. 
(Сл. Рыбн. Ц, № 51, стр. 274 въ сказк$ -былин$ о Дворянин$ 


безсчастномъ молодц$: славенъ НКлевъ градъ на красы стоитъ, на. 


красы-басы на великия). Сл.Рыбн.Т, №48, 49 = Гильх. № 152, 
Рыбн. П, №27, 28; Ш, № 29, 30; ТУ, №№ 9, 10; Гильх. 
. №20, 85, 115, 159, 213, 225, 230; Ехименко, Матералы, 
№ ТУ, стр. 17—18, № [Х, стр. 36. — Предупреждене матери — 
не хвастать — является довольно общей чертой: сл. Рыбн. [, 
№ 47, 48, 49 = Гильх. № 152; Рыбн. Г, № 50; П, № 30; 
ТУ, №9, 10; Гильх. №№ 9, 20, 85, 213, 218; Ехименко, 1. с.; 
но рядомъ съ этимъ цфлая группа пересказовъ вводитъ и другой 
мотивъ: мать предупреждаетъ сына объ опасностяхъ, ожидаю- 
щихъ его на пути. Иногда это — «заставы» баснословнаго 
характера въ родЪ т$хъ, кашя встрфчаетъ царевичъ народныхъ 
сказокъ, напр. греческой сказки о Безсмертной водф '), и нашъ 
Егор храбрый въ духовныхъ стихахъ о немъ ?); иной разъ — 


1) Амарантосъ или розы возрожденной Эллады, ы Георг. Эвлампосъ 
(СПБ. 1843), стр. 88. 

2) Въ моихъ Разыскашяхъ П, стр. 143, разбирая эпизодъ «заставъ» въ 
большомъ стихЪ о Егори Храбромъ, я предположилъ, что основною въ немъ 
чертою могли быть «горы толкуч!йя». Я полагаю теперь, что этотъ образъ 
внушенъ м$Ъстными палестинскими легендами. Въ храм св. Георг1я въ Д!о- 
спохис$ находится колонна, къ которой привязано бы л0 колесо, орудте казни 
святёго. «Е! тоу чотфу жоуа, оли иафрароу детропудеуоу п2оду спрея. "Еху 

баторебот, боумвои би ЭТУ вхо то ха 50х06" Еду 5 о0х 6532905, 
белу об боуавои. Кай по бобту тоб бо Гешртио, & 66 что Му тЕ06ру, 
671 то Обр тиб ЕЛЕТЕЕФС хой ор Чтож Ао, 01 ХЕтоаи оф профутэи" “От 
Прее биотивореу, о Мок обтог храбоути» Ааа тшопасЬ! её ргезЪу{ен 
едца её шейНа, сига А. Огезве], р. 5). Оближене двухъ подробностей: непро- 
ходимаго для не покаявшихся отверст!я въ колонн — и неплодныхъ камней 
могли быть точкой отправлен!я для пофздки Георг я — между толкущихся 
горъ. — Интересно у Епихан!я сочетан!е «воды испытан» и «неплодныхъ 


МЕЗАЕОЩИОИ 


Об 
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богатырекая застава, съ Ильей во главЪ; либо то и другое 
является въ соединени. — У Рыбн. [, № 49 мать говоритъ, 
что на прямой дорог$ къ Кеву 


Есть три заставы великя. ^ 
Первая застава великая: 
Стоятъ тутъ горы толкущши; 
Тын-вь какъ горы врозь растолкнутся, 
Врозь растолкнутся, вмстЪ столкнутся, 
Туть теб Дюку не профхали, 

Тутъ теб молодому живу не бывали. 
Есть другая великая тамъ застава: 
Сидятъ тамъ птицы клевуцшп; 

Тые итнцы тебя съ конемъ склюютъ, 
Туть тебЪ Дюку не профхали, 


камней». Первая восходитъ къ библейскому испытан!ю чистоты женъ (не д%в- 
ственницъ), которымъ давали испить «горьюя воды»; неплодные (не рожающуе) 
камня принадлежатъ, не смотря на ссылку на «пророковъ» (Луки, 3, 8; 19, 40), 
спещально нашему тексту. Въ протоевангелми Такова такъ испытывается 
дЪвственность Мар!и и ТосиФа: «ха: еЁжеу 6 1ередб" Пот ОрЯб 16 обр #6 
ЕЛЕ Кори, хо: фиугрюае 1х бдиртирола орфу 6» охддлов быфу. Ку 


\ Жо 3 ` ы Ч \ ) и У, 97 Е , ‘ , у $ 95; 
ЛаВфу 0 (ерёЗс ЕПОТиЮЕУ лоу "1шфбиф, хо: пер феу чотоу ев ту дому" ха: ПАУ 


6)6х ров. Еполиоеу 88 ха: ту Мара, хо: Ёперфеу хотйу © ту дриуцу" ход 
УАЭеу бЛ6хЛурос». Сл. маршрутъ Зосимы (Сахаровъ, Сказан!я УТ, стр. 66): 
церковь Геория; домь Захади, гдЪ родился Предтеча; «И есть тутъ кладязь, 
а глаголютъ: коли дЪвицы исшютъ тое воды, а не сохранили дЪвства своеРо, 
ино имъ уста позлатБютъ; с1я же вода взовъ (2) есть на обличеще. И оттуду 
поидохъ къ камени, идЖ-же Елисаветъ скрыся со младенцемъ отъ Иродовыхъ 


слугъ». 


Пользуюсь случаемъ для замфтки къ Разыскан1ямъ Х, стр. 377: опущены 
при печатан1и св дЪн1я о древЪ распят!я въ Иверскомъ монастыр$ у Данила 
Паломника и Гогары, Сахаровтъ, |. с., стр. 26 и 114. — Въ «Ачттсс Аду" 
питропотоь 'Ефёсоо ха пер1об0б тФу @- Фу тотоу» (конца ХУ в$ка), издавае- 


-момъ прох. Дестунисомъ для Православнаго Палестинскаго Общества, 


такъ объясняется причина наименован!я Иверскаго монастыря Крестнымъ: 
«опохалоь 17 6 прилет 105 500 тодтои Вот! бстер тб 955 $45, шаори- 
роу, Ёу ® фиви тбтф 1006 треб Волос бирос уток 6 Афт цето, то брортйоои 
оби Боб об те 'АВриди. хо: раМоети тоб 1ерёшб 6жиуоо МеХуиоебЁх ё95- 
теосеу, 0% пуб ВЛастИсаутеб хо буф9ёуте, хо: ЗЕубром &у Офхороу -ЕТОУОТЕС, 
ботербу тЕ ото 105 ХоХорфутов, лоб беуброи атохотёуто ха! «Хрйстоо ЕбрЕеУтоб, 
ёу -7 оховорЯ д05 У400 тоб оп’ ч0тоб хтиборбуоу, ёЁ мотой тоб ЕУХоо хативхеца- 
с9 у Обтероу тду тоб Христоб отоорЗу отхоуорихв$ фхви (гл. 14, стр. 17—18). 


2-й 
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Тутъ тебЪ молоду живу не бывать. 

Есть трет!я великая тутъ застава: 
Лежитъ Змище-Горынчище, 

О двФнадцати змия о хоботахъ; 

Тоя змия тебя съ конемъ сожретъ и т. д. 


Дюкъ счастливо минуетъ всф три заставы: не усп$ли горы 
столкнуться, птицы расправить крылья, змЪй свой хоботъ, какъ 
онъ уже проскакаль (Рыбн. Т, № 49 = Гильх. № 152). 
Сл. Гильф. №№ 9, 159: тоже; 85 (зм$и поклевуче, зв$ри по$ду- 
че, горушки толкуч!я). 

Иначе въ другой групп былинъ: Рыбн. 1, № 47, П, №30, 
Ш, № 31, Гильх. № 218, 279: заставъ нфтъ, мать совфтуеть 
Дюку не зафзжать на «славну на Палачь-гору Аеанасьеву» 
(Рыбн. Т, 47; Рыбн. П, 30: гора шеломчатая; Гильх. № 218: 
Палань-гора; у Гильф. № 279 вмЪсто того: Ты не $зди, Дюкъ, 
‚ да, во чисто полё). Дюкъ не слушается и Фдетъ: разстр$лялъ всВ 
свои стр$лы (Рыбн. Т, 47, П, № 30, Гильх. № 279), 


И нафхаль во сыромъ дубу черна ворона, , 
Черна ворона граючаго, 

Самъ говорилъ таково слово: 

«Ай-же ты, воронъ, птица вЪщая, 

ВЪщая птица, граючая! 

Натяну какъ свой тугой лукъ, 

Положу-то калену стр%лу, 

Спущу-то тетиву шелковую, 

Распущу твое перье по чисту полю, 

Пролью кровь твою по сыру дубу, 

Предамъ ти смерти напрасныя: 

Не попадайся-ка на выстрфлъ впереди богатыря!» 
Испров$щилъ воронъ языкомъ человЪфческимъ: 
«Ай-же, молодой бояринъ Дюкъ Степановичъ! 
Не бей-ка ворона на сыромъ дубу, 

Не проливай моей крови горюч1я: 
Пофзжай-ка още впередъ по чисту полю, 
Такъ наъдешь себъ поединщика, 

По плечу себъ супротивника. 
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Дюкъ, дЪйствительно, на$зжаетъ въ пол на шатеръ, въ ко- 
торомъ спитъ какой-то богатырь; изъ того, что его конь смирно 
сталь рядомъ съ богатыревымъ, онъ заключаетъ, что хозяинъ 
его не тронеть — и онъ будить его. Спалъ, оказывается, Илья 
Муромецъ. Онъ спрашиваетъь Дюка объ его имени и изотчин% 
и зачБмъ разбудиль его: помощь-ли его ему нужна, или хочетъ 
съ нимъ «спробовать силы-удачи молодецкя». Но тотъ и не 
думаетъ помфряться съ Ильей: 


Что мнЪ съ тобой Фхать въ чисто поле? 

ТебЪ смерть на бою не написан8; 

А мн$ ФЗхать съ тобой въ чисто поле, 

Положить надоть буйная головушка. 

Не на то будилъ, чтобъ Фхать въ чисто поле на дфло ратнее, 

А на то будилъ, что будетъ надежный товарищь въ чистомъ полЪф, 
Повыучитъ всфмъ похматкамъ, пофздкамъ богатырсвимъ. 


Тутъ богатыри «крестами побраталися», стали пить зелено 
ВИНО, какъ является «изъ чиста поля поганый Идолище», ищущий 
себЪ поединщика, пожирающй «по быку семилБтнему ко выти» 
и побиваемый Ильей. — Уже зат$мъ богатыри направляются 
къ Клеву, но не дофхавъ до него, Илья велитъ Дюку Фхать 
одному, повторяетъ зав$тъ матери — не хвастать на, пиру, 


А станутъ обижать тебя на честномъ пиру, 

Держи ко мнф вЪсточку въ чисто поле, 

Ко моему шатру бфлополотвяному — 

Такъ не обидятъ тебя во город во Клев% (Рыбн. Г, № 47). 


Тотъ-же самый распорядокъ содержанйя представляетъ, въ 
соотвфтствующемъ эпизод, и Рыбн. П, № 30 (гора-шеломчатая; 
всф стр$лы разстрфлены; воронъ вфщаетъ о поединщик$, Илья 
и Идолище и напутетве Ильи Дюку); у Рыбн. Ш, № 31 сокра- 
щено: Дюкъ тотчасъ по выфзд$, нафзжаетъ на шатеръ Ильи, 
не желаетъ съ нимъ бороться, и Фдетъ въ Юевъ, напутствуемый 
обфщанемъ помощи («Не станутъ-ли обижать, сюда вЪсть держи»). 
У Гильх. № 218 послЁдовательность такая: Палань-гора, 

а 
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(стрфаянья нфтъ), воронъ указываетъ на поединщика: Илью; 
Дюкъ будить его, братается, явлеше Идолища (былина на этомъ 
кончается). Въ № 279 ГильФ. Дюкъь разстрфлялъ вс стр5лы 
(эпизода съ ворономъ н$тъ), встрфча съ Ильей, отказъ отъ боя 
и мирное столованье богатырей. 

Разборъ пересказаннаго нами эпизода приводитъ прежде 
всего къ убЪжденю, что Идолище въ немъ лишнй, перенесенный 
изъ былинъ о немъ и о Тугарин$ — по слБдамъ Ильи. ВажнЪе 
вопросъ — чёмъ объяснить появлеше послдняго? Дюкъ гово- 
ритъ, что ищетъ себф въ немъ товарища, помощника, и Илья 
обфщаетъ уберечь его отъ обиды — но именно въ этой роли 
Илья въ нфеняхь о ДюкБ выступаетъ случайно. КромЪ того 
заявлеше Дюка не вяжется и съ в5щан!емъ ему ворона, что онъ 
найдеть — себЪ поединщика. Замфтимъ, что въ русскихъ были- 
нахъ воронъ обыкновенно вёщаетъ богатырю о предстоящемъ 
ему боЪ: такъ Добрын$ (Гильх. № 49: съ Алёшей; Гильх. №168: 
съ Татарами), Алёш$ (Кир. П, № 1, стр. 80—1: съ Татарами), 
Михаилу Казаринову (Кир. ТУ, стр. 94—5: то-же), Суровцу- 
Суздальцу (то-же. См. выше, стр. 72 — 3), Ильф (Рыбн. Ш, № 14, 
Гильх. №№ 219, 226, 233: передъ боемъ съ сыномъ), Королевичу 
изъ Крякова (Рыбн. Г, № 72, Гильх. № 182: передъ враждебной 
встрфчей съ братомъ). Ясно, что въ былинахъ о Дюк, передъ 
мирной его встрфчей съ Ильей, онъ не у м$ста. Тфмъ страннЪе 
его появлеше въ № 20 ГильфФ., принадлежащемъ, какъ мы. 
видфли, къ той групп былинъ, которыя помфетили эпизодъ 
о стр$лянья Дюка передъ его просьбой къ матери и выфздомъ: 
здфсь воронъ проситъ богатыря не убивать его, а отправиться — 
въ Кевъ, гдф онъ найдетъ себф сопротивника. Едва-ли пфеня 
могла имфть въ виду его состязаше съ Чурилой. 

Но вернемся къ вопросу, какимъ путемъ Илья попалъ въ 
пфеню о выфзд$ Дюка. Я объясняю себф это такимъ образомъ: 
на пути въ Кевъ Дюкъ встрЪчаетъ разныя заставы: горы 
толкучя, птицъ клевучихъ (звЪри пофдуч!е), змфище Горынчище 
(зм$и поклевуч!е). Какъ древенъ этотъ мотивъ въ былинф и не 


а. 
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вставленъ-ли онъ позднфе, какъ общее мЪсто, для выражён!я 

трудности и дальности пути? — Не рфшая вопроса, я полагаю. 
однако, что этотъ мотивъ древнфе другихъ, являющихся вмфето 
него, либо рядомъ съ нимъ, въ эпизод$ выБзда. Но помимо басно- 
словныхъ заставъ, русскя былины знали еще и другую: богатыр- 
скую, стоявшую на стражф Кева, съ Ильей Муромцемъ во глав. 
Ея нельзя было миновать пр!Ёзжему витязю, — и вотъ н$кото- 
рыя былины присоединили къ змфямъ и звЪфрямъ — и богатыр- 
скую стоянку. Такъ у Рыбн. П, № 27: сЪры волки, змБи лю- 
тыя, двфнадцать богатырей съ Ильей (замЪтимъ, что на пути 
къ Клеву Дюкъ побиваеть еще — и Соловья разбойника); Па. 
№ 28: люты звфри, люты змфи, Илья Муромець въ шатрб; 
Рыбн. Ш, № 29 = Гильх. № 225: Горынь-зм1я о двфнадцати 
главахъ (хоботахъ); лютый звфрь; «стадо грачевъ — По нашему, 
стадо черныль вороновь, — И хочутъ вороны молодца расторнути»; 
шатеръ Ильи Муромца; Гильф. № 230: Горынь-змфя, стадо 
«лютыхъ грачёвъ — По русски назвать дакъ черныхь воронов»; 
стадо «лютыхъ гонцёвъ — По русски то назвать дакъ сБрыхъ 
волковъ»; «богатырь во бфломъ шатрЪ» (Илья). — Рыбн. 1, 
№ 30: зм$и, звЪри, пять богатырей съ Ильей; Гильф. № 115: 
змфи, звфри, семь богатырей съ Ильей. — Такимъ образомъ 
мотивъ заставы втянуль Илью въ пфеню о пофздк$ Дюка, но 
надо было что-нибудь разсказать про ихъ встрфчу. Дюку. не 


биться съ Ильей — и онъ дЪФиствительно отказывается отъ жела- 


ня поратиться съ старымъ богатыремъ, котораго величаетъ, 
и обнадоженъ обфщашемъ его помощи — если-бы ему плохо 
пришлось въ КлевЪ. Такъ у Рыбн. П, № 27, 28, 29 = Гильх. 
№225; Рыбн. Ш, №30, 31; Гильх. № 230 (сл. еще 1. № 279).— 
Мы уже сказали, что былины о дЬйствительной помощи Ильй 
почти ничего не знаютъ. 

Изъ своднаго типа былины, подобнаго разобраннымъ нами, 
выдфлились впослфдстви т пересказы, которые знаютъ одну 
лишь богатырскую заставу, или собственно говоря — ветр$чу 
Дюка съ Ильею. Передъ тфмъ могли пфть о какой-нибудь изъ 


22* 


140 А. Н. ВЕСЕЛОВСКИЙ, 


другихъ встрфчъ: съ птицами клевучими, лютыми грачами — 
черными воронами — и это явилось поводомъ къ обособленю, 
подъ вмяшемъ былинъ съ эпизодомъ о въщемз воронъ: Дюкъ 
выфхалъ, разстр$лялъ вс стр$лы, встр$чаетъ ворона, который 
и указываетъ ему на шатеръ Ильи. 

Еще новое измфнене былины явилось продуктомъ другого 
см$фшеня: въ начал пфсни о выфзд$ Дюка подробно говорится 
о его чудесныхъ стрьлахь съ орлиными перьями; это дало поводъ 
пфвцу тотчасъ-же припомнить эпизодъ о стрьльбь Дюка и такимъ 
образомъ перенести его ближе къ запфву, передъ просьбой къ 
матери. Перенесен!е было на-ново мотивировано — его охотой; 
желан!е Дюка — выфхать является посл$ того совсфмъ неожидан- 
нымъ. У Рыбн. [, № 49 = № 152 еще ясны сл6ды совершив- 
’шейся спайки: Дюкъ ходитъ-гуляетъ по тих1имъ заводямъ, бьетъ 
гусей-лебедей, растр$лялъ вс$ стр$лы, между ними три, которымъ 
онъ цфны не вфдаетъ: он оперены орлинымъ перомъ, которое 
подбирали гости-корабельщики, покупали мужики индЪйсюе, 
приносили Дюкову батюшкВ въ подарочки, 


А онъ самъ убплъ молодой бояринъ Дюкъ Степавовичъ. 

Съ тоя съ велимя со радости 

Пошелъ ко государын$ родной матушки, 

Онъ сталь просить прощеньице съ благословеньицемъ п т. д. 


Въ одномъ случа (Гильх. №20) мы видфли, что съ эпизодомъ 
стр5льбы, перенесенъ былъ къ началу пфени и эпизодъ съ граю- 
щимъ вБщимъ ворономъ. 

2) Дюкё в5 Кевъ. Е похвальба и состязане сх Чурилой. 

Мать заказываеть ЧурилВ (Рыбн. [, № 47) не хвастать 
въ КевЪ 

Им$ньицемъ спротскимъ, бозачествомь, 


Не хвастай много матушкой; 


либо ГильфФ. № 230: 


Пофасташь, Дюкъ, ты родной матушкой, 
Пофасташь, Дюкъ, да ты добрымъ конёмь, 
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Пофасташь, Дюкъ, да золотой казной, 
Пофасташь, Дюкъ, да илотьемь увътныимо. 


Я полагаю, что это указываетъ на дфйствительную послдо- 
вательность настоящаго (хвастовство бокипствомз: платьемь, 
конем) и слБдующаго отдфла (посольство въ царство Дюковой 
матери), который мы и отнесли въ конецъ, тёмъ болфе, что т% 
пересказы былины, въ которыхъ посольство является включен- 
НЫМЪ ВЪ ЭПИЗОДЪ «Состязан!я», обнаруживаютъ, по моему мнён!ю, 
сл$ды позднфйшей вставки. 

Почти везд$ Дюкъ застаеть Владимира въ церкви у обфдни, 
откуда и идетъ къ нему на пиръ; т$ немноге пересказы (Кир. 1, 
№2, стр. 103, Рыбн. ТУ, №9, 10), гдф Дюкъ прямо приходить 
въ гридню, въ палату, опустили и его глумлене на пути изъ 
церкви. — Владимиръ спрашиваетъ его, откуда онъ и кто такой? 
Отвфтъ Дюка тотчасъ же вызываеть сомнфне Чурилы въ его 
самозванств$; сомнфн!е начфмъ не мотивированное въ Рыбн. [, 
№ 47, 48, 49 — Гиль. № 152 (сомнфШе выражаютъ «князи 
да, вси бояра», «да вся мелка, чета»), Рыбн. П, № 30, Ш, №31 
(вм. Чурилы — «молодой Шатенька, племянникъ княжеск!»), 
Гильх. №20 (гд$ слова Чурилы приписаны Владимиру), 85, 159, 
но легко объяснимое изъ намековъ и другихъ пересказовъ. Мы уже 
знаемъ изъ Гильх. №№20, 213 и230, что Дюкъ хочетъ отстоять 
«христосскую» заутреню дома и въ тотъ-же день поспфть въ Клевъ 
къ обфдни; у Рыбн. 1, № 47 онъ говоритъ на пути ИльБ, что 
Фдетъ ко Владим!ру «ко ранныя обфдни воскресенск1я» (у. 170; 
сл. у. 270 и 282; сл. Рыбн. П, № 30, ГильФ. № 115). На 
вопросъ Владимира онъ отвфчаетъ: 


Я есть изъ Индии богатыя, 

Молодой бояринъ Дюкъ Степановичъ; 
Отстоялъ дома раннюю заутреню, 

И сюда пр!№халь ко обЪдн$ де 


(Рыбн. Т, № 49 = Гильх. № 152; сл. ГильФ. №№ 9, 159). 


Либо Владимиръ спрашиваетъ: 
22 * 
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Ты откул$шный, удалый-добрый молодецьъ? 

«Есть я пзъ Волынъ-города изъ Галича, 

Изъ той Сорочины изъ широкя, 

Изъ той ИвдФи богатыя, 

Изь тоя Корелы упрямыя» 

Давно-ли выфхаль изъ Волынъ-города изъ Галича? 
«Я пофхалъ въ полдень Страстныя субботы, 

А посп$ль сюды къ заутрени Христосьсвйя». 

А дороги-ль у васъ таке кони? 

«У насъ есть кони по три рубля и по шести рублей, 
А моему-то коню п см$ты нзтъ 


(Рыбн. П, № 28: Чурила замненъ Алёшей). У Рыбн. Ш, 
№ 29 = Гильх. № 225 Дюкъ поспфваетъ отъ вечерни въ Га- 
лич къ заутрени въ КЛев$; дивятся этой его отпов$ди князья 
и бояра: 

«Вто бывалъ, братцы, кто слыхалъ, 

Много-лп отъ Клева до Галича разстоян!я»? 

Говорятъ князья п бояра: 

«Прямымъ ходомъ на три м$еяца, 

А окольней дорогой на шесть м$сяцевъ, 

Были бы де кони перем$нные, 

Съ коня на конь де перескакивать, 

Пзъ сфдла въ с$дло переметывать». 


И здфеь Владимиръ освфдомляется, дороги -ли кони въ Галичф: 
есть во всякую цфну, отв$чаетъ Дюкъ: 


«А моему добру коню, 

Я п цфны не зпаю, бурушку не вЪдаю». 
Говорять тутъ князья п бояра: 

— Св$ть Государь, Владимиръ князь! 
Не бывать тутъ Дюку Степанову, 
Только быть мужиченку засельщику 

П быть деревенщины: 

3Жилъ у купца-гостя торговаго 

И укралъ у него платье цвЪтное; 
Жилъ у пного у боярина, 

Угналъ у боярина добра коня, 

На нашъ городъ прбхалъ, красуется, 


РУ 
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Надъ тобой, вадъ княземъ, надсмфхается, 
Надъ нами, боярами, пролыгается. , 

_ Такъ говоратъ въ другихъ пересказахъ и’Чурила, (Рыбн. Ш, 
№ 31 = Шатенька), и въ этой связи его сомнфве понятно: 
изумительная быстрота, съ которой Дюкъ перенесся въ Вевъ, 
кажется невфроятной, заявлеше Дюка ложью; Чурила, попы- 
тается доказать это впосл$дствш, помфрившись въ конскомъ 6гЪ 
съ пр!Бзжимъ богатыремъ, котораго считаетъ нахвальщикомъ. 


Что роль Ильи-пособника въ судьбф Дюка чисто внЪшняя, 
созданная позднфйшимъ развитемъ былины, доказывается, для 
разобраннаго эпизода, его упоминанемъ у Рыбн. П, № 30 (сл. Т, 
№ 47): отвфчая Владимиру о себф, Дюкъ говоритъ, между про- 
ЧИМЪ: 

Послалъ меня изъ чиста поля старой казакъ Илья Муромецъ, 

То-бы я не былъ п во Кевф (?). 
У Ефименка 1. с. № ТУ, Дюкъ находить Илью — въ @евф, 
въ церкви; позванный княземъ на пиръ, онъ Вдетъ вмфст$ съ 
другими богатырями: 

У вихъ кони скакомъ скачутъ, 

Ау Дюка пдетъ ступью бродовою. 

Говоритъ Дюкъ: «У меня такля лошадочки водовозныя». 


А говоритъ осударь Илья Муромецъ: 
«Ты не хвастай Дюкъ Степановпчъ!» 


Но онъ повторяетъ туже похвальбу и на пиру: 


Есть-то у меня добрыхъ коней, 
Добрыхъ копей наступчивыхъ. 


Дюкъ уже нарушилъ однажды запов$дь матери, похваставъ 
свопмъ конемъ; Рыбн. П, № 29 развиваетъ мотивъ похвальбы — 
еще въ церкви: стоитъ Дюкъ на обЪднЪ, 

И столько Богу не молится, 
Сколько по церкви посматриваетъ, 
И посматриваетъ, и самъ почамкиваетъ, 


А на князя Владим!ра взглянетъ, 
Только головой пошатаетъ, 
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На Апраксю королевичну взглянетъ, 
И рукой махнетъ, 


о чемъ Владимиръ и допрашиваетъ его позднфе на пиру. — Либо 
Чурила улизаетъ его въ томъ, что «все онъ, дфтина, на платье 
поглядываетъ» (Рыбн. 1, №49 = Гильх. № 152, Гильх. № 159; 
сл. Рыбн. Ш, № 29, 31). 

Обыкновенно похвальба продолжается на пути изъ церкви 
кс двору и палатамъ Владимира: 


Онъ иде, молодой боярпинъ, на сапожки потлядыватъ, 
Поглядыватъ на сапожки, на /бку посматриваеть. 
Говоритъ молодой бояринъ Дюкъ Степановичъ: 
«АЙ же, молодой Чурилушка Пленковичъ! 

У васъ все не по нашему: 

Во той земли, богатой орды, 

Во тоя Индфи богатыя, 

Отъ Божьей церкви до палатъ б%локаменныхъ 
Настланы мостики калиновы, 

Разостланы сукна кармазинныя, 

Не мараются сапожки сафьянныя во грязи черныя 


... 


(Рыбн. Г, № 47; сл. 1. № 48, 49 = Гильх. № 152; П, №30, 
Гильф. № 9, 20, 85, 159, 213, 225, 230). Друме пересказы 
развиваютъ это подробнфе: 


У моей сударыни у матушки 

Мощены мосты были все дубовые, 

Сверху стланы сукна батречевыя, 

Напередъ пойдутъ у насъ лопатники, 

За лопатниками пойдутъ метельщики, 
Очищаютъ дорогу сукна стланаго; 

А твон мосты, сударь, неровные, 

Неровные, всё сосновые. 

У моей сударыни у матушки, 

Надъ воротами было иконь до семидесяти '), 


\) Сл. соотвЪтствующую подробность въ былинахъ о Чурил, выше 
стр. 90. 


ЮЖНО-РУССКЯ БЫЛИНЫ. 145 


Веф иконы были на золот%, 

Ау тебя, Владимиръ, десятка нЪтъ. 

У моей сударыни у матушки 

На двор стоятъ столбы все серебряные, 
Продернуты холёца позолоченыя, 
Разоставлена сыииа медвяная, 

Есть насыпана ищена бълоярая, 

Есть что добрымъ конямъ пить и кушати — 
А у тебя, Владимиръ, того не случилося». 


(Рыбн. Ш, № 29 = Гильх. № 225); Гильх. № 230 добав- 


ляетъ: 


Ты мой маленькой бурушко косматенкой! 
Помрёшь ты добрый конь да здфся съ голоду, 
Какъ вфдь брошено овсишка тебЪ зяблого. 
Во своёмъ ты город во Галич, 

У моей государыни у матушки, 

Не хот$ль Фсть пшена да б%лоарова. 


Сл. еще Рыбн. П, № 28, Ш, №30, 31. — Описане чудесныхъ 
палатъ Дюковой матери — и Чурилиныхъ? —- несомнфнно повл1яло 
на стилистическое развит!е, какое получила похвальба Дюка на 
пути изъ церкви, равно какъ и слёдующая — на пиру у Влади- 
мира. — Чурила по прежнему уличаетъь Дюка въ хвастовств?: 
когда тотъ оглядываетъ свои сапоги и шубку, онъ говоритъ: 


Сборнивъ И Отд. И. А. Н. 


Заподлинно есть холопина дворянская: 
Онъ взкъ этихъ сапожекъ не держивалъ, 
Онъ вЪкъ этой шубки не нашивалъ (Рыбн. Г, № 47). 


Ты убиль купца либо боярина, 

Снялъ-же тутъ сапожки да зеленъ сафьянъ, 
Самъ-же ты сапожковъ знать не держивалъ, 
Все-же на сапожки ты поглядывашь. 

А ударпмъ-ко, бояринъ, во великъ залогъ 
Ъздить-то же намъ да е по три годы, 

А по три годы-то намъ-же Фздить пб три дни, 
Въ каждый день да платьица-ты смфнныи, 


Чтобы конюшки у насъ да были смфиный 
10 
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(Гильх. № 9). У Гильх. № 213 глумится надъ Дюковымъ 
хвастовствомъ — не Чурила, а бояре и богатыри. Вызовъ Чу- 
рилы обыкновенно слдуетъ за третьей похвальбой Дюка — на 
пиру, гдф онъ продолжаетъ гнушаться и чваниться, откладывая 
верхнюю корочку колача (Кир. Ш, № 2, стр. 104), либо бросая 
его подъ столь и выливая за окно чару: всё это у него дома, 
лучше. Иногда похвальба, ростетъ: Дюкъ продолжаетъ говорить 
о своихъ богатствахъ, между прочимъ, о цв$тныхъ платьяхъ 
(Рыбн. Т, № 47; П, № 30) — можетъ быть, припомнившихся 
здЪеь пфвцу въ связи съ слБдующимъ далЪе вызовомъ Чурилы? 
Въ сущности, еще ранфе того Дюкъ обратиль на себя внимане 
своимъ щегольствомъ, чфмъ и объясняется, что у Гильх. № 9 
Чурила вызываетъ его на состязаше уже на пути изъ церкви. — 
Вся сцена на пиру понята, какъ обычная въ русскихъ былинахъ 
похвальба «во полу-столБ», и кое-гдф разработана въ чертахъ 
этого мотива: у Дюка дома — вс$ м$дные, крыши серебряныя, 
«Шбломы, потоки золочоные, — Шарики самоцв$тныи ка- 
мешки, — Домики стоятъ да быдто жаръ горятъ» (Гильх. №20); 
у его матушки 


Построены тридцать три терема златоверже, 

И въ сЪни зайдешь во рфшатчаты, 

Въ други зайдешь частоберчатыя, 

А вь третьи зайдешь въ стекольчатыя !); 

Въ теремы зайдешь златоверхе: 

На небЪ солнце — и въ теремЪ солнце, 

На небф зори — и въ теремЪ зори, 

Все-то въ терему по небесному (Рыбин. Ш, № 31). 


Взойдешь на нашъ широкй дворъ, 

По нашему широку двору 

Разостланы сукна одинцовыя, 

Нашп любимые конюхи 

По этимъ по сукнамъ катаются, 

Въ кости, въ зернь, въ шашечки поигрываютъ. 


1) См. тоже въ былинахъ о Чурил$, выше, стр. 86—7, 90. 
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Зайдешь во гридню во столовую, 

Вс окошечки скутаны, у 
Вкладены въ стфны камни драгоцфнные, 
Видно молодца станомъ, лицомъ, возрастомъ 


(Рыбн. П, № 28; сл. Ш, № 30, Гильх. № 115). Все это хва- 
стовство привязывается къ гнушен!ю — яствами и напитками 
княжескаго стола. 

Не перебирая вс$хъ пересказовъ этой сцены остановимся 
на одномъ изъ пространныхъ, Рыбн. П, № 30: у Владимира 
«столованье, почестный пиръ»; 


Какъ туть всЪ на пиру напивалися, 

Какъ вс на пиру наЗдалися, 

Похвальбами вс похвалялися. 

Ето ч$мь хвастаетъ, кто чфмъ похвалается: 

Иной хвастаетъ безсчетной золотой казной, 

Иной хвастаетъ силой-удачей молодецкою, 

Иной хвастаетъ добрымъ конемъ, 

Иной хвастаетъ славнымъ отечествомъ, 

Иной молодымъ молодечествомъ, 

Умной и разумной хвастаетъ 

Старымъ батюшкой и старой матушкой, 

А безумной дуракъ хвастаетъ молодой женой. 

Молодой бояринъ сидитъ — да ничфмъ онъ не хвастаетъ; 
Потому онъ не хвастаетъ, 

Что чару пьетъ, — а другу за окошко льетъ, 

Колачикъ Фстъ, — а другой подъ столь мечетъ, 

А съ инаго верхнюю корочку выр$жетъ — на столъ кладетъ, 
Середочку самъ онъ съфстъ, 

А нижнюю корочку подъ столь кпнетъ. 


На вопросъ Владимира, почему онъ такъ дфлаетъ, онъ отвф- 


чаетъ: 


«Не могу я сть вашихъ колачиковЪъ, 

Не могу я пить вашихъ наппточекъ сладе1ихъ, 
Потому что ваши напиточки сладые, меды да стоялые 
Повфшены во погреба глубове, 


Туда не ходятъ вольные воздухи, — 
10* 
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Оны тамъ затхнулися: 

Потому и не могу я пить вашихъ сладкихъ напиточковъ. 
Ау васъ еще печки кирпичныя, помяльца сосновыя, 
Пашутъ печки кирпичныя, ’ 

Пекутъ колачики крупичаты, — 

Они пахнутъ на фою сосновую: 

Для того я не могу Фсть и колачиковъ. 


Иное дфло у его матери: 


«Есть у насъ печки муравлены, 

Помяльчики шелковыя, 

Купаютъ въ росу медовую, 

Пашутъ печки муравлены, 

Пекутъ колачики крупичатые: 

Колачикъ съфшь — другаго хочется, 
Другой-то съшь, — по третьемъ душа горитъ. 
Эта похвальба, да не похвальба: 

Какъ водочки сладк!я, меды стоялые 
Повшены въ погреба глубове въ бочкахъ сороковкахъ, 
Бочки висятъ на цфпяхъ на желфзныихъ, 

Туда подведены вфтры буйные; 

Повфютъ вфтры буйные въ чистомъ полф, 
Пойдутъ какъ воздухи по погребамъ, 

И загогочутъ бочки какъ лебеди, 

Какъ лебеди на тихихъ заводяхъ: 

Такъ отъ того не затхнутся водочки сладейя 
И меды стоялые; 

Какъ чару пьешь — другой хочется, 

Другую пьешь, — по третьей: душа горитъ». 
Тутъ какъ говоритъ солнышко Владимеръ князь: 
«АЙ какъ-бы на это на пору на времячко 
Былъ-бы молодой Чурила сынъ Пленковичъ, 
Онъ-бы зналъ, что съ тобою поговорить!». 


Какъ разъ является Чурила, всмъ ведетъ поклонъ по писаному, 
по ученому, одному лишь Дюку «не клонитъ буйныя головы». 


Дюкъ упрекаетъ его за это невфжество, пошло у нихъ «слово 
за слово»: 
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Ай-же ты, молодой Чурило сынъ Пленковичъ! 
Можешь-ли ты со мною споровать? 

Ты передо мною пастушина деревенская. 

Въ той-то земли, во богатой мн 

Въ той Корелы богатыя 

У насъ какъ цвЪтны платья не держатся: 

Потому жь оны не держатся, 

Что швецы у насъ не выводятся: 

Та толпа швецовъ. со двора сошла, 

А другая толпа швецовъ да на дворъ пришла 1). 

Это хвальба, да не похвальба: | 

Есть н$еколько лошадей — стоятъ на стойлахъ лошадиныихъ, 
Вс зоблють пшеницу б%лоярову, 

Только выскочатъ на чисто поле прогулятися. 

Это хвальба, да не похвальба: 

Есть насыпано дв%надцать погребовъ, всё глубовихъ, 
Краснаго золота, чистаго серебра, мелкаго скачнато жемчуга; 
На одинъ я на погребъ, — на красное на, золото, 
Скуплю и спродамъ вашъ городъ Кевъ». ®) 

Туть солнышку князю р%чи не прилюбилися: 

«Какого намъ послать обчнщика, 

Обцфнить животы вс Дюковы?». 


О такомъ-же невфжеств$ Чурилы на, пиру говорить и Рыб н. Ш, 
№ 31, послБ чего Дюкъ также хвастаетъ: 


Вамъ въ городф КлевЪ гостиный рядъ продать, 
Гербовой бумаги купить, а моего живота не описать. 


И здЪеь, какъ у Рыбн. П, №30, Владимиръ р$шаетъ послать 
опфнщиаковъ «описать имфне Дюка Степановича», и разсказомъ 


1) Сл. ту-же подробность о «швецахъ» и далфе у Рыбн. 1, № 47, уу. 397 
сл$д. 
2) Сл. Гильх. № 230: 
Даа й ты Чурило сухоногое, 
Сухоногое Чурило, грабоногое! 
Я своимъ имЪньицемъ - богачествомъ 
Да и ваптъ-отъ весь я столенъ Юевъ градъ 
Я продамъ имфньемъ да и выкуплю. 
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о томъ кончается былина, тогда какъ Рыбн. П, № 30 заставляетъ 
Чурилу уже посл$ оцнки состязаться съ Дюкомъ — платьями 
и конями. Уже а рг1ог! такая послБдовательность представляется 
нелогичной: во всфхъ пересказахъ былины Владимиръ убъж- 
дается, что богатства Дюка неоцфнимы; вызовъ Чурилы посл 
того просто необъяснимъ. Настояший планъ выяснился намъ 
отчасти изъ всего хода пфсни: тотчасъ по прЕБзд$ въ Калевъ 
Дюкъ хвастаеть своимъ конемз; на пути изъ церкви охараши- 
вается, поглядывая на свое плалиъе, сапожки и шубу; на пиру 
кичится бомитствомь; Рыбн. П, № 30 собралъ вс эти моменты 
похвальбы въ сценф на пиру: Дюкъ хвалится цвЪтными ®лимьями, 
конями, казной. — Соображая всЪ$ имфвшеся у меня пересказы 
былины легко прйти къ заключеню, что первоначальная послЪ- 
довательность могла быть такая: за, похвальбой на пиру и вызо- 
вомъ Чурилы сл$довало а) испытане щеюльства, Чурила и Дюкъ 
одфваются въ запуски другъ передъ другомъ; одежду Чуриль 
приносит» изг Инди (Корелы и т. д.) ею конь; Ъ) скачка; 
с) посольство въ царство Дюка и оцфнка его богатства. 

Такой распорядокъ представляеть Рыбн. 1, №№ 48, 49 
(= Гильх. № 152), Гильх. 85, 159. Не идутъ въ сравнеше 
пересказы, сохранившие. лишь н5которые изъ намфченныхъ мною 
моментовъ (&6с) пфени, такъ какъ для нихъ трудно установить, 
въ какомъ именно мЪфстф совершилось выпадене того или другаго 
эпизода. Таковы пересказы у Кир. Ш, №2, стр. 101 слёд., 
ГильФ. № 180, Рыбн. Ш, № 31 (с); Гильх. № 123 (6); 
Рыбн. ТУ, №9 (а5). — Рышающимъ является Гильх. № 9: 
Дюкъ хвастаетъ на пути изъ церкви и на пиру; Чурила вызы- 
ваетъ его (на пути изъ церкви) — $здить съ нимъ въ’ течен1и 
трехъ лБть по Клеву въ смфнныхъ платьяхъ и на смфнныхъ 
коняхъ. — Дюкъ посылаетъ въ Инд1ю ко своей матери коня — 
за платьемь; только что привезли его, какъ Владимиръ снова, 
шлеть въ Дюково царство оцфнщиковь — между прочимъ, 

`Добрыню; когда они вернулись, оказывается, что Дюкъ и Чурила 
уже три года и три дня $здили и щеголяли другъ передъ другомъ 
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въ запуски; остался еще день, который былина и наполняетъ 
разсказомъ, обычнымъ для а (щеголянье) и’6 (скачка). — Не 
менфе характеренъ для генеалогии былинъ Рыбн. П, № 29 (сл. 
Барсовт, 1. с.): здЪеь за похвальбой и вызовомъ слфдуетъ по- 
сольство въ Инд!ю, ради оцнки и — за платьемъ Дюковымъ, 
посл чего уже идеть аиб; у Рыбн. П, № 28 за посольствомъ 
Добрыни (для оцфнки «животовъ») также идетъ а5, но за платьемъ 
Дюка коню приходится бфжать въ Индю; у Рыбн. П, № 30 
порядокъ такой: посольство Добрыни; Дюкъ шлетъ своей матери 
«письмы строг1я» — прислать ему платья и коней; у Гильх. 
№ 213: скачка, посольство; Дюкъ посылаетъ коня за платьемъ. 
Эти примфры уясняютъ намъ поводъ, по которому мотивъ по- 
сольства = с былъ перенесенъ изъ конца былины въ непосред- 
ственное сосфдство съ вызовомъ: Чурила вызывалъ Дюка поще- 
голять съ нимъ въ запуски въ перемф$нныхъ платьяхъ, Дюкъ 
посылалъ за ними въ Индю — коня (Рыбн. [, №№ 48, 49 =. 
Гильх. № 152; Рыбн. П, № 28; Гильх. № 9, 85, 189, 213); 
этотъ эпизодъ напомнилъ другое посольство, также въ Индю, 
но для оцфнки Дюкова живота; посломъ, либо въ числ$ другихъ, 
является, обычно, Добрыня. Оба эпизода были сближены (Гильх. 
№ 9, Рыбн. П, № 28), либо см5шены (Рыбн. П, № 29), — и, 
наконецъ, посольство оцфнщиковъ (с) и совсфмъ вторглось на. 
мЪсто разсказа о посылк$ за платьемъ и получился распорядокъ: 
саб (Рыбн. ТУ, № 10); либо путемъ дальнфйшаго искаженя: 
ась (Рыбн. Ш, № 29, Ехименко, № [Х, Гильх. № 225), 
6са (Гильх. № 213; такъ, вфроятно, и въ недопфтой былин$ 
Рыбн. Ш, № 30). Гильх. № 230 (саб) представляетъ, сходно 
въ этомъ случа съ Гильх. №№ 20 и 213, ту новую черту, что 
Дюка, до возвращен!я оцфнщиковъ, Владимиръ садитъ «во глубокъ 
погребъ». Такъ у Гильх. № 159 («И не спустили тутъ Дюка 
Степановича — Съ$здить за платьемъ за цвфтныймъ») и Ефи- 
менка 1. с. № ТУ (Н$ть ви вызова, ни щапленья, ни скачки, 
а за похвальбой — посольство въ Дюково царство). 

Прежде чфмъ обратиться къ изложен!ю эпизодовъ щеголянья 
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и скачки, посмотримъ, чфмъ сказалось въ этомъ отдфл былины | 
пособничество Ильи. У Рыбн. П, №28, когда, Владимиръ рёшилъ 
послать оцфнищиковъ въ Дюково царство, Дюкъ стр$ляетъ и на 
стр$лБ шлетъ «ярлыки» ко Илью Муромцу, всё еще стоящему въ 
шатр$. По вызову Ильи Добрыня Фдетъ въ Клевъ, и Дюкъ проситъ 
быть его оцфнщикомъ въ Инди. ПозднЪе, когда Дюкъ перещапилъ 
Алёшу (= Чурилу) и хочетъ снести ему голову (закладъ о головЪ), 
Илью вызываютъ изъ чиста поля, и онъ просить Дюка пощадить 
соперника. — Въ № 30 114. Илья впервые является изъ поля 
въ эпизод$ скачки и говорить ЧурилБ, побившемуся съ Дюкомъ 
о головЪ: 


ВЪрно, надофла тебф жизнь на семъ на бЪломъ свЪту? 

Хоть-бы не перескочилъ конь у молода боярина, 

У молода боярина у Дюка Степановича, 

Черезъ матушку Н%Фпру р%ку, 

Далъ-ли я вамъ отефчь буйну голову молодому боярину, 
Когда я засматриваль ровно три года во каждый‘ день? 


(т. е.. имфль о немъ попечене). Лишь у Рыбн. Ш, № 29 
(сл. Ефхименко, № ПУ) Илья, вызванный Дюкомъ (ярлыки на 
стрфл$), идетъ за него поручителемъ (вмфстф съ голями кабац- 
кими, явившимися, очевидно, по сл$дамъ Ильй, но выступающими 
въ той-же роли иу Рыбн. Т, №28, Гильх. № 225, 230) въ его 
закладЪ съ Чурилой — вм$сто владыки Черниговскаго (Рыбн. 1, 
№ 49 — Гильх. №'152; Гильх. №№ 9, 159), знакомаго 
въ этомъ значени изъ пфеенъ объ Иванф Гостиномъ сын. 
У Барсова, 1]. с., за Дюка ручается вмфстБ съ Ильей и Доб- 
рыня. — Роль Пособника, очевидно, не выдержанная и поздняя, 
вызванная центральнымъ положешемъ Ильи въ «Мевскомъ», не 
«южно-русскомъ» эпос$ — въ томъ болБе широкомъ значени 
этого слова, какое вообще имфетъ въ виду настоящее изслдо- 
ване. — Именно внфшн характеръ связи Дюка съ Ильей 
(и Владимиромъ) представляется мнф яснымъ признакомъ «приста- 
лости» Дюка къ мевскому циклу. 
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Обратимся, въ порядкё, нами установленномъ, къ эпизоду 
«шатленя» Дюка и Чурилы. 


Стали оны Фздить-то день за день, 

День за день и още годъ за годъ, 

Профздили поры-времени по три году, 
Посл$дн!Й день. пофхали къ заутреви Христосьсвя. 
Молодой Чурилушка Пленковичъ 

Над$лъ-то онъ одежицу драгоц%нную: 
Строчечка одна строчена чистымъ серебромъ, 
Другая строчена красныимъ золотомъ; 

Въ пуговки воплетано по доброму по молодцу, 
Въ петелки воплетано по красной по дЪвушЕ%: 
Какъ застенутся, такъ обоймутся, 

А разстенутся, и поц$луются. 

Поглянуль Владим!ръ на праву руку 

На молода Чурилушку на Пленкова, 
Говориль-то Владимръ таковы слова: 

«Молодой Дюкъ Степановичъ, княженецей сынъ, 
Прозакладалъ все свое имфн1е богачество». 


Дюкъ выступаетъ въ точно такой-же одеждЪ, но у него на го- 
ловЪф еще и «шляпонька»: 


Спереду такъ введено красно солнышко, 

И сзаду введёнъ свфтёлъ м$сяцъ, 

А на верховьицв шляпы быдто жаръ горитъ. 
Говоритъ ‘ему. тимй Дунаюшка Ивановичъ: 

«Ты Владим!ръ князь, стольно-Кевекай! 

Посмотри-тко теперь на л$ву руку: 

Молодой Чурилушко Опленковичъ 

Прозакладалъ свою буйну головушку (Рыбн. Т, № 48), 


Такъ иу Гильх. № 85, съ новой подробностью: Чурила, повелъ 
плеткой по б$лой груди: 

Еще петелки-ты свищутъ по соловьему, 

А й то пуговки крычатъ-то по звфриному; 
повель Дюкъ, и оть посвисту соловьяго и покрику звфринаго 


народъ сталъ падать на кирпичный ПОЛЪ. 
23 
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Иначе у Рыбн. 1, № 49 = Гильф. № 152 (сл. Гильх. 
№ 159): въ церкви Чурила стоитъ на правомъ крылосё, Дюкъ 
на, лЬвомъ. 


Какъ тотъ Чурилушко Пленковичъ 

Онъ сталь плеточкой по пуговвамъ поваживать, 
Онъ сталъ пуговку о пуговку позванивать: 
Какъ отъ пуговки было до пуговки 

Плыветь змиище-Горынчище. 

Туть всЪ въ церкви пр1ужаснулися. 


Дюкъ также начинаетъ поваживать по пуговкамъ: 


Вдругъ запили итицы пфвущи, 

Закричали звФрки вс$ рыкущи: 

А туть веси во церкви да о зень палн, 

О зень пали, &.иные обмерли. 

Говоритъ Владим!ръ стольно-Клевсвй: 

«Ахъ ты молодой бояринъ, Дюкъ Степановичъ, 
Пр!уйми-тка птицы ты клевущи, 
Призаклиць-ка ты зв$рей тыхъ рыкуцшхт, 
Оставь людей намъ хоть на смена». 


Но Дюкъ унимается лишь по просьбЪ своего «крестоваго 
батюшки», а самъ говоритъ Владимиру: 


Ахъ ты солнышко, Владим1ръ стольно-Клевсвй! 
Намъ которому съ Чурилой голова рубить? 


Оба мотива соединены въ пространной былинф у Рыбн. П 
№ 30: 


’ 


Обуваль Чурила сынъ Плевковичъ сапожки-зеленъ сафьянъ, 
Пряжечки серебряны на тыхъ гвоздочкахъ позолоченыхъ, 
Надфваль шубу черныхъ соболей заморсвыихъ; 

Во пуговки-то было влито по доброму молодцу, 

А въ петелки-то было вплетено по красной дфвушк%: 

По петелкамъ какъ поведетъ, 

Тавъ врасны двушки наливаютъ зелена вина 

И подносять добрымъ молодцамъ; 
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— 


А по пуговкамъ поведетъ, 

Добрые молодцы играютъ въ гусли яровчатн, 
Розвеселяютъ красныхъ дфвушекъ. 

А какъ молодой бояринъ Дюкъ Степановичъ 
Обувалъ лапотцы семи шелковъ; - 

Въ носы-то вилетено по золотому дорогому гвоздочку шеломчатому, 
А въ пяты-тф вилетено по камешечку самоцв%твому: 
Днемъ итти — какъ по красному солнышку, 

Ночью итти — какъ по свЪтлому м%Феяцу; 
Надфваль онъ шапочку со рогавками: _ 

У шапочки висятъ камешечки самоцвфтные, 

Отъ камешечковъ печеть какъ отъ краснаго отъ солнышка !); 
НадЪвалъ какъ шубу черныхъ соболей, 

Черныхъ соболей заморскшхъ, 

Подъ дорогимъ подъ самитомъ, 

Во петелки-то было вплетено по лютой зм%и, 

Во пуговки-то было влито по лютому зврю: 

По петелкамъ какъ поведетъ, — 

Такъ всЪ змфи засвищутъ во всю голову, 

По пуговкамъ какъ поведетъ, — 

Тутъ вс люты зв$рья закрычатъ во всю голову: 
Отъ пхь свисту змФинаго п крику звфринаго, 

Хоть сколько будь народу около Дюка Степановича, 
Такъ всф будутъ на земли лежать. 


Сл. Рыбн. Ш, № 29 = Гильх. № 225; Рыбн. ТУ, № 10 
(у Чурилы въ пуговкахъ молодцы и дфвицы, у Дюка звЪфри 
и зм$и), Рыбн. ТУ, №9 (оть Дюковыхъ пуговицъ «стукъ да 
гремъ»); Гильфх. № 9 (у Чурилы отъ пуговки до пуговки 
«пошла враны, стали прогуркивать», а отъ петелки до петелки 
«поплыла змфя, стала просвистывать»; у Чурилы въ первомъ 
случаЪ «птицушки пфвучш», во второмъ «звёрюшки крыкуч!»). 
Сл. еще Гильх. № 230. — Въ одной кипрской майской пфен$ 
(Сакелларий № 22) сынъ проситъ мать подать ему шляпу о трид- 
цати углахъ, съ тридцатью верхами и тридцатью верхушками, 
вокругъ сидять птички, посреди — голуби. «Голуби, голуби, 


1) Сл. Рыби, П, № 28, у. 480 сад. 
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понесите меня, чтобы мнф увидфть дядю своего — что алую 
розу, отца — что м$еяцтъ». 

Кой форуб’ оу тйу сходфийу оо тду тояутоииввоурЕутУ, 

отоЗ *Дек трбути ш@б60ур0уб хай трбути шасвоороових, 

ход ‘уороу ‘/0роо то поулих ий шёва та пебобуих. 

Пебобуий шоу, ТЕСобуий шоу, еТЯбетЕ ше тра, 

ух. *$6 тоу 9 бу шо фобиубу, тбу хдру шоу феи и т. д. 

Шалпленье въ церкви пуговками и петелками — посл5днее 

состязаше въ щегольствЪ изъ многихъ ему предшествовавшихъ: 
по смыслу вызова Чурилы, онъ и его противникъ должны были 
въ течени извфстнаго времени являться въ «смфнныхъ», «пере- 
м$нныхъЪ» платьяхъ (Рыбн. [, 48, 49 = Гильх. № 152; Рыбн. П, 
№ 28, 29, 30, Ш, № 29, 30; ТУ, № 9, 10; Гиль». №№ 9, 85, 
159, 225, 230) — и на см$нныхъ коняхъ (Рыбн. 1, № 49 = 
Гильх. № 152; Рыбн. П, 30; ТУ, № 9; Гильх. №№ 9, 159). 
На посл$днее требован1е былины отвфтили различно: у Чурилы 
коней — ц$лое. стадо, 


А тотъ молодой бояринъ Дюкъ Степановичъ 
Пораньше поутру повыстанетъ, 

Бурка въ росы онъ повыкатаетъ, 

На бурки-то шерсть перем нится 


(Рыбн. 1, №49 = Гильх. № 152; то-же у Гильх. № 9, 159).— 
У Рыбн. П, № 30 мать Дюка посылаеть ему перемфннаго 
платья и «добрыхъ коней стады — стадами, шерстью разною». — 
Иногда Ъзда по городу Дюка и Чурилы выражается предложе- 
немъ Владимира Дюку прогуляться съ его князьями, боярами 
и могучими богатырями (Гильф. № 213). Владимиръ, очевидно, 
поставленъ здфсь вмфсто Чурилы, какъ у Рыбн. Ш въ № 30, 
‚ замфнившемъ Чурилу — Владимиромъ (въ эпизод$ вызова) и Але- 
шей Поповичемъ (въ сцен скачки) и обратившемъ гулянье на 
коняхъ въ какое-то рыцарское «штурмовавье». Вляше лубочной 
сказки, съ подробностями западнаго турнира, несомнфнно въ слЪ- 
дующей сценф: Владимиръ говоритъ Дюку: 
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«Не угодно-ли теб съфздить во чисто поле, 
Съ нашими богатырями силы поотв%далти?» 
Дюкъ Степановичъ отвфтъ держить: 

«Я още витязь молоды, 

Съ вашима богатырями незнакомы!й, 
Чтобы ваши богатыри меня не обид%ли». 

И тутъ съхалось на княжей дворъ 
Сильн1ихъ могучшихъ богатырей: 

Въ первыхъ старый Донской казакъ Илья Муромецъ, 
А во вторыхъ Добрынюшка Никитьевичъ, 
А трети Олешиньва Поповичъ, 

Четвертой Михайло Долгомфровичъ, 

Пятой Василий Буслаевичъ, 

Шестой Чурилушка Щапленковичъ, 
Седьмой Иванъ сынъ Годиновичъ. 


Какъ видно — сборъ богатырей случайный, для фона, на 


которомъ тфмъ ярче выйдетъ богатырство Дюка — въ общемъ 
хор$ русскаго эпоса нигдЪ не являющагося богатыремъ. Пр!емъ, 
напоминающий, 51 Нсеф рагуа сотропеге тасп18, подобные-же 
искусственные сборы богатырей въ Возепеаг4еп”$ и р1агекзаса’”$. 


Съ богатырями Фдетъ и Владимиръ, 


Посмотрфть на дфло ратное, на побоище смертное. 
Не ясные соколы по полю летаютъ, 

А сильши могуч1и богатыри разъЪзжають. 

И туть $детъ молодой боярской сынъ Дюкъ Степановичъ: 
Онъ бурушка подправливаетъ, 

Косматаго понуживаетьъ, 

И столько видятъ, что въ пол кудельба стоитъ, 

А Дюковъ конь какъ стрфла летитъ. 

Не два ясныхъ сокола слетается, 

А два сильныхъ могучихъ богатыря съЪзжается: 
Михайла Долгом®ровичь Фдетъ, какъ звфрь реветъ, 
А Дюкъ Степановичь стрЪлой летитъ, 

И оборачиваетъ копье тупымъ концомъ, 

И ударилъ Михайлу Долгомфрова во б$лую грудь, — 
И Михайла вылетфлъ изъ сФдла 

И палъ на землю, что овсяный снопъ. 
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И подъфхалъ тутъ Дюкъ ко князю Владимиру, 
Бьетъ челомъ, главу свою поклоняетъ, 
И князь его выхваляетъ. 
Туть Фхать-ли не Фхать Василью арен 
Тутъ не два орла слетается, 
А два сильныхъ могучихъ богатыря съфзжаютса: 
Васимй Буславьевъ съ Дюкомъ сражаются; 
Другъ друга они ударяютъ, 
У нихъ копья изъ рукъ выпадаютъ; 
И другой разъ разъ$зжаются, 
У Дюка сердце разгоряется, 
А Васимй на Дюка разъяряется, 
А Дюкъ ударилъ Василья по буйной головы, 
ИП туть палъ-то Васимй о сыру землю. 
И тутъ-то Дюкь разъЪзжается, 
А Иванъ-то Годиновичъ похваляется, 
Съ княземъ Владимиромъ прощается и съ богатырями; 
И тутъ-то онъ разъфзжается, 
И съ Дюкомъ-то онъ сражается, — 
Дюку-то онъ покоряется. 
й И мирно пофхали они ко городу ко №еву. 
П говоритъ Олешинька Поповичъ: 
«Ужъ ты, молодой боярской сынъ Дюкъ Степановичъ, 
Мы пофдемъ-ко черезъ Н%Фи(ръ)-р$ку скакать». 


Скачкой черезъ р$ку кончается въ былинахъ гулянье на, ко- 
няхъ, какъ сценой въ церкви щапленье въ запуски Дюка и Чу- 
рилы. Скачутъ черезъ Днфпръ или Пучай р$ку; Дюкъ обра- 
щается къ своему коню, падаетъ ему «на стену на лошадиную», 
проситъ помочь ему. 


Проязычилъ ему добрый конь языкомъ челов ческимъ: 
«Не убойся-тко страха, Дюкъ Степановичъ, 

Бейся съ нимъ въ великъ закладъ: 

Перенесу я черезъ матушку НФпру р%ку 

На своихъ на подложныхъ крылахъ лошадиныихъ, 

Не уступлю я братьямъ большимъ, 
°А не столько что братцу меньшему: 

Мой больший братъ у Ильи у Муромца, 
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А середйй братъ у Добрыни Микитинца, 
А я трей братъ у Дюка Степановича, 
А четвертый ужь братъ у Чурилы Опленкова». 


Богатыри скачутъ: 


Молодой Дюкъ Степановичъ, княженеце!й сынъ, 
Скочилъ черезъ матушку НФпру р%ку 

На добромъ конф на богатырскоемъ 

За цфлый за помахъ лошадиный 

И за цфлую за версту за мВрную; 

И зглянулъ онъ на правую на рузушку, 

Какъ нфтъ подлф него товарища, 

Молода Чурилушки Опленкова: 

Чурила-то Пленковичъ посередъ Нфпры пр1огрюшился 
Съ добрымъ конемъ со богатырекимъ. " 
Молодой Дюкъ Степановичъ скорешенько поворотъ держалъ, 
Черезъ матушку Н%пру р%ку ПОВЫСКочЧилЪ 

И Чурилушку Опленкова за желты кудри повытащилъь 
Изъ матушки изъ НФпры рЪки, 

И посадилъ того Чурилу на крутой беретъ, 

И говорилъ онъ Чурилы таковы слова: 

«Ай-же ты, Чурилушка Пленковичъ! 

Не твое-то дфло есть охвастати, 

Да не твое д$ло бить о великъ закладъ, 

А твое дЪло столько ходить тобф по Жеву, 

По ЕЮ еву ходить тебЪ за бабами». 


(Рыбн. 1, № 48). Почти также передается этотъ эпизодъ и въ 
другихъ пересказахъ: просьба коню ветрфчается еще у Гильх. 
№ 85 (конь Чурилы — менышй братъ, у него одно крыло под- 
кожное, у Дюкова два, у Ильина — три), 128, Рыбн. П, № 30. 
(«Ежели не перескочишь черезъ Матушку НФпру р$ку, — То 
пофду я искать своего братца крестоваго, — Стараго казака 
Илью Муромца»). Везд$ Дюкъ вытаскиваетъ изъ воды упавшаго 
Чурилу, которому иногда собирается рубить голову (Рыбн. П, 
№ 30, Ш, № 29; Гильх. № 9, 159, 225; сл. Рыбн. ТУ, 10), 
но за него просятъ «Старыя старухи, молодыя молодухи — И крас- 
ныя двушки» (Рыбн. П, № 30), либо князь со княгинею (№. Ш, 
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№ 29; сл. Гильх. № 9, 159, 225), либо «просили его городами 
Клевомъ и Черниговомъ простить» (Рыбн. ТУ, № 10) — ионь 
отпускаетъ его. Презрительнымъ обращешемъ къ ЧурилЪ, кото- 
рому пристало возиться съ дфвками и бабами, а не хвасталь, 
обыкновенно кончается этотъ эпизодъ пфени (Рыбн. Г, № 48, 
49 — Гильх. №152; Рыбн. П, № 28, 30, Ш, № 29, ГУ,.№10; 
Гильх. № 9, 85, 128, 159, 225). Особо стоить Рыбн. П,. 
№ 29: скачки нфтъ, щепятъ платьями; побфдивъ Чурилу, Дюкъ 
ухватилъ его 


И есь квонемъ въ карманъ посадилъ. 


И на этоть разъ онъ отпускаетъ его по общей просьбф. Оче- 
видно воспоминане объ Ильф, посаженномъ въ карманъ женой 
Святогора, о Добрын$ — въ карман$ у поляницы. Можетъ быть, 
такимъ-же воспоминанемъ (сл. въ былинахъ о старшихъ бога- 
тыряхъ эпизодь о «сумочкахъь») отзывается развязка у Ехи- 
‚ менка, 1. с., № [Х: Дюкъ предлагаетъ Ильф и Добрын® скакать 
черезъ рЁку; ему это удается, они не въ силахъ, 


`Тутъ де они и уходилися. 


3) Послы Владимира вз царствъ Дюковой матери. 
Послы Фдутъ: 


Подъ$хали подъ Индию подъ богатую, 
Повыстали на гору на высокую, 

Увидили Индию тую богатую, 

Сами товорятъ да таково слово: 

«Знать, что молодой бояринъ Дюкъ Степановичь 
Онъ послалъ, знать, туды вФсточку на родину, 
Чтобы зажгали Индию ту богатую: 

Ай, горитъ Индия та богатая!» 

Какъ подъфхали они поближе де: 

У нихь крышечки въ домахъ золоченыя, 

У нихъ маковки на церквахъ самоцв$тныя, 
Мостовыя рудожелтыми песочками призасыпаны и т. д. 


(Рыбн. Г, № 49 = Гильх. № 152; сл. №. № 159). Или; 
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Усмотр$ли тутъ ИндВю да богатую, 
Усмотрфли тутъ Корелу да проклятую, 
Вся Индфя что-ли насъ да перепаласи, 
Вея Инд%я вдругъ да загор$ласи! 


Думали ИндЗя перепаласи, 
Ажно нхъ Индфя не спугаласи: 
Вся ИндЪя тутъ стоитъ да у нихъ въ золоти 


(Гильх. № 9; сл. еще № 85). 


Только у Кир. Ш, № 5, стр. 104 слёд. и въ подновленномъ 
прозаическомъ пересказ$ у Рыбн. Г, № 50 самъ Владамиръ 
Фдетъ въ царство Дюка, чтобы удостовфриться, на сколько 
вфрна его похвальба, богатствомъ. Во всфхъ другихъ пересказахъ 
идутъ туда послы-оцф$нщики, всего чаще Добрыня (Рыбн. Т, 
№ 48: Дунай, Васимй Казимировичъ, Алеша Поповичъ; № 49: 
Добрыня и Илья = ГильФх. № 152, 159; Рыбн. П, № 38, 29, 
30, Ш, № 29, 30, 31, Гильх. № 225, 230, Барсовуъ, 1. с.: 
Добрыня; Гильф. № 9: Добрыня, Потыкъ, Алеша; № 85:` дв$- 
надцать богатырей, съ ними Дюкъ; № 180: Чурила и Алеша; 
№ 213: «обцфнщики»; № 20: мастеры молодые», «писаря уче- 
ные»; Ехименко 1. с. № ТУ: Михайлушко Петровачъ съ Але- 
шей; № 1Х: Алеша и Илья). — Посольство описывается въ на- 
чал$, какъ рядъ иллюзй и неожиданныхъь разубфждевнй: на 
первыхъ же порахъ Владимиръ или его послы видятъ такое 
богатство, что невольно поражены — а между т$мъ до Дюка 
еще далеко, и встр$фтились пока лишь его служилые люди. 


И пр!хали они на пашню къ нему, 

Ко т%мъ крестьянскимь дворамь; 

И туть у Дюка стряпчй быль, 

Прнпасъ про князя Владимира почестный столъ 


И будетъ день въ половину дня, 
И будетъ столъ во полу-стол$, 
Владимиръ князь полсыта наЗдается, 
Полньяна напивается, 
Сборникъ П Отд. И. А. Н. ри 
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Говорилъ онъ тутъ Дюку Степанову: 
«Каково про тебя сказывали, 

Таковъ ты и есть». 

Покушавши, ласковой Владимиръ князь 
ВелЪлъ домъ его переписывать, 

И быль въ томъ дому сутки четверо: 

А и домъ его крестьянсвй переписывали — 
Бумати не стало. То оттеля Дюкъ Степановичъ 
Повелъ князя Владимира 

Со всеми гостьми и со всФмии людьми 

Ко своей сударын$ матушкт. 


И здесь, во полу-стол$, Владимиръ отказывается отъ оцфнки: 


Хотфлъ было вашъ и этотъ домъ описывать, 
Да отложилъ вс печали на радости 


(Кир. Ш, № 5, стр. 104 слБд.). 


Друге пересказы умножаютъ встрфчи Владимировыхъ пос- 
ловъ до посл$дней — съ матерью. Число ихъ въ цфльныхъ были- 
нахъ (Гильх. № 180 не кончена) колеблется: ихъ 06% (Гильх. 
№ 213, Ехименко № [Х: портомойница, мать), три (Гильх. 
№ 152: портомыеница, калачница, матушка; такъ, вфроятно, ивъ 
тождественномъ пересказ у Рыбн. 1, № 49 иу Гильх. № 159, 
гдф при первомъ опред$лени, несомнфнно, пропускъ: я не Дюкова 
матушка; Рыбн. Ш, №29, Гильх. № 230: колачница, бажатушка, 
матушка; Гильф. № 225: портомойницы, божатушка, матушка; 
Ехименко № ТУ: служаночки, портомойнииы, матушка), четыре 
(Рыбн. 1, № 48: рукомойница, портомойнииа, стольница, 
матушка; Рыбн. П, № 29: работница, зюриомойнииа, нянюшка, 
матушка; Рыбн. Ш, № 31: коровница, хлЁбница: «я на Дюка 
хлЪбы пеку», наложница, матушка; Гильх. № 85: рукомойница, 
судомойница, стольница, матушка; Барсовъ |]. с.: яортомойнииа, 
постельница, стольница, матушка), пять (Рыбн. П, № 28: 
портомойнииа, постельница, стольница, чашница, матушка; 
Рыбн. П, № 30: халуйница, рукомойница, постельница, колаш- 
ница, матушка) и месть (Гильх. № 9: коровницы, 70ртомой- 
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ницы, постельницы, колачницы, горничны, матушка). — Любовь 
къ троичности, обнаруживаемая русской народной поэзуей, даетъ 
право предположить, что первоначально встрфчъ было три: 
мать являлась послфдней, первой, можетъ, быть, портомойница, 
встрфчающаяся на этомъ м%стф въ восьми пересказахъ (Гильх. 
№ 152 = Рыбн. 1, № 49; Гильх. № 159, 180, 213, 295; 
Рыбн. П, № 28, Барсовъ 1. с., Ехименко № [Х; оттуда уже: 
рукомойница, судомойница); за тёмъ нфкоторую устойчивость 
на второмъ мЪст$ обнаруживаетъ божеипуииа (Р ыбн. Ш, №29, 
Гильф. №№ 225 и 230) 1. 


Встр$чи описываются либо такъ, что послы находятъ Дюкову 
мать и ея прислужницъ сидящими каждая въ отдфльныхъ покояхъ 
(Рыбн. Г, № 48, Гильх. № 85), либо шествующими изъ церкви 
(Рыбн. П, № 30, Гильх. № 9); въ большинствВ пересказовъ 
(Рыбн. Т, № 49 = Гильх. № 152; Рыбн. П, №№ 28, 29; 
Ш, № 29, 31; Гильх. № 159, 213, 225,230) первыя встрфчи 
совершаются въ покояхъ, и лишь мать Дюка объявляется на 
пути отъ обфдни. — Добрыня 


доспросился Дюковыхъ палатъ бфлокаменныхъ, 
И идетъ въ его теремъ златоверховатый. 
П точно, правду хвасталь Дюкъ Степановичъ: 
На небЪ сонце, п въ теремЪ сонце, 
На небЪ мисецъ, п въ теремЪ мисецъ. 
И спдитъ женщина, 
Шелку не много, а вся въ серебр; 
ИП приходить онъ и покланяется: 
«Здравствуешь, Дюкова матушка!» 


1) Сл. былины о князЪ РоманЪ: на хали Татары, ищутъ княгиню Марью 
Юрьевну, встрЬчаютъ ея портомойнииу и стали её бить; она отвфчаетъ: 


Я есть не княгиня Марья Юрьевна, 
Я есть Марьина протомойница. 


Вторая ветрча съ ключницей; княгиня выдаетъ себя сначала за свою 
постельниицу. Кир. У, № 2, стр. 96—99; сл. Якушкинъ, Русск я пени 


(СПБ. 1860), № П, стр. 66—68. ; 
11 
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Она отвфчаеть ему: 

— Я не Дюкова матушка, 

Я Дюкова работница; 

Ступай туды во второй покой. — 
Приходитъ во вторый покой: 

Сидитъ женщина, 

Шелку не много, а вся въ золот%; 

Онъ опять и покланяется: 
«Здравствуй, Дюкова матушка!» 

И женщина отвфчаетъ ему: 

«Я не Дюкова матушка, 

Я Дюкова портомойница; 

Ступай впередъ въ третйй покой. — 
Приходить онъ въ третй покой: 
Сидить женщина, 

Шелку не много, а вся въ жемчуг; 
Онъ опять и покланяется: 
«Здравствуй, Дюкова матушка!» 
Женщина ему отвфчаетъ: 

«Я не Дюкова матушка, 

А я Дюкова нянюшка; 

Да есть этихъ женщинъ, какъ я, въ нашемъ городф, 
Да всЪмъ тебЪ не накланяться; 

А Дюкова матушка къ обЪдни ушла. 
Поди къ обфдни воскресныя, 

Да смотри, да всякому не кланяйся: 
Когда пройдутъ мятельники изъ церкви, 
Да пройдутъ лонатники изъ церкви, 
Тогда Дюкову матушку 

Ведутъ дЪвицы подь руки: 

Она вся въ каменьяхъ драгоц®нныихъ. 
И тогда пошелъь Добрыня Никитьевичъ 
Къ обдни воскресныя, 

И стоитъ онъ у церкви у соборныя; 
И пошли народъ отъ обфдни отъ воскресныя, 
И народъ идетъ, кто въ шелку, 

Кто въ золот$, кто въ серебрз, 

Кто въ серебрф, кто въ жемчуг, 
Да пошли и мятельники, 

Да пошли и лопатники, 


ве 
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ПозадЪ Дюкову матушку | 

Ведутъ дфвицы подъ руки; | 

И покланяется Добрыня Дюковой матушк%: 
«Здравствуй, Дюкова матушка!» — 

— Здравствуй, удадый добрый молодецъ! 


(Рыбн. П, № 29). —У Рыбн. Ш, № 29, Гильх. № 255, 230, 
прислужницы Дюковой матери сидятъ въ теремахъ; отъхавъ 
отъ одного Добрыни просыпаетъ въ полф ночку темную, и затЁмъ. 
уже дофзжаетъ до другого; въ № 31 Ш. теремовъ тридцать’ три, 

«вершки свиваютъ въ одно мфето». — Появлеше Дюковой матери | 


‚ описывается съ особою торжественностью: её ведутъ тридцать 


двицъ со дфвицею, «вся она обвфшана бархатомъ, чтобы не 
запекало её солнце красное» (Рыбн. П, № 28), либо надъ нею 
несутъ подсолнечники-зонтики (Рыбн. Ш, № 29, Гильх. № 230; 
Рыбн. П, № 30). Она принимаетъ пословъ и угощаетъ ихъ, 
при чемъ обыкновенно общее м$сто Чурилина хвастовства: одинъ 
калачикъ съ$шь, другого хочется, другой съёшь, по третьемъ 
душа горитъ. — Узнавъ о цфли пр1Ъзда, мать ведетъ оцфнщиковъ 
по кладовымъ, погребамъ и кл6тямъ, и они принимаются переписы- 
вать: сбрую лошадиную (Рыбн. Т, № 48, 49 — Гильф. № 152; 
Рыбн. П, № 28, Гильх. № 9, 159), погреба глубове, въ ко- 
торыхъ висятъ бочки съ золотомъ, серебромъ и скатнымъ жемчу- 
гомъ (Рыбн. Г, № 48, 49 = Гильх. № 152, Рыбн. Ш, № 31, 
Гильф. № 159), бочки «красна золота не держанаго», (Гильх. 
№ 230), погреба съ «деньгой нехоженой» (Рыбн. Ш, № 29); 
сл. Рыбн. П, № 30. Къ предметамъ оцфнки иные пересказы 
присоединяютъ еще: платья (Рыбн. П, № 28, 30), сапожную 
и сфдельную клфтки, амбары съ товарами заморскими (Рыбн. Ш, 
№ 29, Гильх. № 225), коней (Рыбн. П, №30, Гильх. № 230); 
въ 33-хъ теремахъ сидять Дюковы счетчики, казну сводятъ 
(Рыбн. Ш, № 31); либо: стоитъ семьдесять столовъ, у каждаго 
стола по три челов$ка, на щетахъ ходятъ, казну принимаютъ; 
семьсотъ человфкъ на красномъ золот$ иконы пишутъ (Рыбн. П, 


166 А, Н. ВЕСЕЛОВСКИЙ, 


№ 28). — Ветрёчаются и баснословныя черты: послы идутъ 
на широкй дворъ: 


А течетъ тутъ струйка золоченая, — 
’ А тутъ не могли они смфты дать 


(Рыбн. Г, № 49 = Гильх. № 152: струйка золоченая). Сл. то-же 
у Гильх. № 159: 


А по той же по Инди по богатоей, 
А по той-то по Корелы по проклятоей, 
Потекла ръка да было съ золотомь 


(Гильх. № 9). У Гильх.-№ 213 мать идетъ къ погребамъ, 


Выниматъ она три камешка съ погрёбовъ глубовихъ, 
«Ай-же вы господа моп обцзнщички! 
Можете-ль этимъ камешкамъ цфны тутъ дать?» 
Да когда отъ тынхъ вЪдь туть камешковъ 

По всему по городу по Галичи 

Всяви огни горя, лучи пекутъ, 

Ены господа да тутъ обцёнщички, 

Ены стали тутъ да пороздумались, 

А й не могутъ оны да тутъ цфны вЪФдь дать, 
Еще что <тоятъ этып три камешка. 

Говоритъ тутъ Дюкова-то матушка, 

А Й честна вдова Офимья Тимоееевна : 

«А й же вы господа да тутъ обцънщички! 

Ужъ что вы стали подроздумались? 

Неужоль вы не можете цЪны тутъ дать? 

Ай надо не эдакъ Дюковы животы цфнить: 
Когда не можете трехъ камешковъ цфнить, 
Дакъ не дорого вы стоите господа обцзнщички, 
Ай обцЪфнщички да столно-юмевски!» 

Говорятъ господа вФдь тутъ обцнщички: 

«А й же ты вфдь Дюкова есть матушка, 

А й честна вдова Офимья ты Тимоееевна! 

А й не можёмъ тутъ мы цфны-есть дать 
Твоимъ-ли этымъ тутъ камешкамъ, 

Негд оцфнить намъ вфдь Дюковы животы, 

Ай велики вЪфрно что у Дюка животы. 


аь-аь- 
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Какъ намъ спродать надо весь городъ ЕЮевъ-отъ, 
А ещё семь разъ спродать ёго повыкупить, 
Накупить бумаги да черниловъ-то, 

То не хватить намъ у Дюка животовъ уписать». 


Этимъ характернымъ признашемъ: что если продать Клевъ, 
либо Клевъ и Черниговъ, да купить бумаги (чернилъ и перьевъ) 
для описи Дюковыхъ животовъ, то бумаги не хватитъ — этимъ 
признанемъ обыкновенно кончается эпизодъ «оцфики» (Рыбн. Г, 
№48, 49 — Гильх. №152, Рыби. П, № 28, 30; Гильх. №159; 
сл. еще Рыбн. Ш, № 29 —= Гильх. № 255, 230). Похвальба 
Дюка еще разъ оправдалась; но ему въ КевЪ, очевидно, длать 
нечего: лишь у Рыбн. П, № 30 заключене такое: 


Тутъ-то узнали молодаго боярина 

По всимъ землямъ, по всимъ ордамъ; 
Тутъ-то сталь вездЪ поззживать 

Со старымъ казакомъ Ильей Муромцемъ, 
Со братцемъ крестовыимъ. 


У Ехименка № ТУ Дюкова матушка посылаетъ Иль съ оцфн- 
щикомъ — Дюковы «сапожки обродочки»: 


Туть Дюкъ съ Осударемъ поназванались, 
Поназванались, иокрестовались. 


Въ другихъ пересказахъ Дюкъ уфзжаетъ во свояси (Рыбн. Ш, 
№ 29, Гильх. № 225), раздавъ по монастырямъ свое цвфтное 
платье (Рыбн. П, № 28), не смотря на приглашене Владимира— 
остаться и — торговать во весь в$къ безпошлинно (Рыбн. 1, 
№ 49 — Гильх. 152, 159). У Гильх. № 230 онъ говорить 
на отъфзд$ Владимиру: 


«Владим!ръ ты князь да столенъ-вевской! 
Какъ вфдь съ утра солнышко не спекло, 
Подъ вечеръ солнышко не огр%ё. 

На прздЪ молодца ты не учостовальъ, 

А теперь на пофзд$ не учостовать, 

А будь-ко свинья да ты безшорстная!» 


2+ 
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Полагаю, что то-же значеше имфетъ и его рфчь къ князю 
въ Гильф. № 213, хотя издатель и толкуетъ её какъ приглаше- 
не Дюка Владимиру — прухать къ нему въ гости: 


«А Й гости Владим!ръ столно-юмевеки! 
Ты гости-тко князь да на ту-же честь, 
Ай на ту-же честь какъ и меня употчивалъ№» 


Особое, очевидно, не традищ1онное окончаве представляетъ 
прозаический пересказъ былины у Рыбникова Т, № 50, которымъ, 
по причин$ его сказочнаго характера, мы до сихъ поръ и не 
пользовались. Дюкъ носитъ зд$сь имя Юнки; Владимиръ съ Чу- 
рилой, князьями-боярами и приказными Фдуть его «животовъ 
обцфнивать». — «ПрБхаль князь Владимиръ и дивится Юнкову 
дому: такого дому нигдф не видано. Взяль его Юнка, и за руку, 
и ведетъ въ палаты — инъ половицы въ полу стеклянные, подъ 
ними вода. течетъ, вовъ водф играютъ рыбки разноцв$тныя; 
а хлеснетъ рыба хвостомъ, половица точно треснетъ. Упирается 
князь, боится ступать по половицамъ; однакожь ведутъ, такъ 
надо итти». Такъ въ сказашяхъ о Соломонф царица Савская 
не р$шается вступить въ воду — стекляный поль, на которомъ 
стоить престоль Соломона. — «СОФ$ли за столъ, Бли такя яствия, 
какихъ не, слыхано, пили питья, какихъ не видано. Посл сто- 
лованья спрашиваетъ князь Владимиръ: ГдЪ-же мои подъячш? — 
Привели подъячихъ, такъ они высохли, какъ щепочки, съ тоски, 
что не могли обцфнить одного сФдла тридцать человЪкъ. Посмот- 
рфлъ на сБдло князь и сказалъ: Кто сфдло наладилъ, тотъ только 
и обцфнить можетъ. — Попался князь въ услужеше Юнкф (по усло- 
в1ю заклада?), а Юнка говоритъ ему: «Мн$ твоей службы не надо, 
у меня своихъ животовъ много, а ты пофзжай домой, да, соблюдай, 
чтобы впредь у васъ чужаго челов$ка незнакомаго въ дом не 
обижали». 

Повторимъ въ заключени разбора пфени о Дюк, что не вс 
пересказы сохранили её въ полности, иные ограничились запоми- 
нанемъ одного или другаго ея эпизода. Такъ № 128 Гильх. 


Ча 
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знаетъ лишь скачку Дюка съ Чурилой, которая пр!урочена 
къ обычной похвальб? богатырей на княжескомъ пиру; наоборотъ, 
Гильх. № 243 выдфлиль описаше чудесъ Дюкова царства, 
къ которому прид$лальъ небольшой запфвъ: 


Кого нфтъ сильняе да могуч$е? 
Старика Ильи да Ильи Муромца. 
Кого нзтъ славнфе да богатЗе? 
Молодца-то Дюка да Степанова: 
Дворъ у Дюка на семи верстахъ, 
Да кругомъ двора да всё булат! тынъ, 
Столбики были точеные, 

Да точёные да золочёные, 

Да на кажномъ столбичку по маковки, 
Маковки ты были м$фдные, 

Дорогбю мЪФдью всё казарсве, 

Да певутъ лучи да солнопечные 

По тому по городу по ГалицЪ, 

Да по той Волынъ-земли богатые, 
Да ещё у Дюка у Степанова 
Ворота были вольячные, 
Подворотенки были хрустальне, 
Надворотенки да дорогъ рыбей зубъ. 
Да еще у Дюка у Степанова 

Надъ воротами да надъ широкима, 
Да стоя у Дюка чулны образы, 

Да горя свЪчи неугасимые. 

Да еще у Дюка у Стеланова 

Да стоятъ три церкви три соборные: 
Да на кажной церквы по три маковки, 
Маковки ты были м$дные, 

Дорогою м%ди всё казареве, 

Да пекутъ лучи да солнопечные 

По тому по городу по Галицф, 

Да по той Волынъ-земли богатые. 

Да во перву церкву соборную 

Туда ходить Дюкова-то матушка, 

Да во другу церкву соборную 

Туда ходитъ Дюкъ СтепановичЪъ, 
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А во третью церкву соборную 

Туда ходитъ дружина-та Дюкова. 

Да еще у Дюка у Степанова, 

Середи двора его широкаво, 

Да стоятъ три терема выеоке, 

Да высок1е да златоверхе. 

Да во первомъ тереми высокемъ . 

Да живёть тутъ Дюкова-та матушка, 
А во другомъ тереми высомемъ 

Да живётъ тутъь Дюкъ сынъ Степановичъ, 
Да во третьемъ теремп высошемъ 

Да живёть дружина тутъ вфдь Дюкова. 
Да еще у Дюка у Степанова 

Середи двора того широкаго 

Да стояли погребы глубоке; 

Да во эти погребы глубове 

Бочки спущены да на тетивочкахъ, 
Да во эти погребы глубове 

Да проввдены да трубы м$дные, 
Трубы м$дные да изъ чиста поля. 

Да повютъ вфтры со чиста поля 

Да во эти трубы да во м$дные, 

Да во эти погребы глубокле, 

Въ погребахъ тамъ бочки зашатаются, 
Оттого ли пиво да не затыхается !). 


1) Этотъ отрывокъ былины выд$ленъ изъ типа, представляемаго цфльной 
пЪеней у ЕФхименка, Матер1алы № ГУ: именной запфвъ, описан!е Дюкова 
царства — и просьба Дюка къ матери благословить его съфздить въ Кевъ. 

Начало: 

Н$ту на силу Самсонову, 

Что того-же Самсона Колыбанова, 

НЪтъ на счастье Осударя Ильи Муромца, 

На вЪжество Добрынюшки Никитича, 

На ярость Олешеньки Поповича, 

На имфнье Садка-купца богатаго, 

На злату казну Дюка сына Степанова. 

Какъ у Дюка дворъ на семи верстахъ и т. д. 
Сл. 1. № ГХ: былина прямо начинается описан!емъ Дюкова царства; испор- 
ченный варьянтъ, въ которомъ три боярина щапятъ съ Дюкомъ, а онъ 
скачетъ въ запуски съ Ильей, Добрыней и Алешей: не могли они перескочить 
черезъ р$ку, «Тутъ де они и уходилися». Сл. выше стр. 160. 
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Обособленное такимъ образомъ описаше Дюкова царства, 
съ его дворомъ, тремя церквами и тремя теремами, напоминаетъ 


подобныя же черты малорусскихъ колядокъ съ ихъ тремя кре- 


стами, церквами, окнами и т. п. («Зёлёный дворъ, — М$дныя 
вороты, — Пбдвбротнички, — Рыбьи косточки и т. п.!) — какъ 
Дюкова скачка находить себф знаменательную параллель въ 
томъ-же мотив$ колядокъ малорусскихъ и румынскихъ. Быле- 
выя, балладныя пфени могли пфться въ пору народныхъ, годо- 
выхъ или бытовыхъ празднествъ; ихъ отзвуки и теперь слышны 
въ брачныхъ и рождественскихъ напфвахъ Грековъ, Румынъ, 
Болгаръ, Южноруссовъ; излюбленные въ колядкахъ мотивы 
скачки и чудесныхъ чертоговъ, можетъ быть, — обобщившеся 
отзвуки этихъ пфеенъ, либо поддержаны были ихъ древнею 
популярностью. 


П. 


Дюкъ Степановичъ — пр!зжй богатырь; онъ даже не 
остается въ №ев$, какъ напр. Чурила, и я считаю древнимъ то 
заключеше былины, гдф Дюкъ, недовольный пр1емомъ Владимира, 
уБзжаеть во свояси, что не помфшало ему въ позднейшемъ 
синкретизм$ эпоса, такъ-же постоянно примкнутъ къ Юеву, какъ 
Чурил$ и Ивану Гостиному сыну. — Онъ — «бояринъ», «княже- 
нецкй сынъ» (Рыбн. Т, № 48, уу. 290, 292); его имя — 
Дюкъ, несомнфнно, византйское Аоохжс, извЪстное какъ титулъ, 
а затфмъ какъ родовое и — собственное имя. Сл. въ поэм$ 
о Дигенис$ Андроника Дука, на дочери котораго женится отецъ 
Дигениса 2); Дука, отца Дигенисовой жены °); сербек. болг. 
дукъ = дожъ; Дукадинъ = дисафиз = Герцеговина; мальчика 


1) Опытъ описайя Могилевской губернши, подъ ред. Дембовецкаго, 


стр. 5381. 
2) За паз её Гесгапа, р. 6; сл. ГашаЬго$ 1. с. р. 129, у. 405. 


3) За Ваз её Гесгапа, р. 92, 98. 
#4 * 
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Докадинче сербскихъ и болгарскихъ пфеенъ '). — Дукъ перешелъ 
въ имя собственное, какъ Девгенй и Акритъ заслонили въ томъ-же 
значении собственное имя Василя въ старо-русской повфети 
о Девгени. 

Откуда пр!Бзжаеть Дюкъ? Изъ Индш, Волынца Галицкаго, 
Корелы. Эти противоположныя указан!я, служашия теперь къ 
‚ обозначеню чего-то неопред$ленно далекаго, надо помирить. 
Корела — если только это имя не испорчено изъ другого (сл. кор- 
лязей нашей лЪтописи; королязей = каролинговъ = Франковъ 
вставки въ нфкоторыхъ текстахъ Слова Данила Заточника) — 
можеть принадлежать лишь сфверу и предполагаетъ, во всякомъ 
случа, Корелу, какъ что-то еще мало-извфданное, темное, иначе 
её не употребили бы для обозначеня чудесной дали. — Въ Клевъ 
пеня о пофздк$ Дюка могла быть занесена изъ Галича, торго- 
ваго центра въ ХП-мъ вфкБ, ведшаго, между прочимъ, обшир- 
ную торговлю и съ греческими коломями Черноморья. Дюкъ, 
стало быть, оттуда и пр1Ьзжалъ — объяснили себЪ пфвцы, и этотъ 
географичесый фактъ внесенъ былъ въ былину, когда она пере- 
селилась въ Клевъ и пристала къ князю Владимиру. Относилось-ли 
имя Дюка = Азохжс къ этому этапу пфени или принадлежитъ еще 
боле древнему — это вопросъ лишейй и для насъ не существен- 
ный. Древняя, до-Клевская пфеня во всякомъ случаЪ не знала 
Владимира, вмЪсто котораго стоялъ какой-нибудь другой царь, 
и ея молодець = Дюкъ пр!Бзжаль издалека: изъ Индш. Съ пе- 
реходомъ былины пзъ Галича въ ЕКлевъ присталь къ Инди 
Волынецъ, вЪ дальнфйшемъ перенесен на сфверъ, къ тому 
и другому — еще п Корела. Спутанность географическихъ 
обозначешй, замфчательная своею выдержанностью, указываетъ, 
можетъ быть, на пути, по которомъ чуждая п$ень двигалась съ юга 
въ Юевъ п далБе — на сверныя окраины. Судя по молчаню 
нашей начальной лБтописи именно о КорелЬ *), слБдуетъ предпо- 
ложить, что внесене ея въ нашу былину могло совершиться уже 


1) Сл. напр. въ себорникЪ Качановскаго №№ 151—155. 
?) Н. Барсовъ, Очерки Русск. Истор. Географии, стр. 49, 57—8. 
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на сфверф. Повмяли-ли на то баснословныя представленя о чу- 


‚ десной Рлармши норманновъ — я сказать не рфшусь. 


Дюкъ, или кто-иной, названный впослфдстви Дюкомъ, пр!6з- 
жалъ, стало-быть, первоначально изъ «Инди богатой», изъ страны 
чудесъ и баснословнаго богатства, ‘какою’ представляло её себф 
воображеше среднев$коваго человфка !), настроенное извфстнымъ 
Послашемъ пресвитера Тоанна, изстари переведеннымъ чуть-ли 
не на всф европейсме языки, между прочимъ и на русекй. 
На значене этого памятника для объясненя «Инди богатой» 
«Дюковой матушки» давно было указано въ нашей литератур$; 
въ посл5днй разъ г. Баталинымъ°). Я думаю остановиться 
на этомъ вопрос$ подробнЪе. 

Эпистол1я пресвитера Тоанна, къ императорамъ Фридриху 1 
либо Эммануилу объявилась въ ХП-мъ вЪкф 3). Общественныя, 
политическ1я и религюозныя неурядицы этого и предшествовав- 
шаго столБт1я невольно вызывали утошю блаженной, а потому 
далекой страны, гдЪ всЪ люди нравственны и не нуждаются, 
гдБ нЪть и той распри, въ которой терзалось и кр$пло средне- 
вфковое сознане: распри церкви и государства. Эту страну 


1) Сл. Кипзётаию, О1е Кеппб11з$ ш@1епз пи 15 Таргип4еи*. 1868. 

2) Н. Баталинъ, Сказан1е объ ИндЪйскомъ царствЪ. Воронежъ, 1876. 

3) Сл. замЪчательныя изслфдован!я Царнке: Пе райлагсва, Ховаппе диаз! 
ргаесигзоге ргезБуцег1 Фовализ (1875 г.); шв лег аш ргйлав ргезБуфер Товап- 
пез уосабиз в, дчаегИаг (1875 г.); Ое ер1зю]а, даае виф потше ргезБуцег! 
Зовапи18 Феглт (1874 г.; цитуется далЪе: Ер1з.); Ое ера, А]ехап41т! рарае Ш 
а ргезБу4егиш Фоваппеш (1875 г.); Ое геве Газа ВПо 1згае! В Товаплив 
ргезЪу&ел1 (1875 г.). — ВсЪ указанные выше №№ явились, какъ программы 
Лейпцигскаго университета. Сл. того-же автора: Оег Рилезфег Уоваппев, 2мейе 
АЪВап ое, епВаЦепа СарНе! ТУ, У ила УТ, изъ 8-го тома АБВап@ипееп 4ег 
р 10]. №136. С1аззе 4. Еби. ЗёсЬв. безеЙвсвай 4. УИввепзсвайеп. Ге!рх. 1876 
(цитуется далЪе: РгезЪ. Ховапп.); Оеъег еше пепе, Ъ1зЪег п1сВ БеКали& дезезепе 
]дешизсве ВейасНоп ев Вте#ез 4ез Рмезег Фоваппез, въ ВемсмМе йЪег @е 
Уеграп ипсеп ег Кбп. Засвз. Сезезсв. 4. У\1з3. хи Ге1р21ю. РЬПо]. 13%. С1аззе, 
ХХХ В. (1877), р. 111—156. — О пресвитерЪ сл. также соображен!я Бруна 
въ ИейзсвЕН& ег @езеПзсвайё #аг ЕгаКапде ш ВегИа, ХТ В., 4—5 Ней, 
стр. 279 слЪфд. (01е Уегмапшисел 4ез РгезБуйегв Товаппез). — Брошюра 
С. Вгипев, Га 160еп4е ап ргёте Теап (Вог4еаих, 1877), лишена всякаго 
значения. 
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поместили въ Инди, о чудесахъ которой ходили древше разсказы: 
уже Втезй, Димахъ, Мегасоенъ и, позднфе, Псевдокаллисеенъ на- 
селили её пигмеями, грифами, чудовищными народами, помфстили 
въ ней золотой источникъ, камень-пантарбъ, дБлаюций невидим- 
кой, муравьевъ, сбирающихъ золото и т. п. Съ другой стороны 
вфсти Мегасеена о Брахманахъ и Сарманахъ, свфдфн!я о святой 
жизни брахмановъ-гимносоФистовъ, распространенныя Мегасее- 
номъ, Филостратомъ, Палладемъ и Псевдокаллисееномъ, смфша- 
лись съ смутной памятью о христанахъ въ Инди — и сложи- 
лось представлене о далекомъ христ!анскомъ царствЪ, гдБ люди 
блаженствуютъ, не зная ни лжи, ни татьбы, ни разврата, гдЪ 
земля всё даетъ въ изобили, а вс$мъ править могучй власти- 
тель, пресвитеръ и царь въ одномъ лиц%: пресвитеръ Гоаннъ. — 
Обстоятельства времени дали этой утоши значеше жгучаго 
памфлета: Востокъ подвигался на Европу, предвЪ сте крестовыхъ 
походовь — и ожиданй, что тамъ, гд$-то далеко, есть великое 
царство христ!анъ, которое, въ минуту опасности, явится на по- 
мощь своимъ единов$рцамъ. — Эпистоля пресвитера къ евро- 
пейскимъ монархамъ, наполненная описамемъ чудесъ и нрав- 
ственнаго и матер1альнаго благоустроеня его царства, кончалась 
ув$решемъ, что онъ, во главф несмфтнаго войска, прийдетъ 
поклониться Гробу Господню и постоитъ за святое дЪло. 

Эти грезы надолго овлад$ли умами: путешественники искали 
пресвитера въ глубин Азм и нерфдко находили его — путемъ 
безсознательнаго или сознательнаго отождествленя; Фантасти- 
ческме разсказы Елисея (ХИП в.), Мандевиля (1356), Тоанна 
УШе 4е Незе (1389) — всец$ло коренятся въ представлешяхъ 
эпистоли. 


РгезьЦег Лофаппез зат, @от1из Чоттапйиш, говоритъ 
о себ пресвитеръ '), её ргаесе!о т отп из @УЙИз, дпае заЪ 


1) Текстъ сообщается по издан1ю ДагпскКе, Ер!з&.; отмБны противъ основ- 
наго текста, представляемыя позднйшими редакщями, каждый разъ цитуются 
подъ сиглой, установленной издателемъ. 
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сае]о зип, утище её рофепба отшпез гесез итуегзае {егтае. 
Бермасииа по гесез по\1з Пщатй зип.... Ш Ы1из Тадиз 
доштафиг таст!сепёа позёга, её (тапзй, цегга позёга а иЦе- 
т1оге т@!а, ш диа согриз Записи ТВошае тедщезс!в, рег дезегват 
её ргостей иг а зоНз ог, её гей рег Чесйуиш ш ВаЪПопет 
дезечат лахба, фаггии Варе. — Слёдуетъ описан{е чудесъ фауны 
и зв$рообразныхъ народовъ, обитающихъ въ Индш; редакшя С 
прибавляетъ къ этому перечню и народы, заключенные Алек- 
сандромъ Великимъ, во главЪ ихъ: Гогъ и Магогъ. 14аз петре 
её аПаз ши{аз сепегайопез А]ехапаег риег шаспиз гех Масе- 
опит сопс]азй пуег а1158100$ шопез ш ратНЪиз адиЙопв. 
Опаз сиш уоииз аиспииз зирег шИи!е0з поз&гоз её даёиг е18 
Псепна а та]езфае позёга, дио@ еоз 4еуогепё, её сопёпио паПиз 
Вошшиш, поПаш аппааЙат гетапе, даш зат @еуогефиг. 
‚Т1и1е1з патаие еуогайз, гедиспииз еаз а@ ргорма 10оса. Еф 
14е0 гедиспииз, ша, 51 а5заие поЪ1з геуег{4егепиг, отпез пош1- 
пез её ишуегза апипаПа, дцае штуештепф, реп аз 4еуогаген. 
Т$ае ди14ет реззипае хепегаЯопез ат{е сопзитшайопет заесий 
{етроге АпЯсвт1зЯ естедетиг а диабаог рагЪФиз феггае е# 
стси Шип ишуегза сазёга запсбогат её суЦца4ет таспал Во- 
шат.... № с штат, 41а пашегиз еатит её 31сиё Вагепа, 
Чаае езё ш Шоге шаг, диз себе шеВ| гезё\еге ро{ез. 
Нае уего сепегаЯопез, 31с1& ди1дат ргорпеа ргорцеауй, ргор- 
{ег зпаз абпоштайопез поп егапё ш ]а41с10, зе4 деиз 4еогит 
шеф зирег еаз 1етешт 4е сае]о, её Ца сопзаттаЪ1 еаз, 4004 
пес ейат спи ех №15 гешате 14. 

Это — извфстное предане Псевдокаллисеена (Мег, С, Ш, 
26; ВС, Ш, 29) о томъ, какъ по молитв$ Александра Великаго 
двф горы, «сосцы Борея», сошлись на разстояни десяти Футовъ, 
которое онъ вел$ль задфлать мФдными вратами и залить соста- 
вомъ, предохранявшимъ ихъ отъ дЁйствя огня и желза. 
За этими вратами онъ заперъ, будто-бы, нечистые народы, 
питавшеся всякою нечистью и падалью и грозивше стать гибелью 
земл6; въ числ ихъ первое м$ето занимаеть Гогъ и Магогъ 
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` (али: Готъ и Маготъ). — Предан!ю этому суждено было играть 
значительную роль въ христанской эсхатологии '), гд$ заключен- 
ные Александромъ народы, вырвавшись изъ-за горъ, являлись 
Божьимъ бичемъ, предвфстниками приближающейся кончины 
м!ра. Пока они находятся подъ властью Пресвитера: такъ въ ре- 
дакщи С эпистоми и въ ея различныхъ отражешяхъ. СБгоп1соп 
Тогопепзе говорить подъ 1227 г. о Давид, баснословномъ по- 
томкф Пресвитера: ех а!а рагёе Ассопепзз ер1сориз риЪИсе 
ргае@!сара%, диой ау!4 гех ибгиздие ш@ае аа `СпизИапогит 
апх!ат- Ее3Нпа рав, а4бисепз зесиш #г06158110$ рори]05, д 
тоге Бе!ишо Затгасепоз засгИесоз 4еуогагеп+?). У Куанвилая *) 
Гогъ и Магогь помфщены у пред5ловъ Пресвитерова царства, за, 
`’ непроходимыми скалами: «её 41з01еп% (И Тагати) дце 16апз езф0 
епс]0з И реирез (0% её Матео\, ди! до1уепф уешт еп 1а Вп ой 
тшопбе, диап Атфесг1и уепга ропг $01$ дезгшге»; то-жеу Марко 
Поло: «её засёз дие еп сезе ргоуепсе езюой ]е тезёге зе]е ой 
Ргезге Уопап.... её се езё 1е ]еи, де поз ареПоп 4е зе еп позёге 
раз Сосо её Масово; шёз П Гаре!еп Опё её Мицпе *). 
У Тоанна \Уще 4е Незе — Гогъ и Магогъ локализованы во вла- 
дфн1яхъ Пресвитера: её а1саг, дао П14еш зип Соб её Махос, 
сопс11! ицег 410$ шотвез 5). — Эти горы, сошедийяся и имфю- 
шя когда-то разойтись, повели къ образу толкущихся горъ: 
въ нфмецкомъ текстф Мандевилля °): Мап Яп4еф 4а 2си ]ап4е 
её2Нев сеБгое, аз веге ВосВ 18, ипо@ аз еуп се гое вест 
деш апдеги 7с0 36033её, ип 4аз шег ишЪ зНсвеё пубег даз 


1) Сл. мои Опыты по истор!и развит!я христ!анской легенды Г, 1, стр. 293, 
299, 303—4, 310, 313 и прим. на стр. 313—314 и раззиа; Г, п, стр. 51—2, 64, 
73 прим., 75. Сл. также мои ЗамЪтки по ЛитературЪ и народной словесности Г, 
стр. 84—5. Новое изсл$дован!е о библейскомъ МагогВ сдЪлано было [лепог- 
шапфомъ въ Мизвоп, +. [, № 1, стр. 9—48 (1882 г.). 

2) Дагиске, РгезЬ. Товапи., р. 9. 

3) 15. р. 84. 

4) 1Ъ. р. 110. 

5) 1Ъ. р. 171. 

8) 15. р. 149. 
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зеЫгее саг {егге ип4 агиоеё $1 паигсв иппа 4аг гс\узсвеп; 
ип 0аз 156 50 стамеНсь, аз Кеуп зс № уоп еуше ве гое ап 
4аз апдег шас, ипо@ 4у 1еще Вусха ипи@ @аг2си Вогеп еупз 
аз апег ипп4 те Виде иппа те р!ег@& иппа ге Вапеп ипо4 
ге сезспгесе иппд тобеп дос№ пушшег 2сизаютепе Котшеп, 
му м0] зу ср Вогеп ип@ сезевп ипп@ 2си заштепе гайеп ипо@ 
тедеп Кесп еупап4ег, ции шеупеё тап, аз 4у слуеу се гее 
еуп `ег 3114 се\уезё иппа еуп ]ап4 ипп@ еупе зргасве, 115 4аз 
даз этоззе шег уоп еп ши веха! 4у сегое дигсВагипсеп 
Ва ипп@ 2с\уе! \уег а]30 уоп еупапаег сезспе14еп |а%, ду пасв - 
еупе зргасве Пафеп ипп@ 2сизатшепе тшобеп гедеп, з0 зу 4аз 
сеушае, 4а5 аз шег у Зайе аигсв агтее, п1с№ те“. 
Уепп э1сВ у зеге \уесеп (\У/ап 30 ез зеге жееф В), з0 шосеп зу 
пс сепогеп». 

Возвратимся къ тексту эпистоли: въ пред$лахъ Пресвите- 
ровой Инд течетъ р$фка У4опиз$, выходящая изъ рая (4е Рага- 
4150) и влекущая съ собою множество драгоцф$нныхъ камней; 
есть и гора Олимпъ, ипе юп$ регзр!сииз огИиг, отит зре- 
слегат шт зе зарогешт гейтепз. Уатааг ащеш зарог рег зтеи- 
]аз погаз @1е1 её пос$ её ргостедЙяг Итеге @егит &г1ат поп 
1опсе а рага4узо, ипае А4ат ехризиз ез{.... Г зип 1арН\, 
Ч: уосапеиг ш!т10$1, 9003 й’едиемег а@ раг{ез позёгаз 4ерог- 
{аге 50]еп& адиЙае, рег 400$ гедлиуепезсипе её ашеп гесрии. 
$1 4113 Шаш ш @1еНо рогауеги, е! 1ашеп поп дейс, её 51 её 
портит, гезббаНиг, её дио раз шзр1еНаг, ео шаз15 1атеп 
асийиг. ГесИипо сагтше сопзесгаиз, Воптеш гедай пу 
]ет, саб оба, сопсог@ат рагаф, рей шу1Фат.... 

Таха Чезегнию пиег шопез шпарНаЪез заб фегга Яий 
гу 1$ 91ат. а@ дает поп рае {гап$ $, 0191 ех Юга 
сази. АрегИиг еппи аНаиапдо {егга, её $1 4115 ше гапз, бипс 
рофезв игаге её зиЪ уеосИайе ехтге, пе Фот4е {егга Чаидаваг. 
Её ашсаий 4е Вагепа гари, 1ар14ез ргес1051 зип{ её вешшае, 
даша Вагепа её забит пИ аПи@ зип 1151 ]ар1ез ргес1оя её 
сешшае. Её пушиз 154 Вий ш аПа@ Яатеп атр10115 шаепи- 
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41013, ш ац04 Вошшез феггае позбгае шёгал её шахипаш Вафип- 
дапбат ргес1озогит 1ар1@иш 114е 1гайииф, пес ап4епе 110$ уеп- 
Чеге, п: рг!аз ехсеЦепыае позёгае детопзгеие, её 91 е0з Ш 
Пезадгоз 'п034гоз уе] а@ изиз п03тоз гейпеге уоашиз, ааа 
шейева4е ргесй ассриииз.... ОШта Яаушш уего 1ар1ит 
зип Х физ Ла4аеогат, 41 даалау1з Впоапе 3101 гесез, зегу! 
$атеп 005671 зип её {гфщаги ехсеПепйае позёгае. 

Редакщя С, внесшая въ тексть эпистоми эпизодъ о ГогБ 
и Магог%, повторила-ли подробность, уже стоявшую въ древнемъ 
текстф? Разсказъ о десяти 1удейскихъ колБнахъ, живущихъ за пес- 
чаной р$кою, куда проникнуть и откуда выйти можно лишь когда 
расходятся горы (арегИиг еппи аНдпапдо {егга, — пе {ог{е фегга 
апдабиг?) — явился-ли дублетомъ къ образу толкущихся горъ, 
заключившихъ Гога и Магога, которыхъ древн!е памятники отож- 
дествляли именно съ десятью кол$нами Израильтянъ, либо помф- 
щали ихъ въ сосфдетвЪ другъ съ другомъ? '). Или слБдуетъ предпо- 


1) О легендарной локализащи десяти колЪнъ израильскихь сл., между 
прочимъ, КаЪг!с11, Со4. аросг. №о\у! Тезала. П, 174 слЪд.; Е1зепшепеег, Еж4- 
деск4ев Тадемвиш, П, р. 732—42; МепБацег, Га вёостарые 4а Та|ила, 
°р. 33—4, 299, 372, 386, 400 сяЪд.; 1згае] е\!, Га 16веп4е а’А]ехапаге дапз ]е 
Тапа её 1е М!@газсв (Веуце дез 64а4ез лйуез, № 13, аШеЗерешге 1883, 
р. 88); @га{, Воша пеа шешог1а е пеЙе иитаста2лоп! 4е] шей1о ехо, у. П, 
р. 544—8. — Еврейск1я повЪрья говорятъ о героЪ изъ ГосиФова рода, который, 
побЪдивъ на сфверЪ Гога и Магога, освободитъ десять колЪнъ, томившихся 
въ ихъ сосЪдетвЪ (сл. Веег, УМе]свеп Ас азз сеъеп ]аа1зсВе дпеПеп аЪег 
деп ме фбгивеп дез Когап, въ Дейзсв. 4. 4. Могоешааа1зсВеп безе свай, 
ГХ, 793). Древняя локализащя Гога и Магога на КавказЪ, гдЪ Евреи удер- 
жались долгое время спустя по распадени Хазарскаго царства, могла под- 
держать въ христ1анской сред предположене ихъ тождественности: въ [Х в. 
Христ!анъ Друтмаръ, извЪстный подъ названемъ Корвейскаго грамматика, 
замфчаетъ въ своей Ехроз!о аа Май\. 24, что боб и Маврос — Гунны или 
Хазарск!я племена, «диаз АЛехап4ег сопдихега{» — приняли, вм стЪ съ обрЪза- 
немъ, еврейскую вру (В. Р. Р. Мах. ХУ, 157 #.; ВасВемиз Зепопепзз 
(Вобтег, Котцев гегиш Сегш. Ш 56, 1. ТУ, с. 19) говоритъ о Татарахъ: АП! уего 
аззегераиф еоз Ладаеоз 1103 еззе, 4иоз {египф а, А]ехапаго Маспо пита Сазр!юз 
пощез диоп4ат #0133е 11с[1303. — Въ средневЪковыхъ памятникахъ отождест- 
влен!е либо геограхическое сближен1е десяти ‘израильскихъ колЪнъ съ Гогомъ 
и Магогомъ встр$чается не разъ; слБдующя указанйя собрались у меня 
н$сколько случайно. Сл. Орозя 1. Ш с. 7; Кельнскую хронику (Ессаг, Согр. 
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ложить въ нашемъ случаЪ отражеше еврейской легенды, сложив- 
шейся уже на почвБ апокрифической 1У-й книги Ездры: о десяти 
колБнахъ, переселенныхъ за Евхратъ и рфшившихъ странетво- 
валь, пока не достигнутъ страны, куда никогда не заходила, нога 
человфческая, и тамъ въ чистот6 хранить вру и обычаи: пред- 
ковъ? До этой страны они доходятъ посл полуторагодоваго 
пути, и оттуда они явятся въ концф дней, чтобы собраться 
вокругь Мессш. Легенда эта, повторенная въ Сагшеп Аро]обе- 
@сит Коммодана (с. ХГ), нашла себЪ особое выражеше въ 
повфсти, о которой я поговорю при другомъ случа: о «сынахъ 
Мопсея», Рахманахъ = Рехавитахъ Зосимова Хождения '). 


Опап4о ргосеётиз а БеПа сопёга ш1п1с0$ п0$4г0$, продол- 
жаетъ Пресвитеръ, ХШ сгасез шаспаз её ргаесе]заз, асаз ех 
‚ ааго её ]ар1@Тиз рге0з1$, ш зшеи$ р]аизг1$ 100 уехШогит 
аще {асеш позбат рогбал! ае1п0з, её ипаталатаие 1рзагат 
зесипбиг Х шШа шИбит её С шШа редйам агтабогит, ехсер- 
45$ 211$, 41 ш загси1$ её сиггиз её ш 4исепа1з усбааПЬи$ 
ехеге аз зип аершаи. `Сиш уего зпирНеНег едибатиаз, але 
ша]езбадет позгат ргаесе Попеа сгих, паПа р1сбага педие 
аиго аи сети! огпаба, иё вешрег зппиз шетогез раззюти$ 
дот! 1031 Тези СЬтЗИ, её уаз ппиш апгеит р]епаш фегга, 
и соспозсатиз, фи1а саго поза ш ргормат ге@еееиг ог 


п ` 


Н!1з. Мей. ает. %. Т, р. 712, 713); ГотФрида изъ Витербо, Рап\еоп, раг. ХТ; 
Вапи!рЬ: Н!е4еп, Ро]усвгоп. 1. П, с. 34; биПешпиаз 4е Вафгиди18; неизданную 
еще Александр!ю Вилькина ((110п, [ Каёи 41 АЛеззапаго Мазпо, р. 202); Генриха 
Нейстадскаго (Уоп @04ез гаокипй, е4. Эго 1: уу. 5424—5: @1е гб\еп Уаеп, даз 
у0]с 405 — Аша2дпез ива Маз05; уу. 5684—5: зеВеп 4ег се5]еще зтё — Опа 
КАшер уоп Зарь&ез Ки); Нисо уоп Гапбепзетз МагИпа (Ъгит. у. А. у. КеПег, 
р. 484: Зип Ч 2еп хез1е% уезш — Га уоп ТасоЬ Катеп); Рег лйпсеге Тииге|, 
за. Нави, уу. 6057—60 (красные Евреи); ТлЬго 4е АЛехапаге, строха 1938 сяЪд 
(сл. Моге! Кано, Весвегсвез зиг 1е Теже её ]ез зоигсез 4и Иго 4е А1Лехапаге, 
Вошаша ХШ, р. 76—7); Мандевилля; Ресогопе, С1огп. ХХ пойти Васоп, 
Ориз шайиз, р. 100. Сл. еше \Уе!5шап, А]ехап4ег, П, 463—6; Тлебтее 
къ бегуаз1з уоп ТЯьигу Ойа ГпремаИа, р. 95—56. 

1) С1. объ этомъ мою нынЪ печатающуюся работу объ источникахъ Серб- 


ской Александрии. 
12% 
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пет 1. е. 4еггат. Её аПа4 уаз агоещеит р]епиш амго рогёаиг 


аще поз, и ошпез пёеШеал п0з доп1пит еззе доттап ит. — 
Т%-же символические крестъ и сосуды упоминаются и въ повфсти 
Елисея ') и въ текстахъ Мандевилля °). 

Ра]аит алцеш, диой швафаф заобПиНаз позбга, а4 шаг 
её знаЙНадтет раасй, диод арозюаз Твотшаз ог@тауй Сли- 
дого гес1 шдогаш, т о спи её геНаиа эёгисвига рег ошиыа 
зе езё Ш. Радиезт1а;, Чопа диодие её ер1зЫНа зип 4е 1113 
сет. Соорегёага еуаздеш ра]асй езё 4е еЪепо, пе аНдио сази 
роз сошфит1. [ш ехбгешиайе уего зирег си\шеп ра]асй зи 
4ио роша апгеа её ш пподиодие зипё дио сатрипсиН, и апгит 
зрепдеаё ш @е её сатрипсий ]асеапф ш пофе. Ма)огез райасй 
рог4ае зип 4е заг4оп! сошиихо 4е сегазйз, пе аНаиз 1афетщег 
розз пёгаге сит уепепо, сеёегае ех еЪепо, Ёепезёгае 4е стазфаПо. 
Мепзае, и сага позёга сотедй, аПае ех апго, аПае ех ашейз ‘о, 
соштрпае, длае зизИпеп& шепзаз, ех ефоге. Ашме раастит 
позгит езф реа диаедат, 11 даа 30]её уазйс1а позёга, зресбаге 
{гитрвоз ш Чие!о. Рауппепиаш езё де’ от1ето, и ех ушище 

.]ар!418 аппииз сгезсаф риспап из. — Ш№ш зиаргад1сво ра]асло 
позго поп ассепааг ]атеп ш пос4е, п151 4004 пабаг Ба15ато. 
Сашега, ш дла геди1езс за Ши аз позёга, пигаИ ореге, амго 
её оший сепеге 1ар1Чит езё огпайа.... Зеше! ш @1е сошед 
сига позёга. ш шепза позёга сошейит ош @е .ХХХ. шШа 
Воп!пит ргаеег поте 1ет{ез её ехеишез. Е& №1 ошпез асе 
ехрепзаз зтеиИ5 Ф1ефиз 4е сашега позёга фат 1 еди!з дпаш 
ш а115 ехрепз1з. Наес шепза езё 4е ргес10з0о зтагае4о, дпат 
зизИпепе фиае соатрпае 4е ашейзю. Ни]из 1ар141$ уши пепи- 
пеш зедетцет а шепзат реги шеБмчаг!. — Атце №огез ра- 
]асй поз! уахба 1осиш, иЫ риспапез ш диео асоп12ап, ез 
зресиит ргаесе]зае таспии41118, а@ диод рег .СХХУ. отайиз 
азсепа иг. Ста4из уего зипё 4е рогйг! со, ратиш 4е зегрепёпо 


1) РгезЪ. Уовали., р. 126. 


2) 1. с. р. 182—3 (хранцузскй текстъ), р. 135—6 (англййскИ), 144 (латин- 
ск), 150—1 (нЪмецк!й). 


ПР ЧИ Ч 


ЮЖНО-РУССКЯ БЫЛИНЫ. 181 


её «афазёго а фегсла раме пуегиз. Ншс изЧие а4 {фегслат раг- 
{ет зирег!из зипф 4е сг1%аПо 1ар14е её загдопсо. Зирегог уего 
4егс1а рагз Че ашейзю, ашфга, }азр4е её рапега. Зресшиа 
уего па, зо]а сотрпа ши аг. Зарег 1рзал уего фаз уасепз, 
зирег фаза соатрпае 4пае, зирег дпаз {ет аа, Ъаз1в, её зарег 
1рзат Чиабиог со]итрпае, зирег диаз Неш аНа Ъаз!з её зарег 
1рзат .УШ. со]атрпае, зарег диаз Неш аНа Ъаз!3 её вирег 
рзаш со]ашрпае .ХУТ., зарег диаз Цеш аа Ъаз1з, зарег дцат 
соашрпае -ХХХИ., зирег диаз Нет аа, Ъаз13 её зирег 1рзат 
соштрпае -.ХПП., зарег диаз Цеш аНа \№а51з, зарег `диат 
Цеш соашрпае -ХПШ-, зарег диаз Неш аНа Ъазв её зарег 
1рзаш соатрпае .ХХХИ. Её эс Ч4езсепаепао аотаашиаг 
соштриае, 11$ азсепдепдо сгеуегии, изаие а4 цпат. Со]ашр- 
пае ащ{еш её разез елав4еш бепег1в 1ар1ит з0п%, си] её ста- 
4из, рег 4и0з азсепд иг а@ еаз. п зитшйме уего заштае 
со\ишриае езё зресшит, 1аН аг4е сопзесгафиш, 40104 отпез 
шас пайопез её ошша, дицае рго пов её сопёга, 103 ш а4)асепй- 
Баз её заЪ]ес@з поЪ1$ ргоушсйз Вииф, а сопбиепавиз 1190141 1е 
у1ег! роззии% её с0&10561. — Дворецъ этотъ находится въ Сузахъ. 

Редакщя В' (В", В") присоединила къ дворцу, описанному 
выше, второй, построенный отцемъ Пресвитера, (@иазепз, 
согласно велфшю, бывшему ему во сн$: «Еас райайат ЯНо 410, 
401 пазсигиз езё ИБ, ди! ег! гех гебиш {феггепогаш её дош1- 
пиз дошшапйиш ишуегзае 4еггае. Её Вафеб Ша@ раза 
а ео $1 4а]ет сгайат соЙабат, дио@ 11 паПиз езитеф, пи]- 
11$ шёгтафИог, паз ейаш паз ех156епз роёег№ шог ш Ша 
Фе, дпа шёгауег. Еф $1 уаз Нпаш теш 413 Вафаег её 
шйгтауеги а@ шогёеш, $ питауегй ра]айит её еегй Пу рег 
а|диаш тогаш, На ег зафиг, ас 9 4е сепиш ФегсиМз соше- 
41ззеф, её Ка запиз, диа$1 паПаш шйгиИаеш ш уНа ца раззиз 
еззе{. — Опаз!Чеиз велитъ построить дворецъ, Ш сп)из сошро- 
$ 1опе поп зип 1151 1ар!ез ргес10$1 её апгит оритиат Папа 
рго сетепфо. Сае!ат елаздет Г’. фесйии е36 4е 1101918511018 зарш- 
г13, её саг15зии! фора2И раззии зип ифегроз, ив зарвит аа. 
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эпиЙнадтет рит1зз саеН её форасй а тобишт з$еПагиат ра- 
]анит Шотштаеп. Рауппенит уего езф 4е таз1$ фаЪа 1$ ст15а]- 
Низ. Сашега уего пес а1диа 41%1910 её пита раайит. бдит- 
апабниа, соатпае 4е апго риг1ззипо а4 тодит асиз Фогизайае 
ига райлайит ]ахёа рагеёез зип 415розИае. Шш иподаодае 
212010 е5& ипа, геНапае ша 1рзаз 1осаёае зип. Гопейиадо 
иптазсиуазаае сотрпае езё ГХ сиЪЙогат, стоззИадо ез, 
]аащаш 4ио Вот1щез 511$ и]15$ отгеситешееге роззипё, её ипа- 
диаедие шт зио саситше пафе ип сагБипсшиат адео шаспит, 
0$ езё шаспа апрьога, даиз Шаттабат раайиии 0$ шопдиз 
Шаштафиг а з0е.... МиЙа {епезга пес аНаиой югатеп ез ТЫ, 
пе с1атНаз сатБипси]огит её аЙогит ]ар1ит с]агИайе зегетз- 
зии1 саей её 30115 а14и0 то4о розз офпаПат:. 

Въ редакши ПО описывается еще и трет дворецъ, 408 
К Рог, гео1$ ш@огаш, 4е зйгре си]аз опима эта позёга е 
ргогешез дезсепа. Тп дао диет раШас1о таКа зип Ватап1$ 
шепЪиз репйиз шеге а. Пу зип ‘соатрпае апгеае сит 
сарце!$ апге1$, её уЦез апгеае дерепдеп и\цег 13$аз со]атрпаз, 
Варепфез ЁоПа аигеа её гатоз, аНоз @е стзаПо, аНоз 4е зарН1- 
11$, а!0оз ех шагоагИз, а108 ех зтагаса1.... ш аща Ва]аз 
раПасй зип ХХ таспае з(абаае апгеае её ш#г’а 1рзаз зип ф0й- 
ет шагпае агрогез агоещеае, уе] ]апа ]ас1913з1та, ш диз 
ошша сепега аупит аагеа, её ипадиаецие ВаБеф со]огет зиит 
зесипаит сепиз зат, её зип На рег а бет тлиз1сат @1зроз{ае, 
4109 фапбит Рогиз гех уо]ефаф, отпез зесипдит зиат пабагат 
сащаралф, её ипадиааие рат{е зпеатКег. — ЗнаЙКег ргаей1скае 
збабиае шизсае Ца зип арёа4ае, 404 а4 уоиайет гер1з 4а]- 
с1аз её зиау!из дпаш сгей! рофезё салбаЪат. (ао питаю из е5 
ош! шар, шоге узи1опит у14етиаг той @уегз$ ]осат1, 
её пс 1тде фогдиет1. @иаз пешре збабиаз её ауез фат ш Пуеше 
Чиаш ш аезёайе, диапдо поз р!асеф, Фаспииз сапбаге её ]осате, 
ди]седо её зцауМаз сц)из сапепае +04 еф {апёа езё, диой аца1- 


фогез шсопйпетег офдогпиге фас её ны ех{га тегез 
с ботег. 
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Описан1я индЪйскаго царства, составленныя по.Эпистоли, 
говорятъ о двухъ дворцахъ Пресвитера, причемъ первый дво- 
рецъ послан я, разнообразно видоизм$ненный, обыкновенно лежитъ 
въ основанш новыхъ изображен, а-третьи палаты В р 
привлечены лишь’ н$сколькими своими чертами. 

Такъ у Елисея '): первый дворець Пресвитера находится 
въ конц первой Индм, въ бататса; второй — въ СелипЪ на 
Евфрат. 

Суцаз Ша рщейга её ВаБ5 езё, репа роршо, ипа!аие 
стеитдаа езё шиго. Миг! е)из 30 раззиз вает аиланиз, 
поз ащет 1абиа@ние. п еадеш стуцайе заташат рщайит 
ргезру4ег! Товапи1$ аей1Асабит езё. @иоф ра]айиш а фетроге 
Опазе! шсоернит езё. ОпазЧеиз ащет уосарабиг, даша @1е1ог 
ога а]$ гесиз её еНам та]ог; 14стсо уосафабиг Оиаз14еиз. 
Грзе ащет отштафафиг зарег Фиаз е 70 соц: @ рголтназ; 
зоНат ешз ш еафет с1уЦафе егай. Фш Фиш даадат пофе ш 
а]ато зио 4огиитге$, ге]абит её аЪ апое]о ш $0три1з, и 5иг- 
хегеё асе саге ра]а&тат ЯПо зио, Чи! пазсИигиз еззеё е! т 
сойдет 10со, и 1 Беафиз Твотаз арозвю|а$ гег1 Сипда#го аезепта- 
уега$. Госи$ Ше егаё ш суйже еа4ет. Трзе ащет гех ассез$й 
сё шуеш пас13`0$, ©ё регуепй а4 1осит её Пет 15$ Нем 
райайишт, силаз 1015040 е5ё 15 5бад1огит, айа4о 500 сиы- 
{огиш, Кобо 400. Езё амет диаедат соитрпа т тео 
раай розйа, ех 1ар1@1из ргес10515, ех ааго её ех ошш шеаПо 
сопрозИа : ехбегогез 1ар1ез отито рогйгейс1. Зарег солтрпат 
Шаш 5ипё оао зирег диаз Базез 5ипё 5 сопиирпае ЪегШве, 
зирег паз 5 со]итрпаз зип аНае Базез, зирег 4иаз Базез ип 
аНае 10 со]ашрпае атейзае, зарег диаз 10 со]трпаз зи 
аНае Ъазез, зирег диаз Базез ез5ё диодаш рауптепла ех зарШ- 
13 сопрозйит, и апипииз шетгефеп ат её есте@йет ит геу1- 
гезсаф пес уеа& ргоуосаг! а@ а!ацой таит. Бирга ргаедлсват 
рауппепбаи зипё Базез, зирег диаз Базез езё диод4ат аПи4 


1) РгевЪ. Уовапп., р. 125 сл$д. 
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рауниепиии, зирег дио рауйпетит зип аНае 15 соштрпае 
зшатас@тае, зарег диаз со!атарпаз зип аПае Базез, зарег 4иаз 
Ъазез езё дцод4ал аПа@ рауппепиат ех ош 8, ш 900 тех 
{епеё сопз1 отт ргорбег попезайет 1ар1@ат. Еф зирег 1рзит 
раупиешиш зип аНае 20 сотрпае 1арит форайсае. Ца 
уадипф азсепдепдо со]атрпае её Ъазез её рамшегиа издие 
а4 72 отайиз огатайш, аНа уего ралёе ра]асй уешип езсеп- 
деп4о 4е стада а стафит издие а@ пЁег1огет з&абиат, зирег 
апаш отпе ра]а{ тат с0п313. Зарег ипатапатаие соштрпат 
роз зип сагрипси! а шодит атшрпогае, ине пишаиат @ез 
По ееззе рофегй: зешрег а4езё №1 @атНаз, паПа озсигИаз 
рофезё теззе ра1аНо ргае зрепйоге ргес1озогит 1ар1@ат, Ча шт 
рао зипё. п заштайе алёеш ра]аф езё дчаейат солтрпа 
зшагаста, зарег дпат зип по роша апгеа её 4по сатБипсай. 
Роша еп ш Фе, сагфипсай т пос{е. Ез албеш 1 шего 
раупиепо диаеал аа со]атрпа, сопроз{а ех оп1е111$ её гасйа 
а4 тойит асиз; петог 10си3$ езё заб $, зарег1ог езё 5т03$1$, 
её зирег 1рзала. со]атрпал сагбапси]и$ езё розИмз, ех апо 
10 шШа вопит у14епё а5здие иПо шпше, ди! сотейип& аа 
тепзала геё1з. Соашрпа Ша, зирег диа роз зип сагБапеии, 
шЁег!аз е56 стасз её зирегз ©тозза; пат.5$1 зарег! еззеф 
зар её шЁег!а$ стозза, отоззНайо Ша ифегюг ащеггеё зр]еп- 
огеш зирет!от!з сагфипсий, 6 поп а4ео с1агезсегей. Зап ейат 
101 фабщае 1астейпае её зтатасдае её атей%фае ех тег! 
шайет1е1з ргесозогит ]1ар1@ит. А@ дпаз фа аз азбапвез пит- 
дпат штетаг! роззип ргорфег угицез 1ар1@ит. — Ша еодет 
ра]айо зип 12 1аппае, 8 зипё аигеае, 4 ех 1ар из ргес1031$ 
сопрозЦае её ех согииз сегазИи1з. Рег 1%аз 4 1апиаз Поттез 
шотейииг. Опа роза е5ё а4 оЧещеш, аНа а@ осс14етет, 
аЦега а4 тег! ет, аНа а@ зербепи“опет р]асат. 51 4013 рег 
опена]ет уш шртей!, 11 езё ]ар!з фащае сап@1Анайз, диой 
поп роззеф рай питовит, п11 {етрегабиз еззеё сит аз 1ар!а!- 
003. 51 413 рег осс1ещает уп тетей, езё №1 1ар1з Чаще 
послацай$, фиой поп роззеё пафеге ито, п151 4етрегавиз. 
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е55её а сизфо@Пиз ра]а{ 1. 51 чз рег шег1@апаж уш тетей, 
репе ро{езё, чша {ешрегаба, езё сиш 011$ 1ар1 из. 81 413 рег 
зерепитопа]ет у 1петей1, 1апиа Ша 13етрегаа, езё, Иа и 
аш егеё зепзит её утез её ошпе Бопит, чиой ш зе езё, ив 
104! поп уз]егеё ргор{ег @зетрегапиаз 1ар!4ит. Опадцаедие 
1агит 4 1аппагат ВаЪеё согпиа сегазипа, пб пиПиз сиш аНаио 
уепепо роз шотей!; аПодишт согпиа зийагет. (@и! уего з1е 
шотейегейиг, шох 4ергевепйегег её 'гасагебиг зесипдит 
1езеш гез1з. — Её еНаш 11 р1адео]а, и! атфог аитеа езё сит 
гал её Из, зирег диат зипё азез аигеае ех от депегв/ диае 
ариа 11408 зпоетитиг. Трза атбот сопсаха ез, её татё её ройа. 
10 ез} ейат Юзеа, сиё лпзитё роЦез [еге 60 ез апе асе. Ноти- 
пез чего зпдгеитиг розеат, её зпПатё рЮЦез, её с спйаиг атбог 
её тата её йа, Четае зтЙат атез, 6 итадиаедие тс рф сащахге 
риа депиз зиит. 

Въ текстахъ Мандевилля первый дворецъ Пресвитера, нахо- 
дитя въ СузЪ (франц. текетъ: Визе, ркп. 6иззе?; англ. текстъ: 
Зизе, лат.: Биге, нфм.: Визе); «Й а ал! ип шоп Ъе] ра]ауз 
а №15е (2), 1а оп Й аешеите, диап И у р1а15%, таз Рай’ п’ез 
пе (и 100% $1 аёгетрё соште П её аШеигз еп {016 зоп рауз». — 
Латинеюй текстъ помфщаетъ въ числБ прочихъ чудесъ Индш 
еще дворецъ богатаго «УШапиз$», такъ называемый «райск!й» 1). 

По Товаппез Уще 4е Незе ?) городъ, въ которомъ живетъ 
Пресвитеръ, зовется Эдессой (Е 13за). Её Ша слуЦаз езё сарИа- 
1$ 1061$ ‘гесп1 $01 её езф зМа ш зирег!от! па ш бпе 4еггае 
Барка1з, её Ша с1уЙаз езё шайог диат еззет ххип” с1уЦафез 
Со]ошепзез. Еф ВафКас1ю ргезЬ\ег! Товапп!з е5ё зЦа ш шей 
Уаз, её Вафеф фепе ш 1015 ше 4ио шШама {ещошса её 
ес1аш Ъепе фапишт ш 1аате, дла, езё диадгафит, её растит 
3426 зарег соариаз, диагит зип, цё 1 иг, 1х С ш пашего, 
её тейа ищет 4448 софитрпаз езё толот Из, её а@ Папс зип 
ас диабиог тот дате 4е 1ар1А аз ргес10515 её деалгайз, 

1) РгезЪ. Фовапи., р. 183, 146. 


2) Рг. Тов. стр. 165 сл$д. 
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збале$ шсПпа1$ сари из за биз раастит, ас: ротбепё {ош 
раста. Её ай дпалаНЬеё аПал соитрпаш зип ес1ат Ёае 
утаетез, а ипаш 77440 7693 еЁ ад айат утадо гедтае, фафеп- 
{8 1408 её сурйоз аеаитаоз зп тапфиз из. Типс утадо тедтае 
рафер сурриии ‘аитеит т татфиз 518 9 ртортатЯо Е 86 
есотта. Е& 1$%4ае утасшез зипф 4е 1ар14риз ргес1031$ деаигай$. 
Её Ца зи ра]ас10 езё шаспиз $гапз аз, а дает рорай шиЯ- 
{140 сопуеп. Её И14еш йипё тада зр’ИчаНа её заесшатла, 
отп] @е её сопсШа допипогиш слуйайз.... Цеш 14ет раастат 
созбюйаг от пофе шШе у!1з агтаз. Кеш ш раасю ез 
‘упиз рщепег аш из, з4ап$ ес1ат зирег соаштрпаз, а дцаз 
зип ас ушасшез рарагит её ппрегафогит Котапогит, 41 
Раегипф, её а1диагаш гезтпагит, 5ссеё Н@аевае. Цет азсеп- 
4еп4о раастат зип дашеепЯ стадиз уешепдо ай ргипаш Ва1- 
фастопет, её ш даоПЪеф стаи зипё дао уе! р!агез {е0пез зеп- 
{е3, аепи Ил14ет. Её 9 а1ди! Паегейсогит уе] расапогит 
ргаед1с+0$ отадиз азсепдегет, а 1еопфиз пиегйсегепеиг, 1 
сиг. Её 1314 распии штат уосафаг «раасйит ргоррева- 
гит», даша отпез ргорпеае зип 1614ет {аси 4е ]ар1@из$ рге- 
10515 её 4еалга{1$, еф её огпабит рапп1$ ргес10315з из, её ]ап- 
{сгр1$ @1е ас посёе агаеп из. — СлБдуютъ далБе, ностепенно 
возвышаясь по лфетниц$, еще нЪсколько покоевъ, носящихъ 
особое назваше каждый: растит раётатсйатит, пабасто запсю- 
гит итутит, Табйасо запсютит татитит сё сопреззогит, 
сфотиз запсотит арозотит, сТотиз запасе Маас отд & 
апдеютит: «Ш сареЙа рисреггипа, её 4е тшапе оти: @е роз 
отбит 3015 сащафаг №1 изза 4е Беза угеше з0]етрийег. Е 
1 е54 зресла]е рйастат ргезь ет! Тойапи!$ её аостогит. им 
{епепиг сопсШа. Е Ди роёе$ ой а@ тодит тоае, сё ей 
{езиатанит а4 тодит сое, её зап лает шш ]ар4е$ рге- 
1051, |исетёез ш посфе, ас 5 еззеё с]ага 41ез. — Посафднйй, 
седьмой покой, названъ «сйогиз запфае Типа», сё ПУ е5% 
сареЙа ри]епеггипа рисВгог а15.... Её 15а сареПа сз пии1$ 
аа фезийиа ‚ 6 езЁ тоютаа ай тодит сое зеПаё её гапзй 


Е 


ЮЖНО - РУССКЯ БЫЛИНЫ. 187 


сп’ситеип4о аа тодит йгтатетй её е$& рауппегца4а 4е еигео, 
её афате езё фасции @е еБигео её ае 1ар1@Ъиз ргес1055.... Ев 
ПУ ргоре езё @огшйогиии ргезЬцег Говапи!з, пытгае раейтНа- 
41113 её шаспайни$ её фезбафтаций её зеДафит а@ тодит о 
йутатепи; её ет, её 301 её 1ита, сит зетет, врет Мапеютит, 
епетез сигзиз $108 Ш т соо, её 1ос езё атипеййиег фаст. 
Цет П1 е5ё зресфаш, ш 440 зипё роз. ф'ез (арлаез ргесо8, 
диогит ипиз 41101 её аси у1зиш, а{ег зепзат, фегс!аз ех- 
ремепс1ат. АЯ 410 зресашт зип е]есй 4гез уа]епзя ши 
досфогез, ди! шзр1сепдо зресиат у14епё ошта, дпае Я 
Ш шип4о.... Цеш а П1 мадииз 9удаз, ЮютгЦег агтабиз; её 
Чит, дао я аз шИси$ Шбгагеё розё оссазиш $018, 
Чио вузаз Шиш Ниегйсеге. Пеш зирга 1560 зерышо её Шишо 
ра!ас1о зип хх {иггез пугае аа; её ршевгИланз деамга- 
{ае, зоб дииз ф04ащ раастт сопс]а диаг её {ес иг. Её ш 1%0 
Што ра]ас1о зип ейаш ххип ра]ас1а зеп салегае, диае 1р03- 
зитф стситоойя а4 тодит тоае. Её На 134 фот раастш 
Вареф зедет па бКас1оптез рг1из паггабаз, ш даи$ а@Вас рага 
штар Ша еф гага.... Цеш 13а фойит раастат езё зат зарег 
ипо Яишше, дио@ а1сйиг Т!ют1$, уешеше 4е рага4150, 4е дио 
Пипипе ргосйит аигить. 

Обращаемся еще разъ къ показашямъ Пресвитера: «Эшеч- 
1$ шепз из зегуи поз гесез .УП.-, ипизди1вдие Шогаш Ш 
огаше зио, дисез .МУП., сошцез .СССЬХУ. ш шепза позёга, 
ехсериз 1113, ди! 1уегз1$ оси дершай зип шт сита позёга.... 
Оцогиш ипизди1здие зшои!з шепз из гедеип& а@ отит рго- 
рг1ат рег у1сез’зиаз. Сефет1 а 1афеге поз@го пипдиаш @1зседить.— 
Въ конц послания онъ снова возвращается къ своимъ служи- 
ЛЫМЪ ЛЮДЯМЪ: «ЧарШег епии позбег ргипаз её её гех; риисегпа 
позбег агсШер1зсориз её гех, сатегагиз позфег ер15сориз ей гех, 
тагзса1спз позег гех её агс1папагИа, ргтсерз сосогит гех е 
аЪаз». — Но и его мелюме служилые люди — таве-же больше 
бары: редакщя О разсказываетъ о мельницВ на золотыхъ стол- 
бахъ съ жерновами изъ «адатате ]ар1е», которые приводились 
25 * 
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въ движеше силою какого-то чудеснаго камня. Та-же сила за- 
ставляегъ зерно подниматься на мельницу черезъ полую колонну, 
а муку спускаться такими-же жолобами въ пекарню, гдЪ она 
тотчасъ-же обращается въ хлфбъ. «Рауптепиии сИалт езё 4е 
{0ра210 #12140, ди! пафатаШЩег езё й1е1из, и& сай@Наз рази 
{етрегейиг, аПодишт рапз поп содиегебиг зе сотЪигегеиг, 
фапёиз езё саог рази. ГопёИадо Во]лаз ит её ХГ, сиб боги, 
а ло ХУ. Нозва зип Вс её ш4е Х, её рго иподаодае Возйо 
зип Х р1360гез, её ипизаи1заие р%югиш пафеф 4е фепейс1о Фагил 
ро3$е$10пез читеетюогат шИат её аПЙаз уаз ши{аз. Ма- 
51$ег р1$богит Вафеё фапбит диап отшпез р!$фогез ВаЪепф. 
То ейат зип тоеп@таги, её ошпез зап ш Бепейс1ю аедиа]ез 
сит р13$0гиз 103118». 

Таковы разсказы о чудесахъ Ипди — въ эпистоми и ея 
отражешяхъ. Придите и посмотрите, говорилось въ заключеши 
энистол1и: «зе сит уепег18 а4 поз, 41сез, ‘пила уеге затиаз @от- 
10$ доштапеит атуегзае феггае.... 81 рофез Ашишегаге 34е]- 
]аз сае! её Пагепали таг!з, Фпитега её дотийат позбегит её 
рофезёцет позёгат». Иначе въ русскихъ пересказахъ *): «аще 


хощеши вфдати всфхъ силъ моихъ и вся чудеса моего индЪйскаго_ 


царства, и ты иродай свое царство греческое, да купи бумаги, 
да прЁБдь въ мое царство индфйское со своими книжники, ия 
дамъ списати чудеса индЪйскя земли, а не мога тебЪ списати 
моего царства п до исхода души свося». НЪеколько иначе въ рки. 
Упдольскаго: «И вы, послове, послушайте, да скажите своему 
царю Мапуйлу греческому, да иродайте свою землю греческую, 
да на то купите бумаги и чернилъ, на чемъ вамъ писать моя 
земля чудеса ИпдЪйская, да сядьте себЪ писати со всфмп своими 


1) Руссве тексты посланя напечатаны по разнымъ рукописямъ: Тихон- 
равовымъ, въ ЛЪтоп. русской литературы и древности, т. П, СмЪеь, 
стр. 100—103; Баталинымъ, Сказане объ» ИндЪйскомъ царствЪ (Воронежу, 
1876), стр. 120—124; Хрущовымъ въ Пам. древней письменности, 1880, 
вып. Ш, стр. 11—15; начало у Пыпина, Очеркъ, стр. 91—2. — Въ призо- 


женш мы печатаемт, Послав!е по списку Кир. 5103. № Ил.„., ХУ вБка. 


авы 
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книжники и скорописцы, ино вамъ не написать моей земли и чу- 
десъ до исхода души своей; и се не будетъ вашея земли съ бу- 
магу и съ чернила, да пришедъ послужите моему чашнику, и вы 
будете-богаты свыше царства, своего» '). — Уже О. Миллеръ?) 
обратилъ вниман!е на сходство этого заключеня съ такимъ-же 
въ былин$ о Дюкф: 


Продай-ко свой стольно-Клевъ градъ 

На эти на бумаги на гербовыя, 

Да на чернила, перья продай още Черниговъ градъ, 
Тогда можешь Дюково имфнье описывать. 


Въ латинскомъ текст$ заключене другое, и въ данномъ 
случа$ вфроятнфе влявше былины на руссюе пересказы Посла- 
шя, чБмъ обратное, предполагающее существован!е особаго 
текста эпистоми. То-же можно сказать и о другой подробности: 
Пресвитеръ награждаетъ своихъ людей «ат 4е едиёз Чиа Ш 
2113 ехрепз15». Мать Дюка посылаетъ ему «добрыхъ коней стады- 
стадами, шерстью разною» (Рыбн. П, № 30), Владамировы 
послы описываютъ ихъ въ царствЪ Дюковой матушки (Рыбин. |. с.; 
Гильх. № 230); 


На дворЪ стоятъ столбы всё серебряные, 
Продернуты кольца позолоченыя, 
Разоставлена сыта медвяная, 

Есть насыпана пшена бЪфлоярая, 

Есть что добрымъ конямъ пить и кушати 


(Рыбн. Ш, № 29 == Гиль. № 225). Сл. Рыбн. П, № 30 
и Ехименко, Матер1алы № ТУ, стр. 17: 


Во той во оград булатныя 
Надфланы были бойни-кузницы, 
Теплы конюшни стоялыя; 


1) Баталинъ, 1. с., р. 124, 
2) Илья Муромецъ, стр. 594—5. 


#5 * 
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Въ пнхв стоять жерёбцы нефзжалые, 
Пьютъ-то Фдатъ траву шелковую, 
Запиваютъ водой свфжей, ключевою. 
Во той-то оград булатныя, 

Было триста столбовъ ‘серебряныхъ, 
Четыреста было золоченыхъ, 
М$лныхъ и желфзныхъ 

Чпела сифты вЪтЪ. 


Въ одномъ изъ древне-русскихъ текстовъ сказан1я Пресвитеръ 
говоритъ: «да еще стоятъ: среди моего двора 40 столбовъ сереб- 
рянныхъ, позолоченныхъ, `й во всякомъ столиВ вковано по +0 ко- 
лецъ, ау всякаго кольца привязано по 40 коней, а на тБхъ ко- 
няхЪ здять со мною на всякую потБху» '). 

За вычетомъ этихъ эпизодовъ все вообще содержаше Дюко- 
выхъ былинъ обличаетъ вляше Сказашя объ ИндЪйскомъ царетвЪ. 
Начну съ мелочи: съ описашя роскошной пекарня Пресвитера 
въ редакщи О, которая невольно напомпнаетъ глумлеше Дюка 
за столомъ Владимира и его разсказъ о муравленыхъ печкахъ 
и шелковыхъ помелочкахъ! — Но намъ важнфе уяснить себф 
общий планъ нашихъ былинъ по отношению къ матер!аламъ эпи- 
столи. 

Какой-нибудь византйскй пфвецъ или разскацикъ ХИ вфка 
легко могъ представить себф, что гречесый императоръ, лично 
или черезъ пословъ, пожелаль удостовЪриться въ дЪйствитель- 
ности чудесъ Индт. Его герой не могъ-бы миновать на ея грани- 
цахъ «горъ толкучихъ», которыя представились на пути Дюка; 
Индя открылась-бы ему горящею золотомъ, какъ послу -Доб- 
рын$. Тамъ течетъ «струйка золотая» — Тигръ, несущий въ себЪ 
золото; тамъ хоромы Пресвитера, не столько дворецъ, сколько 
цфлая система дворцовъ, невиданное великол6ше которыхъ, 
въ эпистоми и ея подражашяхъ, является преувеличеннымъ 
отголоскомъ одной лишь, возможной въ средше вфка дЪйствп- 


1) Баталинъ, 1. с., р. 99 прим. 
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тельности: придворной визант ской. Въ опочивальнф Пресвитера, 
вращаются солнце пи луна и семь пебесныхъ планеть — какъ 
въ индфискихь теремахъ Дюка '); па драгопфиныхъ колоннахъ 
горятъ карбункулы-самосв5ты, какъ въ Дюковой Инди крыши 
всБ серебряныя, «шеломы, потоки золоченые — Шарики само- 
цвфтные камешки, — Домики стоятъ да быдто жаръ горятъ». 
ПЪфвецъ-разскащикъ не забылъ-бы, вЪфроятно, и еще одной хи- 
трости-мудрости Пресвитерова дворца: ряда колоннъ, на, каждой, 
поочередно, изображеше царя и царицы, у нихъ въ рукахъ 
музыкальные инструменты (1140$ = араоск. а?’-оц и его евро- 
пейсюме производные) и кубки (сурвоз = зсурпоз): они точно 
подносятъ другъ другу «зелена вина», и лишь по ошибк% пере- 
селились въ Дюковы пуговки и петелки: 


Во пуговки-то было влито по доброму молодцу, 

А въ летелки-то было вплетено по краспой дБвушк$: 
По петелкамъ какъ поведетъ, 

Такъ красны дЪвушки наливаютъ зелена вппа 

И подносятъ добрымъ молодцамъ; 

А по пуговкамъ поведетъ, 

Добрые молодцы играютъ въ гусли яровчаты, 
Розвеселяютъ краспыхъ дфвушекъ. 


Въ основан могло лежать описаше какого-нибудь органа, 
особаго устройства, въ родЪ механическихъ птичекъ на, золотомъ 
дерев$, поющихъ подъ давленемъ мфховъ: о пемъ говоритъ въ 
описани индЪйскаго царства Елисей, опъ ветрЪзается въ средне- 
вфковыхъ романахъ и его видфли, въ дЪБйствительности, при 
византйскомъ дворф, въ числБ прочихъ диковинокъ °). Сл. опи- 
саше органа съ еще болфе сложнымъ механизмомъ въ н$мецкой 
Александрии Лампрехта (= Аегс 4е Везапсоп?). 


1) Сл. въ монастырЪ св. ГеорМя въ Манганахъ, основанномъ Константи- 
номъ Мономахомъ, сводъ на подоб1е неба, съ золотыми звфздами. 

2) Сл. Разыскавя ТУ: Сонъ о деревЪ въ повЪсти града Терусалима и стихф 
о Голубиной книг$. 
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Но пойдемъ далфе за воображаемымъ византййскимъ пфвцомъ- 
разскащикомъ. Семьдесять два царя, князя и т. п. находятся въ 
окружен Пресвитера, прислуживаютъ ему, одинъ въ казествЪ 
чашника, другой стольника, третйй — архимагера (ргшсе 4е деих) 
ит. д. Легко и совершенно въ народномъ стил было — извра- 
таить послфдовательность: не цари-стольники, чашники — а про- 
стые стольники, чашники, служилые люди, встрфченные пришель- 
цомъ, посломъ, представляются ему въ такомъ блеск, что онъ 
принялъ ихъ — за царя, какъ Добрыня принимаетъ за Дюкову 
матушку — портомойницу, божатушку, служанокъ, сидящихъ 
въ теремахъ, въ шолку, золот$ и серебрф. Подобной народной 

- разработк$ могла подвергнуться и ‘другая подробность эписто- 
ми: торжественное шеств!е Пресвитера, съ тринадцатью драго- 
цфнными крестами и блестящей военной свитой, могло быть по- 
нято какъ шеств!е изъ церкви — во время котораго Добрыня 
впервые видить Дюкову матушку, въ толп$ дфвушекъ, метель- 
щиковъ, людей, несущихъ надъ ней зонтикъ-подсолнечникъ. — 
Что до «гез 1ар14ез ргес10з, диогиш ипиз аси её 4121 у1- 
зиш, аЦег зепзиш, фегс1аз ехреепслала» (Тов. УШе 4е Незе), 
то о нихъ ходила такая легенда: Пресвитеръ Тоаннъ шлетъ пос- 
ловъ къ именитому и могущественному императору Фридриху, 
«а ссо!а! спе уегалиетёе {ае зрессо 4е! шопдо ш созфии, 
её ато шоНо 411сафо рат]аге, её 154110 ш аге зам! г1зропя. 
Га Ююгта её ]а ицепияопе @ адаеПа апфазсат1а 1 ае 3010 ш @ие - 
созе, рег уо]еге а] розба о зареге еф ргоуаге зе 1о Пирегайоге 
Гоззе зау!о ш раго]е её ш орге. Её шапдоШ рег 1 де апъазсла- 
дот! {ге реёге по Ивзнте, её 41в5е 1ого: допаз@е ао Парегадоте 
её аЦеё 4а пла рае, спе у! а1сВа диа] ё 1а пиеПоге соза 4е] 
10140; её Пе зие рагое её г1зропз! зегфеггее». Посланники 
являются ко двору императора, который хвалитъ присланные ему 
драгоцфнные камни и велитъ ихъ спрятать, не спросивъ объ ихъ 
свойствахъ. Въ отвфтъ на вопросъ Пресвитера, онъ говоритъ его 
посламъ: Оцеш! а| уозго эшепоге, спе 1а пи]оге соза 4е] 
шопдо 51 & п!зига. — Когда посланники, вернувшись во свояси, 
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сообщили своему повелителю о всемъ ВИДЪННОМЪ и слышанномъ, 
онъ «1045 10’шрегадоге её 415зе све шоКо ега зау!о т раго]е, ша 
поп ш 1, рег с10д сНе поп ауеа аппапдаю 4еПе уега аеПе ` 
раейге 1е диаЙ егапо 41 со стапде по Иаде. — Випапабу! #5 
апфазс1а4ог! аПо Гпрегадоге её ргоёегзей, зе Ш р!асеззе спе? 
` ргезвю Слоуапш И Фаге’зизса]со еа, зиа соше. Еф ЁесеЙ сошаге 
фиЦе 1е зио! г1сспезе её 1е Ч1уегзе сепега2он1 де зиаан зао] 
её 10 шодо 4е] зио раезе. — Таково, какъ извфстно, содержаше 
письма Пресвитера Тоанна, въ н3ёкоторыхъ редакщяхъ котораго 
опъ также предлагаесть императору поступить къ нему на 
службу. — Па 1141 а росво 4ешро, репзаптдо 10 Ргезо Сйоуапш, 
све Пе рлеёге спе ауеа 4опайе ао Гпрегадоге ауеуапо регаше 
]1е ого ушбиде, ро! све поп егапо рег 10 Гпрегадоге сопозсище, 
{0]5е ипо о сат1ззито ]ар!Чаг1о её тапаоо себ атете 11 еПа 
соге 4еЙо Гирегадоге её 41ззе=!: А] розбао шей 10 шсехшо 
фо я спе ме даеПе р1еёге ш! гесШ её рег пеззапо фезого 
итапеша. Го ]ар1Чаг10 51 поззе хиего вю 41 шо№е рее 4 
5тапде ЪеПе22е, с1ипзе а сог4е ео Гирегадоге, риозея1 ргеззо 
а] зио ра]а210. ОиезИ Ёесе БоНезфа её шсоштеоо а Песваге 
41 шоке ЪеЙе р1еёге. Гл Ъагоп! уешепо её И сауаПег! её уеде- 
уапо 10 зио п Нет. [ло ]ар1ат10 ега шо№0 за\!о: диапо уедез 
а]сипо све ауеззе 1050 ш сог4е, допауаеИ. Оопб апеЙа шо е; 
{ап сЪе ]а 1о4е 41 11 ап4д дауапи аПо Гирегадоге. о Паре- 
тадоге шапдб рег |! её тобой зие рехге. Го шаезго ]е 
1одое, поп 41 сгап@! уегаде. О!тап@б зе ауеззе рт саге рее. 
Го Гпрегаоге {есе уешге 1е {ге рлеёге ргеглозе, диеПе спе 10 
таезго @1з1егауа 41 уедеге сё Ф’аусге. АПога 1о ]ар1агю я 
гаШесго её ргезе Гита @ дисзёе 1те реге её гиасШизезе]а т 
шапо, её 4155е: Меззег, ацеза рлеёга уме 1а пивПоге саде 
сВе уо! аусфе. Еф ро! ргезе Ра га сё @15зе: Оисза уе ]а пагПоге 
ргоу1пс!а спе уо! ауее. Ро! ргезе 1а, фегга её 4153е: Чиеза уже 
риа спе био П уого пирего. Эё“тзе 10 ризпо соПе деще 1ге 
р!ейте: 1а уегёй 4е!Гиапа, 51 10 се зе све 10 Ппрегадоге пё зиа 
сеше поп 10 робфепо уедеге. Еф ап4оппе рег И стай! 4е! ра]а20 
Сборвивъ И Отд. И. А. Н. 13 
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её апд0331 а. Её Чюгпо а] зцо зшепоге шеззег 10 Ргезю Сйо- 
уапи!, её гаргезерю=И 1е раеёге соп &гап4е аПестела ‘). 


Та-же новелла встрЁчается и въ сфверномъ пересказЪ, 
изданномъ Гисласономъ по одной исландской рукописи ХТУ в$ка, 
съ н5фкоторыми отличями и явными искажен!ями. Разсказывается 
объ одномъ Датчанин$, отправившемся путешествовать куда-то 
на югь и дошедшемъ до Инди. Въ одномъ большомъ город$ онъ 
остановился у какого-то скабина (6спеу1), который далъ ему три 
небольшихъ драгоцфнныхъ камня, въ подарокъ его королю. 
Вернувшись домой, датчанинъ исполниль поручене. «Не думаю, 
чтобъ эти камни многаго стояли, говоритъ король, и дорого за 
нихъ я не дамъ, но я сохраню ихъ, потому что пославший ихъ 
мнЪ, вЪроятно, потребуетъ взаимнаго подарка». Черезъ н$кото- 
рое время какой-то незнакомецъ явился къ королю, когда онъ 
быль за столомъ; поклонившись, онъ спросилъ, передали-ли ему 
камни, посланные изъ Инди? Тотъ отвфчаль утвердительно. — 
«Желаете-ли вы вознаградить пославшаго?», спросилъ далЪе 
незнакомецъ. — «Не знаю, на сколько камни того стоятъ.» — 
«Покажите ихъ мн». — Когда принесли камни, онъ взялъ ихъ 
въ руку и сталь объяснять королю ихъ достоинства. «Вы счи- 
таете ихъ ничего не стоящими, — а вотъ этотъ камень таковъ, 
что если взять золота, одного вЪ$су съ нимъ, и положить къ нему, 
золото всё время будетъ удвояться; этотъ камень предохраняетъ 
носящаго его при себЪ въ сражевши, будь онъ даже невооружен- 
нымЪ, отъ всякой раны; что до третьяго, продолжалъ пришлецъ, 
то я, держаший его, теперь стою здфсь, а черезъ мнгновеше 
буду въ Инди». И онъ дфйствительно исчезъ изъ виду при 
закрытыхъ дверяхъ. О какомъ это разсказывается корол$, 
навЪрное не знаю, говорится въ концф повфсти; говорили мн%, 


1) Текстъ В1аз1 № 2 = биаегит21 (МПапо, 1825), поу. 2; П МоуеШшо е4. 
Рошешсо Сагропе (Е1тепте 1862) Мот. Т; въ издан ВогаВии (блаши 1581) № 1. 


Сл. мои Опыты по истори развит!я христ!анской легенды Г, 1, стр. 102— 
103. 
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что то былъ Вольдемаръ старый, у котораго много было рд- 
кихъ камней, привезенныхъ изъ Индии !). 


Въ одномъ нфмецкомъ стихотворени ХТУ вфка пресвитеръ 
Гоаннъ посылаеть императору Фридриху П платье изъ сала- 
мандровыхъ кожъ, сосудъ съ молодящей водой и золотой перстень, 
дарующий побфду, съ тремя камнями: одинъ изъ нихъ не даетъ 
человЪку погибнуть въ водф, еслибъ онъ находился въ ней въ те- 
чени цфлаго года; другой дфлаетъ его неуязвимымъ, третй 
невидимымъ. Развязка разсказа иная °). 


Это не тё-ли три камешка, которые Дюкова мать показы- 
ваетъ Владимровымъ оцфнщикамъ: отъ нихъ «огни горя, лучи 
пекутъ» — и послы не въ состоянш цфны имъ дать? «Камни- 
самосвфты» подставились, вфроятно, на мЪфсто какихъ-нибудь 
другихъ, болБе диковинныхъ, — какъ общее мЪфсто: по М!агазев 
Вегезс 1 Вафа, камень-самосвфтъ, висфвший въ воздухЪ, зам$- 
‚ нялъь Ною въ ковчег солнце и м$сяць (УМ йпзеве, ВЫ. гаЪЫ- 
пса, [У, 134). Такихъ камней много въ Инди Пресвитера, 
въ византйскомъ дворц$ Гугона, — и Дар1я (въ сербской Алек- 
сандрш, ед. Новаковичъ, кн. П, гл. 11: «четири же камены на 
четири оугле ток полати б$хоу, иже вь ношти гако огнь вь мЁсто 
свЪшть свфтехоу»); въ палатахъ Дигениса есть башня, и въ ней 
покой, весь въ золот$ и драгоц$нныхъ камняхъ: его освфщаетъ 
ночью’ «большой круглый камень». Въ русскихъ былинахъ таке 
камни - самосвфты, «роны», вплетены бываютъ въ лапотцы, въ 
шапку, у коня межь ушей (Кир. Г, стр. 87) ит. п.; въ сербской 
Александрш кн. П, гл. 31 Александръ носитъ такой камень пе- 
редъ войскомъ на копьф «вь мфето лоучева фаноса». Кстати: 
тиронъ или тирбнъ, т. е. оберегъ-камень? Новогр. 272% — смо- 
тр$ть, глядфть, но и сохранить, беречь. 


1) В. КоВег, Га попуеЙе НаНеппе 4и ргёге Теап её 4е Гешрегеиг Етгёд6- 
г1с Вагуегоизве её ип гёсй 15]ап@а1з, Вошаша ХУП, р. 76 сл$д. 
2) Сл. Хагоске, ег Рыезёег оваппез. Ег\е АЪВапю@ ас (въ АЪВапа]от- 


деп 4. ро]. №134. С1. 4. К. зёсВз. (Сез. а. \\133., т. УП), ху. 1019 сад. 
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Въ предложенной выше реставращи византйской пЪени-раз- 
сказа мы держались плана Дюковой былины, собственно ея 
послёдней части, но пересказали её при помощи матерлаловъ 
Эпистоли и памятниковъ, оть нея пошедшихъ. Соотвфтстие 
вышло значительное, полученное, какъ мн$ кажется, безъ помощи 
натяжекъ. Византйсюй посолъ ходиль въ Инд!ю богатую и ли- 
цезрёль ея чудеса; впосл5дстве вмфсто него ходиль туда-же 
посоль или послы Владимира; мотивомъ хожденя явилось не 
приглашене Эпистоли, а появлене при дворЪ заБзжаго молодца 
н его побфдоносная похвальба. Кто являлся въ роли Дюка въ 
предполагаемомъ оригиналЪ его былины? Едва-ли самъ Пресви- 
теръ; что до Дюковой матушки, то она могла развиться уже на 
почвф русскаго пр1уроченя. Какого роду-племени Дюкъ, Соловей 
Будимировичъ, Иванъ Гостиный сынъ? могли спрашивать себя 
пфвцы, пр1общивше къ К еву и Владимиру бродячя пфени объ 
этихъ «захожихъ» богатыряхъ? Сказать что-либо объ ихъ отцЪ не 
ум$ли; отецъ Чурилы — одно имя: онъ для того только и выве- 
денъ, чтобы учествовать Владимира до появлен!я сына; а генеа- 
логическая струнка, столь сильная въ сложени всякаго эпоса, 
продолжала звучать — и ей отвфтили типическимъ образомъ 
матери, строгой, любящей и журливой, — образомъ нЪсколько 
иконописнымъ. Явилась мать у Соловья Будимировича, у Дюка: 
она и стала распоряжаться въ царств — Пресвитера Тоанна. 

На сколько первичная былина о ДюкЪ возстановляется данными 
Послан!я, она представляетъ собою архаистическй типъ. К1ев- 
ское пруурочеше чувствуется слабо: Дюкъ въ В1евф не уживается; 
для народной гордости не сдфлано никакой уступки: Дюкъ при- 
ходитъ ко двору мевскаго князя, похваляется, и пеня кончается 
посольствомъ къ нему, которая вЪнчаетъ побфдой его похвальбу.— 
Представимъ себф, что пфеня подобнаго рода зашла въ другую 
среду, исполненную большаго самосознаня, хотя бы сознаня 
силы, дивящуюся, но не смущающуюся несм$тными богатствами 
и невиданными чудесами иной. страны. Характеръ пфени изм$- 
нится — подъ вляшемъ болфе кр5пкихъ жизненныхъ вдеаловъ 
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и прочнаго общественнаго строя: тотъ-же, кто станетъ дивиться, 
поспфшитъ похвастать и самъ. 

Таковы отношен!я нашихъ пфсенъ о ДюкЪ къ той сказочной 
схемБ, на которой построены старофранцузекюя преданя — о 
паломничеств$ Карла Великаго въ Терусалимъ и Константино- 
поль. Взаимныя отношен!я тфхъ и другихъ могутъ быть выра- 
жены такимъ образомъ: 

А. а) Дюкъ хочетъ повидать Клевъ и Владимира. 

Ъ) Въ Вев$ похваляется. 

с) Послы Владимира Фдутъ въ Индю: встрчають другъ за 
другомъ служилыхъ людей Дюка, которые производятъ на, нихъ 
царское впечатл5 ше: стряпчаго въ крестьянскихъ дворахъ, кото- 
рый ихъ угощаетъ, портомойницу, колачницу и т. п., у которыхъ 
ночуютъ; видятъ мать Дюка, торжественно шествующую подъ 
балдахиномъ и т. д., чудеса роскоши и искусства: затфйливое 
изображене дфвушекъ и молодцевъ, играющихъ, наливающихъ 
другъ другу вино и т. д. 

В. а) Карлъ хочетъ повидать византйскаго императора Гугона, 
о величш и могучествЪ котораго говоритъ ему его жена. 

ъ) На пути въ Константинополь онъ и его паладины встр$- 
чаютъ служилыхъ людей императора: пастуховъ овецъ и коровъ 
и свинопасовъ, среди которыхъ думаютъ обрЪсти его самого: такъ 
роскошно они живутъ, угощаютъ путниковъ и даютъ имъ ноч- 
легъ. — Видитъ самого императора въ торжественномъ шеств!и 
(балдахинъ), чудеса роскоши и искусства: дБвушекъ и молодцовъ 
на пилястрахъ, играющихъ, кивающихъ другъ другу и т. п. 

с) Карль и его паладины хвастаются. 

Отношеше этой схемы къ предъидущей ясно само собою; 
матерлаль разсказа одинъ ип тотъ-же, но понимаше другое. 
Нерфдко наша былина и старофранцузское предан!е покрываютъ 
другъ друга, указывая позади себя на боле древний, общий 
обоймъ, источникъ; влян!е эпистоми легко замфтить тамъ 
и зд$еь въ общихъ чертахъ, но на сторон$ Французскаго сказа- 
ния заимствованй обнаруживается болыше и онф сохранились 
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чище: и въ его оригинал цфлью странствованя могла быть 
Инд1я, чудеса которой были перенесены на Константинополь, 
когда путешественникомъ туда сталъ являться не визант ский 
витязь или императоръ, а — Карлъ Великйй. 

Древняя повфсть о Хождени Карла Великаго въ Герусалимъ 
и Константинополь !) разсказана въ старофФранцузской поэм$, 
сохранившейся лишь въ одной (нын$ утраченной) рукописи 
ХШ— ХГУ вфка, но относимой къ Х-му, можетъ быть вфрнЪе, 
ЦЪ первой половин ХП-го вфка. Тому-же стол5тю принад- 
лежитъ, вфроятно, и та особая ея редакщя, къ которой восхо- 
дятъ кимрйсвй и старосфверный переводы (ХТ в.) и ориги- 
налъ старофранцузскаго ааНеп. Козсвм!627 (Зесвз$ ВеатЪеит- 
сеп № 1) издалъ кимрйскую Узюга Сваез по Красной книгф 
Негеезе’а, доказавъ зависимость ея текста отъ сходнаго, встрЪ- 
чающагося въ кимрйскихъ-же переработкахъ Псевдо-Турпина.— 
СтаросЪверный переводъ романа вошелъ въ составъ Каг\атас- 
пи$-заса; отъ него зависятъ шведсый и датсый пересказы; двЪ 
поэтическихъ обработки Хожденя, исландсый и Фарейскй были 
недавно изданы Ко11шё’омъ (Козсв\мЫ2 1. с. № Уи УГ 
Сефаг и бера-@ иг). — Что до хранцузскаго СбаПеп, то онъ 
сохранился 1) въ прозаическомъ СбаПеп 1е Везбогё одной париж- 
ской ркп. ВЫ. Майопае #г. 1470, апс. 7548 (у Козсп\1 27а 1. с. 
№ Ш = С) п въ старопечатномъ текстф романа того-же имени 
(Ъ. № 1У = 07), указывающихъ на общий имъ, болфе древний 
прозаический оригиналъ; 2) въ эпизодЪ эпической компилящи, 
ходящей подъ именемъ Сиегш 4е Мопё]апе, стихотворный 
текстъь которой недавно открыть Р. Меуег’омъ въ одной 
чельтенгэмской ркп. ХУ вфка, прозаическй пересказъ извфстенъ 


1) Ковсвуй 2, Каг!з 4ез Сгоззеп Ве!зе пась Зегиза]ет ипа Сопзёаппоре]. 
Не гопп, 1880 и 1883 гг.; его-же: Зес№з ВеатеЙйипоеп 4ез айгал2651зсВеп 
Сед1сВз уоп Каг]з 4ез Стоззеп Ве1зе пасв Фегизает ип Сопзёапторе]., 1. с. 
1879; базюп Рал1з, [а сВапзоп ди р@ёгпасе 4е Сваг]етаспе, въ Вошашма № 37, 
р. 1—50. Сл. его-же 14а, № 45, р. 1—13: Ге гошай 4е ]а веме 4е Мопуо]апе 
и статью о баЙеп въ Н13. ПИ. 4е 1а Егапсе, 4. ХХУ1, р. 221 слЪд. — Кайа- 
шавпиззаса цитуется далБе по издан!ю Опсег”а. 
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по старопечатному издаю и одной рукописи библотеки Арсе- 
нала (у Козсп\! 2, 1. с. *П=Р). — Всф эти тексты СаНеп’а 
восходятъ къ предполагаемой особой рецензи Хождешя ХИП вфка, 
при посредств$ вторичной ея переработки, совершенной, вфроят- 
но, въ ХШ столфтши. — По догадкЪ (. Раг!з?а эта-же стихо- 
творная переработка дала матераль для хранко-итальянской 
поэмы, конца ХЛШ либо начала ХТУ вфка, и отъ нея-то, нын% 
утраченной, ведутъ свое начало позднфйше итальянске про- 
заическ!е пересказы, вродф того, который внесенъ въ У1аве10 
41 Саг]о Мазпо ш Тзраспа, и эпизода «похвальбы» въ Глфго 4е] 
Лапезе '). — На данныхъ указанныхъ выше поэмъ построена 
отчасти и старо-англйская, отрывокъ которой, сильно испор- 
ченный, напечатанъ былъ 5: Ег. Ма@4еп’омъ въ предислов!и 
къ 5!’ бамаш и въ новомъ издани балладъ Перси: Карль Ве- 
ликй замфненъ Артуромъ; какъ тотъ хвастается своимъ вели- 
чемъ, такъ Артуръ Круглымъ столомъ; жена Карла указываетъ 
ему на византйскаго императора Гугона, Женьевра — на Кор- 
нуэльскаго короля; и Карль и Артуръ идутъ съ своими спутни- 
ками, какъ паломники, но похвальбу (2205) хранцузскихъ поэмъ 
замфнили въ англйской — обфты (уо\з) ?). 

Разбирая содержане разсказовъ о хождени Карла мы бу- 
демъ слфдовать установленной выше схемЪ. 


1) Вошаша, № 37, р. 3, прим. 1. Сл. Ковсв\142, Бесвз ВеагЪей. р. ХУТ— 
ХУП и Вала въ Вошаша 1875 г., р. 401—2, 414 слЪд. 

2) С. Раг13, |. с. р. 2, прим. 1, стр. 10, прим. 1. Въ одномъ еще неиздан- 
номъ романЪ цикла Круглаго стола (В1ошег) Артуръ садится на коня и бал- 
уаш держитъ ему стремя. Артуръ смФется; спрошенный королевой о причинЪ 
своего см%ха, онъ говоритъ: Какъ миЪ было не развеселиться, когда я поду- 
малъ, что нётъ на свЪтБ лучше царя, чЪмъ я, нЪтъ коня лучше моего, и что луч- 
шй рыцарь держитъ мн стремя. Царица зам чаетъ, что правда прежде всего 
и что найдется рыцарь, который поспоритъ съ бацуат’омъ. Разгифванный 
Артуръ готовъ побить жену, грозитъ ей смертью, если она не назоветъ ему 
того рыцаря. По просьбЪ Сапуа1?а царицЪ даютъ срокъ на годъ — по исте- 
чени котораго лучшимъ рыцаремъ являлся, быть можетъ, Ланцелотъ. 
Сл. ©. Раг1в, Еааез зиг 1ез Вотапз 4е 1а Тае Вопае, Г: Г,апсе]о{ аи Глас, 


въ Вошала, № 40, р. 493—4 и прим. на стр. 494. 
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а) Однажды, когда Карлъ былъ въ аббатств$ Байй-Оешз, 
въ вфнцф и при мечф, онъ покичился передъ женою: 


7 П 18 рЁ18 раг 1е рош 4езох ип оПу1ег, 
Пе ва реше раго]е 1а рг1зё а агалвшег: 
«Оаше, уе1з4ез опдиез гей пи] 4е 4езо2 с1е] 
Та Ыеп зе18& езрёе пе 1а согопе е] све! ? 


Нечего тебф хвастать, говоритъ ему жена: Знаю я другого 
‚царя, болфе величаваго и милостиваго‘ч$мъ ты. — Карлъ сму- 
щенъ и разгн$ванъ этимъ отвфтомъ, настаиваетъ на томъ, чтобы 
жена назвала ему, кого она разумФфетъ: онъ самъ пойдетъ убЪ- 
диться въ истинф ея словъ, и если окажется, что она сказала 
неправду, онъ велитъ снести ей голову съ плечъ. Та называетъ Гу- 
гона, императора Рима и Константинополя, обладающаго Персей 
‘и Каппадокей (48 Еф 1 Чепф ф0{е Регзе фгезаие еп Сарадосе). — 
Карлъ объявляетъ баронамъ о. своемъ р5шенши: постить Теру- 
салимъ, чтобы поклониться гробу Господню, а за т6мъ и Кон- 
стантинополь. Онъ и двфнадцать его перовъ идутъ, въ одеждЪь 
паломниковъ, съ сумой и клюкой; при нихъ 80000 войска, о ко- 
торомъ далБе вовсе не упоминается. Перы названы: ВоПащ, 
ОНуег, Тигрт, баШеше 4’Огепсе, Озлег 4е Дапешатеве, Ма1- 
шоп, С6гш, Вёгепеег, Егпа 4е Сигопае, Азтег, Вегпага 4е 
Вгизрап и Вег4гапз. — Путь пидетъ сначала на Терусалимъ, гд 
Карла привЪфтствуеть Патрархъ, дающй императору частицы 
мощей и святынь; лишь на обратномъ пути паломники попадаютъ 

_ въ Константинополь. — Хождевше Карла въ Герусалимъ, о кото- 
ромъ существовали древнше разсказы, сплочено чисто внёшнимъ 
образомъ съ его хождешемъ къ Гугону, почему въ слёдующемъ 
изложени мы его и не касаемся, тёмъ боле, что @. Раг1в 
обстоятельно комментировалъ, съ точки зрён!я топограхической 
и археологической, 1ерусалимеюй эпизодъ поэмы. Позволю себЪ 
коснуться лишь одной подробности. Въ Каг!атаепиз-заса, гово- 
рится, что Патрархъ даль императору плащаницу и онучи 
Христа, частицы честнаго креста, остр!е копья, которымъ быль 
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прободенъ Спаситель, и копье св. Меркурля. Вернувшись во Фран- 
цю Карлъ положилъ онучи въ А1х’, плащаницу въ Сошрёоте 
(Кошрагиз), честной кресть въ Орлеанф; острые копья онъ 
велБль вдфлать въ рукоять своего меча, почему его и прозвали 
Тоуепзе; оттуда, будто-бы, и военный кликъ «ранцузскихъ рыца- 
рей: Мопцое. — С. Рагиз (1. с. р. 34, прим. 4) находитъ 
то-же предаше — объ остри — и въ Опапзоп 4е Во1апа: 


`Азе2 зауипз 4е 1а 1апсе рагег 

Оип{ позе эте #16 еп ]а сги!2 пайгез; 
СЪатез еп а4 1а/ шиге, шегсй, Оец: 
Еп Гоме рапё Гаа {айе шапаугег. 

Раг сезёе вопиг. е-риг сезфе Бопфее 

ГА потз Зошзе Гезрёе #1 дипег. 
Вагип #гапее!з пе! еЁуеюё оЪШег: 
Елзе!епе еп ипё 4е Мицуое стег. 


Въ греческихъ легендахъ оба обрфтен!я честнаго креста 
царицей Еленой нфчто подобное разсказывается — о Конетан- 
тинф Великомъ '). 

Таковъ разсказъ поэмы Х1-го вфка о «ыЁзд®» Карла; 
‘въ сущности таковымъ представляють его и вся ея отраженя. 


1 “Я имЪю въ виду напечатанную у т ретсера (@геёзег!, Орега ошша, 
Вайзфопае мОССХХХУ, .1. П, р. 429—36) легеиду о алан честнаго 
креста царицей Еленфй, и именно „сяБдующий эпизодъ: Метажа ввиду 
. (т. е. Едена) бр Ямбро тивтду хай ‚Зиотороуа Фу двое проерарторову, Их 
А пах Булата Аабоу хай Вас вос воотроу рта. Ад 
< Яо тоото ха. поаоу сиди фргоч. #. 7$ ходи в лоб фтлоз, #9 фё Васч- 
06 ЕЛОДиЖои. Обто 180 Фот бкХоу фибтарбитоу 1рёб путас то). утеуох оу, 
Убхоб те Заотёыу ха рут по№ёроц, бтос п 69 то у 90 то$ профутоц 
хай стал Ву тодб Прероие вкусе то 81 тф хамя$ тоб Улитоц,. &-юу ХА вето 
т& Корф. Сходно въ одномъ греческомъ жити, ‚по ркв, Х1-го вБва, предва- 
рившемъ, въ эпизодв о рожденш Константина, извЪетный разсказъ Никихора 
Каллиста: Елена приносить сыну гвозди отъ креста Господня; онъ-же «т®у 
5: ЯЛюу 1096 ру =5 йУ перикефхдайам тду ёхотоб ёххАжеосе, тодб 88 буврибеу 
Е 76 сова! 705 тлоу ©0тоб, уд лА1ро9 16 риёу $14 то профйтоо ЛЕтоУ- 
об’ &% 7й прёря ху ато то Ету т0б домов об 1тпоо тоб Васёв @лиоу т 
Корф Паутохрилор». — Житемъ этимъ, равно какъ и другимъ, также по 
списку: ХГ вЗка, я могъ пользоваться въ.кошяхъ В. К. Эрнштедта, кото- 
рому. и приношу мою благодарность. 
`26 
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Вездф дфло начинается съ похвальбы императора и отпов$ди 
жены; только въ Р (бег) эта, черта смягчена: «Её ди! уой19- 
той зауот аш шопуой Гешрегеиг её зез Багопз а уешг раг 1а, 
916 Работе Че ап рагбетепё 4е |’етрегеиг еп 1а сиё ае Утеппе 
езбоё 1а гоупе 1адие!е 415% Сваетате ди’еПе ауой опу раег 
ди р!аз “спе ргшсе ба шопае. Зу пе зе роё фешг Гешрегеиг 
де 111 епдиегг 91 езбоф се! ргшсе. «Ел поп деи, этге», се 
111 гезропа! 1а дате, «с’езё ]е гоу Нисиез де Сопзалйпо ше, 
дидие! )е ше шегуе! раз дае 4’аа!ге свозе, саг }’ау зсеп раг 
сегатз р@егиз 1ездие]2 0пф езё6 ам Зашё Зери]сге ой у0из 
деуе2 мег раг рготеззе ди’ а 1е раз Ъеаа #тезог ди тшопае. 
Зу уойз рме дие раг 1а геопгпе? ропг еп зауой: 1а сегбате{ё.» 
Бу 1 гезропа! |’етрегеиг ди! стапф дезг ауо 4е фощез пои- 
уеШез замо($), Чи’ раззегой раг 1а уотетеп её аие Че се 
Чи’ аигой уеи |1 Ёега1 {те зауоттг 1а угале уег1 6». 

Имена перовъ, спутниковъ Карла, въ различныхъ переска- 
захъ слегка колеблются и искажаются, представляя, впрочемъ 
извфстное число постоянныхъ собственныхъ именъ. Столь-же 
постоянно имя Константинопольскаго императора: Нисиез, — оп 
(поэма), НиёЪ (кимр.), Насчоп (Сиегт), Нисиез (баПеп), Ни- 
50п (сага), Нигипа, Низ (бе]аг), Нисоп (бетфа-@ иг) ?. — 
Давно ‘тому назадъ я пытался связать это загадочное имя съ 
Нирбйей1еВ’омъ, царящимъ въ Константинополв въ старонфмец- 


1) Навоп, царь МИЧаваго’а (= Константинополя) въ Махиззара, очевидно, 
тождественъ съ нашимъ, какъ и начало саги обличаетъ вл1лян!е Хожден!я: 
Н16буег, король Саксланда, внукъ Карла Великаго, спрашиваетъ однажды 
своего совфтника Сигурда — существуетъ-ли на свЪтЪ царь равный ему могу- 
ществомъ (сл. въ начал Хожден!я хвастовство Карла В.). Тотъ отвЪчаетъ, 
что пока у него нфтъ семьи, его могущество не полно, и указываетъ ему на 
подходящую жену: Ерменгарду, дочь византйскаго императора Гугона. Этимъ 
мотивируется брачная пофздка Н1обуег’а въ Константинополь. Далфе сага 
развивается своеобразно; замтимъ только, что Н]6буег, разгнвавшись на 
жену, задаетъ ей, въ числ другихъ трудныхъ уроковъ, и задачу: построить 
дворецъ, столь-же великол$пный, какъ Гугоновы палаты. Сл. \У и1{Ё, Мойсез 
зиг ]ез зараз 4е Мариз её 4е бегагб её |епгз гаррогёз ах ёрорёез {гапса1зез 
Гал, 1874; БисЫег, О1е диеПепв 4ег Махаззара въ бегшаша ХХ, стр. 275. 


ЮЖНО-РУССКЯ БЫЛИНЫ. 203 


кихъ поэмахъ`о немъ и Мое“ ’% *). — Такое-же сближене 
предлагаеть теперь и (+. Раг!$ ?). 


Ъ) Карлъ и его паладины подъфзжаютъ къ Константинополю. 
Издали свфтятся его колокольни, куполы, золотые орлы; 


264 Пезге ратё 1а сИеё депме Пие сгап! 
'Тгоеуеп& уегетегз р]алцех де ршз е 1очегз Ыапг; 
Га гозе 1 езё Яоше, И аБогз её Гашепа. 
У шШе спеуаПегз 1 {гоуегепё зеалпх, 
Е 016 уевбаё 4е ралПез е 4е Вегишез Малз 
Е 4е стаи ре] 4е шамге }озаи’аз р1ез {гайпатл. 
А$ езсШез её аз {фаЫез 5е уопё езЪапейаль, 
Е рощеп{ 1ог #а]с010$ её 1ог озфюгз а]аиапе; 
Е це!1$ шШе риёсеез & ог#ге!$ геи1вап?. 
Уезйез 501$ 4е раШез, оп{ 1е$ согз ахепапе, 
Её Иепеп% ]ог ап, 51 зе уопё дерог(аш. 


Карль со своими Фдетъ дальше, 


283 Тгоуаё 1е ге! Нидоп а за сагие агап(; 
Г.е$ сипуи]е$ еп 501% а ог Йп гемиаль, 
ТА 2155е15 её 4е5 гбез е № со!гез агапа. 
П пе уай пе а р!её ГазиШоп еп за тала, 
Ма1з 4е спазсипе рагф а ип юг ши! ат ]апф; 
Опе спалеге виз 1е Мет Фог з02репдали. 
Га 3154 П ешрегеге зог ип ©015$3ш уаШап — 
Га рае езё 4’ог10], 1а фе1е езсватлташ — 
А$ рег ип езсваше] пе1е]её 4’атсет Мале, 
Зоп сВаре] еп 50п сей; шо! раг 3016 Бе] И биашё; 
Опаёге езасвез 4’ог пиег етоги 11 еп ебать, 
Пезиз 1 аё ]еёеё ип Боп раШе 9т12й п. 
Опе уегсе 4’ог йп @1% Ц ге15 еп за шали, 
81 сопаш! 5о0п агеге 420% адгес1еещень, 
$1 {ай агейе за ге сит Пбпе ди! {еп. 


1) Вгасвзфаске дез БугапйшвзсВеп Ероз ш гиззвевег Кавзипр, въ Вивв. 
Веуие, 1У 3№ге., 6 Ней, р. 554, прим. 18. 
2) |. с. р. 15, прим. 2. 
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Императоры здороваются, Гугонъ предлагаетъ прРБзжимъ свое 
гостеправмство. 


317 14 ге дезуоше зез Боев её 1а155её за свагие; 
Е ра1ззеп{ раг сез рге2, атоп& раг сер соНагез. 
[1 ге!з шотёеё а] шо! $1 зеп уай ГашЫейге. 
«Эте», 4134 1 ге15 Сагез, «сез{е уозёге сВагие, 
Таш 1 26 4е Яп ог дие ]о п’еп за1 шезиге; 
Зе зеп2 влаге геташ\, сг1еп 4а’@е зей регдпе». 
Е 4156 Нирие 1 ге: «Ое {0{ с0 п’аЦе2 сиге; 
Опчиез пеп оф ]аггоп $81 сош ша 4егге 4агеф. 
Беё ап2 1 роггаф езёге, пе 5егаф гетойе». 


Гл ге! ЬгосЪеф ]е С $1 'еп тай ГатЫейге 
Е у114 $15 а] ра]а1$ ой 00 $`01550г уейе. 

П Гай №8 соптеег; её сее ез$ геуезие, 

Гл ра]ал$ её ]а за]е 4е раШез рогепаие; 

А 121% е$-уоз С\аг]оп о@ за сгапё еп уешие. 
Г’етрегеге 4езсепё Че{отз 1е шагЬге Мапс, 
Се2 4есге2 4е 1а зе уш а| ра]а1з еггап. 
Зеё шШе свеуаНетз 1 4гоуегепе зеап2 

А рейсопз Веглитез, Ба] езспагипал2: 

А$ езс1ез её аз {4аЫез зе уоё езЪапе!ащ, 

Га Чеотз $01 согиё П р!азог е а14цапь, 
Весигепе 1е$ зопуегз её 1ез №02 ши ат ал, 
А 10г 034е13 ]е$ тешейё сопгесг пешетети. 


Бъ тБеной связи съ поэмой стоить кимрйеюй пересказъ: 
Карль и его перы пришли въ широкую, цвфтущую ` равнину, 
покрытую цвфтами и холенными деревьями. ЗдЪсь они встр$фтили 
толпу тысячи въ три челов$къ: ве богато одфты, точно каждый 
изъ нихъ царь или властелинъ. Одни изъ нихъ играли въ шашки, 
друге въ шахматы, у этихъ сидФфли на рукахъ сокола, тЪ бесЪдо- 
вали съ благородными дфвицами и царевнами; пхъ было много, 
такъ что Карлъ подивился такому множеству родовитыхъ людей. 
Онъ спрашиваетъ одного изъ нихъ, гдф бы ему повидать импера- 
тора. Онъ впереди — пашетъ. 
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Въ этомъ эпизодф кимрйской прозы и соотвфтствующемъ 
поэмы кое-что не досказано: въ другихъ текстахъ Карлъ встрф- 
чаетъ пастуховъ ‘и т. д. Гугона, которыхъ принимаетъ за людей 
сановныхъ, именитыхъ. То-же могло быть и здфсь: играютъ, 
забавляются охотой, очевидно, простые смертные, служители 
императора; въ первомъ покоф императорскаго дворца Карлъ 
видить позднфе рыцарей, играющихъ въ шашки, шахматы и дру- 
пя игры — какъ на дворф у Дюка 


Разостланы сукна одинцовыя, 
Наши любимые конюхи по сукнамъ катаются, 
Въ кости, зернь, въ шашечки поигрываютъ. 


Явлене Гугона описывается въ кимрийскомъ текст такимъ 
образомъ: онъ пашетъ, у его плуга сошникъ и омешики золотые, 
ярмо изъ драгоцфннаго камня; за волами онъ не иБшкомъ идетъ, 
а Ъдетъ на золотомъ стул, везомомъ съ обфихъ сторонъ мулами; 
подъ ногами у него скамейка серебряная, на рукахъ дорог1я 
рукавицы, на головЪ золотой вфнецъ, надъ головой растянуто, на 
четырехъ золотыхъ жердяхъ по краямъ стула, шелковое покры- 
вало, не пропускавшее солнечныхъ лучей; въ рукахъ онъ держитъ 
вместо бича золотую трость; онъ проводитъ борозды тавя пря- 
мыя и красивыя, какъ настоящий пахарь, а дфлаетъ это не изъ 
нужды, а памятуя слова, сказанныя Адаму: «Въ потф лица, 
твоего будешь Феть хлБбъ, доколЪ не возвратишься въ землю, 
изъ которой ты взятъ»; «со скорбйю будешь питаться отъ нея 
во всф дни жизни твоей» ин 

Сага тфсно примыкаетъ къ поэм$: 20 тысячъ рыцарей 
заняты играми (зашйг 16ка аё зкакаЯ, зипиг 2% Кубка, 
зи’ Баги ойзпалка, зипиг уа & Вбпдит), четыре тысячи дф- 
вушекъ пляшутъ въ хороводф (ёбгаг разипдтг шеу)а сегди раг 


1!) Бытше гл. Ш, 17, 19. Полагаю, что эти именно тексты отвфчаютъ при- 
веденному въ кимрИйскомъ оригинал и его англскомъ переводЪ: «ш Те 
змеаё ипа 1аЪо0г оё {Ву Боду ив {Ве зогго\у оЁ {Ву Беагё зВаП $Ву Юо4 Ъе». 
Ковсь\142, [. с. р. 26. 
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Вгшее, Каед4аг теб хибуейареЙит, Вуег аппагт! Ёеёт!, ок 
_ Ве! Вуег 1 Вбп@ аппагг! ок зу& этиш попаза). Гугонъ пашетъ 
подъ шелковымъ балдахиномъ (ип@г хабуейагре!); когда онъ 
оставляетъ въ пол свой драгоцфнный плугъ, Карль дБлаетъ ему 
то-же зам чаше, что и въ поэмф, и слышитъ ту-же отпов$дь 
(рб 2% Вапл ]аеё1 раг з]аа уеёг, р& шип41 епё1 шадг п1зругта 
вопит). Объяснен!я, почему Гугонъ занимается землед$мемъ, 
не дается никакого. 


Играюще и веселящеся юноши и двушки являются и въ 
исландскихъ Чефаг — передъ встр$чей съ пашущимъ импера- 
торомъ (сл. Козсп\И2, Зесйз ВеатЬ. У, строФа 54), и въ ‹з- 
рейскомъ Сефа-{иг, гдф эпизодъ пашни опущенъ, а встрЪчи 
развиты своеобразно: триста пляшущихъ рыцарей, од$тыхъ въ 
золото и шелкъ?), триста дфвушекъ въ хоровод$, между ними 
молодцы, держащше ихъ за руки; далЪе, у воротъ дворца, пара 
бфлыхъ медвЪдей, у другихъ — дв$надцать псовъ; въ палатЪ бьетъ 
изъ подъ полу ядовитый источникъ, на скамьяхъ горитъ пламя. 


21 ТА 16 м Кешаг шп! а 1е15, 
а1& 3101 её фаег за, 
{ту зтз Випагаб г1дага 
{ет вапва ос 4гоба еш 4апз. 


22 Тгу з8 Вапагад гадага 
{ег Вауа 30 У1баг уе, 
{ег Вауа еше1 оппиг Е]аеб1, 
иЦап са ой уоуш #ге! (?). 


23 — Тгу яз Вапагаб )бтйгааг 
{аег сапса ос ‘тоба еш 4апз; 
Кпез 1 шШаш ПВубг]а, 

{аег Ва]4а заег { Вапа. 


24 Та 16 щ Кетаг а Богоаг 15, 
Бу {аег её у16 йб; 
5бапда Баг фуаег ВуйаБ)огиг 
Вубглат шши 16. 
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25 —Наг 16 4аег ВуйаЪ)огиг 
УШа а фаег 1есбда, 
зпаг са зка{а у1за фей 
{4еу Вубззи зубгбз еввуаг. 


26 Нах 16 4аег 9108] 
5убгбз еб ат у10, 
Бабаг дейа ВуйаЪубгиг 
зеш4уг п1биг. 


27 ТА тб а Кешаг а4 ббгат рога 
ВаПаг шп & 50]у, 
{ата Ваг { Бопдипат 
а]увипдаг $0]у. 


28 —Наг 16 вет 10а 
зубгбз еводлат у16, 
а]Пг 4ейа а1уБапдах 
зет4уг п1бог. 


29 ТА 16 @ Кешаг шпап Ва]а, 
е]у156 фаег шей! уап41: 
Богд ов Бешт оз 10заза Кег 
ирр! & ешзат $апда. 


30 — Та 16 № Кетиаг шоап ВаПа, 
Вагтш таща Кеппа, 
еигке!4а А 5о]у! %епдаг, 
е]даг & Бешк1 Ъгеппа. 


(сл. строфы 34—42). Медв$ди и псы, въ сущности, выходятъ 
изъ категорш встръче, напоминая гигантовъ и львовъ въ описа- 
ни дворца Пресвитера Тоанна, так1я-же диковинки визант1йскихъ 
палатъ у Лутпранда — и препятств1я на Дюковомъ пути изъ 
Инди. 

Пересказы въ Саёгш и двухъ текстахъ СаПеп’а передаютъ 
согласно н съ особыми обстоятельствами эпизодъ ветрфчъ. Со0б- 
шаемъ его по рукописному СаНеп (= @) 7. 


1) Несколько варьянтовъ, приводимыхъ подъ строкой, заимствованы изъ 
печатнаго текста Гал1эна = @’ (Ковсь\ 2, № ТУ). 
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Карлъ и его спутники вышли въ долину, «ой 12 аду1зегеп 
цио {теЁ шо Ъе] её шоц! г1свешепе опугё, © [из роиг итд 
тоу, опаие! 1геЁ детопгоете ро’сегз; её Чеззиз 1е фгеЁ ауо 
ипе роште] догё (ркп. 9026), её езфой се 4теЁ ам гоу Нисиез, 
1еае] пе 115 }апа1$ зоп ещете а езрегуйегз, а абоиг$, пе а 
сВаззег еп р01$ пе еп пиЙе алёге шашеге, ша1з аПой сПВазсип 
лог 1аЪоцгег а 1а сВаггие её шесв0 зоп ещеще & поиггиг рогс$ 
её уаспез её топот еф ]ез {епо!& еп стап& зоПетрий 6; её езболепф 
1ез рогешегз ди! сагао1ет& зез рогсз еп за соигё ршз ргезе2 дие 
алёгез, саг 12 ауо1епф {ге оц 12 ВеБегаео1етф аах спашрз аи5$1 
г1сВез сотте 8 се [мзЁ роиг итд тоу ом роиг итд ритсе `); & 
@1501епё р!аз1еигз дие 1е гоу Нисиез #6 ашя 4езйпё еп з0п 
епапсе раг рВёез ?), ша1$ поп оз{апё се 51 езфой П еп з0п ра! 
еп стапф ра1х её езфоё [сгаш@] её дот5ё ае свазсип {феПешеш 
40? п’у ау01сё 31 036 оп шоп4е ди! 11 озаз& шейеге. 51 айупи 
ие диап Во]ап@ еп 1е {ге{ гесагаё 51 415 $0 Вад 6: «Уер су 
стаю г1сВеззе её зе ашз! е3601сё чиё се {теЁ! #3 аих Заггазт$, 
{216036 ’алг101$ сопдаезв6». — «Во]ап4», @1тгеп% 1ез апёгез, «уои$ 
41с4ез шошё Меп её с’ез0й Шеп позёге репзег». 81 ре Сваше- 
шаеое зоп дезёгег её зез .хи. регз ауесдиез 11 уаздиез ам {ге 
оп 12 фтопуегеп$ 4ез сепз 4едепз, е& И ]еиг детап4еп ди! у зо, 
её 12 ]еиг гезропает 4и’]2 300% $013 рогсШегз её ди! саге 
]ез роитсеаих 41 езбю1епё Шесацез, дезаие!х 12 ауо1епф спезсип 
раг ап сепё зехМегз 4е гошепё диапё се уепой еп 2013 3), её 
у ауой Ыеп сепё шПИегз 4е роигсеаих. «Е а ди! ез4ез уоиз?» 
915% Спагета1ете. «Зшге», тет 12, «пом зошез аа гоу Ни- 


1) Гез рогенегв е{ уасВегз Вопогой а ва сот р1из 108 дие сейх чи! роге 
соигоппе & ]епг {4евёе; её алвз! ез{оуепё 2 БаБШе2 31 г1еЪешеп ди’ вет Бой 
ргоргешен& & 1ез уог це се #азвеп& гоуз, 4ис2 оц сотез. 

2) Оп 4104 аа’ № ргедезИпё ‘еп воп еп{апсе 4’ипе #&е аи! ау доппа сеМе 
де 1аБопгег её ’езге 1е раз г1еЪе ди! #азё зиг 4егте. 

3) Е 1е рогсЫег 1шу гезровай аа’ ауой аи шоуз 4’а0и3& раг свасип ап сеп 
зерйегв 4е опгшеп& ропг свасип роигсеаи; её адопс Во]апё её %0и8 1ез аигез 
Фигеш 1018 езЪаВуз её уео!епё дие 1ез рогсвегв езёо1епи уезёиз 4е 4гар Фог её 4е 
уе]опг8, Чи! ео ипе р1айзапе сБозе а уеог дедапз ипе рогеЪеге. 


ЮЖНО - РУССКЯ БЫЛИНЫ. 209 


5иез 1е В1све; ша: $’П уоиз р1а156, 91с4ез поиз 4е дие! 4егге 
У0и$ езвез». — «Сег{ез», 4156 1е гоу СваМетаете, «е зи1з гоу 
дез Егапсоуз её зшз СВатез аррейё, её уее2 су шез „хи. регз 
ауесдиез шоу. 51 поцз 414ез 51 поиз роигг!опз Виу ша1з езге 
Вегрегсе2 еп се геь. — «Опу», се 415% ]е рогсЫег, «её Феиззе7 
у0из Чиафге сепз, роиг Гашоцг 4е ‘топ эге 1е гоу Нивиез, её 1 
зиге2 раш, уш, спа’ её {046 {40 ди’! зега а уозге р]ави». — 
«те», 415% Во]апё, «5 езф01с& зсеи еп Егапсе ди’еп 1’054е1 @’ип 
рогсШег уопз еиззех 1056, а фоиз]оигз 11218. уоиз зегой гергоч- 
сВ6». — «Во]ап», 43 Срагета1епе, «ог пе ш’еп рал1е2 раз, 
саг 4е %е]2 рогсШегз п’а хиегез еп Егапсе». 

51 зал 6 ауалё 1е рогсШег ди! 1% ргеих её паБШе, её а ай 
а Ортег: ‘«Уоцз ше зе Мех ехрегё её Вагёй! }оцуепсе!; ргепе2 
се Базюппей её Ёа1с4ез арратеШег се 901 зешега, Боп а уозге 
зе1опеиг». Глогз #3 4геззег ]ез фаЪ]ез ей аррате!Шег $006 се ди! 
е5ф01сё песеззалге, её Орлег зегуой ]е гоу 4е +01 се дие шезйег 
|111 е3$01сё '); её диалё Во!ап% Га4у1зе, 1 зе ргепф а гге её арреПа 
1е5 алёгез сотра1епопз её ]епг 4158: «Р\1еи а #16 ап]оига’ау ип 
шоп Ъе! штае диап ИП а № Олег шаляте @054е1 а’ип 
рогсшег». 51 з’еп уопё г1апё ]ез Багопз 4е сез рагоЦез, тал$ 
Орлег п’еп ей раз гор сощепз. 51 зоиррегепф а ]еиг а1зе её 
Гагеп тои! Шеп 5егу!2 © ри з’аПегеп герозег; её диап се 
ушЕ аие Те уоиг #4 1еуё 51 5е Пар Шепь её арргезет. Риз шоше 
Петрегеиг а сНеуа| еф 1ез .хи. регз аи её зе шесепё а, 1еиг 
спешит; $1 1ез сопуоуа 1е рогсШег 4гоуз Пецез 1о1шб *). — 51 егге- 


1) А1огз Озтег решу 1ез 41а ]ез е{ 1ез агезва; её ри!з аргёв пиве 1ез. парез 4ев- 
зиз сошше ип уа]еф, её 1е рогсЫег 1ау аррога ип стап4 4а$ 4е узавзеПе 4’ог её” 
4’агреп роиг зегуй: 1е поШе гоу СвВа]ета1 сте. 

2) Ог сВеузасвегео{ гоудетеп ]издиез а 1а уезрге 1ап& да’ агг1уегеи& 4е- 
дав ипе 18]е 4п’оп арре!о!{ Магаёе ди! езбой юге уегдоуаще ой П уахой ип 
аийге рауШоп 1едие! езфо! епсогев раз г1еве запз сошрага1воп дце Гаите, 
{915 её оцугё 4’опугасе Заттазше, её гешузой & Гепсопёге ди зо]еЙ 1а рошше 
901 езюй 4’ог ой у атой ипе езсагропс!е ди ЯатЪо16 31 с]ег ао’а реше оп еп 
регдой 1а уеце дпал@ оп ]е герагдой, её }атоа! пе уу пп 81 геВе {те#. — Съ остро- 


Сборниёъ Ш Отд. И. А. Н. 14 
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те а5иез а попе её ри!з 4топуегейе иий теЁ ди! езб01с пои 
све; её ауой раг 4еззиаз ]е {ге ‘ипё ротте! шо Яашфо1але. 
$1 [е гератае Сваг]еталете, ршз 4И а зоп перуеп Во]апё: «Га 
гоупе п’апга }а сате 4е се ди’еЙе ше 415% а шоп дезраг{етеп, 
`саг еп сопепо1з ди’еПе 41301 уегИё, саг опсдиез шалз еп шоп 
ууапф пе у1з {ее г1спеззе». Тлогз 5’а@геззеп ам $ге{; 1 у ауо1с$ 
деделз 4ез сепз 4и1 уззтгете аепогз ') её детап4егете аих регз 
40! 12 езбо1еп её [ез регз 1еиг гезроп@йтгеп: «Уеех су 1е гоу 4е 
Егапсе Сфа[еталопе её {013 зез .хи. регз 41 аЙопз 4е ]опг еп 
]оиг фаегал& ]е гоу Нисиез; 31 поиз @1с4ез $1 уойз поиз ропггей 
шез виу Вегфегоег». — «Опу», 4136 ипё оасмег, «её {еи331е7 
У0пз {гоуз шШе; её апге2 ропг уоиз а14ег {01% {ап дие ропгге? 
детаюдег». Глогз 915 Во!ап@ ап гоу раг ташеге 4е сафете: 
«Веаи]х оп@ез, раг сел! П1еп ди! #36 1е Ягтатепь, зе пе !еиз- 
зетф 1ез рогсМегз да! саг4еп% ]ез рогсз её 1ез уасШегз дай саг- 
деп ]ез уаспез, ]е сие дае ]фаталз пе геёюити1з 31013 еп Егапсе; 
91 сие ие 1еиг шезйег уойз 30 р]а1зап ри1з дае а11$ уоиз 
аЙер2 (шз. аЙег) асопцег 4’ешх». 

(иапё [е уасШег зсеиё дие 1е гоу Сва|ешаепе езёю1сё её 
ди’! зсецф 1едще] с’ез401сё 4’ещх, роиг пи рогёег Воппеиг аПа 
‘зоп Аезилег за1зи` её 11 4194: «Эге, 1016 се ди! езё сеалз езё а 
ге уозёге р1а1зи». Гогз Спагешалете 4езсепай 4е зоп дезичег 
её 1ез „хи. регз ап$51; 51 #6 шеопЫпепь {0 1е зопррег арргезёё 
её 1ез фаез пйзез её айгеззбез. Т.огз зе азз 5 Сватеталете 
а {а е её зе; „хп. регз её Рагепё шоп Ыеп зегу!2, её ]е уасШег 
аррог(4а Цауапв ]е гоу Сваета1ете ещте депх р1а42 4еих сталз 
сПарропз гопзИ7, её диап Во]ала 1ез у 31 4136 а ОНмег её апх 
аи4гез 10% пал {а06 дие Сваг]ешаете Роцу&: «ПО!ец а #164 
стат пита е а Ретрегеиг амопга’ау, раз дие Отец 1 а 4оппб 


вомъ Мага4е сл. у Мандевилля островъ МИзегасве, МИвогасье, МИзсВогав, 


по сосфдетву съ страной Пресвитера Гоанна, съ дворцомъ — бозатоло крестья- 
нина. 


1) Заи аевогв ип уасьег 41 езфой ВаБИё соште пп гоу. 
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18 стасе це чп уасшег Ра зегуу». 51 з’еп ргпё а гие Решре- 
геиг шой #06. 51 з’еп зопррегепе её риуз зе аПегепь езфаёге 
её 4еу1вег 4е рачеигз сВ0$ез; её аргёз з’аПегепе соисвег её ге- ` 
розегеп фоще 1а пи; её диалё И #6 уоиг зе еуегепе её з’а51- 
1егепё её ри!з аПегепё шощег а спеуа] её зе пуз@геп а свету, 
её Чиапё 12 епгепё ипе ресе спеш!тё, агглуегеп еп ипе свашр 
оц 4е4еп$ ауой` ипё рауШоп опдиае] ау01сё пис бегдбег её еп 
‚хь. сотраетопз 1ездие]х баг4о1ет отапё Чцап 6 ае гешя. 
Спагетайете 1ез шопзфге а Во]ап зоп перуеи её Во1апа 11 ан: 
«Эше, 1 1е гоу Нисиез езё аи331 Меп саги! 4е {ощёез спозез да! 
аррегиеппеп а сиегге сошше Й езё 4е ЪезиаЙ, П ш’езё аду 
Ча’ о’у а гоу еп 4004 1е шоп4е ди’! сга1ет18ё 4е т1епз; ау 
5тапф епуе 4е ]е уеоп». — «Раг та у», 4186 1е гоу Сваме- 
‘пасте, «а1$$1 ау ]е». Гогз рг!иф зоп Чезилег её уа аи рауШоп; 
51 у {топуе пи& фегоег тои г1спетет& а4опЬё; 51 пу дешаюде 
312 роптго!еп& рог‘ тез Виу Вегегеег еп за та1зоп; 1е Ъегалег 
101 гезропф дие опу {тез уощепыегв, «роиг ашомг @е се дие 
у01з ше зет ]е2 езёге %гез сет 7 Вотз её ап роиг Гоппеиг 
4е шоп: зте 1е гоу Нисиез». Глогз Во]апё 9156 01 Ваи: «Роу 
дие ]е доу а П1еи, пе ше сго!е2 ]а тез 31 аи531 405% дие попз 
зегопз еп. Егапсе геючгпех, зе Спаеталрпе пе зе гепа 4е 
дие]дие геца1оп её уошага зауош сошштепф удсВез её шошопз 
500% соцуегпег раг ]ез спалрз». Ге фегёлег а4у1за 1е гоу СВаг- 
1ета!спе её уа {ег зоп езилег ропг 4езсепаге; риз 101 915: 
«Зте, сеапз зеге2 зегу!2 $004 а уозёге р1а15т». Её дпалё Во]ащ 
Рещепа!Н, 31 418% а зез сотра1епопз: «Зеептеитз, И п’езё пошше 
оп шопае ди’! ри15зе ]а фапф зегуг ]е гоу 4и’И ри155е за, этасе 
еззегу1г; ша1в рогеШегв её уасшегз еп №00 4и 106 а Тег уоп- 
]еп6: $ ау доцМе уга1ешепё 4’а ]еиг шезйег пе зе упеШе 
Бчеуетеп& геёоигпег».. 

СВагеталепте её 1ез ‚хи. регз соцевегепе ]а пиуёёе сЪех се 
Ъеготег, её ап тайп зе ]еуегепё её зе з0пё ВаБе? её агтер е 
1115 а сВешш, её а1п$1 4и’12 спеуаиспотепе утгепф уепг ип шез- 


засе ди! спеуаисвой тои у1бетет. Спа[етаепе Ътгосва 
14* 
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епсопге шу, её диап И й& арргоцевё, 11 детатда ди И 
е3601сё её 3’ 11 запгой а @ те поиуеПез 4и гоу Нисиез. «Бге», 
13 1е шеззалее, «‹е зщз аи гоу Насиез её #13 зез (18. сез) 
шеззаеез раг {ющез феггез, её зе уоцз 1е уоцПе2 4гопуег ауа 
Чи? 301 пиу%, уоиз ]е фгоцуеге2 раг деса Сопубапиппое еп ипе 
стал уз Л6е, 1а оц И шаше за сватгие догёе дит е5ё фоще {ее 
4’агсепе её 4е Вп ог». огз 1$ Свайеталете аи шезза1ее: «Ти 
’аз сошрёё шегуеШез, саг опсдиез ша1з п’опу @те а регзоппе 
ие гоу #13 сВаггефег». — «Э!ге», 41% ]е шеззалее, «роиг О1еи 
п’еп 301е2 соптгоиз:6(е), саг еп еп#апсе 11 #а$ сезбе спозе 4е- 
зИпве». — «Раг ша у», 4156 1е гоу, «се #% роцуге дезитёе, 
ри1з ди’ соцу!етф даб ипо гоу асе апх свашрз за }оигиве; аи 
спеиг еп ау 5тапф доПеиг», 918% 1е гоу, «до’еп ипё {и рийвзе 
езфге агсе 1а риалш дезвоппез{е ди! а131 1е дез па». 1 4056 дие 
1е гоу еп емепаи 1е теззалелег 1 зе шесё а зоп спепиа её сВе- 
уааспа, $206 да’ агмуа аа сВашр оп ]е гоу Нисиез шепой за, 
спаггие 4е ]адиеПе(з).1ез гоцеПез езбо1еп$ фощ4ез 4’ог, её 4’агбещ 
е5ф01с% Пе вос, её 1е соизёе а3з1 Чи! Шепё ]а спаггие. 51 езфо1ещ 
]ез спеуамх 4е ]а сВаггие сопуегз 4е шоп по ез сопуегерйез 
Бабиез а реггез её а ог#ауеше. 81 4156 Сваешаете а Во]апё: 
«Еоу дце }е доу а Пе, 51 ]е 4епие сеЙе сваггие ]е 1а {егое 
гошрге еф шесге еп шоппое ропг рег зои!@злегз епсопёге’ ез 
шезсгеапз, саг диг а г1спеззе её пе Гешроуе, ее регдпе». 

Ог ез01сё 1е гоу Нисиез еп се спашр 41 за сваггае шепой, 
её е3401сё 23513 зиг ипр шеф Мапс её ауо1её зиг за фезе ипе’ 
с1е]") да! сталё с]агё6 весфо, её ]е рогбо1епё диабге @исх топ 
испешепв абопгпег *), её ге и301% се с1е! пом фогё ропг ]а стапае 
г1спеззе(з) ог её 4е рлеггез ргеслеизез фа! у езбю1епё. Еф #1 4056 
ие Спагетаспе её зез регз ушагеп® Па, 1 за\аегеп* 1е гоу 


1) роШе. 

2) её 1е ромо1еп диайге ргшсез аМасЬё аи Ъоиф 4е аиайге 1апсез топея 
сВасип зиг ипе Васацепёе Б]апсе сошше пе1е; ам Ъоцё 4е сЪасипе ]апсе ата 
ип втов роштае] 4’ог д01 ге|а1301% сотиге 1е зо]е а шегуеШев. 
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Низпез 1едце] з’епепа 1е ргепуег, её |е гоу Свагеталете аргёз, 
её 11 9154: «Эхе, сеШи! ди! е шопае гогта, зауе 1е гоу Нисиез, 
Чи: а {ее сваггие, её Пе сага 4еппиу её 4’епсопчег». Тлогз 
гезропё 1е гоу Нибиез: «Зе, уоиз 301е2 1е еп уепа; ог ше 
41с4ез Чоп уоиз уепе2, 401 уоиз езёез, пе апе дпеге2». — «Зе», 
9155 Свагета!епе, ‹е пе 1е уоиз сеегау раз; }е зи1з 1е гоу 4е 
Егапсе её уег су шоп перуеи Во]апё ауесциез шез регз, ди 
уепопз 4’а4огег |е Баев Зери]сге, её диегопз ропг шез виу 
Чиеце Возе аи! поиз Вегрегоеазь. @папё 1е гоу Нибиез 
Гещепь, э1 езеПа зез снеуашх её @13к аи гоу дие Шеп ]е 1обе- 
гой. 51 гесагаа Во]ала ]а сваггие ап гоу Нисиез е& а, зоиВалса 
ап Ра]а1з 4е Раг18, её 4156 400% Баззешетй а ОПуег дие репах 
#184 П ди! ргеп!егешепв фопда сВаггие 4’ог, её алзз1 ]е гоу рге- 
ег 401 зе 11136 а 1а сБаггие шепег, её 4134: «агсе ри1ззе езёге 
сеЙе ди! а1131 ]е дезИпа»! (иапф ]е гоу Нигиез а айу1зё |е гоу 
Спа ешаеие её зез „хи. регз, $ аПа шсоптат дезеПег за 
сраггие её зе дезсепа! 4е зоп-шиПев; 51 ешшепа Оваешалеле 
её зез „хи. регз еп з0п раа18 ди1 езфю1сф шоп Ъе] её шой 
пере, её роиг Ратоиг ае (а беаи её её ае 41а тсйеззе аи ею 
еп се сфазеаи 4 И СопзатнтоМе арреЦЕ`). (пап Во]ал4 е& зез 


1) Сл. въ биёгш у Козсв\!162?а, Зесйз Веагфей. р. 50: «1а сиё 4е Сопапи- 
по]е 401 4ап& ео зошрёаеизетене её г1свешеп& {а14е {ал раг 4евогз сошше 
раг Чейепз ие с’езв0!& ста по еззе её Бели ё 4е цие фее сё уеотг; её а сезе 
соизе Тиё еПе поттёе Сопзатито4йе, Въ печатномъ текстЪ баНеп (КозсВ\ 42, 
1. с., р. 114): её роиг 1а дтатё поМеззе диз уё аи ай раз Спатеталуте е потта 
Сопзапитпойе её ап 1е Барни; бер1аг (1. с., р. 142), строФа 69: 


[В1епс1апа уаг рога за 

а# Ъгосоит КОПаа бИт; 

[Ро ег Вип Кеп4 а{ Кбрриш па 
Сопзбай поро. 


Очевидно, такое наименоване, имфетъ смыслъ лишь во хранцузскомъ текст: 
Сопзапнпор1е = Сопзё апт поШе. Сл. въ изданномъ мною РИ 4е Гетрегеиг 
Соизашь, Вошаша, № 22: Сопзйаля вводитъ христанство въ Визант!и: 


621 Её ропг сейе поиуе её 
Оп В15зепсе зеп пош шиё: 
Те пом ]еиг зшепеиг № Чопоеген\, 
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сошраепопз ецгеп сталё р!есе гевагаё Гоз4е! её Резфаф ди гоу 
Нисиез, зе тет Рип а Гадиге дие еп 111 ауо1сё певе уатей 
роиг сБаггие шепег. «Уо!ге», 418 Во]апё, «фие репзё: а ПГЛеи 
- дие }е Чпззе а Рат!з сВаггие её сваггейег, саг раг ша оу шсоп- 
папе еп {его1е Яогтз Ююгбег оп а {егоуе зиг 1е ропё еп шоп- 
по!е свапеег». 81 з’еп аЦегеп& а1151 ]ез деих гоув её 1ез „хи. регв 
е 1ез шотцегепе ой ра]а13; 1 1ез {езюуа шой г1евешепй 1е гоу 
Наелез». 

Авторъ соотв тствующаго эпизода, въ баёгт ограничивается 
однимъ указащемъ на первыя встр$чи Карла, не заслуживаюция, 
по его мнЪн!ю, серьезнаго вниман!я. «Е ди! уоп]4го {$0щез 
]еигз ауапбигез гасотшрёег, се зегой сПозе фгор еппшеизе; ропг 
се з’еп $138 130т1еп 4е 1а раз егапф рахё, тезтетепе дие 
се |1 зат е {апозше оц сеге шепсопее {гор емепб1е; саг 12 
{гоцуегеп& роусметз, уастметз е& Фегтфдегз саг@апз 1еигз Без{ез, 
сопсвапз её геёгауапз еп фещ4ез еп рауеШопз зу г1епешен{ ар- 
рош68 её опугег це се ропгой зат ег свозе {а6е оп шешще: 
геззе». — Первая встрфча Карла — съ шеззасйег, который на 
его вопросъ о ГугонБ, отвфчаетъ: «Раг Юу», #й И, «Феаих 
епеигв, 4и гоу Нигиоп зау ]е фощез попуеПез р!из ой ащфапи 
ие пи] Пошше а 01 у0из 1е ри1з31е2 Чдешап4ег; её зе детапа6 
Раме2 а ипе рогеШег, а ипе уасШег её а ипе Ьгеслег дае еп 
уозге спешит роуех оп 4еуех ауош' уеиз, ащбапё еп зсеуеш 12 
сошше ]е #215, саг свазсип @’ешх езё зоп ргоспаш рагепё раг 
Ппаде, её и шезшез е5ё аи 1аЪеиг сошше ]а 40$ 1е роигех уои$ 
уеош’ зе лазиез 1а оц П е5ё уоце2 уешт», — Путники видятъ 


Ге го! Соизфащ, дие шой ашегепе: 
Роиг се апе 51 поБез ео, 

Е{ дие поез оеугез {а15ой, 
Г’арреПо1еп& Соиззат 1е поМе: 

Е роиг сой 0& СоизатиттоМе 

Гл су 4е В1ззепее а пот. 


Подобное предан1е могь имЪфть въ виду и авторъ поэмы, пересказанной 
въ баги и ба|еп. 
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далБе Гугона, Чецие] ео тшопёё зиг ипе миПе з1 г1сВешею* 
а4ещтбе дие Реп пе ропгой р1из; её епбоиг 111 аих диздге со0рз 
ауой диаге 4исз её поф]ез ргшсез ди! зиг зоп сШе? ропг 1а 
сваеиг ди з0]ей 11 зоиз$епо!ете ип ро1е 4е агар езреззетеш 
оцугё её Баба а ог, её 1е зопзвепоепе сВазсип ай оп @’ипе 
1апсе, её 1а аеззоЪ2 зе ошгоуой Нисиоп её {епой ипе сВагиае 
1 све с’опдиез 4е феПе пе #1 пе ауой ша1з езё6 рат16. Еф ае 
1а Ёасоп ай Роше дие 1ез гоиеПез езёо1епё 4е Йп ог её ]е $0с 
4е Ёп агдеп%, 1ез шапспегеам]х 4е Йп с1ргёз её 1е$ {хауз 4е 1а 
раз Япе зоуе 4и топде. Бу 1а Ягоепе ‚пи. сВеуаах епВагпе- 
5©В16$ 31 г1спешепф сошше зе гоу оп гоупез 1ез епззет уоша 
спеуаисШег, саг П2 езю1епф соцуегз г1епешеп& её 1еиг репдо1етй 
аих с056е2 рейЙез зоппемез 4’ог её Ф’агбепё амздиез @Шегетез 
де зоп Гипе а Раге ди! гепо!еп& 1 стат теобе дце фа п’еиз 
еп дезр]а1запсе ап сиег ди! 51 гал допсеиг ей оше». 

Откуда явился типическюй образъ пашущаго императора? 
О. Миллеръ сближаль его съ нашимъ Микулой Селяниновичемъ, 
съ которымъ намъ еще предстоитъ встр$титься; @. Раг1$ !) указы- 
валъ на сходство съ китайскимъ обычаемъ, по которому импера- 
торъ открываетъ землед$льческай годъ, самъ проводя первую бо- 
розду. Тексты Гал!эна нашли легюй выходъ въ объяснении — что 
такъ суждено было императору отъ рождешя, хеями-рожаницами; 
но, очевидно, это объяснеше придумано. Въ Сиёгш посланець 
говоритъ Карлу, что Гугонъ «близюй родственникъ» видфнныхъ 
имъ пастуховъ и свинопасовъ, почему онъ и самъ занимается 
хлбопашествомъ. Родственникъ — по человЪчеству, по Адаму? 
Такъ можно заключить со словъ кимрййскаго пересказа, что 
Гугонъ пашетъ — изъ смирения, помятуя заповфдь: «Въ потф 
лица будешь Фсть хлЪбъ свой, доколЪ$ не возвратишься въ землю 
изъ которой ты взятъ» — какъ передъ Пресвитеромъ несутъ 
сосудъ съ землею, какъ шешепо тог!, въ память о томъ, что 


1) 6. Раг!з, Н!5, роёиаце 4е Сьагешазпе, р. 343; сл. Вошаша, 1. с. р. 4, 
прим. 1. 


и 
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всей его сил и славф суждено обратиться въ переть, а по Гер- 
васю Тильберйскому (Ома ГпрегаНа, 4ес1з Г, с. Х) золотая 
держава императора наполнена перстью и золой, «аф рег ал 
еотеш 10а побег пареги её рег уШаш ]еу1з 21отае 
{етрога1з 1тапзИиз езепебиг». — Съ точки зрфшя этого 
сближевя Гугонъ-пахарь напоминаетъ черты Пресвитера: то-же 
благоденстве — и та-же нравственность въ народ: никто 
не украдетъ драгоц$нный плугъ Гугона — еслибъ онъ семь 
лфтъ пролежаль въ пол; то-же могущество и то-же смиреше 
царя, только выраженное въ другомъ образ$. Это отличе стало 
существеннымъ въ смысл$ разработки второстепенныхъ мотивовъ 
сказаня: у Гугона-пахаря естественно очутились служителя 
пастухи, свинопасы, коровники. 

Но послфдуемъ далфе за путешественниками, дивящимися 
чудесамъ Константинополя п Гугонова дворца: 


365 Зе1впогз, 413% Статеташе, то сепё ра]а1$ а с1; 
Те! пеп оцё АЙхапаге пе П у1е]2 Созбапй из, 
Хеп п`0иё Сге1$зап2 4е Воше ди’а {аще Вопог Баз. 


Козей\!2 въ первомъ изданш старофранцузской поэмы 
безъ нужды заподозрилъ Ст!запз послЪдняго стиха, замЪнивъ его 
другимъ именемъ. Въ Разыскашяхъ ТУ, стр. 53, прим. я ука- 
заль на эту ошибку, объяснивъ '), что подъ Стзапз 4е Воше 
‚разумфется Кресценщй, имя котораго рано окружилось легендой, 
вошло въ романическе разсказы и пристало къ н5которымъ 
древнимъ сооружешямъ Рима. С. Раг!3 °) приходитъ къ т6мъ-же 
заключешямъ, пользуясь отчасти тфми-же источниками. «Очевидно 
Сгзапз — то-же лицо, которому н$которые тексты приписы- 
вають римсюй Сразфе] Сге15зап&, говоритъ онъ: этотъ замокъ 
упоминается въ одной, нынЪ утраченной сВаплзоп Це сезе, о ко- 
торой я говорилъ въ другой разъ, поэм, сохранившейся въ из- 


1) Сго1взалз - Сгезсепз и средневЪковыя легенды о половой метаморФоз%, 
СПБ. 1881, стр. 29—30. 
2) ]. с. р. 45—6. 
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влечени у Филиппа Мускэ и послужившей основашемъ для Е!е- 
гафгаз *): онъ служить убфжищемъ христанамъ; о немъ гово- 
рится, какъ о кр$пости, возвышающейся надъ Римомъ, въ стихо- 
творномъ романф о Семи Мудрецахъ, написанномъ около поло- 
вины ХП вфка на основан! другого, значительно боле древняго 
текста; о СазеПит Стезсепз упоминаетъ также и бапНег Мар 
въ своей интересной, хотя спутанной компиляцш, сохранившейся 
въ одной лишь рукописи подъ заглав1емъ: Ое Миг1з СамаНам. 
Я высказалъ, при другомъ случа, объ этой крфпости, высящейся 
надъ городомъ, предположеше, нынф подтверждающееся тек- 
стами, которые въ то время были мн$ неизвЁстны. Замокъ 
Св. Ангела называется, начиная съ конца Х-го столЬя, Сва- 
$еаа Сто15защ. Это назване онъ получилъь отъ знаменитаго 
Кресценщя, влад$вшаго Молой Адрана, п оттуда простиравшаго 
свою власть и на весь Римъ; въ этой твердыни онъ быль осаж- 
денъ Оттономъ П и его обезглавленное тфло было сброшено 
съ ея ст$нъ по приказаню императора. Имя Кресценщя надолго 
осталось при замк$, бывшемъ орудемъ и послфднимъ оплотомъ 
его могущества; впослдетвш назване не удержалось и старая 
кличка «Замка Св. Ангела» снова получила преобладан!е *). — Та- 
кимъ образомъ «Ст!зап 4е Воте» поэмы —- признакъ ея относи- 
тельной древности; и въ сл6дующемъ полустишии : «411 $812 попог$ 
Баз{ф слБдуетъ, быть можетъ, видфть не одно лишь общее мЪ$сто, 
служащее къ наполненю стиха. Народъ естественно приписы- 
валь Кресценцтю - Сго15зат построеше замка, носившаго его 
имя; ий вотъ въ Рим дЪйствительно существуетъ интересное 
здане, относимое археологами къ концу Х-го вБка: народъ назы- 
ваетъ его въ настоящее время Саза, 41 В1еп71 либо Саза, 41 РПаю, 
но также и Саза @1 Сгезсеп210 °) — и это, вфроятно, его древн?й- 


1) @. Раг1в, Н!3%. роёё. 4е Сваетасте р. 251. 
2) О СазеПашт СгезсетЙ, называвшемся также СазеПиш, @ошиз ТВео- 
40от1с1, сл. статью Мюлленгоха (2еИзсв. #. деизев. АЦег( В. ХП, 319) и относя- 


шляся сюда мЪста у №М0Ъу, Отгевогоуаз?а и Тот4ап’а. 
3) Если Саза @1 Сгезсепс1о не древнЪе, то и не многимъ позднЪе Х-го в$ка. 


Сл. бгесогоу!аз, безсЪ. 4ег Эа Вош, &. ТП, р. 564. 
21 
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шее обозначеше. Паломники Х] вЪка, разсказами которыхъ поль- 
зовался авторъ поэмы, видфли богатыя палаты «Сго1ззап®, его 
неприступный замокъ, и, разум$ется, приписывали ему и другя 
постройки: оттого онъ и названъ «строителемъ» въ пфен$ о Хожде- 
ни», — Во 2-мъ издани поэмы у. 367 Козспу!2 возстановилъ 
Сге1з3е12 = Сг1заиз ‘). 


Роскошь Гугонова дворца въ поэмЪ изумительная: 


343 А ог вп $014 1е5 {аез, её сЪалегез её Ъапе. 

Гл раа1$ #4 Фатаг 134е2 е{ ауепап2 

Раг шо свегез рейцагез а Ъез(ез её зегрепл, 
А 1ю{ез сгеабигез её а 0о15е]$ уб]ап?. 

ТА ра1а1$ #14 уо]а2 её дезоге с1оап?, 
‚Е #4 {12 раг сотраз её зегех поетеп(; 
Гезасве 4е! шШа пее]ее 4’агвеп. 

Сепё со]отЪе$ 1 аё 104 4е шатЬге еп ез{ати; 
Сразсипе езё а йп ог пееее деталь... 

Пе сшуге её де ше{а] {гез]е{е{ 4оиз еп апл. 
Сразсип8 Непё еп за БосЪе пп согп @1хоже Ыапс. 
Бе смегпе 156 4е шег, Ы5е пе а{ге уеп2 

(и Вегеп{ а] ра]а1$ 4едеуегз осс14епё, 

П 1е №1 1югпейег её тепиф её зотепе 

Соше гое 4е сЪаг ди! а {егге Чезсене. 

СИ соги вопепё её Ъоз]епф её фопепё епзетете 
Сот 1аЪогб о {опегез о стат с1осве ди! реп. 
ГЛ ипз езбиатаей ГаЙге епзешет{ еп г!ап( 

пе со у0$ #и3ё у1алге чае {ай Газзете Уха. 


Карлъ любуется устройствомъ дворца, когда вдругъ поднялся 
вфтеръ съ моря, ударилъ во дворецъ, 


372 АИтгезИ {ай 4огпег сош агьге 4е той. 
Сеез ппабепез согпеш, Гипе а ГаЙге $огг18 
Опе со 05. 48 уате дие И {аззети И У, 
Г’апз Вай, И аЙге с]ег; той {ай Бе] а ог. 


1) О другихъ здавшяхь Рима, носившихъ имя Кресценщя, - сл. бгаф. 
Вотла, Г, р. 179, прим. 50. 
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Со’5Е ау, аш! Гезсо№еф, ди’ зе еп рага1$ 

Га оц | апсее спатцетф её з06# её зеги. 

Мой #4 стап2 | огасез, 1а пе её Ш стезИи, 

Е | уеп2 @цгз её {0г2, ди! {ап Бги!6 её #етя 


384 Мо 14 втез Й огасез её 15405 её со$Из. 
СВагез уй 1е ра]ал8 {югпейег её тепиг; 
П пе 5006 дие со % пе Гоц де 1ош ар!г15. 
№ рощ езфег зог р1ех, вог 1е шагбге 5’а5$184. 
Егапсе!$ 3006 11 уегзеф, пе зе роеепф фейк 
Еф соумгепь 1ог с№ез её аеп2 её зоуш, 
Еф 4154 П ипз а ГаЙте: «Ма зошез епгерг!$; 
Ге5 роге; 5006 оуег4ез, $1 п’еп роопз е1391г.» 

СВаг]ез уй 1е ра]а1з шепйетеп& {огпег. 

Егапсе!5 соеугегь 1ог сШез, пе Гозел& ездиагаег. 
ГЛ ге1з Навие П Ког2 еп е3& ауап ае2 
Е а 91 аз Егапсе!з: «Ме уоз дезсошоге2.» 
«Э1те, 415% Сратеталспез, пе зегаф }а ша1$ е1?» 
Еф 415% Нивие И Еог2: «Ош ребё ш’а4еп4е?!» 
ГЛ уезргез аргосвай, | огазез гетез+. 
Егапсе!$ за Пен еп р1е?. 


Покой, отведенный Карлу и его перамъ для ночлега, на сво- 
дахъ, расписанъ, украшенъ драгоцфнными камнями и кристал- 
лами; его освфщаетъ карбункулъ — точно майское солнце; въ по- 
ко поставлены двфнадцать кроватей, каждую изъ нихъ не свезти 
съ м$ста и двадцати воламъ; онф убраны бархатомъ и таФтой; 
у тринадцатаго ложа, предназначеннаго Карлу, ножки серебря- 
ныя, отдфлка по краямъ изъ эмали, покровъ — работа Феи 
Мазей2. 

Тексты СаЙеп и Сиёгш обошли описане дворца; въ кимрй- 
скомъ онъ сохранился подробно: на полу изваяны изображешя 
животныхъ, дикихъ и домашнихъ; у входа внизу — подобе моря 
со всЪми его обитателями; на стфнахъ написаны небо и птицы, 
послЕдня такъ искусно, точно онф летятъ въ воздух. Верхняя 
часть палаты представляла Форму и образъ неба, съ солнцемъ, 
луной и звфздами вокругъ, загоравшимися на верху всяюЙ разъ 
о 
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въ соотвфтстви съ временемъ года. — Та-же чудесная колонна 
въ срединф постройки и пилястры вокругъ: около каждаго изъ 
нихъ статуя человфка изъ желтой м$ди, съ рогомъ, точно они 
тотчасъ готовы затрубить. Пока Карлъ и его спутники любова- 
лись этимъ устройствомъ, внезапно подулъ в$теръ со стороны 
моря, изображеннаго внизу палаты ($1с), и вся она завертфлась 
на основной колонн, какъ мельничное колесо, статуи затрубили, 
Карль испуганный и не будучи въ состоянш удержаться на но- 
гахъ, присфлъ невольно, а его рыцари, пытавииеся устоять, 
свалились со страха, закрывъ глаза и голову. Гугонъ успокои- 
ваетъ ихъ; и дЪйствительно: къ вечернЪ вЪтеръ стихъ, рога 
замолкли и движеше прекратилось. 

То-же описане движущихся Фигуръ и вращающихся палатъ 
находимъ и въ сагБ, объясняющей намъ и тайну ихъ механизма: 
рег 6]раг удга аШг Во!г шпап, ок 516$ уш@аг чпат В6\Шта 
пебап, зу& аё прр Кош 1 з0]рапа, ок уаг шеб зу& ши Ъгбё- 
бит иш Бай, 25 Ббгиш 6 63а шеб рена уш@1: & ВуегзКопаг 
1ип4 ег #а5тё уаг, еп Вуег6 ретта ге Япег аё обга Шае)атб1 
Бешф зеш КУШ уаег1!. — ВФтеръ, движущий статуями и палатой, 
приходить — не съ моря, какъ въ предъидущихъ текстахъ, 
а проведенъ снизу въ полыя колонны. Эта подробность связы- 
ваетъ съ сагой сл5дующее описаве исландскихъ Сеат: 


76  КМап4а раг теб цепи ап 
8О]раг абгг шши; 
Вуегё! {аегг1 епп Вапдгаб зат 
{ БОПа Кбпе$18 ши. 


77  МапаНКап Ве шагка& & 
те!5багши ешп з& Кипии; 
рая еги Боги Бт1еба-вта, 
зет Бега з6г вого а тип, 


78 —Нуетг ег &брша Вог ок шг 
ок ВоЧат рак у16а; 
раф [ег епп шезй шеагабиг, 
[лева раё в)бтуаИ зт4да. 


№ 


ЮЖНО-РУССКЮЯ БЫЛИНЫ. 221 


79 ра Кош ушаг оЕ уе В5И, 

- узепиш 80]раш паегги; 
Ббгши 40Ка а 45а ирр 5П 
ешё зет Шап@ уаеги!. 


80  Реваг ег Я рши эеии ИКг 
5$бгиш уша! 16 тг, 
Вуегг а богат В0б1 т, 
Ыаег ок Вовг гёг. 


81  МИашоз ВбИ вет шуша 50736, 
[шеКис ойи8 зкегуат; 
еше1 рерп у16 реззи Ъу5%, 
еп ру { эра Буегуи. 


Въ этомъ описанш встр$чается цфлый рядъ подробностей, 
относящихъ насъ то къ Пресвитеру Тоанну, то къ Дюку, либо 
КЪ тому и другому вм$ст$. Центральная колонна Гугонова, дворца, 
встр$чается и въ описана дворца Пресвитера; механически 
движущяся солнце, луна и свфтила въ изображени индЪйскаго 
царства, въ палатахъ «драка» и Хосроя, въ теремахъ Чурилы, 
Соловья Будимировича, Дюка и; судя по кимрйскому пересказу, 
и въ какомъ-нибудь оригинал Хожден!я. Я полагаю, что сюда-же 
слБдуеть отнести и диковинки: 1ерусалимскаго собора, какими ихъ 
представляетъ поэма Х] в$ка: 


124 У 4е с]егез со]огз 1е тозйег решаге%, 
Де шатИг$ её 4е угсепез её 4е &гап2 тшаез{ет, 
Е 16$ сотз 4е 1а те её 1ез }ез1ез ато, 
ЕЁ 1е; 1азастез !) согте еф 1ез реззз0тз раг тег. 


Й 


Еоегз4ег и Сазоп Раг!з ?) считаютъ посл$да!й стихъ испор- 
ченнымъ; Раг!з предполагаетъ пропускъ одного либо нфсколькихъ 
стиховъ; оба смущались, очевидно, сочеташемъ: ]ауасгез (— 0118 


1) Козсв\!62 во 2-мъ издан!и предполагаетъ посл 1ауасгез пропускъ, 
а согте и т. д. относитъ къ концу сл$дующаго (неполнаго) стиха. 
2) Воташа № 33, 1. с. р. 20—1, прим. 1 на стр. 21. 
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фарИзтацх) сотге. ДФло объясняется проще: мы имфемъ дфло 
съ одной изъ причудъ среднев$ковой поэтической архитектуры, 
устроивавшей стеклянные полы, дфлавийе виечатл6ше воды, 
водоема (сл. восточныя и русск!я сказанйя о Соломон$ и цариц$ 
Савской, палаты Навуходоносора въ одномъ текетБ ПовЪсти 
о Вавилонскомъ царств); Фантаз1я шла нер$дко и далЪе того: 
подъ стекляннымъ поломъ, казалось, дЪйствительно двигались 
рыбы и морсмя животныя. Такъ во второмъ ТитурелБ, такъ 
въ прозаической редакщи былины о Дюк$ (Рыбн. 1, №50), гдЪ 
Владимиръ боится ступить на стеклянные полы: «подъ ними вода 
течетъ, вовъ водф играютъ рыбки разноцв$тныя; а хлеснетъ 
рыба хвостомъ, половина точно треснетъ». — ПослБднйй стихъ 
` приведенной цитаты означаетъ, стало быть: онъ видитъ — вверху 
ходитъ луна, внизу, подъ поломъ, течеть вода и рёзвятся рыбы '). 

Металлическ!я статуи дЪтей и людей у пилястровъ, играюция 
на трубф, улыбаюцщияся и киваюпия другъ другу — отвфчаютъ 
такимъ-же изображенямъ царей и царицъ на колоннахъ во дворц® 
Пресвитера, также играющимъ — и угощающимъ другъ друга 
изъ кубка. Мы уже сблизили эти изображеня съ причудливыми | 
образами на Дюковыхъ пуговкахъ и петелкахъ; но мы можемъ 
пойти и далфе въ объяснени послфднихъ. На нихъ и молодцы 
и дфвушки и птицы пфвучя и зв$ри рыкуче: когда по нимъ 


:) Въ ЕШе 4е Зап СШе (е4. УХ. Еосгзег) есть эпизодь, вовсе не мотиви- 
рованный общимъ ходомъ дЪйствя и напоминаюцций знакомые намъ образы 
Хожден!я: Розамунда указываетъ Ее убЪжище, гдЪ онъ найдетъ — вращаю- 
ишяся палаты, плаваюция рыбы и четыреста рыпарей, объ руку съ своими 
атез (сл. первую встрфчу Карла въ поэмЪ). Обо всемъ этомъ нЪтть далфе 
и р5чи. 

1641 Га пегез уопз ]ез Ваз её Пе ра]а1з {югпег 
Еф ]ез у1еёгез Чейтайге её ]ез огз епсашег 
Е 1ез р1з0пз п01апз её ]е с1е] ез4е]е; 
Её юще т1еп еп {еге сотше Рагсе Мое 
А1 ре ай еп ша сапге а Вп ог ропагег. 
51 а ипе 11еВесе 400% поцз пе цоиз саг4ез, 
.ии.с. свепаНегз аз тап{еиз епсоц]ез, 


Е\ сазсипз Чет з’апе раг Гегиа сепооще. 
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проводятъ плеткой, поднимается такой крикъ и голосованье, что 
всф присутствующе падаютъ — о земь. Этого шаржа могло не 
быть въ оригинал нашей пфсни, судя по аналоги Хождешя, саги 
п кимрской прозы: тамъ и здЪсь вфтеръ съ моря или изъ полыхъ 
столбовъ заставляет статуй шрать и двикитося, а, покой, въ ко- 
торомъ онф стоятъ, — врацаться на оси: отъ этого движевя 
и падаютъ, присфдаютъ Карлъ съ его перами. | 
Поэма присоединяетъь къ вфтру — цблую искусственную 
бурю, со сн$гомъ и градомъ, что относитъ насъ къ диковинкамъ 
Хосроева дворца, въ которомъ свфтятъ солнце, мфеяцъ и звЁзды, — 
но идетъ и дождь и раздаются раскаты грома: вода, проведенная 
въ тонкихъ, потаенныхъ трубочкахъ, превращалась, въ подоб1е 
дождя (Винценшй изъ Веаиуа1з, Гасофиз 4е Уогазте, Ка1зегсвго- 
18); подъ башней, въ подземельномъ покоф, двигались въ кругу 
лошади, запряженныя въ повозки, что заставляло колебаться 
башню и производило впечатлЪне грома (ТасоБаз 4е Уогастше, 
большой Разз1юпа]); по желан!ю царя наступала во дворцф ночь 
и снова день, гремфлъ громъ, сверкала молншя, шелъ дождь 
и снёгъ, становилась зима и лЁто, поднимались вётры и насту- 
пала ясная погода (Негтапп уоп ЕгИ2Лаг). Саайег а’Аггаз 
въ Егаез”В, описавъ драгоцфнное небо Хосроевскихъ палатъ, 
прибавляетъ и слёдующее: 
5195 её раг епоеп, $1 соп ]е 4ги15, 
Газой р1опуой’ раг ип р1егиив 
ЧФ’ 0% {ай Ёше е1 с1е] 14-803. 
Епсоге 1 а-Й а35ез р1аз: 
Га, Иеге ез01ё 4е-50и3 саубе 
её Ъ1еп р]апс1е её Ыеп 1еуёе; 
Опз №Ю1е3 1 0ё рог зоийетг: 
салё И у0101 {айте ‘юпгпег, 


{006 е5 1 0%: уещег #230 
её р1и$ аззез, соп И р1а1зой '). 


1) Сл. мою Повфсть о Вавилонскомъ царствф, стр. 145 и талмудическую 
легенду о царЪ ХирамЪ у Гап4аи, ВеЙтаве 2. безсЫсШМе 4ег НаПешзсвеп 
МоуеПе, р. 43. 


224 - А. Н. ВЕСЕЛОВСКЙ, 


Въ палатахъ Пресвитера мы видфли хоромы, своды которыхъ 
представляютъ звфздное небо, покои, вращающеся на, оси, меха- 
ническ!я Фигуры, движуцияся и играюция. — Въ изображени 
Хосроева дворца н$которыя изъ этихъ подробностей соединились 
въ общую картину какого-то макрокосма, производящаго впе- 
чатлЪНе неземнаго могущества: потолокъ обратился въ небо 
со свфтилами, идетъ дождь и раздаются удары грома — всё это 
подъ вллян{емъ хитраго механизма, трубочекъ, мфховъ. — Въ Хож- 
дени мы, очевидно, имфемъ дфло съ такимъ же сочеташемъ 
диковинокъ: солнце, луна и зв$зды загораются на сводахъ, — 
«въ соотвфтствыи съ временемъ года»; поднимается вфтеръ 
и буря — несомнфнно, дБло такого-же привода, полыхъЪ КолонНЪ, 
въ которыхъ ходитъ вфтеръ. Лишнее противъ описаня Хосрое- 
выхъь палатъ — трубяпия Фигуры и вращене палаты, отъ кото- 
раго падаютъ непривычные гости. 

| Представимъ себф, что изъ этого сочетания: играющихъ, 
улыбающихся, движущихся Фигуръ съ вращешемъ покоя — вы- 
пала именно вторая часть (вращене) и осталась неизбЪжное 
слЁдстве: паденше всфхъ присутствующихъ. Раскащикъ-пфвецъ 
’поспфшитъ по своему наполнить логичесюй пробфль, объяснивъ 
себф падеше — дЪйстнемъ пфн!я, крика, издаваемаго изобра- 
жен!ями-статуями, птицами -не на пилястрахъ, а на пуговкахъ 
и петелкахъ ') прзжаго изъ Инди молодца. Такъ понимаю я 


1) Я не касаюсь здЪсь вопроса о томъ, на сколько вычурное описане пу- 
говокъ и петелокъ воспроизводитъ дЪйствительную подробность древнихъ 
пфсенъ и — наряда. Застежки, съ изображешемъ обнимающихся и — расходя- 
щихся юноши и дЪвушки, легко себф представить; то-же можно сказать и о 
ЗмЪЪ ГорыничЪ. Сл. въ сербской пфенЪ о женидьбЪ Максима Црнодевива 
описан!е сорочки молодой: 

У колидер уплетена гу)а 

А под грлом изведена глава, 
баш се чини као да ]е жива, 
На глави ой аист камен драги, 
Каде иде момак са феводком 

У ложницу, да не носи св]уефе 
нек сви}етлу алем камен драги. 
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странный, повидимому, шаржъ русской пфени !). Въ эпистоли 
редакщи Г) игра механическихъь Фигуръ и пфн!е таковыхъ-же 
птицъ наводили лишь усыплене — но приводятъ и въ изетупле- 
ше (диобаттадо ехёга шешез еЁбстаииг). . 

с) Гугонъ роскошно угощаетъ своихъ гостей на пиру, во 
время котораго Оливье засматривается на императорскую дочку. 
`Гоети порядкомъ подпили, ихъ ведуть въ опочивальню, гдф для 
нихъ приготовлены кровати, а въ полой колоннф спрятанъ согля- 
датай, посаженный туда императоромъ — для опаски. Передъ 
сномъ Карлъ предлагаетъ своимъ пэрамъ позабавиться, похва- 
стать кто ч$мъ знаетъ: хвастовство на пиру, вечеромъ послё 
попойки, было общимъ западнымъ обычаемъ *): разгоряченные 


1) Этотъ шаржъ имфлъ, по видимому, извЪстный успёхъ: въ нёкоторыхъ 
варьянтахъ пЪсни объ Иль$ и разбойникахъ мы встр$чаемъ гремящя пуговки 
на кафФтанЪ Ильи: 
И напали на Соколь корабль разбойнички, 
А онъ по кораблику похаживатъ, 
Онъ и тросточкой по пуговкамъ поваживатъ: 
Пуговки залочоныя разгрем$лися, Е 
Лютые львы разревФлися, 
А разбойнички испужалися 

(Кир. Г, №7, стр. 23); либо: 

“Ильюшенька по кораблю похаживаетъ, 
Тросточкой по пуговкамъ поваживаетъ, 
Его пуговки забЪфл$лися, 

Его петелки разгор$лися, 
На всякой на пуговкЪ по лютому зв$рю, 
По заморскому льву. 


Его лютыя звфрья разрев$лися 
(1. № 5, стр. 40); Сл. Шейнъ въ Чтемяхъь Имп. Общ. Ист. и древн., 
1877, Ш, №4, стр. 7; Руссвя народныя пЪсни, собранн. А. И. Мордовцевой 
и Н. И. Костомаровымъ, ЛФтописи Тихонравова, т. ТУ, Матералы, 
стр. 9—11, № ГУ. 0 подобной-же подробности въ сказкахъ о Данил Безчаст- 
номъ см. далЪе гл. ХГ. 

2) Я пользуюсь далЪе богатыми выдержками изъ памятниковъ, сдфлан- 
ными Тоблеромъ въ 78. #. гошашзеве РЬЙо1о1е ТУ В., стр. 81 слЪд.; для 
итальянскихъ примфровъ сл. предислове къ Сапцаге 41 Мадоппа Еепа ппре- 
гацгтсе. ТАуогпо, 1880 (ОИау10 Таг1ош - То22е), 

Сборникъ П Отд. И, А. Н. 15 
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виномъ рыцари хвалились другъ передъ другомъ прошлыми и 
будущими подвигами, не р$дко выходившими за, пред$лы челов$- 
ческой возможности. Гдф теперь та молодежь, которая хвалилась 
вечеромъ, посл вина, что они выйдутъ побфдителями изъ битвы? 
спрашиваетъь Апф!!: 

Фа ет П аа зот её аа шайп 


(це И уапуто!епй 1е реир1е Соп%епип; 
Нош 4гор узщегез езё рез 4’ип шазЯп 


(Ап, ед. ТоШег, МИ ТеПипоен, р. 120). Въ Мегале18’Ъ (р. 77) 
рыцари, прежде ч$мъ разойтись, произноеятъ, въ присутстыи 
дамъ, разные обфты (одна изъ Фхормъ похвальбы): тотъ обфщается 
цфлый годъ не носить другого оружия, кром$ щита, и такъ сра- 
жаться; этоть — въ течени того-же времени не спать подъ 
кровлей, пока не побфдитъ какого-нибудь рыцаря ит. п. Въ 64-мъ 
разсказф МоуеШто (е4. Саа\еги?21) говорится, что «пе] г1розаге 
]а, зега, 1 сауаЦет э1 шсошше1аго а уатаге, св: 41 ЪеПа, 4оппа, 
сы а: ЪеЙа г1о%та, см 41 Ъе!о сазеПо, св: 41 ЪеПо азюге, сы 
41 ЪеНа уепага» — а шеззег А1атаппо хвастаетъ своей милой, 
навлекая на себя ея гнфвъ. — Иногда обычное прурочене этого 
акта къ вечеру, посл пира, замфнено другимъ (въ Ао 41 
ВагЫсопе, какъ и въ \У1а5510 @ Сао Маепо «Уап@» произно- 
сятся утромъ), либо пр1урочен!я н$тъ вовсе. Такъ въ З4ота @1 
ТГеопгипо бароны собираются въ замкЪ: 


СЫ 31 аууала 41 Бе!а шоеПеге, 

СЫ в1 аууалца 41 БеПа тастопе, 

СЫ 41 сауа] сотгеме е Ъиоп Чезёлеге, 
СЫ 41 вепи1 зрату1еге е Ъиоп {сопе, 
СЫ 41 ра]а220 е с 41 {0гг! «йеге, 
СЫ 31 уаа 41 виа соп41210пе и т. д. 


То-же въ Сащаге 41 Мадоппа Еепа пирегайее, къ кото- 
рому мы еще вернемся. 

Хвастовство во полу-столВ встрЪчается и въ другихъ были- 
нахъ, нигдф не проявляя, впрочемъ, того характера гасконнады, 
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которымъ отличаются 5аЪз (сЪв. сефиг) французскаго Хожде- 
НЯ. 

Хвастаютъ веф, съ почина Карла — прежде всего своей хизи- 
ческой силой. Пусть дадутъ мнф лучшаго рыцаря царя Гугона, 
возложатъ на него двф брони, два шлема на, голову, посадять на 
сильнаго коня: я нанесу ему мечемъ такой ударъ въ голову, что 
разрублю пополамъ шлемъ, броню, всадника, сфдло и лошадь, 
& мечъ уйдеть еще въ землю на цфлое копьище. — За этой. 
похвальбой Карла сл$дуетъ въ поэм другая — Роланда: еслибы 
Гугонъ далъ мнЪ свой рогъ'), я, выйдя изъ города, затрубилъ-бы 
съ такой силой, что всЪ городекя ворота сорвались бы съ петель; 
а коли царь пойдетъ на меня, онъ у меня такъ перевернется, что 
потеряетъ свою мант!ю на горностаяхъ, да и усами поплатится. — 


`Похвальба Оливье, подобно предъидущимъ, такое-же хвастовство 


своей Физической силой: дайте ему царевну, дочь Гугона, онъ 
переспитъ съ ней ночь — и совершитъ н$фчто, превышающее вс$ 
пред$лы человфческой возможности. — Рядомъ съ этими зав, 
постоянно пр1уроченными къ опред$леннымъ именамъ, идутъ 
друге съ нер$дко мёшающимися именами и инымъ содержатемъ: 
это какое-то богатырское скоморошество, пополамъ съ волшеб- 
ствомъ и чудомъ, нфчто, напоминающее прод$лки мага-скомороха 
въ одномъ текстф Ею!те её В]апсейог — и потБхи, о которыхъ 
говорить вставка въ н5которыхъ’ рукописяхъ слова Данила 
Заточника. — Турпинъ обфщаетьъ: пусть императоръ пустить 
бЪжаль трехъ лучшихъ своихъ коней, я догоню передняго и вскозу 
на него, всё время подбрасывая къ верху и хватая на лету че- 
тыре яблока; если одно изъ нихъ упадетъ, пусть выколятъ мн$ 
глаза. — Этоть га, удержанный за Турпиномъ въ кимрскомъ 
пересказ, перенесенъ, съ измфненшями, на Вегагв (Вегпага) 4е 
Моп ег въ Сбаёга и рукописномъ баПеп’В, саг$ и бефаг, 
на Вегепеег въ печатномъ баШеп”$; наоборотъ, баёги и баНеп, 
сага, бериг, бегра-рАЙиг разсказываютъ о Турпинф, что древ- 


1) Въ Гамэн% онъ обфщаетъ затрубить въ свой собственный рогъ: Оли- 


Фантъ. 
15* 
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няя поэма, согласно съ кимрйскимъ текстомъ, о Вегпагё 4е 
ВгазЪап: онъ похваляется, что отведетъ въ городъ р$ку, текущую 
внизу въ долинЪ, и что императоръ принужденъ будетъ укрыться 
_оть наводневшя на самую высокую башню. Это — послБдайй изъ 
трехъ саЪ’овъ, на исполненви которыхъ Гугонъ настаиваетъ: 
Бернаръ осфняетъ рфку знамен!емъ креста, и она тотчасъ вышла 
изъ береговъ, наводнила поля и городъ, а Гугонъ, спаспийся на 
башню, жалуется и молить Карла о помощи, сулитъ ему свою 
казну, готовъ стать его вассаломъ. По молитвё Карла рЪка 
возвращается въ свое русло: 5аЪ разрфшился чудомъ, какъ всЪ 
друге, подлежавшие исполненю; за паладиновъ Господь, ангелъ 
возвфстиль имъ о томъ, при нихъ чудотворныя 1ерусалимскя 
святыни. — За то сл5дующий са принадлежитъ области чистой 
маги: Апиег хвалится своей шапкой невидимкой, сдфланной изъ 
кожи какой-то морской рыбы (581 —2: Епсоге а1 ап саре] 4’ А]е- 
шапае, епсо]еф — О’ип &гапё ре15з0оп тагасе, №1 Ёаё #217 оге 
шег); онъ надфнетъ её и, когда Гугонъ будетъ сидЪфть за обфдомъ, 
подойдетъ къ нему, съфстъ его рыбу, выпьетъ его вино, стукнетъ 
его головой о столъ; императоръ набросится на, своихъ людей — 
то-то будетъ ссора! (поэма, сага и кимрсекй тексты) —Отм$тимъ 
еще два странныхъ саЪ’а: паладинъ сулитъ броситься съ боль- 
шой высоты на разставленныя внизу, вверхъ остремъ, мечи, 
которыя сломятся отъ его падешя, а онъ будетъ невредимъ 
(Беранже въ кимрск. текстф, Сбабгш, СаЙеп ркп.; Воеге 
въ саг$ и бефшг; Вегпага 4е Моша1@ег въ печатномъ баНеп). 
Бертранъ въ кимр!йскомъ пересказЪ предлагаетъ еще большее: 
взявъ въ руки по щиту, онъ полетитъ, размахивая ими, точно на 
крыльяхъ, на высокую гору, а оттуда поднимется подъ облака 
повыше всфхъ птицъ, повыгонитъ изъ лфсу звфрей, работниковъ 
съ поля. То-же въ сагБ ({ак1 Кезат1 &А шогеш #0га Ки оЕ 
1 тёг, еп еК зКа] ага иш аПа да ок зкбса, ок Яуаса зу Ва 
ок оера, аё Веуг! Вуеги уес Ёбгаг шаг, ок зкаи раг ог Яуаеа 
ог бПиш репа зкбоиш мг аШтг ок КоПаг ок аЙзКопаг дуг, о 
зу& Язкаг ог бПиш убит) и бег: 
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146 Вегёгат шае1, Баб]ипез тапп; 
«Втазшае 1А4», засб1 Вали, 
«А шбг ешаг Ёогаг Ппаг; 
Васа зка] ес В6г @ё иш огшаг. 


147 Еег её ит зкоба, 501, ит стил, 
ВуЕК)а56 затал & еши! звапа 
Ыгиг, ат, ВуегзКупз дуг, 
Вуег зй Ка { уз! Буг». 


Сл. въ былинахъ о Волхф его обращеше въ щуку, сокола, 
сфраго волка, послБ чего всБ рыбы уходять въ сивя моря, 
птицы за облака, звЪ$ри въ темные л$са. 

Соглядатай, поставленный императоромъ, доносить ему 
о необычайныхъ похвальбахъ его гостей, которыя иринялъ за 
серьозныя. Гугонъ разсерженъ и обезпокоенъ, настаиваетъ на 
исполневи 5аЪ3; напрасно ув$ряютъ его Французы, что всё это 
была одна шутка съ похмфлья, обычная у нихъ игра: они при- 
нуждены покориться — и три похвальбы, между ними и похвальба 
Оливье, осуществляются — съ Божьей помощью. Гугонъ не же- 
лаетъ продолжен1я, готовъ стать вассаломъ Карла, предлагаетъ 
ему вс$ свои сокровища — но тотъ отказывается отъ нихъ; 
слБдуетъ торжественная процесая, въ которой оба императора 
шествуютъ рядомъ въ вЪнцахъ; Карль оказывается выше Гугона 
на Футъ и четыре вершка. Не ладно сказала царица, говорятъ 
промежь себя Французы: никто не сравняется съ Карломъ, 
куда-бы мы не пришли, всюду одержимъ верхъ. — Карль воз- 
вращается во Франщю и когда жена бросилась ему въ ноги, 
прощаетъ ей ради Гроба Господня, который ему довелось уви- 
дьть. — Въ кимрйскомъ пересказ, дибгт и баНеп’ахъ Гугонъ 
также признаетъ себя вассаломъ Карла, такъ отказывающагося 
въ первомь текст отъ предложенныхъ ему богатетвъ: «Фран- 
цузевй король не привимаетъ, а раздаетъ подарки и раздаетъ 
щедро; везти сокровища во Франщю не слБдуетъ, они могутъ 
исказить духъ и мужество народа. Посмотрите, что у насъ есть: 
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много людей, способныхъ къ бою и много при нихъ оружя». — 
Это напоминаетъ извфстныя слова Владимира. 

Поэма кончается торжествомъ народнаго самосознаня, не 
растерявшагося при видф другой, боле блестящей и богатой 
культуры. Ни одинъ изъ 5аз не отвфчаеть той ФормулБ гнуше- 
Ня, въ которую укладывается похвальба Дюка — потому что на 
то не существовало необходимыхъ условй: преимущества 6о- 
гатства, и матерьяльнаго развийя. Дюкъ, представитель чудесной 
Индш, могъ хвалиться ею — въ Кев$ или Византш; въ иномъ 
положени находились напр. западные люди, занесенные въ ка- 
честв$ пословъ, прохожихъ паломниковъ къ константинопольскому 
двору. Если, иной разъ, и въ этихъ случаяхъ раздавалось слово 
похвальбы, то оно получило другой характеръ, какъ въ нашихъ 
525, либо являлось намфреннымъ хвастовствомъ ради поддержа- 
шя нарочной гордости: 


815 Та пе уепдгоп еп {егге, поз4ге пе зе И 10$. 


Существуеть цфлый рядъ разсказовъ, собранныхъ С. Ра- 
г13’0Омъ, съ помощью Р. Иёлера и Эфогш’а, и комментиро- 
ванныхъ имъ по поводу одного эпизода въ Аптет! 4е Магроппе '): 
послы, паломники приходятъ ко двору богатаго царя и, чтобъ 
не уронить себя, кичятся своимъ богатствомъ: коней подковали 
золотомъ или серебромъ и намфренно теряютъ подковы; ихъ 
приглашають къ царскому столу — они отвфчаютъ, что у нихъ 
своего довольно; ихъ хотятъ наказать и не велятъ продавать имъ 
дрова — они топятъ свой печи орфхами, деревянной утварью, 
которую скупаютъ, старыми кораблями п канатами; явившись 
во дворецъ, устраиваютъ себЪ сиднье на полу, подложивъ свой 
дороме плащи, и уходя, забывають взять ихъ съ собою; когда 
имъ 0 томъ напоминають, они говорятъ, что не въ обыча$ ихь 
страны уносить съ собою — и стулья. 

Изъ многихъ пересказовъ этого сюжета я выберу лишь т, 
гдф м$стомъ дфйствя является Константинополь. 


| 1) Заг ип ёр!воде 4’ Аппет де МагБоппе, Вошаша, № 36, р. 515 сл$я. 
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Уасе въ своей Сезе 4ез Могтапз, въ части, написанной 
между 1162 и 1175 годами, разсказываеть о путешестви 
Роберта 1-го, шестаго герцога Нормандии: 


Раг 1а фегге Гетрегеит 
Зе #5 сопашге а втгапё Вопат. 
А 1а шше ди’ свеуа1своиь, 
А 15 р!а5 сЫ6ге да’ шепоць, 
. Риг герат1апсе е риг пое1, 
Риг #йге сеш раег 4е зе1, 
Е13$ Фог 1ез5 дизмте рег {еггег 
(№ упе! пе але доте”, 
Саг се п’езё пие из 4е рашег); 
Ри1$ 856 а вез Вотез уеег 
Оле диап | огз 4ез р1е2 сваггей 
Опе шаг пи]$ 4’е]з 1е гергепагей. 
Раг Соп$бапйпоЫе разза 
Её а Гешрегеиг фюгпа. 
Епбетепигез да’а 101 раа. 
А 1а созбише ди! 1егё 1а 
Зип шале! 1$ а 4егге п1$, 
Тоё ае$иЫе2 Чезих 5’ав151. 
А] рагИг, диао П 5’еп бигпа, 
Те шале! ргепаге пе 4е1ета: 
Оп 4ез Ст!еиз 1е у еза 6, 
Бип шале] 1 а г@еув, 
1155 1а1 дие зип шале] рге15 
Еф а зип со] ]е герепа1$5; 
Её И гезрип@1 раг поет: 
«То пе ротг& раз тип Бапс ой ше» 
[Спазсииз 4ез Могтал2 алётгез1 
Зап шаше] а {егге сиегр1; 
81 сиш И 03 00% {244 1 Вгепё: 
Тлаг таеа] е] ра]ал$ хиегрген(; 
Е И диз 1аг дипа тазеа]з 
Азе2 р!аз п1еЪез е р!из Ъез/$]. 
А поМесе И #а гие. 
Е Гешрегёге а сишапа6 
Тапё сит 1 1е№ еп 1а сиё 
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Оп’ ай 4е] виеп & бтапё реш, 
Опаг П 1е уо№ Шеп сипгеег; 
Маз Ц див пе] 016 отаалцег, 
Ме той пе вип сипге! ргепаге: 
Азег а, с0 413%, а 4езрепахе; 
Та спим П р@еегиз зегей, 

Пе] зиеп ргорге ууге уфе; 
Ма1з а| геопг, 3’1] геуепей, 
Сипге! её е] 4е 1! ргепагей, 
Её Гешрегёге #84 сег 

Е раг {404 аз шагсЫе2  уеег 
О’ пе 1гиуазё Базсве пе #54 
Лии 5пп шапеег сшге реп8. 
Еф ПН диз а 12 асвщег 

Тиез 1ез пп12 ди’Й ропё 4гиуег: 
Тиё еп #5 сшге зап шапаег, 
Е ]е #3 {ге р!аз р]ешег 

Е раз исве ди’ пе вое, 
Рог 1а Разве ди! 141 {а]е{. 

ГА ешрегбге азе2 еп г13%, 

Её а зез веп2 еп г1ао& 415%, 

81 сиш И раг1ощё еп вгесе1з, 
Опе ши] е54е! Н диз сиге1з; - 
Ог #6184 со Чие П уо1аге, 

Та таз еп пе ]е И уеегей, 
[Рог 1а поесе 4ез Могтале 
Ош 4е 1аг шатцеа]з Вгеп Бапа 
Е! Гетшрегёге е] ра]а1з Ёалге 
Вап2 е зевез епугип Гаге; 
А!ш2 се] 4еп$ а 4егге зее1ет 
(и! е] ра1а13 зеет уо]е1еа{]. !). 


Подобное разсказываетъ сага о Норвежекихъ короляхъ про 
Сигурда, ходившаго въ Терусалимъ въ 1111 году; изъ трехъ 
эпизодовъ опущенъ одинъ (плащи), императоромъ является 


1) @. Раг1в, Вошаша, 1. с. р. 524—526. Слова, поставленныя въ скобкахъ, 
прибавлены \Масеомъ впослФдетви: ихъ не было въ древнЪйшей редакщи 
его текста. 


ЮЖНО-РУССКЯ БЫДИНЫ. 233 


АлексЪй Комнинъ'). «Разсказываютъ, что при въЁздЪ въ городъ 
(Константинополь) король Сигурдъ’ велфлъ подковать золотомъ 
своего коня и коней своихъ спутниковъ, которымъ заказалъ Фхать 
по городу, какъ именитые люди, не скромничая, не удивляясь 
ничему новому, что-бы они могли увид$ть, и не обращая внима- 
н:е, если-бы сорвались у лошадей ихъ подковы. Что они и сдБ- 
лали» (Нада). 

«Позже король Сигурдъ пожелалъ дать пиръ императору: 
велфлъ своимъ людямъ приготовить все нужное съ подобающимъ 
великол5шемъ, какъ это было въ его обыча и прилично бога- 
тымъ людямъ. Сигурдъ приказаль своимъ отправиться въ улицу, 
гдВ продавали дрова, которыхъ, по его мнфншю, потребуется 
много. ТФ отвфчали, что безпокоиться нечего, такъ какъ въ го- 
родъ въфзжаетъ каждый день много возовъ съ дровами. Случи- ° 
лось, однакожь, что ихъ не оказалось, о чемъ и донесли Сигурду. 
Посмотрите, не достанете-ли орфховъ, сказаль имЪ Сигурдъ: 
‚мы `истопимъ ими также, какъ и дровами. Они отправились и ку- 
пили ор$ховъ, сколько имъ было угодно. Въ это время прБхаль 
императоръ съ своими приближенными; сфли они вмфстВ, Сигурдъ 
потратился, принялъ ихъ по царски. Видитъ царь и царица, что 
ни въ чемъ нётъ недостатка, и вотъ царица посылаетъ узнать, 
ч$мъ топитъ ихъ хозяинъ, Посланные приходятъ въ небольшой 
покой, весь заваленный орхами; имъ говорятъ, что это и есть 
“ топливо. — Гордъ и безупреченъ Сигурдъ, говорить царица: 
ни одно дерево не горитъ лучше ор$ховъ. — А она-то и устроила, 
что Сигурдъ не могь достать себф дровъ, чтобы испытать его 
и посмотрфть, какъ онъ выйдетъ изъ затруднен!я» (Мог шт 1шпа). 

Когда, Роберть Норманекй быль въ Константинополв, дру- 
жиной императорскихъ варяговъ командоваль тогда, подъ име- 
немъ Мог КРа, Гаральдъ Отрогй, впослёдстви король Нор- 
вегш. Однажды, когда онъ построилъ церковь, императоръ 
запретилъ духовенству освятить её. Гаральдъ не смутился и ве- 


1) Сл. 1. с. р. 530—2. Ниа и Мог&рзЕшра — назвав я рукописей. 
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лфлъ приготовить роскошный пиръ. Тогда императоръ распоря- 
дился, чтобы ему не продавали дровъ, необходимыхъ для кухни, 
желая такимъ образомъ наказать его за его высоком ре, ума- 
лявшее права императора и должный ему почетъ. Не смотря 
на это Гаральдъ нашелъ средство приготовить столъ, къ кото- 
рому пригласилъ и императора, давшаго согласе и на освящене 
церкви. Когда императоръ спросилъ его, ч$мъ онъ топилъ, за 
неимфнемъ дровъ, онъ отвфчалъ, что — ломомъ отъ старыхъ ко- 
раблей, кожаными канатами — и ор$хами ‘). 

Заключу разборомъ двухъ аналогическихъ легендъ, интерес- 
ныхъ для насъ потому въ особенности, что об$ онф привязаны 
къ герою Французскаго Хожденя — Карлу Великому. 

Сан-Галльскй монахъ разсказываетъь ?), что когда послан- 
никъ Карла прибыль въ Константинополь, его позвали къ цар- 
скому столу, за которымъ господствоваль такой обычай, иё пи]- 
]13 ш шепза гесла, ш@юеепа уе адуепа, аЙйдао@ аппиа] уе] 
согриз апипа]1$ ш рамешт аНаш сопуег{егеё, зе4 Ка фапёит, и 
розйит егаф, 4е зирег1от1 рагёе тапдисаге{. Кто нарушалъ за- 
конъ, тому грозила смерть. Посланникъ, незнакомый съ этимъ 
обычаемъ, случайно перевернулъь рыбу, лежавшую на блюдф, 
а императоръ говорить ему, вздыхая: Офз{аге поп роззиш,... 
дит шоги сопйпио фгадат15. АНа@ рее, дподсипфае уо]ие$, 
её сотр]еЪо. Находчивый Франкъ проситъ, чтобы выкололи глаза, 
всякому вид$вшему, какъ онъ перевернулъ рыбу. Оказалось, что 
ни императоръ и никто этого не замфтиль! Таш зар1епз Ше 
Егапс1сепа, уап1ззита НеПаде ш зи15 зе физ ехзирегайа, у1с4ог 
её запиз ш рай1ат запал геуегзиз е3% 3). Вскор$ послБ того 
Карль снарядилъ въ Визант!ю еще двухъ посланниковъ: епископа 
Гейтона и граФа Гугона, 41, Чтаззиие ргоёгаси, фап4ет аа 


‚ 1) Е. Рагив, 1. с., стр. 582 по Еогптаппазбеиг ТУ, 147. 
2) Уа#ё, В1ЪПофеса гегаш Сегтапсагита, +. ТУ, р. 670 слфд. 
3) Объ этомъ мотив сл. замЪтку В. КоВ]ег’а, иг Масиз-Зара, Сег- 
шаша ХХТ, р. 18 сл$д. 
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ргаезепйал гес1з регбисй её ш@юпе ВаМи, рег @уегя5зииа 
5ипф 10са 41%151. Тапдеш уего аНдиапдо 41, сиш тшаепо 
пах!$ её гегиш @1зреп@ю гефегип. — Вернувшись къ себф, 
епископъ и граФъ побуждаютъ Карла принять точно также гре- 
ческихъ пословъ, и когда они явились, ихъ ведутъ по неторнымъ 
п ухабистымъ дорогамъ, такъ что они изморились и исхарчились, 
прежде ч$мъ попали ко двору. Ситаце фапдеш уеп1ззет, ес 
1ет ер1зсориз уе] $06115 ешз сошИеш збафаН ш шейю заЫес- 
Фогиш зиогаш за 6Ни тгопо сопуеге, и педиадиат аиз 
Чат пирегафог сгей! рофи1зеё. фиеш иё ]есай у1егип, сог- 
гиешез ш феггаш аогаге уоаегии$. Ве а ш!и151$ гери]з, 
У1ещез сот Нет ра]аё ш шей ргосегат сопс1опащеш, поре- 
габфогет зизрусай, феггабепиз зипё ргозбга. Сишаце её шае 
со]ар!1; ргореПегепаг @1сеп из 401 адегат: М№оп её с 1пре- 
тафог, ш оЦегтога ргостезз!1 её шуешешез шас1$гит тшепзае 
гез1ае сит 11115115 огпа15$ 1115, рибащез пирегафогет, деуоа 
301 ш Вашиш. Та4едие гери]51 геррегегип 1 с0п51360110 си 1- 
сат!0$ ппрегафог1; стгса шас гит зат, ае дио поп у1егебаг 
аи ит, чаш Ше ргшсерз роззеё еззе шогаЛат. @ш, сиш 5е 
Чи0 поп егаф аЪпесаге&, роШсефафиг фатеп, диой сиш ргипог!- 
Биз рааё! шоПтгег, даа ши$, 51 Нет! рофа155её, ш ргаезепйат 
пирегафог1з апеизИззши регуешге аеегеп. Типе ех 14еге 
саезал1$ @1тесЯ зип, 4! еоз Вопог се ш{годисегепе. Импера- 
торъ встр$чаетъ ихъ, окруженный блестящимъ дворомъ и семьей, 
опираясь на епископа Гейтона — и пораженные величемъ послы 
повергаются передъ нимъ на, землю, точно бездыханные. 
Послфднй эпизодъ разсказа ясно напоминаетъ моментъ 
«встрфчь» въ Хожденш, только перенесенный ко двору Карла: 
онъ ихъ не самъ испытываетъ, а уготовляеть ихъ другимъ. 
Едва-ли и въ данномъ случа мы не имфемъ д$ло съ переиначе- 
немъ болБе древняго мотива — по побужденямъ народной гор- 
дости: у Салернскаго монаха ') посоль Карла или даже и самъ 


1) Моп. беги. В15юса, Беггрбюгез Ш: СВгошсоп Бегойапит $ 9 сл$д. 
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императоръ является въ положенши византйскихъ посланниковъ 
предъидущаго сказан1я. 

Вся Итамя признала власть Карла; зоз @их Аг1сШз Вепе- 
уеп Ги5за ез сощетрпепз, рго ео дао сар!Ш зио ргейовзала 
деротг4агеё согопам. 0% сошрегй 4аНа гех Кагоз, уз]4е ез% 
табаз, а4дие плиги 1аз1агапдит аззегий @1сепз: №1 зсергат 
4104 тали сезю Ат1сЫз регсис10 ресфаз, ууеге по]о. Онъ идетъ 
на, него съ войскомъ; епископы, посланные герцогомъ, пытаются 
удержать его отъ дальнфйшаго похода — онъ ссылается на дан- 
ную имъ клятву, которую ловше послы даютъ ему возможность 
исполнить — безъ обиды герцогу: въ церкви св. Стефана, куда 
они заводятъ Карла, онъ видитъ изображеше герцога; разгнё- 
ванный, онъ ударяетъ его жезломъ въ грудь и сбрасываетъ 
съ него вфнецъ, говоря: 31 еуешаф ош 41 зирег зе ропй 
ди04 е! Пса поп ез$. Передъ тБмъ лБтописець, говоря объ 
императорскомъ титулБ Карла, замфтиль: 91 епш уосКафал 
ошпез 411 а4егапё ш аш Ша зиа, 41 ргейозат согопаш ш $16 
ргогзиз сарНе зегерах. ГПирегафог дарре ошпйио@ поп @1с1 
ро{езь, п191 41 гегпаш Вошапат ргаеез, Вос езё Сопзбапто- 
роШапит. Весез баЙогит пипс изиграгипе 11 $е пошеп. 

_ Теперь, когда онъ, хотя и казовымъ образомъ, исполнилъ 
свою клятву, императоръ склоняется на мольбы епископовъ, 
согласенъ на миръ и шлетъ въ Салерно посла скр$пить мирный 
договоръ съ Арихисомъ, который приготовилъ ему такую встр$ зу: 
ш зсаа 1рзшз ра1а4и адезсещез Мс п4е азбаге Фес, диз дехе- 
баё зп татафиз зрагуат10з сит сёетз пиуизтой аофиз; даете 
иепез азбаге ес Яог1ата аемет ВафЪепз, её 23# а ассрцез 
её ииизтоф татйфиз абфиз дегемий; ашаат етт ех 18 аа 
{фщат идеащ. Та 1рзат Вс ш4е, и @1х1пи3, са70з зратдепз 
азбате [есй, аетде зепез ип ие стгситзв ал сит Баста Ш 
шап! из, #%ег 4и03 1рзе рттсерз 1т Йтопо аигео в еотит, тез1- 
4епз те@ит. Когда посоль приблизился къ городу, герцогъ 
послалъ имъ на встрфчу н$ёкоторыхъ изъ своихъ вельможъ; онъ 
думаетъ найти Ат1еВ1’а въ ихъ средф, и эта ошибка повторяется 
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при дальнфйшемъ шестви и встрёчахъ — съ мальчиками, юно- 
шами, мужами и старцами; вездВ онъ получаетъ одинъ и тотъ-же 
отвфтъ: ш ащеа регашби]ме! п ащеа регойе! Ге ш ащеа. 
Наконецъ посолъ видитъ возсфдающаго Арихиса, который поглу- 
мился надъ нимъ, какъ-бы случайно уронивъ жезлъ, & тотъ 
поднялъ его и подаль со словами: М№п 510% аад1у1тиз у1апииз, 
зеё раз р]апе у14пииз ацаш пирег аа@унииз. — Его прини- 
мають великолфпно. Еф у1епз алфетш отпеш зарепйаш Аг! 
её райа ит диаш Ваефсахега&, её с№оз шепзае зиае, её Ва\- 
фасша зегуогип, её огап!з шиизгалыит, уезбезцие еогиш е& 
рапсегпаз, пмгафиз езф уа]4е, а@1септз: Тегиз езё зе’то диоа 
аи п фатфа теа зирег заметна ша еЁзирег Дота а, 6 поп 
стедефит, патгатнфиз тм, аопес рег тете брзит чет, её 5 
оса. пез, © ртомиХ чио@ тела раз т поте поп 
мети.... Еетит Мате поп, диой зрзит, заере фсит. Като- 
ит т (еда юттат, зе гапзрттаззер, и аиайа Атсиз тадт- 
фидо сегпеге ройиззеф, её зрзит едит диет зирта Фаятиз Ка- 
70из [и13364. 

Мы здфсь совершенно на почвЪф Хожденя, и даже на болфе 
древней, такъ-сказать, до-Франкской его рецензш. Безграничное 
удивлене Карла не идетъ къ его типу въ Хожденш, — но такъ 
именно дивятся оцфнщики Владимира въ пБсн$ о ДюкЪ, и какъ 
Карлъ (въ варьянт$ салернской легенды) принужденъ сознаться, 
что слава и мудрость Арихиса, превысили все, что о томъ доно- 
сила молва, такъ говорить Дюку и Владимиръ въ пересказЪ 
у Кир$евскаго: 


Каково про тебя сказывали, 
Таковъ ты и есть. 


Ш. 


Разборъ былинъ о Дюкф и западныхъ сказанй о хождени 
Карла Великаго привель насъ послфдовательно къ предположе- 
ню далекаго, имъ общаго оригинала, съ несомнфрными чертами 
28* 
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Послашя Пресвитера Тоанна. Отличя западныхъ и русскихъ 
пересказовъ представились намъ, какъ значительныя: существен- 
нымъ для первыхъ — за исключешемъ салернской легенды — 
явилась измфнившаяся точка зр$вя, упрочившая похвальбу 
и побБду за западомъ передъ востокомъ. Не менфе существенно 
и разлище въ н5которыхъ подробностяхъ разсказа: представле- 
ве царя-пахаря, знакомое западнымъ сказавямъ, неизвЪстно 
былинамъ о Дюкф. Не сохранилось-ли оно въ нашемъ загадоч- 
номъ МикулБ СеляниновичЪ? 

Микула-Селяниновичь, пахарь, встрЪфчается обыкновенно при 
Волхф ВсеславьевичЪ, Вольг$ и т. п.; только у Гильф. № 255 
вм$сто Вольги является Иванъ Годиновичъ, да въ № 127 И. 
Чурила, отправляясь отъ короля Литовскаго (на родину и потомъ 
ко Владимиру), встрЪчаетъ по дорог$ чудеснаго пахаря — очевидно, 
того-же Микулу, который въ былин у Барсова ') названь — 
Дюкомъ Степановичемъ. 

О ВолхЪ, Вольг$ и т. д. поется двояко: либо о его яютъьздкль 
въ Турецкую землю, ИндЪйское царство, которое онъ предаеть 
разгрому, либо о его встръшь съ Макулой. Посл$дняя былина — 
либо эпизодь боле цфльной былины — несомнфнно искажена; 
гранд1озный образъ пахаря не могъ не прИйтись по нраву крестьян- 
ской сред$, хранительниц$ пфени, и заслонивъ всё остальное, 
невольно вызывалъ вопросы и находилъ себЪ въ нашей наук$ — 
миоологическое объяснеше. Можетъ быть, безо всякаго на то 
права. 

ПЪени о «встр5чБ» Вольги начинаются иногда съ разсказа 
о его рожденш, напоминающаго такой-же запфвъ въ былинахъ 
о Добрын$; о его охот$. То п другое встр$чается и въ пеняхъ 
0 «пофздк» — вфроятно, у м$ета. 

Я начву разборъ съ Рыбн. Г, № 3 (= Гильх. № 73): 


Когда возояло солнце красное 
На это на небушко на яеное, 


1) Е. Барсовъ, Памятники Народнаго творчества въ Олонецкой губернии, 
стр. 18—22. Сл. выше стр. 119. 
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| Тогда зарождалея молодой Вольга, 

< Молодой ВольгА Святославговичъ. 
Сталъ ВольгА растфть-матер%ть; 
Похотфлося ВольгЪ много мудрости: 
Щукой-рыбою ходить ему въ глыбовихь моряхъ, 
Птицей-соколомъ летать подъ оболока, 
С$рымъ волкомъ рыскать во чистыхъ поляхъ; 
Уходили всф рыбы во син я моря, 
Утетали всф птички за дболока, 

- УбЪгали вс$ зв$ри во темные л%са, 

Сталъ Вольта раст$ть-матереть, 
Избирать с0б$ дружинушку хоробрую, 
Тридцать молодцевъ безъ единаго, 
Самъ ощё ВольгА во тридцатыихъ. 


За этимъ запфвомъ слБдуетъ сама былина: 


Жаловалъ его родной дядюшка, 
Ласковый Владимиръ стольно-мевсый 
Тремя городами со врестьянамы: 
Пёрвыпмъ городомъ — Гурчевцомъ, 
Лругшмъ городомъ — ОрЪховцемъ 
Третыпмъ городомъ — Крестьяновцемъ. 
Молодой Вольта Святославговичъь 

Со своей дружнинушкой хороброю 

Онъ пофхалъ къ городамъ за получкою. 
Выфхалъ въ раздольице чисто поле, 
Онъ услышаль во чистомъ пол$ ратая: 
Оретъ въ пол ратай, понукиваетьъ, 
Сошка у ратая поскрипываетъ, 
Омфшики по камешкамъ почеркиваютьъ. 
Ъхаль Вольга до ратая 

День съ утра онъ до вечера, 

Со своёю дружинушкой хороброей, 

А не могъ онъ до ратая дофхали !). 


1) Въ болгарской пфсн$ у Чолакова, № 31 (стр. 286 слЪд.) девять Ара- 
бовъ гонятся за сестрой Марка: 
Ти пфшянскы припка, 
А пе съ коне припкатъ, 
Па не могжтъ да вк стигнатъ. 
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Ъхалъ Вольта ощё другой день, 

Другой день съ утра до вечера, 

А не могъ онъ до ратая дофхати. 

Оретъ въ пол ратай, понукиваетъ, 

Сошка у ратая поскрипываетъ, 

Омфшики по камешвамъ почеркиваютъ. 
Бхаль Вольг& ощё третий день, 

Третий день съ утра до пабЪдья, 

Нафхалъ онъ въ чистомъ полЪ ратая: 

Оретъ въ пол ратай, понукиваетьъ, 

Съ края въ край бороздки пометываетъ, 

Въ край онъ уфдетъ, другаго не видать; 
Коренья, каменья вывертываетъ, 

А велик1я-то вс каменья въ борозду валитъ; 
Кобыла у ратая соловая, 

Сошка у ротая`кленовая, 

Гужики у ратая шелковые. 

Говориль Вольга таковы слова: 

«Божья ти помочь, оратаюшко! 

Орать, да пахать, да крестьянствовати, 

Съ края въ край бороздки пометывати, 
Коренья, каменья вывертывати!» 

Говорилъ оратай таковы слова: 

— Подитко, Вольга Святославговичь 

Со своею со дружиной хороброю, 

Мн$-ка надобна Божья помочь крестьянствовати! 
Далеко-ль, Вольга, $дешь, куда путь держишь 
Со своею со дружинушкой хороброю? — 
«Ай-же ты, рАтаю, ратаюшко! 

Ъду ко городамъ за получкою: 

Ко первому городу ко Гурчевцу, 

Ко другому ко городу къ Ор%ховцу, 

Ко третьему городу ко Крестьяновцу». 
Говориль оратай таковы слова: 

— Ай-же Вольга Святославговичъ! 

А недавно я быль во городви, третьёво-дни, 
На своей кобылк® соловоей, 

Увезъ я оттоль соли столько два м%ха, 

Два мЪха соли по сороку пудъ. 

И живутъ-то мужики всё разбойники, 
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Оны просятъ грошёвъ подорожныйхъ; 

А былъ я съ шалыгой подорожною, 
Платить имъ гроши подорожные: 
Который стоя стоитъ, тотъ и сидя сидитъ, 
А который сидя сидитъ, тотъ и лежа лежитъ. — 
Говорплъ Вольга таковы слова: 

«Ай-же, оратай, оратаюшко, 

Пофдемъ со мною въ товарищахъ!» 

Этотъ оратай-оратающко 

Гужики шелковеньки повыстенулъ, 
Кобылву изъ сошки повывернуль, 

Сли на добрыхъ коней, пофхали. 
Говоритъ оратай таковы слова: 

— Ай-же, Вольга Святославговичъ! 
Оставилъ я сошку въ бороздочеЗ, 

И не гля-ради прохожаго, профзжаго, 

А тля-ради мужнва деревенщины. 
Какъ-бы сошка съ земельки повыдернути, 
Изъ омфшиковъ земелька повытряхнути 
И бросить бы сошка за ракитовъ вустъ? 


Вольга посылаетъ пять, десять молодцовъ, наконецъ всю дру- 
жину: не совладфли они съ сошкой. 


Подъфхалъ оратай-оратаюшко 

На своей вобылк$ соловенькой 

Ко этой во еошЕЗ кленовоей: 

Бралъ-то онъ сошку одной рукой, 

Сошку съ земельки повыдернуль, 

Изъ омфшиковъ земельку повытряхнулъ, 

Бросилъ сошку за ракитовъ кустъ. 

СЪЗли на добрыхъ коней, поЗхали, 

Оротая кобылка-то рысью идетъ, 

А ВольгинЪ-то конь и поскакиваетъ; 

У оратая кобылка-то грудью пошла, 

А Вольгинъ-отъ конь оставается. 

Сталъ Вольга тутъ покрикивати, 

Колпакомъ Вольга тутъ помахивати: 

«Постой-ка ты, ратай-ратаюшко! 

Этая кобылка конькомъ бы была, 
Сборникъ П Отд. И. А. Н. 16 
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За эту кобылку пятьсотъ бы дали». 
Говорилъ оратай таковы слова: 

— Глупый Вольга Святославговичъ! 
Взялъ я кобылку жеребчикомъ сподъ матушки 
И заплатилъ за кобылку пятьсотъ рублей: 
Этая кобылка конькомъ бы была, 

За эту кобылку см$ты бы н$тъ. — 
Говорилъ Вольга Святославговичъ: 
«Ай-же ты, ратаю-ратаюшко! 

Какъ-то тобя именемъ зовутъ, 

Какъ звеличаютъ по отчеству ?» 

Говорилъ оратай таковы слова: 

— Ай-же, Вольга Святославговичъ! 

А я ржи вапашу, да во скирды еложу, 
Во скирды складу, домой выволочу, 
Домой выволочу, да дома вымолочу, 
Драни надеру, да и пива наварю, 

Пива наварю, да и мужичковъ напою. 
Станутъ мужички меня поктикивати: 
«Молодой Микулушка Селянпновичъ» — 


Недосказана въ этой былинё — цфль пофздки Вольги и Микулы 
«вЪ товарищахъ». Такъ и у Гильх. № 32: 


Молода Волью Всеславьевича 
УКаловаль крестовый его батюшко 
Какъ двумъ городами его лучшима: 
Еще Курцовцомъ его, ОрЪховцемъ. 


Вольга, вызжаетъ съ дружиной, видитъ пахаря, котораго насти- 
гаетъ лишь на третий день: 


Да у этого пахаря у пахарюшка 

Сошка-то была у его волжаная, 

А во сошки были плотики кленовый, 

А на плотикахъ рогачихъ былъ дорогъ рый зубъ; 
ОмЪшики на сошки были булатнт, 

А присошечикъ на омешичкахъ быль красна золота. 
Ау этого у пахаря у пахарюшка 

Впряжена была кобылушка соловая; 
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У этой у кобызо-то у сбловой 
Хвостъ-отъ до земли розстилается, 
А грива-то колесомъ у ей завивается. 


Пахарь называетъ себя Викулой Селяниновичемъ, разсказы- 
ваетъ, какъ побилъ онъ Курцевцевъ да Орфховцевъ. 


Тутъ возгбворитъ молодой Волья ему Вселавьевичъ: 
Ай-же ты Викуха е Селяниновичъ! 
Пойдемъ отводить да мнЁ-ва вотчины». 


Они Фдутъ; слБдуетъ эпизодъ о чудесномъ бфг кобылы и о 
сох$. 


Порядокъ въ полныхъ былинахъ этого типа могъ быть такой: 
выфздъ Вольги, встрфча съ пахаремъ, пофздка въ товарищахъ; 
эпизоды о сохЁ и бЪг$; дБло съ мужиками. Такъ у Гильх. 
№№ 156, 55; первый начинается рождешемъ Вольги Святославо- 
вича, его выфздомъ; та-же встрЪча съ пахаремъ и новое описа- 
не его убранства: 


У оратая кобыла соловая, 

Гужики у нея да шелковый, 

Сошка у оратая кленовая, 

Омешики на сошки булатн1и, 
Присошечекь у сошки серебряный, 

А рогачикъ-то у сошки красна золота. 
Ау оратая кудри качаются, 

Что не скаченъ ли жемчугъь разсыпаются, 
У оратая глаза да ясна сокола, 

А брови у него да черна соболя, 

У оратая сапожки зеленъ сафьянъ: 
Воть шиломъ пяты, носы востры, 

Воть подъ пяту пяту воробёй пролетитъ, 
Около носа хоть яицо прокати. 

У оратая шляпа пуховая, 

А кафтанчикъ у него да черна бархата. 


Это стиль — Дюка и Чурилы. На вопросъ Микулы Вольга, гово- 


ритъ, что его родной дядюшка да крестный батюшка, Владимръ 
16* 
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стольно-кмевскй, пожаловалъ его тремя городами со крестья- 
нами: Курцовцемъ, Ор$ховцемъ и Крестьяновцемъ, 


«Теперь Фду ко городамъ да за получкою». 
Тутъ проговорилъ оратай-оратёюшво: 

— Ай-же ты, Вольга Святославовичъ! 

Тамъ живутъ-то мужички да вс разбойнички, 
Они подрубатъ-то слаги калиновы, 

Да потопятъ тя въ р$ку да во Смородину! 


— и онъ разсказываетъ, какъ онъ Фздиль къ нимъ за солью 
и бился съ ними. — СлБдуетъ: пофздка въ товарищахъ, соха 
и бЪгъ. 


Тутъ прВхали во городу ко Курцевцу, 

Стали по городу похаживати, 

Стали города разсматривати, 

А ребята-то стали наговаривати: 

«Какъ этотъ третьего дня былъ, да мужичковъ онъ билъ!» 
А мужички-то стали собиратися, 

Собиратися оны да думу думати: 

Какъ бы притти да извинитися, 

А имъ низко бы да повлонитися. 

Тутъ проговорилъ Вольга Святославовичъ: \ 

«Ай-же ты Никула Селяниновичъ! 

Я жалую отъ себя тремя ‘городами со крестьянамы. 
Оставайся здЪсь да вфдь намфстникомъ, 
Получай-ко ты дань да вЪдь грошовую. 


Въ № 55 ГильФ., также начинающемся съ рожден1я Вольги 
Всеславьича, мотивъ его выфзда другой: купцы и бояре 


Изъ того-ли изъ Туринца славна города 
А й платили давь да вФдь во Кевъ градъ, 
А Й ко ласковому вназю ко Владим!ру, 
Ай не стали-то вносить дани да пошлины. 


За тфмъ и другимъ и Фдетъ Вольга 


Во Туринецъ городъ во Ор%ховецъ. 


ЮЖНО-РУССКЯ БЫЛИНЫ. 245 


Далфе идетъь встрёча съ Микулой Селяниновичемъ (эпизода 
съ сохой н$тъ; бфгъ); онь предупреждаетъ: 


Молодой ты Вольга Всеславьевичъ! 

Не взять теб Туриница да города Орфховца. 

Быль я треттёго дни въ Туриници въ город Орховци, — 
Это грубы злыи мужики да вФдь ор%ховци 

Зафальшивили мою да золоту казну, 

Почитали за гроши они за м$дный, 

А й за м$дныи гроши да за фальшивый. 


Вольга величаеть Микулу «дядюшкой», проситъ его помочь ему 
«брать Туринца города, Ор$ховца». 


А тыи мужики да вЗдь Ор%ховци 

А на тыхъ на р$ченькахъ на быстрыихъ 

А й подр$зали мосты да ве дубовые, 

Потопили много силы да Вольгиной. 

А й тутъ-ли то Вольга Всеславьевичъ. 

Зазжае въ Туринець съ своимъ дядюшкой, 

Оны много силы рубятъ, больше въ плфнъ берутъ, 
Покорили розорили Туринец-отъ городъ Орзховецъ. 
Это скоро Вбльга поворотъ держитъ, 

А во славный во стольный во Жевъ-градъ. 


Въ былин № 255 ГильфФ., замфнившей Вольгу — Иваномъ 
Годиновичемъ, его дядя Владимиръ также жалуетъ его тремя 
городами: Курсовцемъ, Орфховцемъ и Орфшечкомъ(?), которые 
«некому не давали ни дани ни пошлины». Иванъ выфзжаетъ; 
встр ча, съ ратаемъ (его кобыла зовется: Унеси-голова), который 
разсказываетъ ему о своей перед$лк$ съ Курсовскими мужиками 
по поводу соли, и Фдетъ съ нимъ вмфстф. — Эпизодъ съ сохой 
Микула Селяновичъ бросаетъ её «подъ облаки» со словами: 


Ты прощай моя сошка ратная(?), 
Да бол мн%-ва вФкъ на теб и не пахивать. 


Слфдуетъ бой Ивана и Микулы съ мужиками, которые покори- 
лись и стали платить дань «ко князю Владимиру во Клевъ градъ». 
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Иной распорядокъ представляетъ другой рядъ былинъ: выфздъ 
Вольги, ратай, соха, бой съ мужиками, бЪгъ Микулиной кобылы. — 
У Рыбн. Г, № 4 (переставившемъ роли Вольги Святославговича 
и Макулы) разсказъ начинается (какъ въ былинахъ о его пофздк$) 
съ рожденя Вольги и его охоты; 0 томъ, что онъ племянникъ 
князя и ему пожалованы города, нигдЪ не сказано; сошку Мику- 
лушка Селяниновичъ забросилъ «къ подоблакамъ»; бой съ мужи- 
ками Гуршевскими и Ор$ховскими («под$лали мосточки под- 
дфльные»); нахлеставъ ихъ «до люби», Вольга и Микула Фдуть 
назадъ, Микулина кобыла опереживаетъ. — «Туть они добры 
молодцы поразъ$хались, — Поразъ$хались они, пораспростилися». 
Сл. Гильх. № 45 (Вольга Всеславьевичъ, Микулушка Селягино- 
ВИЧЪ; Куржовецъ, Ор$ховецъ). 

Особо стоитъ былина-побывальщина у Рыбн. Г, №5: Вольга 
Всеславьевичъ не дофзжая Клева встрфчаеть ратая, Микулу 
Селяниновича, зоветъ его въ Клевъ; эпизодъ съ сохой и бЪгъ 
(у Микулы кобыла: Обнеси голова). «Пр!Бхали къ палатамъ 
Микулинымъ, выходили три дочери Микулины, три паленицы 
удалыя: Марья Микулична, Василиса Микулична и Настасья 
Микулична, и принимали Вольгу съ великою честшю». Судя 
по варьянту, пересказанному Рыбниковымъ къ Г, № 3, стр. 22 
прим. *), это было не въ КевЪ$, а по дорог къ Калеву. 

Изъ неполныхъ либо порченныхъ варьянтовъ былины мы от- 
мЪтимъ лишь нфкоторыя черты: у Гильх. № 131 Вольга Свято- 
славьевичъ племянникъ Владимира, жалующаго ему Гурсовецъ, 
Череповецъ, ОрБховець; оратай, Микула Селяниновъ, служиль 
отцу Вольги двЪфнадцать л6тъ, служитъ ВольгБ и въ тринадца- 
тый. Въ № 195 И\9.: Вольга Сеславьевичъ, Викулушка СФяте- 
левичъ; его кобыла куплена «во Пурховц$, во ОрЪфховц$»; 
въ сводномъ № 2 (Садко, Вольга и Микула) Вольга Всеславье- 
вичъ см$шанъ съ Василемъ Буслаевичемъ, встр$чается съ Вику- 
лой Селягинымъ, зоветъь его въ Курчевецъ, Орфховецъ. — 
Рыбн. П, № 1 = Гильх. № 98; Рыбн. 1, № 60; Рыбин. П, 
№ 61 — Гильх. № 113 (Настасья Никулична), представляя 
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собою лишь незначительные отрывки цфльныхъ пфсенъ, не вызы- 
ваютъ особыхъ зам чаний. 

Остановимся на общемъ содержавш пересказанныхъ нами 
былинъ. Вольга-Волхъ и т. п., племянникъ Владимира, Фдетъ 
къ тремъ городамъ, пожалованнымъ ему дядей, чтобъ ввестись 
въ отчину, взыскать недоплаченныя дани. По дорогф встрфча 
съ пахаремъ, но пахаремъ необыкновеннымъ: въ его сохф все 
золото, серебро, булать и рыбй зубъ, быстрота его пахоты, 
его коня изумительны, какъ и его сила — сила отъ земли. 
Въ одной былин$ у Рыбн. П, № 2 калики предупреждаютъ 
Илью о тБхъ, кто на свфтБ его сильнфе: 

Самсонъ Самойловичъ да Святогоръ Колывановичтъ, 
Еще сильнъе оть матушки сырой земли 
Микула Селяниновичь. 

Это изречене — едва-ли имфетъ непосредственное отноше- 
не къ быту землед$льческому, къ возвеличеню пахаря. Такая 
идеализащя близкой реальности не въ стилф народной поэзи. 
Идеализаця являлась съ отвлеченемъ. Земля сама по себф — 
сила, «тягота земная», передъ которой не устоять и Святогору. 
Тдеть онъ, прохожий идетъ впереди такъ скоро, что богатырю 
не пагнать его верхомъ. По его просьбЪ онъ остановился, «снималъ 
съ плечь сумочку и кладывалъ сумочку на сыру землю. Говоритъ 
Святогоръ богатырь: «Что у тебя въ сумочк$ ?» — А вотъ подыми 
съ земли, такъ увидишь. — Сошелъ Святогоръ съ добра коня, 
захватилъ сумочку рукою, не могъ и пошевелить; сталъ здыматъ 
обфма рукамы, только духъ подъсумочку могъ подпустить, а самъ 
по колБна въ землю угрязъ. Говорить богатырь таковы слова: 
«Что это у тебя въ сумочку накладано? Силы миф не занимать 
стать, а я и здынуть сумочку не могу». — Въ сумочк$ у меня 
тяга земная. — Да кто-жь ты есть, и какъ тебя именемъ зовутъ, 
звелачають какъ по изотчины?» — Я есть Микулушка Селяни- 
новичъ. (Рыбн. Г, № 8, стр. 39—40, прим. *****). — Въ бы- 
лин6 о ПотыкЪ (Рыбн. Т, № 37), обращенномъ въ тяжелый 
камень, который не подъ силу поднять богатырямъ, Микола 
23 
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Можайск й, «здымающ» этотъ камень на плечо, — очевидно, 
тотъ-же Микула. — Тяга земная — это земля, персть, погла- 
щающая всякую силу и славу, покрывающая ненасытный глазъ 
(камень, черепъ) въ извфстной легенд объ Александрё Вели- 
комъ 1). Пресвитеру Тоанну чаша съ землею постоянно напоми- 
наеть о его смертности; императоръ Гугонъ памятуетъ завБтъ 
Адаму: въ пот$ лица Фшь свой хлЪбъ, пока не возвратишься 
въ землю, изъ которой взятъ — и самъ пашетъ золотымъ драго- 
цфннымъ плугомъ. — Микула Селяниновичъ, очевидно, тотъ-же 
типъ: ему вфдома «тягота земная», вмЪст$ съ тмъ онъ — чу- 
десный, вфроятно, царственный пахарь. Вольга или кто другой 
встр$фчалъ его когда-то на своемъ пути, гдБ ему попадались 
и три города, населенные богатыми крестьянами — не три-ли 
извфстныя намъ встрфчи Добрыни и Карла? 

Плугь Микулы, несомнфнно, — плугь Гугона: посл5днй 
бросаетъ его на пол безъ призрфня, потому что въ его стран$ 
это безопасно: никто его не украдетъ, хоть лежи онъ семь лётъ; 
въ пфенф этотъ мотивъ измфненъ въ томъ смысл, что никто, 
кром$ Микулы, не въ состоянн вытащить его изъ борозды. 
Не оставимъ безъ вниманя и еще одну черту сходства, под- 
держиваемую въ нашемъ случаЪ лишь поэмой Х]-го в$ка: Гугонъ 
выпрягаетъь воловъ и спБшить впередъ въ Константинополь, 
верхомъ на мулЪ; Карлъ подъ$зжаетъ позже; въ былин$ Микула 
Здеть на кобыл$, выпряженной изъ плуга, но Бдетъ такъ быстро, 
опереживая Волха, что эта часть разсказа обратилась, безъ 
всякаго внутренняго повода, въ пофздк$ въ запуски. 


1) Сл. мое: Слово о Дв$надцати снахъ Шахайши, стр. 42 сл$д. Албанская 
сказка у Оо2оп, Сотиез АЬапаз (Раг1з, 1881) № ХУШ представляетъ мотивъ 
александровской легенды, странно чскаженный; бЪдному рыбаку царь сулитъ 
заплатить вЪсомъ золота за все что-бы онъ ни поймалъ въ свои сЪти. Онъ 
захватилъ древесный листъ: сколько золото ни клали въ вЪсы — листъ всё 
перев$ шивалъ. Царь допрашиваетъ своихъ мудрецовъ, которые съ своей 
стороны ищутъ совфта какого-то калугера: онъ покрываетъ листъ перстью, 
и листъ становится легкимъ: «онъ похожъ на глазъ жаднаго и скупого чело- 
вЗка». 


м учу 
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Очевидно, когда подобнаго рода пфеня примкнула къ К/ев- 
скому циклу, она должна была подвергнуться нфкоторымъ изм$- 
немямъ: Вольга очутился племянникомъ Владимира, города— ему 
подвластными, пофздка мотивировалась — взимашемъ дани, что 
дало другое м$ето и значеше городамъ на дорогё; Микула 
остался пахаремъ, играетъ совсфмъ неожиданно роль помощника, 
Вольги, но вмфст$ съ тфмъ и обобщился: мы видимъ его въ бы- 
линф о Святогорф, о немъ предупреждаютъ Илью. Такъ Лева- 
нидовъ крестъ и камень алатырь встр$чаются по былинамъ какъ 
общее геограхическое м$сто, забывъ родной Ливанъ и 9аворъ. 


Особо стоитъ барсовская былина о Дюкф$ Степанович и Шу- 
рилБ Шапленкович$ "), въ которой первый играетъ роль Микулы, 
второй — Вольги. Дюкъ (живущ/й «за р$кой за Почаевой») 
пашетъ въ чистомъ пол$, кевсюй богатырь Чурила догоняетъ 
на трет день пахаря, который предлагаетъ ему отв$дать про- 
между собой «силы богатырской». — Чурила Фдетъ домой (у него 
оказывается «родная матушка»), снаряжаетъ коня, просить его 
послужить ему вфрой правдою, какъ служиль батюшк$. Конь 
переноситъ его черезъ р$ку Почаеву, гдЪ богатырь бьется въ 
чистомъ пол$ съ Дюкомъ, побфждаетъ его, братается съ нимъ 
и предлагаетъ вмфстВ Фхать на службу къ Солнышку-Влади- 
миру. 

Былина сведена изъ мотивовъ пфсенъ о Дюк$ (скачка съ Чу- 
рилой черезъ р%ку); съ яоединкомг Чурилы и Дюка можно-бы 
зблизить эпизодъ «штурмованья» у Рыбн. Ш, № 30, съ другимъ, 
впрочемъ, результатомъ для Дюка; образъ пахаря перенесенъ 
съ Микулы. Послёднее перенесеше представляется чисто внфш- 
нимъ; а вмфстВ съ тёмъ оно-то и возбуждаетъ рядъ вопросовъ. 
За Дюкомъ, какъ и за Гугономъ французскаго сказаня мы от- 
крыли Инд1ю пресвитера Ивана; съ другой стороны Гугона-па- 
харя сопоставили съ пахаремъ Микулой. Если это вфрно, то 
уравнеше: Дюкъ = Микула, представляется возможнымъ предпо- 


1) Барсовъ, 1. с. р. 18—22; сл. выше стр. 119, прим. 2. 
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ложешемъ, въ границахъ котораго мыслимъ былъ-бы и — Дюкъ- 
пахарь. 

Но я оставляю это — простой гипотезой, которую не думаю 
защищать, тёмъ болфе, что у меня въ запас$ еще два, столь-же 
гипотетическихъ вопроса. 

Если Гуюонз (Наслез, Насоп) близокъ, по замыслу, къ пре- 
свитеру Гоанну, то не здЪсь-ли объяснен!е его имени? Въ имени 
Тоанна видфли отражене титула основателя Каракитайскаго 
царства: Киййап или Кагерап (1143). Это несоглаено съ хро- 
нологическимъ опредфлешемъ «Хожден!я»; но КакВап значитъ 
только: ханз таново. 

Если Вольга Всеславьевичъ или Святославовичъ, въ самомъ 
ДЪлЪ, историчесюй Олегъ «в ЩИ», то сохранилась память о его 
военномъ хождени въ Царьградъ, обставившемся въ лБтописи 
кое-какими чудесными подробностями: вспомнимъ его корабли 
на колесахъ, щитъ, повЪшенный на вратахъ города; русскимъ 
посламъ въ ЦарьградЪ царь Левъ велитъ показать «церковную 
красоту и полаты златыа и въ нихъ сущаа богатество, злато много 
и поволокы и каменье драгое, — и страсти Господни п венець, 
й гвозди, и хламиду багряную, и мощи святыхъ. — Легко 
можетъ статься, что къ пмени Олега вфщаго, см5шаннаго 
съ Олегомъ Святославовичемъ, примкнула какая нибудь пеня, 
сходная по типу съ оригиналомъ французскаго Хожденя, при- 
строившаяся впослФдетви ко Владимиру п зат$мъ разбившаяся 
на, эпизоды, потерявпие свою прозрачность именно велБдстве 
своей отрывочности. 

Предложенное гипотетическое объяснеше пбсии о Вольг$ 
п МикулЪ, разумЪется, не предр5шаетъ вопроса объ псточипкахъ 
былины, поющей о «мудростяхъ» Вольги п о его пофзадк$ въ Ин- 
дЬйское царство. Объединеше двухъ сюжетовъ подъ одно имя 
можетъ быть случайнымъ; поводы къ нему — предметомъ осо- 
баго анализа. 


ПРИЛОЖЕНТЕ, . 


Сказан!е хх индиско пртвйи. 

Азъ есмь Кханнъ прь и попъ. на^ при црь, имфю по* собою 
т, преи ит. Азъ есмь поборн"къ по православной вфрф х8. Цр?во 
мое таково: итти на единоу страноу 1 мЦь, а на дроугоую не- 
мощно да итти зане тамо соткноусл йбо з землею. есть оу мене 
въ единой стран лю нфмы, а выной земли лю рогаты, а вынои 
стран лЮ треплцци, а иныл лЮ о-ти саженъ Й соу волотове, 
а иныл лю четвероручны, а иныл лю х шти роукъ, а инал оу 
мене земл^ в неиже лю по пса да пб члвка, а иные оу мене лю 
в персе чи и ротъ, а во инои земли оу мене лЮ верхоу рты 
великы, а (и)ные оу мене лЮ скотьи ноги имфюще. есть оу мене 
лю поптици а полъ члвка, а иныл оу мене лю глава песьд, а ро-` 
ДАТСА оу мене во цртви моемъ зв ре (оу мене) слонови, дреме- 
дары и коркодилы и велбоуди. керно корко^"ль звЪрь лють есть, 
на что сл разгнфваё, а помочитсл на древо или на, ино что, в тои 
ЧбЪ сл ‹огиб сгори. Есть в моеи земли птоухы на них же лю 
АЗДА. есть оу менл птица ногой, вьетъ себф гнЪздо на, ‚21. доу- 
бовъ. есть в моемъ прТвш птица еиниёъ, свивае” себф гн$здо 
на, новъ мЦць и приносить д” огнА нбнаго и сама зажигаеть гнфздо 
свое а сама тоу то сгараё, и в томже попелБ зараждаетсл червь 
и кпернатёб и потб таже птица бываё едина, бол тб плода нЪть 
тои птаци, $ 60 лБ живеть. а посрё моего прТва идеть р%ка, 
едемъ из рая, в тои рЕцф емлЮю драги камень акинФъ и самФиръ 
и памфиръ и измарагдъ, сардикъ и аспидъ твердъже 1 аки оугль 
горлщь. Есть камень кармакоулъ, той камень гНъ всф каменемъ 
драги”, в нощи“ свБти’ аки игнь горить. Есть оу мене землл 
в неи® трава еяже вслкъ звфрь бЪфгаетъ, а н$ть в моеи земли 
ни тата ни разбойника ни завидлива, члВка занё мол землл полна, 
вслкого бо’тьства. А нфтъ в моеи земли ни оужа ни жабы, ни 
змеи, а хотл и воидеть, тоу и оумретъ. Есть оу менл землл 
в ней" рожаетсл перець, вси лю^е по то ходатъ \дпроче всфхъ. 
Есть оу насъ море пБсочное езеро, да николиже не стоить на 


29* 


252 А. Н. ВЕСЕЛОВСКИЙ, 


единомъ мфстф х”колфваше(?) яже вповодьи восходА" т$ валы на 
бре’ за, Т верстъ. того* морд не прехо^ть никаковъ члвкКЪ, ни ко- 
рабле* ни которымъ промысломъ. И за тфмъ моремъ не вфдаетъ 
ни каковъ члвкъ есть-ли тамо лю^ нфт ли, и с того морл в нашю 
землю текоу’ р$кы многи в нихже рыбы сладкы, и посторонь 
того морл за .Г. дни соу" горы высокы, хтъ нихже течеть р$ка, 
каменна, валитс^ камеше великое и малое по себЪ „г. дни. 
Идетже то камене в нашю землю в то море пфсочное и покры- 
ваютъ валове морл того. и бли? тол р$кы едино днище есть горы 
поусты высокы, ихже верха члвкоу не мощи дозрфти, ис тЪхъ 
горъ течеть р$ка подъ землею не велика, но во едино врем^ 
ра’стоупаетсл землА нал р$кою тою и кто оузрЪвъ да борзо во- 
скочитъ в р$коу тоу, того рад" да бы с^ о немь земл^ не 
состоупи, а что похватить и вынесе" борзо, иже камень тои 
драг!и камень видитсл, а яже пфсокъ похватить, то великы жен- 
чюгъ возметсл. Таже р$ка, течеть в великоую рЪкоу, лю’ же тол 
земли ходатЪ на оустье рфкы а емлють драгы камень четьи 
и женчюгъ, а кормАтъ свой д5ти сырыми рыбами и понираютъ 
в р$коу тоу иныл на .Г. мци, а иныл на .д.ре мци, ищоуть ка- 
мен!^ драгаго. За тои рфкои едино днище есть горы высокы 
и толсты, не лзф на нихъ члвкоу зр$ти. Ис тфх горъ пылаеть 
хтнь по многымъ мЪстомъ и в томъ хгни живоутъ черви, а бе® 
дтнА не могоуть жити аки рыбы без воды, и т$ черви точать 
ис себе нити аки шидоу и в тБхъ нитехъ наши жены дфлають 
намъ порты и т порты коли сл изроудА, водою ихъ не немыю, 
вергоу” ихъ в огонь и како разгоратсл, ини чисти боудоу". Есть 
оу мене во инои странф зв$зда именемъ лоувиларь. а егда пон- 
демъ на рать кому хощемъ болшеи работ предати, идоу” пре® 
мною и несоу" тоу .К. кр°товъ и .К. стаговъ. ТЪже крты и стАзи 
велици злати с драгими каменми и с великыми женчюги здфлани, 
в нощже свЪт" аки в днь. ТЪже крТы и стази идоу" на К-ти ко- 
лесницахъ и 2-ти, а оу которыл* колесници слоужатъ по .р. тысА 
конникъ а по .р. тыс» опие рати при“ т$хъ которыл на насъ 
брашно везоутъ. А коли пондемъ к нарочитоу м5етоу на бои, 
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ини несоутъ предъ мною единъ кртъ древанъ, на нёже изобра- 
жено г’не расплт!е, того ра да быхомъ поминали гню стрть 
и распАе. Сторонь того кр®а несоутъ блюдо злато велико на, 
немже едина землл, на землю зраще поминаемъ яко ‹итъ землл 
есми создани и паки в землю поити имамы, а се с дроугоую 
страноу блюдо несоутъ дроугое злато, на немже драгш камень 
и четеи женчюгъ, нанже зраще величаетсл наше гь°ство. Идоутъ 
же предъ мною „г. проповфдници, возглашаютъ велимъ глемъ. 
Единъ вошеть: се есть прь прёмь Гь гдемъ, а дроугш вошеть: 
силою крТною и бжею блГтью и помощю. А трети вошеть 
оумилны" гласомъ яко отъ землА есмы сътворении въ землю 
паки поити имамы. И пакы престанемъ глати. С) сил же не глю 
яко" бо рекох. — Дворъ оу мене имЪю таковъ: .е. дНЪ ити коло 
двора моего, в нем же соут полаты многы златыл и сребреныл 
и древани изноутри оукрашены аки Ябо звфздами, а покровены 
златомъ. И в тои полат$ ‹игнь не горать, аще ли внесоутъ, 
в тои часъ хгнь погаснеть. Есть оу мене иная полата злата на 
‹усмидесл" столповъ ‹итъ чистаго злата, а велк!и столпъ по .Г. са- 
жени в толстотоу а, .п. саженей в высотоу. В тои“ полатф .н. стол- 
повъ чистаго злата, на вс$хъже столи$хъ по драгомоу камени, 
камень самеиръ, имать свЪтъ бЪлъ, камень тонпазъ аки хгнь 
горитъ. В тоиже полат$ есть столпа два, на единомь столпЪ 
камень, вмл емоу тропъ, а на дроугомъ столи$ камень, имл емоу 
кармакаоулъ, в нощи* свфтить камень тои драгы аки дНь, а в ДНЬ 
аки злато, а оба велики аки корчаги. В тои* оу мене полат$ игнь 
не горить, аще внесоутъ то борзо погаснетъ, разв$ бо тои хгнь 
горить и(де)* идеть из древа негнеющаго: имл древоу томоу шлема. 
Того мира вливаютъ в паникадила и зажигаютъ, ино тои инь 
горить, и тфмъ миромъ в котороую верстоу помажетсл члвкъ 
старъ н молодъ, бол того не старфетсл, а очи его не болл". Та” 
полата выше всфхъ полатъ. верхоу тБхъ полатъ оучинена два’ 
яблока златы, в нихже вковано по великомоу каменю самфироу, 
того ради дабы хорабрость наша не хскоуд$ла. соутбо ‚д, камени 
на стол[п]5хъ того ради дабы потворници не могли чаровъ творити 
#9 * 
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надъ нами. Есть оу мене иная полата злата велика какъ хучима 
видети, на столпфхь златыхъ, два велики камени кармакаоулъ 
в нощи свфтАТЬ в тои-же полатВ оу мене. А б$дають со мною 
на трапезф по всл дни .В1. патрарховъ 1. пареи „вт. митрополи- 
товъ „Ме. пПовъ .Т. поповъ 5. даконовъ, .Нн. ифвцевъ, .Ц. кри- 
лосниковъ, „те. игоуменовъ, .Т. кнзеи, а во зборнои. моеи пркви 
слоужать „т. игоуменовъ да, ‚зе. да .Н. поповъ да .Л. длаконовъ. 
‚и бБдають со мною, а столничають оу мене и чаши подають 
.д1. преи да .М. королеи да „т. болалръ, а поварню мою вфдаютъ 
`два прл да два корол^ ‹опроче боларъ и слоугъ. Т* при и ко- 
роли бывъ да прочь Фдоуть, а иныл прифжчаютъ. А еще оу мене 
лежить айлъ 9ома. есть оу мене землл в неи" соуть лю®, хчи 
оу нихъ в челехъ. есть оу мене полата, злата в неиже есть зер- 
цало прв^ное, стоить на .д.-рехъ столифхь златыхъ, кто зрить 
в зерцало, тои видить своХ гр$хи яже сътворилъ ‹утъ юности 
своел. Бли’ того и дроугое зерцало цкллно, аще мыслить зло на 
своего госпойрл, ино в зерцалВ томъ зримо лице его блБдо аки 
не живо. А кто мыслить добро ‹х осподарЪ своемъ, ино лице его 
в зерцал$ зримое аки слнце. а во дворф моемъ прквеи .рн., ины 
сътворены Бгмь, а ины роуками члвч‘кыми.» (Сборникъ Кир. 
Бфлоз. № "Л, ХУ вфка, 16-я доля л., л. 198 л. — 204 л.). 


Прим$чан!е къ стр. 182 (сл. стр. 218 слЪд.): Описанме Порова дворца 
въ эпистоли Пресвитера, редакщя О, заимствовано, по всей вЪфроятности, 
изъ Н1зюма 4е рге!з. Что до «зёиае шазсае», то сличите описан!е дворца 
въ среднегреческой поэмЪ о ЛивистрЪ и РодамнЪ (\\. Уаршег, Тго1з роёшез 
стесв 4и шоуеп-Асе шбаиз, р. 264): 


788 ха} лаую & 5 тоб порующатов то 'Здути то ха 
ФУ9рото ато хахврлто Ух стихоуу ха! &х Ао. 
106 ШЁУ &У Это Фотибеу Ех=Туоб 9 теУтИв, , 
Уорс У Е!ТЕб &Х паутоб, 9 405, бу то\с <16е5, 
обу, ауипаратяваоут9и хо! тЕхоосу проб Вахку" 
л0%с &АЛоуб пам Евтиоем хеТуоб 0 торые 
лоу ШЁУ ух лоси АОрау.... 
хо «Лоб ух паи тЕХУхо ха @то подо, 
хо то хо)’ Еуау ту ИХФУ тоб ххЭеудс ха доо 
7хо00е$ тб‹ ёфыуае &х „ту ффуйу то Фудс, 
4$ Птоу то иихауйс ЕхеГусо тоб теЕХУИТОо. 


УП, 


Какъ перевелись на Руси богатыри. 


Былина, изданная подъ этимъ заглав!емъ (Кар. ТУ, стр. 108— 
115), можетъ показаться не отвфчающей ему всЪмъ своимъ 
содержавшемъ, такъ какъ разсказъ о гибели богатырей является 
въ ней конечнымъ эпизодомъ, мало связаннымъ съ первой поло- 
виной пфени. Не потому-ли издатели сборника КарЪевскаго 
поставили знаменательную звЪздочку тамъ, гдБ въ былин$Ъ одна, 
половина см$няется другой (начиная съ 148 стиха), какъ-бы не 
предусмотр$иной предъидущимъ эпаческимъ развитемъ? — Еще 
менфе мотивированнымъ кажется такой же эпизодъ о гибели 
богатырей въ н5которыхъ былинахъ о Ермак '), только здфеь 
осв$щен!е иное: пересфлись въ нечелов$ ческой борьбЪ Илья, или 
й вс$ руссюе витязи, но мистический колоритъ разсказа значи- 
тельно слабЪе. 

Можетъ быть, мы имфемъ дфло не съ былиной, а съ эпизо- 
домъ о «гибели богатырей», примкнувшамъ къ разнымъ пфснямъ, 
содержане которыхъ пе указываетъ само по себф, чтобы тотъ 
эпизодъ быль связанъ съ нимъ органически. Издатели сборника, 
Кирфевскаго обратили внимаве на слово «воитель» въ былин$, 


1) О нихъ см. Южно-руссюя былины № 1, стр. 40 сад. 
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_ими изданной, и именно въ той части, которая насъ здфеь инте- 
ресуетъ. «Подобное слово могло быть допущено въ былин$ 
разв потому только, что она въ концф своемъ переходитъ уже 
къ стилу, которому не чужды бываютъ слова книжныя». Я скло- 
ненъ признать въ эпизодЪ о «гибели» именно стихъ, или отрывокъ 
стиха: къ тому ведетъ и вся постановка разсказа и падене бога- 
тырей, понятое, какъ наказаше за ихъ высокомфр!е и грёшную 
похвальбу. Этотъ мотивъ находится не только въ былин$ у Ви- 
р$евскаго, гдф ему легко было удержаться или развиться, но 
и въ пфеняхъ о Ермак$, гдф, включенный въ тесный ходъ раз- 
сказа, онъ могъ-бы легко исчезнуть, еслибы не представлялся 
существенвымъ. Это заставляетъ предположить, что въ стихЪ 
о гибели богатырей существеннымъ являлся этический моментъ. 
Съ точки зрЪн1я современнаго русскаго эпоса этотъ моментъ 
понять какъ обиий: что хвастовство своей силой и мощью, 
переходящее за мЪру эпической похвальбы «во полустолЪ» и гра- 
ничащее съ кощунствомъ, вызываетъ небесную кару. Эта точка, 
зр$н1я, можетъ быть, давно упрочившаяся въ русскомъ былевомъ 
эпосф, указала, въ немъ м$сто и значене эпизоду о «гибели бога- 
тырей». Но всегда-ли онъ являлся въ такомъ общемъ освфщени, 
или этический моментъ пр1уроченъ былъ первоначально къ ка- 
кому нибудь опред$ленному эпическому или историческому факту 
и обобщилея лишь впослЁдетви? 


| 


Вы%зжали на Сафатъ рву 
На закатЪ краснаго солнышка 
Семь удалыхъь русскихъ витязей, 


становились на распутии, раскинули шатры и стали опочивъ дер- 
жать. 
Было такъ на восход враснаго солнышка, 


Вставалъь Добрыня молодецъ раньше вс®хъ, 
Умывался студеной водой, 
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Утирался тонкимъ полотномъ, 

Помолился чудну образу; 

Видитъ Добрыня за Сафатъ-рфкой 
Бфль-полотнянъ шатеръ: › 

Въ томъ-ли шатрЪ залегъ Татарченокъ, 
Злой Татаринъ, бусурманченокъ, 

Не пропускаетъ онъ ни коннаго, ни пфшаго, 
Ни Ъзжалаго добраго молодца. 


Добрыня осфдлалъ коня, перескочиль за рЁку и вызываетъ 
Татарина на бой; поскользнулась у него правая нога, дрогнула 
правая рука, онъ свалился на землю, а Татаринъ наскочиль 
на него, распоролъ груда б$лыя, вынималъ сердце съ печенью. 

«Было такъ на восход$ краснаго солнышка» — снова начинаетъ 
былина т5мъ-же общимъ м$Бетомъ: раньше всфхъ богатырей 
вставалъ Алеша Поповичъ, садится на коня, нафзжаетъ въ полЪ 
на ставку богатырскую, видитъ убитаго Добрыню. Въ ел$дую- 
щей схватк5, на которую Алеша вызываетъ «злого Татарина», 
побфда остается за русскимъ богатыремъ. Онъ уже готовится 
доканать свалившагося врага, вепороть ему груди бБлыя, но 
откуда ни вЪсть взялся черный воронъ, проситъ пощадить Тата- 
рнна, а самъ обЪщаетъ слетать на синё море, принесть живой 
п мертвой воды; вспрыснетъ Добрыню мертвой водой, сростется 
его тфло б$лое, вспрыснетъ живой, очнется добрый молодецъ. — 
Послушался его Алеша, воронъ принесъ цфлющей воды, и Доб- 
рыня пробудился отъ смертнаго сна. 

Къ этому разсказу примыкаетъ непосредственно вторая по- 
ловина, былины, поющая про гибель богатырей. Переходъ совер- 
шается при помощи изв$стнаго намъ общаго мЪ$ста: 


Было такъ, на восход краснаго солнышка, 
Вставалъ Илья Муромецъ раньше вефхь п т. д. 


Лирический складъ этого повтореня подозрителенъ; не косну- 
лась-ли внфшней стороны былины эстетически -исправляющая 
рука? Илья Муромець также выходить на Сафатъ р$ку, умы- 
вается студеной водой и т. д.; видитъ — черезъ р$ку переправ- 

СборнлЕъ П Отд. И. А. Н. 17 
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ляется несмфтная сила бусурманская. ВмфстЪ съ товарищами 
онъ прирубилъь ту силу поганую, несомн$ино татарскую въ пред- 
ставленши сказителя былины, въ первой части которой уже 
являлся на сцен «злой Татаринъ, бусурманченокъ». 


И стали витязи похвалятися: 

«Не намахалися наши мотутныя плечи, 
Не уходилися наши добрые кони, 

Не притупились мечи наши булатные!» 

И говорить Алеша Поповичъ младъ: 
«Подавай намъ сплу нездюшинюю, 

Мы п съ тою сплою, витазн, справимся!» 
Какъ промолвилъ онъ слово неразумное; 
Такъ пн явились двое воителей 

И крикнули онп громкнмъ голосомъ: 

«А давайте съ нами, витязп, бой держать, 
Не глядите, что насъ двое, а васъ семеро». 


Напустились на нихъ богатыри, Алеша Поповичъ, Добрыня, 
Илья Муромецъ: разрубятъ одного по поламъ, ихъ станетъ двое, 
а вражьей силы всё прибавляется. 


Бросились на силу вс витязи, 
Стали они силу колоть-рубить: 
А сила всё растетъ да растетъ, 
Всё на витязей съ боемъ идетъ. 


Утомились богатыри: 


Намахалися ихъ илечи могутныя, 
Уходилися кони ихъ добрые, 
Притупились мечи. пхъ булатные — 
А сила всё растеть да растетъ, 
Всё на витязей съ боемъ идетъ. 


Испуганные богатыри бфгутъ въ каменныя горы, въ темныя 
пещеры, тутъ и окаменфли. «Съ тфхъ-то поръ и перевелись 
витязи на святой Руси» '). 


1) Кир. ТУ, стр. 108—115. 
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Сходный эпизодъ нашель себф мфсто въ былинахъ о Ермак. 
Въ ифен$ у Кир. Т, №1, стр. 58—66, Ермакъ бьется съ Татарами 
подъ Кевомъ: 


Побиль онъ силы Мамаевой безъ счету, 
А силы всё, кажись, не убыло, 
А Ермакъ изъ силы выбился. 


Это «неубыване» вражьей силы, это необычное въ былевомъ 
эпос$ «изнеможете» богатыря — вело къ Фантастической образ- 
ности нашего эпизода: чудесному «приращен!ю» вражьей силы, 
изнеможен1ю богатырей передъ силой нездфшней. Въ былинЪ 
Гильф. № 121 = Рыбн. 1, № 22 Илья и Ермакъ прирубили 
татарское войско; Илья хвастаетъ: 


«Какъ явилась-бы тутъ сила небесная, 
Прирубили-бы еплу всю небесную! 
Розрубятъ Татарпна единаго, 

А едфблается съ едина два. 


«Перес$лся» тутъ Илья, ‹окаменфлъ его конь да богатырской». — 
Въ № 138 Гильф. побиваютъ Татаръ всЪф богатыри, кром$ 
Ермака, котораго они, скрутивъ, вывели изъ силы великой, 
чтобы онъ не «перервался»; оттого онъ одинъ спасается отъ общей 
гибели. Порасхвастались богатыри: 


«Кабы была на небо лфстница, 

Мы прибили бы мы всю силу небесную!» 

А туть Убьють Татарпна — ставетъ два да три. 
Тугь руесве могуше богатыри 

Прибиллсь опп, примучились, 

И другъ другаго прикололи, прир$зали, 

Не осталось ва Руси богатырей. 


Взаимное побен!е богатырей, принадлежитъ, быть можетъ, 
позднфйшему пересказу ; двоящеся татары отв$чаютъ такимъ-же 
двоящимся воптелямъ былины КирЪевскаго. Значеше ихъ ясно 


л не должно бы возбуждать противорфчиавыхъ толкованй: оно 
17* 
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дано всёмъ содержанемъ разсказа. Богатыри борятся съ вражьей 
силой, которая русскому сказителю должна была представиться 
татарской; возгордившись своей побфдой, они вызывають пом$- 
рятьея съ собой небесныя силы — и совершается н$что чудес- 
ное: враги начинаютъ двойться, ростя численно подъ ихъ уда- 
рами ') — роковое знамеше грядущей гибели. Можетъ быть, 
въ первой половинф былины Кир$евскаго нфкоторыя подробности 
имфли смыслъ въ такомъ именно освфщени, — и связь со второй 
половиной, нын$ неясная, все-же существовала? Добрыня бо- 
рется съ Татариномъ, убитъ имъ и чудесно оживаетъ — наканунЪ 
общаго погрома. Это оживане, нынф не мотивированное, имфло 
когда-то смыслъ, являясь знамешемъ грядущаго, гдЪ чудесное 
приготовляло къ роковому — какъ въ слБдующемъ болгарскомъ 
предани о падени Болгарскаго царства °): 

Кадъ презимо Турци Бугарско царство, тагай бЪше царь 
Костадинъ и царица Елена. Имаше оны двама юнаци: Марко 
Кралевичъ и Реля отъ Пазаръ°). Та ги испрати царь Костадинъ, 
да сЪча Турци, да отимая царство. Т1я бЪше у Мбмина клисура; 
тамъ онА направи едынъ лагемъ, и подъ земи два юнака и два 
коня верви; та излеза у СоФйско поле. Тамъ сЪча Турци: на 
двф пресЪче, той двамина стана. Вернесе назадъ на Момина, 
клисура, па-й тамъ сфч& Турци — па-й едынъ сфчА, двамина, 
стана. Ты видова, дека Богъ не помёга, та ойдба на царь 
Костадинъ казоваа. Дойдоа; а царь Костадинъ пержи три рыбы 
у тава-та. Казую, каква е работа; а царь Костаданъ каза на 
юнаци: «Ка излезна т1я рыбы изъ тава-та, тогай че ми зема 
Турци царство!» Той рыби-те пернаа, та излезнаа изъ тава-та: 
п де бфше огийне, тамъ вбда искара, и тамъ рыби останаа 
у вода-та живи. Рыби-те одъ еднё странъ бфше пержени, 2, одъ 


1) О чудесномъ удвоен1и вражьей силы см. указаня въ Соломон% и Кито- 
врасЪ, стр. 19 прим. 1; Разыскан!я УШ, стр. 328 и прим. на стр. 458. 

2) Качановск!й, Пам. болгарскаго народн. творчества, вып. 1-й, № 116. 

3) Реъа — товарищь Марка Кралевича въ сербекихъ пфсняхъ (Карад- 
жичъ П, № 39, Петрановичъ № 23 и др.). 


х 


ЮЖНО-РУССКЯ БЫЛИНЫ. 261 


Й 


една но бЪше превернеты. И тогай видё царь Костадинъ, че му 
зематъ Турци царство. И онъ самъ яна коньче, ойдо на бой. 
Тамъ срфтна Турци на бой: единъ продииь пушти се, та посфчё 
царь Костадинъ». 

Мы имфемъ дЪло съ преданемъ, пр1уроченнымъ къ Болгар, 
къ ея м$етнымъ и эпическимъ отношенямъ; но имена Констан- 
тина и Елены указываютъ на другую среду и другя пЪсенныя 
воспоминан1я: геройская кончина, посл$дняго византйскаго импе- 
ратора, Константина ХИ, должна была оставить слёды въ поэти- 
ческомъ сознани его народа. Она дЪфйствительно отразилась 
цфлымъ рядомъ пфеенъ, которыя интересно изучить въ связи 
съ ихъ болгарскими отраженлями. Слдующая напр. пфеня 
(Раззом, № СХСУП) бросаетъ знаменательный свЪфтъ на одинъ 
изъ эпизодовъ (оживлене рыбы)  приведеннаго выше болгар- 
скаго преданя: 


Кобура вралуергме роз 670 -/иУь 
Ку: и, ОУ, Я фоуй утяую=У л7с о 
«Пяфе сх то .9гуерео х 1 По 9% тори фр. 
«Отху 2х Фрих петххлобу код ВуоЗу д Соутау оу, 
Тотеб жг 6 Тобрхоб 9 ух ий х 9 ПО 9% тозожеут». 
^ д \ “ у 
Ту Фбрих петиутиииуе, т бои бочтау ху, 
Кг о той =оз@иизу 9106 то бр. тв. 


Другя подробности представляютъ слБдующя дв$ трапезунтек!я 
пени: 


ГАУ Пому отуу ил: 0 Ийть Коустхут оу, 
я у Х 8 А 2 у 
ЕТУ 209795005 0140706 иг ХФ:УТХб 600=76%60%6, 


1) Объ этомъ эпизодВ сл. мои указан1я въ Разысканяхъ въ области рус- 
скаго духовнаго стиха Ш, стр. 32, прим. 2. Сл. сопоставлешя Е. \Уо!!?а 
и КОВ]ег’а, ДабгЪисЬ Е. готап. и. еп]. ТИ. Ш, 58 сл$д., 67 слЪд.; Маег- 
Егаигеие В, 1е дешзсвеп Гасепа1сЬипреп 15 аё МапсВВалзеп, р. 188; Го, 
Засет, Вгдисве ип Гесепаеп аиз еп #ш{ Огеп, р. 367 слЪд.: эпизодъ въ на- 
родномъ пересказ извЪстнаго чуда св. Гакова Кампостельскаго: чудесное 
сохранен!е жизни вызвало память о другомъ чудесномъ оживани. — Иное 
значене иметь оживан!е рыбы въ одной мусульманской легендЪ о СоломонЪ 
и Балькисъ. Сл. Возепо], Г, р. 174—5. 


262 А. Н. ВЕСЕЛОВСКИЙ, 


ЕГузу ХА схо)\0у шоу роу, то Ебобузу 19, ила, 

К’ уху поэму, хХлоУ 1 и д’ те ту Ном тах, 

Кой т’ уху то фтЕроЗАУ’ 99= от’ Яиху &тоу Воцилауоч, 

Код в?’ ЯЛХо то фтЕроб»У 99= ухом паоноииллуо, 

г 0082 отфу ИЯ хоуеу’ илбЁ вто тео м, 
"Езйу:У хо Зхбузфгу 6105 хутаресс 9 ОГУ. 

"Ерхоутах Уно ® татрярх, хх ион 6=61019.0=5 

Ку: 910 по и ый ху! бу иг 9 уу. 

Х:05 5405 Гидуис &», 9лоб 9 духу 9= и. 

Хит дю У, бт бУххЛЕ), ой’ Чмихоо’ ТПУ ибобыху" 

№ дойла 1.95, уд, Вал 2, 1 Рошуми, я99зу, 

"ЕтхоЗау то протолхих кд т Вббобидилих, 

"ЕябоЗау д 9 ЗихАисий6 и’ ОА тд, иоухбттоьх, 

"Еле и Ау з6009., 70 игуху оухотЙиУ ИТ. Д. 

(Раззом, № СХСУПУ. 


Городъ, основанный Константиномъ, очевидно, Константинополь; 
слово Схти, необъясненное Пассовымъ, вЪфроятно, арабско- 
турецкое 72Ъу 1 — тайге, роззеззеиг, соттапдап, сопуегпеиг, 
о йеег тИёате; мы увидимъ тотчасъ, что одна трапезунтская-же 
пеня замфняетъ въ первомъ стих$ слово Сил! словомъ "ЕЛА=у, 
вЪроятно, въ томъ обобщенномъ значени, какое Эллины полу- 
чили въ новогреческомъ преданм. — Константинополь взятъ, 
птичка приносить объ этомъ вфеть — куда-то. Такъ и въ сл5- 


дующемъ варьянт$ у Цесгапа (Весие! 4е спапзойз роршайгез 
отесалез, № ХЫХ): 


“Еуху поуму, ххоу поэму Ву бло ттУ Пом». 
055} ол’ били к оо отд, пари ох 
ет ХЗЙУ вибузузу ид стоз "НХ ло х%6т56У, 
ёсбгу т’ уху тол Фт:06У 670 ОЛиху Возтеи оу, 
5 ёспё:у т’ ХААо то т90У, Доотиу Еузь уро" 
т пУбуув у, ол ина, ей от ту ход. 
«АХХо 894 ход ВХ 95, позу 9 "Рориуе». 
щооо ого 29, НИЙ ХОД: =%, АЖ ЗА. 


ХИ бе Гийуу:$ 0 уоэбобтошоу хойзь, бзоуохоти т. 
\ > — 2—2 у... ` > 
10 — Мл ход, ий ходе, бд Гибмуз м0%, хх У:оуохотисх си! — 
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«Н `Рорама перасеу, Я "Роша паре». 
— 'Н `Рорхуй ха перхоеу, бм9е ход фёреи жй &о. 


Въ пфенф, очевидно, выпало нфсколько стиховъ посл пятаго: 
неясно, кто читаетъ послаше, оброненное птицей — очевидно, 
юноша предъидущей пфсни. Куда приноситъ птичка, нерадостную . 
веть — неясно; &то т\у Пб№у можеть быть понято во всякомъ 
случаБ лишь въ значени Константинополя и мн непонятно, 
почему Гебгап@ надписалъ свою пфеню: ‘Н ‘АЛюок тй‹ Тоа- 
пебобутос. Что до ‘НА! ^6 хастроу, куда спускается птица, то объ 
этой крЪпости, если только разумФется дЪйствительная м стность, 
мы ничего не знаемъ '). 


'Трапезунтская пеня изъ собран1я Тоаннида?) представляетъ 
сплочеше двухъ пересказовъ того-же сюжета, досказывающихъ 
кое-гд$ содержан!е сообщенныхъ выше: 


Тяу Похиу бутас ФриСЕУ о "КХЛеу Коустиуйуоу 

ра бежа пёуте отрмутра ьё дехохто холма, 

№ё бобеха 'Аруиерас, поттедис тетрахобтюус, 
бийхоуоос ехобтёсвера, фодтадес ЕВбортуто, 

бет фо, сет Орбеу тйу П0)” т7р 'Рошомау, 
тибе ход 9 99 Хоф, то ре роботи. 

Сеорй. ха=т 0 Вис бех’о% © Патрифруть, 

о Вис 0 Вабои с 0 "ЕХЛеу Коустау оу" 
ЧаЛЛоуу то 0506 0 @=05 ход тпу 'Тцлиотерям. 

"Ес=У поуМу хо *хбуЕфеУ б’ бе Хоф тИу портам, 
то &У%У то фтероб) 9 6’ то опия &у Воцилемоу, 
б’лт0 АЛо то фтероб” &9е ору ходите гуроцилеуоу” 
фто хаме °х ЗУ уюсеу, 0086 иитропо тес 

уху полу, ходбу пои 0оуетах ход бмв 

`У’ Л» 01 & 6 вет благую ход беруохолиохйтои 
— 9» 01 &.46 ход Вби бб ой "Тобрх’ тт По’ ётойру, 
ётодому то Висосийи» ЛЕ бофЕУТ: 


1) Сл. Дестунисъ, О Ксанеин$. Греческая трапезунтская былина визан- 


тйской эпохи, СПБ. 1881 г., стр. 4—5. ы : а 
2) ‘[оториа хай стилислихя Трилебобутос, ото ХаВ. Тодуубои. "Ву Каустиу- 


уоотолек, 1870, № 25. 
30 
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шофооуобу 79. ужос, хо 1%, моухстй ра, 
моо^о-/& ход бд. Хофих, хоца’ кой 6 900. 


Одинъ дьякъ хватается за саблю и копье, поразилъ 300 ту- 
рокъ, 13 пашей, но оруяе сломалось въ его рукахъ, онъ взятъ 
въ плнъ; предложене сохранить жизнь подъ условемъ принять 
исламъ, онъ отвергаетъ: дьякомъ я родился, такимъ и умру. 
Онъ убитъ, а пфеня возвращается, съ новыми подробностями, 
съ своему начальному мотиву: не отрывокъ-ли это другого 
варьянта? | 


Тау По№у бути бое 6 “ЕХА=У $ КоустаиуИмоу, 

ЕГеу тортароус колос, дофеутоис фоВето@рочс. 

Ёжеуос «Деу соуобоу 'Роройюус бобехарам, 

жму ЕГ{ЕУ соуобоу `Рориоус обфеути вес 

ха’ ›х Ехууих беихих, &8бжху т@, хаб 

схлЕосах 19, уюта, 6% та поумотй ро, 

"ЕхлЕ боссу тйу Е У Хофь у, то ше] шоудстйриу. 
Ат’ 0500$ хе У &63еу 6’ сагас Хоф, $ тпу Порта 
ТАТА о ху жай пЕрасиу, хацро! ёрЭ ху ха "бЕВау 
"'УЕСТАЛЭЕУ то хлеву оу ЯЭЕС, ха }ПЕШУЕУ хЛЕборУоу 
9:^’ дл’ 05х05 ийсторау ха то пу У Яр ТЕ. 


- 0 


ПослЪ$дне стихи, относятся, несомнфнно, къ распространен- 
ному повфрью, къ которому мн$ не одинъ разъ приходилось 
обращаться въ моихъ изслБдованяхъ '): повфрью о грядущемъ 
избавителЪ, о возвращающемся император$. Политъ упоминаетъ 
греческ!я легенды о цар$, замурованномь в5 криттль святой 
Софи; въ русскихъ интерполированныхъ Откровейяхъ Пеевдо- 
Мееодля говорится, что въ послБдея лБта Измаильтяне подсту- 
пятъ къ Константинополю, «прИйдутъ кз златымь вратамз, иже 
суть заключены издавна (изъ давнихъ лфтъ), никому же не 
отверзошась. Т$мъ-же повел Шемъ Божшмъ отверзутся имъ, 
и пойдутъ и досфкутся сватыл Софш». Тогда явится избавитель: 


1) Сл. Опыты по истори развит!я христанской легенды Г. 1, п; Южно- 
русскя былины Г; Разыскан!я У, стр. 120; УШ, стр. 305—6. 
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«Возстанетъ на на царь оть нищихъ, Архангель Михаилъ во имл 
его»; ангель принесетъ его изъ Рима и положитз в0 святьй 
Софи на алтаръ. — Въ юевскомъ предани о МихайликВ онъ 
выфзжаетъ изъ города, осажденнаго Татарами, унося съ собою 
золотыя ворота. Онъ удаляется въ Царьградъ, гдф ворота 
стоять до сихъ поръ; но будетъ время, говорятъ, когда Михай- 
ликъ вернется и поставитъ ихъ на прежнее м$сто. И если, идучи 
мимо, кто-нибудь скажеть: «О золотыя ворота! стоять вамъ 
тамъ опять, гдф стояли», то золото такъ и зас1яетъ; если-жъ не 
скажетъ, или подумаетъ: Н$Фтъ, ужь не бывать вамъ въ КлевЪ!— 
то золото такъ и померкнетъ. 


Я сближалъ былины — о МихайлВ Игнатьевич и легенду 
о Михайлик$ съ пфенями о Васили-пьяниц$ и Батыг$. Остано- 
вимся на ея довольно обычномъ запЪвЪ: 


Изъ подъ той березы кудреватыя, 

Изъ подъ чуднаго креста Еландева, 
Шли-выб$гали четыре тура златороше 

И шли они бфжали мимо славенъ В1евъ-градъ, 
И видфли надъ ЕКевомъ чуднымъ чуднб, 

И видфли надъ КлЛевомъ дивнымъ дивно: 

И по той ст$ны городовыя 

И ходитъ-гуляетъ душа красная дЗвица, 

Во рукахъ держитъ Божью книгу Евангел!е, 
Сколько ни читаетъ, а въ двое плачетъ. 


Туры говорятъ объ этомъ чудесномъ зрфлищф турицф, родной 
матушк$. Она поясняетъ имъ: 


Ужь вы глупые туры злотороте! 

Ничего вы, дЪточки, не знаете: 

Не душа та красна дЪвица гуляла по стфны, 
А ходила та Мать Пресвята Богородица, 

А плакала стЪна мать городовая 

По той-ли по в®р3 христансмя: 

Будетъ надъ Кевъ градъ погибельб, 
Подымается Батыга сынъ СергЗевичь 
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(Рыбн. П, №11. Сл. Гильх. № 231). — У Рыбн. Г, № 29 
Богородица не упомянута, 


А тутъ плакала стЗна, мать, городовая, 
Она вЗдала невзгодушку великую 


Сл. Рыбн. Ш, № 37, Гильх. № 18, 41, 60, 66, 181, 258. — 
У Рыбн. П, № 65 = Гильх. №116 значеше видфн!я не объяс- 
нено. Сл. тотъ-же запфвъ въ одной былин о Ермак$: туры 
видятъ въ К1евЪ, 


Кавъ со матушки съ Божьёй церЕвы 
Шла дфвица душа красная, 

На рукахъ книгу несла во-евангелье, 
Причитаючись она да слезно плакала. 


Мать объясняетъ: то была Богородица, 


Она в$дала надъ Клевомъ невзгодушку, 
Ту она и слезно плакала 


(Рыбн. 1, № 20). Обыкновенное объяснене этого эпизода видитъ 
въ немъ народное олицетворен1е — городской стБны, сфтующей 
объ участи города. Едва-ли это такъ: плачетъ и сфтуетъ Богоро- 
дица, «стфна городовая», т. е. оплотъ, защита христанъ; такъ 
плазутъ въ греческихъ пфсняхъ о падени Византши св. Гоаннъ 
Златоустъ (или Богословъ) и св. СоФ1я. Эпитетъ отдфлился отъ 
имени и сталъ самостоятельнымъ, причудливымъ образомъ. 


П. 


Въ былинахъ о Василь$ плачъ Богородицы вызванъ не насту- 
пившимъ уже, а грядущимъ б$дстиемъ; въ греческихъ пфеняхъ 
о паденши Константинополя оно уже совершилось, и птица при- 
носитъ о томъ вфеть; въ сл6дующихъ болгарскихъ, несомнфнно 
отразившихъ каще-нибудь греческе подлинники, также является 
птица-вфетникъ, не послаше, ею оброненное, говорить о томъ, 
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что еще имфетъ совершиться. Такъ въ слфдующей пфен$ у Без- 
сонова (Кал$ки Г, стр. 614—617), отвфтившей на естествен- 
ный вопросъ: отчего Господь попустилъ погибнуть христ!анскому 
царству. ОтвЪть быль предусмотрёнъ въ обиходномъ аскети- 
ческомъ представлени: это — кара за грёховную гордыню, 
за кощунство и принижене церкви: возгордился царь Констан- 
ТИНЪ, 

Въвъ черковж съсЪ конь ходн, 

Отъ коня-ТЪ МП КОМЕЖ зпма, 

Съсъ маждрака-ть нафоръ зима. 


А Богу сл жялъ нажяли, 
ФЖ\ялъ нажяли, скръбъ наскърби. 


Б$лый голубь прилетфлъ къ монастырю св. Николая, вытряхнулъ 
хартию изъ подъ праваго крыла; читаетъ её игуменъ, два, дня, 
три дня, не могъ прочитать и велитъ позвать попа Николу. 
Береть её попъ Никола, читаетъ и слезно плачетъ: 


«Хой тл тебе, попъ Никола! 

Като четешь, што си плачешь?» 
Отговарф попъ Никола: 

— Пише — пише въ бло книже: 
Турчянъ Стамболь ште да привзЪме. 


Игуменъ съ Николой идутъ къ царю Константину, 


Нашле сж го въ Балаклии, 
Че си пие и си $де 
Съ сенатори и боерп. 


Балакля, замфчаетъ издатель, извфстная церковь въ Царьградф, 
при которой аг1асма съ водою и чтимыми рыбами: обстановка, 
соотвфтствующая сл$дующему эпизоду пфени. Услышавъ проро- 
ческ!я слова хартш, Константинъ отвфчаетъ: 


«Ако стане тая риба, 

Тая риба отъ скарж-тж, 

Да си влфзе у водж-тж, 

Тъй ште Стамболъ да привз$ме, 
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Коту си т’ва, бре, издумалъ». 
Фърлила сл е пр%ена риба, 

Пр%ена риба отъ скарж-тж, 

Та-сне вл3зла у водж-тж. 
Уплашилъ сл е царъ Костантинъ ми е, 
Та въеФднжль враня коня, 
Припасалъ ми е тънкж сабльх, 
Отишёлъ ми е да сл бие, 

Да сл бие съеъ Турчяна-тъ. 

Тамъ сж мп, бре, и убили, 

И убили цара Костантпна, 

Турчянъ въ СОтамболь ми е вл$зълъ. 


Съ чудеснымъ оживанемъ рыбъ мы уже встрЪ$тились въ гре- 
ческой пфснф о паденш Византш и болгарскомъ преданш, пере- 
несшемъ черты послфдней на разсказъ о гибели — болгарскаго 
парства. До сихъ поръ показываютъ въ Константинопол$, 
во свидфтельство чуда, св$фжую («пр$еную») рыбу съ однимъ 
поджареннымъ бокомъ. 


Приведенная выше болгарская п$еня существуетъ въ разно- 
образныхъ отражен!яхъ. Въ колядк$ у Качановскаго, № 18, 
«сиво-пиле» вьется три дня, три ночи надъ дворомъ царя Кон- 
стантина; его не изловить тенетами; царь велитъ принести изъ 
церкви золотой престоль, поставить его подъ яблоней: самъ на 
него садится и подманиваетъ къ себЪф сокола. Онъ падаетъ ему 
на кол$но и вытряхнуль изъ подъ праваго крыла, «бЪло книже — 
церно слово». Созваны, по повелён1ю Константина, попы и дьяки, 
служатъ литург!ю, а въ это время попъ Никола читаетъ книгу — 
и плачетъ. На вопросъ царя онъ отвфчаетъ: 


Слава Богу, царь Костадинъ! 
Нали питашь, да ти кажемъ (515): 
Наше царство достанало, 

Турско царство настанало!. 


Въ пфен$ изъ Македони, поющейся на Пасхф, нфтъ ни царя, 


сай 
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ни явлен!я птицы: молодой дьякъ Тодоръ читаетъ книгу, плачетъ 
и крестится; матери онъ говоритъ, что прочель въ книгф: 


Туреко царство навасало, 
А. каурско Ъе загине. 


Не усп$ль онъ сказать это, какъ явились проклятые Турки, 
убили Тодорову мать, а его самого въ плЁнъ взяли: 


Туреко царство ми се испунило, 
А каурско погинало 1). 


Иначе, въ болгарской-же пфенф съ Родопа, записанной Башма- 
ковымъ *): здфсь, наоборотъ, забытъ образъ молодаго, читаю- 
щаго дьяка. Поется, какъ изъ моря выросло дерево, его вер- 
шина достигаетъ неба, вЪтви стелятся по землф, цвфтъ на немъ 
серебряный, плоды жемчужные; маленькая птичка-соловей си- 
дить на немъ, плачетъ, щиплетъ на себЪф перья и бросаетъ ихъ 
въ море. Проходить мимо царь Константинъ и спрашиваетъ 
птичку, отчего она такъ печалится. Она отвфчаетъ: 

Царю-ле, царь Костадине! 

Теб% са царско свьршило, 

Земя ште турска да стане, 


Та мпе бълно и жално, 
Във турски ръце шта падне. 


Обратимся къ колядкф у Качановскаго № 19, сходной по об- 
щему плану и содержаню съ сообщенной выше (№ 18 И14.), 
но съ иной развязкой: 


Зависе.сиви соколю 

На царевы равны дворы; 

Висе два дни, висе три дни 
Коледе! Коледе! 

Висе такмо три нед%ли; 

Царь испраты свфтны слуги: 
Коледе! Коледе! 


1) Верковий, Нар. песме македонски бугара, № 284. 
2) Те Мизёоп, &, П, № 3: Есвоз гоитёНофев, р. 332—8. 
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«Я пдете вфрны слуги 

Та прекиньте ситно мрёже 
Коледе! 

Юловете сивы соколъ, 

Донесете го ми на кол$но; 
Коледе! 

Да го поятъ съ руйно вино, 

Да го ранатъ съ бло месо» 
Коледе! 


Соколъ не дается въ сфти, но когда Константинъ сЪФлъ во дворЪ 
своемъ на престолБ и позвалъ сокола къ себф, онъ паль ему 
на колфно; изъ подъ своего праваго крыла выронилъ «дребна 
книга, ситна слова». Царь собираетъ поповъ и дьяковъ: читаютъ 
они книгу два-три дня, не могутъ прочесть; позвали попа, Николу: 
онъ и читаетъ и плачетъ, 


Па сп дума одговорп: 

«Теле, варай, цару Костадине! 
Коледе! 

Е-те глава, е-те п сабья — 

Земи сабья, пос$чи ме: 
Коледе! 

Царето ни е достаяло (518) 
Коледе!». 


Царь хочетъ усЪфчь его саблей, но Никола проситъ: 


Не сЪчи мене, не губи мене, 
Но ме запри у тевнпца 
Коледе! 
И ме тури у тумруци, 
Да посфда таманъ два дни н пладнпна, 
Ако нема ння в$ра 
Коледе! 
Ивя вЗра — клеты Турцв, 
Изведи ме, посфчн ме 
Коледе! 
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{ 


Константинъ велитъ посадить его въ тюрьму; прошло два дня, 
а на трет, о полуднф, Николу ведутъ на казнь; смотритъ царь 


На-нагоре, па надоле: 
‚ Колко на гора листье 
Коледе! 
Колко на земня тр%ва-та, 
Толко пде иня вфра 
Коледе! 
Иня вфра — квлетвпи Турцп. 


Константинъ хочетъ бфжать, 


Бутна конё — конь не вер..., 
Коледе! 

Тергна сабья — невадисе, 

Но се преби до крестеве, 

До крестеве позлатены, 
Коледе! 


Слуги его отказываются бфжать съ нимъ, кром$ одного. По до- 
рог$ царю захот$лось пить, и онъ проситъ спутника, зачерпнуть 
ему воды изъ родника (кладенца); тотъ отказывается -— теперь 
всяюй самъ себф слуга. Въ то время, какъ Константинъ самъ 


черпаетъ воду, 


И пос$кла вЪрна слуга, 
Одс$че му десна рака, 
ь Коледе! 
Деспа рака п глава-та. 


Въ этомъ видф, безъ головы и безъ руки, конь еще пронесъ 
Константина, черезъ девять селъ. 

Интересно, что сходное преданше разсказывается и о смерти 
короля Шишмана. Болгарская колядка поетъ: взволновалось 
Черное море п бЪлый Дунай — и выбросили бЪлый монастырь. 
Монахи исповфдовались, а игуменъ писалъ. Посл дай грЕшникъ 
разсказываетъ, что онъ быль вфрнымъ слугою Шишмана, но 
‘однажды, когда они профзжали мимо источника, онъ не хот$лъ 
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достать воды царю и отрубилъ ему бфлокурую голову съ сфдой 
бородой. Посл этого волнеше прекратилось (Обштъ Трудъ. 
Болградъ, 1868 г.). — Такое-же совпадеше именъ Константина, 
и Шишмана въ одномъ и томъ-же предан!и повторилось, можетъ 
быть, и въ другомъ случа: я разум$ю прозаическую легенду 
о падени болгарскаго царства, приведенную нами выше. М®ето ея 
дЪъйств1я пр!урочено къ Моминой клисур$ (тур. Кызъ Дербендъ); 
равнина, простирающаяся передъ входомъ въ неё по теченю 
Марицы, называется крестьянами Костено поле, по множеству 
сраженй, которыя происходили здЪсь у Болгаръ съ Византйцами, 
а затЪмъ между царемъ Иваномъ Шишманомъ и. Турками: чело- 
вЪческя кости здЪсь въ самомъ дфлБ отрываются во множествЪ; 
память Шишмана сохранилась въ м$стныхъ названяхъ, въ народ- 
ной легендЪ и пфснф, отражешя которыхъ могли дойти до Цар- 
ственника Папси. Тамъ говорится, что царь Шишманъ во время 
осады Трнова пробрался со своими болярами и войскомъ въ О0- 
Ф1ю, гд$ встр$тиль своихъ сподвижниковъ изъ Никополя, Свиш- 
това, Плевны и Дрстера. Оставивши свои сокровища въ хорошо 
защищенномъ валомъ и водою монастыр$ на ИскрЪ, онъ боролся 
съ Турками еще семь лБтъ, пока не паль въ битв$ при Само- 
ков$. Это, въ основ$, то-же предаше, что и у Качановскаго: 
вмфсто Шишмана — Константинъ, витязи котораго пробираются 
изъ Моминой клисуры къ Софш и тамъ бьются съ Турками, 
въ бою съ которыми погибаетъ наконець и самъ царь *). 

Но народная пфеня пошла еще далфе, перенеся мотивы ста- 
рой былины о падеши Константинополя на — взят1е русскими 
Варны. Такъ въ неизданной македонской п$снф изъ собраня 
Пульевскаго: 


Затемнисе, замогльисе църно море и бЪлъ Дунавъ, 

Затемнисе два дни, три дни, два дни, три дни, емъ три нокьи, 
Та повея сильенъ веторъ одъ морето конъ белъ Дунавъ, 

Емъ подигна теменъ облакъ, го патера конъ бель Дунавъ, 


1) Сл. Конст. Иречекъ, Исторши Болгаръ, перев. Бруна и Палаузова, 
стр. 19, 455—7 и прим. 38 на стр. 457. 
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Изъ облакоть си исфъркна, сп исфъркна суро орлье, 

Та одльета на Варнечко, на калито, на кубето; 

Ту е орлье си се заире и запишти и задвърчи, 

Суро орлье съ клунца пиштитъ, со крилцата си затрептитъ, 
Отъ крилцата му испадна бело книже, църно писмо, 

— Богъ да биетъ Варнечките, кльети Турци низамите! — 
Го зедае бело книже, (б%ло книже) съ църно писмо, 
Однесли го при три паши, три везири изъ Туглъни, 

Паши книже да препеятъ, тада чуятъ што казуватъ 

П одъ кого е пспратено и како е порочано. 

Штомъ паши каиже зедае, не може да (го) препеятъ, 
Што казуватъ църно слово, потомъ паши павикае 
Имамите и ожите, сви дервнши и шейвови: 

Не билъ книже кья препеятъ, што казуватъ пръно слово; 
Турска штомъ се собра да препеять бело книже: — 
Пеяли што го пеяли два дни, три дни, емъ три новьи, 

Не могли да го препеятъ што казуватъ пръно слово; 

Све свяштенство го пеяло, не могло да (го) препеетъ, 
Што казуватъ бело книже, църно слово написано. 

Се сетие владиците та оваке заповедие: 

Викайте го попъ Никола, младо дьяче руспянче! 

Попъ Никола книга училь седумъ годинъ све в Русия, 

— Не биль книже кья препеетъ, што казуватъ църно слово, 
Одъ кого е паписано, до кого е пспратено. — 

Штомеп дойде попъ Никола, му додое бело книже, 

Му дадое бело книхе да изъявитъ църно слово; 

Попъ Никола книже прими, емъ три поти го пельпва, 
Штомь во книже сп разгльеда, одъ очи си съазн [по]рони, 
Попъ Никола кнпже пеетъ и оваке имъ казуватъ: 

Кой сн иматъ остра сабльа порочана, исправена, 

Побърго да л направить до седумъ дни время иматъ, 

До седумъ днн время пматъ, оть Мосвофа васъ кья земетъ. 
Помпнае седумъ дена, запукае топовите, 

Одъ морето на Варнечко. на Варнезко СЪлокали. 

Църна земя се потресе, потомъ калп се отворл, 

И превърте све одъ оснофъ, руска войско го превьеде. 


Оставляя въ сторонф это позднфйшее перенесеше ифени на 


современныя событя. остановимся лишь на чередован!и именъ 
Сборвивъ И 0:2. И. А. Н. 18 


— 
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Шишмана и Константина, болгарскихъ и византйскихъ воспо- 
минанй — о падени христанскаго царства: чередования не 
лишенномъ интереса для т$хъ, кто склоненъ обобщить это явле- 
не, какъ возможное въ вфковомъ развит всякаго народнаго 
эпоса. Общия черты тфхъ и другихъ воспоминаий слБдующия: 
христ!анскому царству суждено погибнуть за грфховную гордыню; 
наступаютъ враги, но опасности не вфрится; являются первыя 
знамен1я гибели (чудесное оживане и т. п.) — и богатырская 
мощь оказывается безсильной передъ врагомъ, двоящимся по ма- 
ню небесъ. — Если въ этомъ разсказЪ подставить Татаръ вмЪсто 
Турковъ, мы придемъ къ основнымъ очертанямъ нашего пфсен- 
наго эпизода о гибели богатырей, и, можетъ быть, уяснимъ 
себф его древнее м$сто въ составЪ нашего эпоса. 


Ш. 


Уже давно было указано на появлене именъ былинныхъ 
богатырей Алеши и Добрыни въ разсказ$ нашихъ лБтописей '). 
Если и устранить историческаго Добрыню, дядю Владим!ра, 
связь котораго съ его соименникомъ по былинамъ можетъ быть 
предметомъ вопроса, то и въ такомъ случа$ лБтописныя упоми- 
нан!я о богатыряхъ встр$чаются на протяжени двухъ слишкомъ 
столтй. Я беру въ основаше Никоновскй сводъ. 


1) Сл. КирЪевскаго, ПЪсни П, Приложен1я стр. ХУП—ХХ; Майковь, 
О былинахъ Владим!роваго цикла стр. 25 слЪд. (въ примЪчан); Бесту- 
жевъ-Рюминъ, Лфтоп. занят археогр. комм. ТУ, 154; Таз!6, Ста}а 2а 
Боги воушзКе пагодпе рое21)е, стр. 45 слЪдх. отдЪльнаго оттиска; Ровин- 
ск1й, Русскя народныя картинки ТУ, стр. 109 слЪд. Уже во время псчатан!я 
этой работы я могъ познакомиться съ прекрасной монограеФей прох. Дашке- 
вича (Былины 0бъ Алешф ПоповичЪ и о томтъ, какъ не осталось на Руси 
богатырей. Кевъ 1883), въ которомъ л$тописныя свидфтельства объ Алек- 
сандрф ПоповичВ (разобранныя уже Н. И. Костомаровымъ) подвергнуты 
тщательному критическому разбору, & былина о гибели богатырей прлурочи- 
вается къ пораженю на Калк®. Мн®н!е это выражено было уже Квашни- 
нымъ-Самаринымъ и О. Миллеромъ; къ нему присоединяюсь и я. 
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Подъ 1000-мъ годомъ говорится объ Александр Попович, 
убившемъ Володаря и множество Половцевъ, пришедшихъ съ нимъ 
къ Юеву, когда Владим!ръ быль въ Переяславц$ на Дуна$. 
Услышавъ объ этихъ подвигахъ, велик князь наградилъ бога- 
тыря «и возложи нань гривну злату и сотвори вельможа въ по- 
латБ своей». Майковъ ') считаеть ошибочнымъ упоминане 
этого событ!я подъ 1000-мъ годомъ, такъ какъ историческ!я 
соображешя заставляютъ перенести его ровно на сто лВтъ позже, 
именно къ 1100 году. По какому поводу состоялось ошибочное 
пр!урочеше л$тописи — на этотъ вопросъ она отвфчаетъ косвенно, 
повфствуя подъ 1001 и 1004 годамъ о подвигахъ Александра 
Поповича и Яна Усмошвеца противъ Печенфговъ. Мы имфемъ 
ДЪло съ группой разсказовъ, прлуроченныхъ разновременно по 
внфшнему поводу: можетъ быть, по тожеству княжескаго имени 
(Владимира). 

Рядомъ съ этой первой группой воспоминанй становится 
одно, кажется, незамфченное до сихъ поръ, въ той-же Никонов- 
ской л6тописи, повфствующей по поводу похода, Игоря Святосла- 
вича (1185 г.): «убиша-же тогда и дивна богатыря Добрыню 
Судиславича». Въ одномъ л6тописномъ разсказ$ о томъ-же 
событш, о которомъ сообщилъ мнф Е. В. Барсовъ, вм$ето 
Добрыни говорится о Доброф Судиславич$. На какомъ основани 
Снегиревъ*) называетъ Добрыней Судиславичемъ дядю и спод- 
вижника Владим!ра — я не знаю. 

Новыя группы лВтописныхъ воспоминанй встрЬчаемъ въ 
1216—1225 годахъ. Никоновская л$топись говоритъ подъ 
1216 г. о Липецкой битв$, въ которой на сторон$ Константина 
Всеволодовича Ростовскаго были «и два храбра, Добрыня Златый 
Поясъ да Александръ Поповичъ съ своимъ слугою съ Торопомъ, 
славные богатыри». «Въ лфто 6733... воинственныхъ людей толико 
побиено, яко ни десятый отъ нихъ возможе избежати, и Александра 


1) ]. с. стр. 27 прим. 
2) Снегиревъ, Лубочныя картинки русскаго народа, стр. 96. 
18* 


= 
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Поповича и слугу его Торопа и Добрыню Рязанича Златаго Пояса 
и семьдесятъь великихъ и храбрыхъ богатырей: всЪ побьени 
быша гнфвомъ Божимъ за грехи наша отъ Татаръ». 

Такъ и въ Тверской лЪтописи (подъ 1224), также соединяю- 
щей Липецкую битву съ боемъ на Калк$ и замфняющей Доб- 
рыню — «Гимоней Златымъ поясомъ». Связь между т5мъ и дру- 
гимъ событемъ устанавливается такимъ образомъ, что по смерти 
князя Константина Александръ Поповичъ положиль вмЪетфБ съ 
другими богатырями, «яко служити имъ единому великому князю 
въ матери градомь Клевв». —. Въ одномъ хронограФЪ первой 
редакщи «два храбра. Добрыня Златый Поясъ да Александръ 
Поповичъ съ своимъ слугою съ Торопомъ» упоминаются подъ 
1217 годомъ на сторонф Константина Всеволодовича въ битвЪ 
на Гдф, о которой говорить и Л$топись по Типограхскому 
списку («Добрыня Златопоясъ да Александръ Поповичъ съ слугою 
своимъ Торопкомъ»), непосредственно переходящая къ брани на 
Калкф: «тогда убиша Александра Поповича и иныхъ много 
богатырей». — О гибели Александра Поповича при КалкЪ и съ 
нимъЪ «семидесяти» богатырей повЪствуетъ, безъ упоминашя Доб- 
рыни, — цфлый рядъ лфтописей, начиная съ Суздальской, акаде- 
мическй списокъ который относится къ ХУ вЪку: «и Александръ 
Поповичъ ту убиенъ бысть съ инфми 70 храбрыхъ». 

Позже Калкакаго побоища имена Алеши и Добрыни не 
появляются въ лБтописи. 

Н$тъ ничего труднЪфе, какъ опредфлить отношен1я ифсеннаго 
предан1я къ соотвфтствующему историческому, или вЪрнЪфе, лто- 
писному. Сл5дуетъ-ли въ послднемъ видЪть память о дфйстви- 
тельныхъ событяхъ, идеализованныхъ впослёдстви въ Формахъ 
и образахъ пфени, или, наоборотъ, древняя былина могла, опред - 
лить подробности лтописнаго разсказа? Послфдняя гипотеза, 
нигд$ не исключаетъ исторической подкладки самой пЪени: народъ 
могъ воспфть своихъ дфйствительныхъ героевъ, которыхъ лЁто- 
пись могла миновать вначалБ и лишь впослёдстви воспринять 
на, свои страницы изъ — пфсеннаго источника. Роландъ погибаетъ 
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въ Ронсевальскомъ ущель®; такъ въ Свапзоп 4е Во]апа, такъ 
въ древнемъ предаши Франпузскаго эпоса; такъ и у Эгингарда, 
Уца СагоН Мази: Нгао@]апдиз ВтИапие! 11013 ргаейесвиз — 


но не во вефхъ рукописяхъ; въ анналахъ, приписанныхъ тому-же 


автору, въ разсказ$ о томъ-же событи — имени нфтъ, нЪтъ 
и у Роеа Захо и у Астронома, Уца Надо\1е!, говорящаго 
о падшихъ герояхъ съ очевидной ссылкой на народную память: 
диотит, Чаша ощдща зип, потапа @сеге зирегзей. Что здфсь 
древнфе: лтопись или — народная, въ начал, областная, пфеня, 
мфстное предане, лишь съ течешемъ времени пр!общившаяся 
къ нацщональнымъ воспоминатямъ? 

По отношеню къ аналогическимъ Фактамъ русской былины 
и л5тописи легко р$шиться за послБднюю альтернативу: упоми- 
нан!я богатырей Алеши и Добрыни (если взять въ разечетъ 
и Добрыню Судиславича 1185 года) растянуты на такомъ зна- 
чительномъ хронологическомъ пространств$, что вфроятнымъ 
представляется вторжене пфени въ афтописный разсказъ. Это 
вторжен!е могло быть чисто механическимъ, и мы видфли тому 
примфры, но оно могло имфть и серьозные поводы. Въ этомъ 
отношен!и знаменательнымъ является Фактъ скученности воспо- 
минанй вокругъ событй 1216—24 года, особливо при Калк- 
ской битв. Связь л$тописнаго разсказа о ней съ былиной о ги- 
бели богатырей кажется мн несомнфнной. Тамъ и здесь дфло 
пдетъ о страшномъ поражен Русскихъ Татарами, тамъ и здфсь 
погибаютъ всБ богатыри («вс побъени быша»), въ былинф ихъ 
семеро, въ лтописномъ повфствовани — семьдесять. Упоми- 
наются поименно Александръ Поповичъ и Добрыня; ихъ едино- 
борствомъ съ Татарами открывается и былина, но въ Алеш$ 
видимо лежитъ центръ дЪйств!я: нёкоторыя л$тописи упоминаютъ 
въ разсказ$ о Калкскомъ побоищф его одного, & въ пЪенф гибель 
богатырей вызвана его гр$ховной похвальбой. 

Какъ слёдуетъ понять отношен!я лтописи и былины? 

Поелёдняя. могла существовать до лётописнаго разсказа, 
съ которымъ была невольно сближена по аналоги событ, кото- 
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рому отдала нфсколько эпическихъ именъ. Это рёшеше по преж- 
нему оставило-бы открытымъ вопросъ: о происхожден!и былины, 
объ ея историческомъ объект, существоване котораго застав- 
ляютъ подозрфвать сходныя византЙско-болгарсыя предавя. 

Вфроятнфе представляется слёдующее рёшеше: безпримфрное 
поражеше при Калкф дотолВ невъдомымё, «не здпшнимь» вра- 

гомъ, вызвало предаше, пфеню, и пфсню покаянную: поражеше 
было судомъ Божшимъ надъ православнымъ людомъ за, его гр$хи 
и гордыню '); не даромъ былинные богатыри бьются съ Татарами 
на СаФатъ рЁкф: долина Калки обратилась въ долину страшнаго. 
суда, Госахатову — какъ апокалипсическими образами вЪеть отъ 
слВдующихъ стиховъ былины о Калин$ царЪ: 


Зачфмъ мать — сыра земля не погнется, . 
ЗачЪмъ не разступится? 

Отъ пару было отъ конинаго 

А и м%сяцъ, солнце померкнуло, 

Не видать луча свЪтА бЪлаго, 

А отъ духу татарскаго 

Неможно крещенымъ намъ живымъ быть 


(Кирша № ХХМ). 


Погибають на Калкф-СафФат$ лучшая силы русской земли, 
типически воплощавипяся въ богатыряхъ: богатырей больше не 
является, они тутъ перевелись. Имена Алеши и Добрыни подста- 
вились не случайно: Алеша явился первымъ: онъ — «смфлый», 
«пересмфшникъ», «хвастливый воинъ» русскаго эпоса; онъ при- 
помнился по поводу похвальбы и притянулъ къ себЪ имя Добрыни, 
съ которымъ его т$сно связываютъ и наши былевыя пфсни. 


1) «Сихъ - же злыхъ татаръ Таурменъ не свъдаемь, откуду быше пришли 
на насъ и гдЪ ся дБли опять» (П. С. Р. Л. Т, 217); «По уръьхомь налиимъ 
придоша языци незнаеми, безбожн!и Моявитяне, ихже никто-же добр не 
въсть ясно, кто суть, и откол% изыидоша, и что языкъ ихъ, и котораго племени 
суть, и что в$ра ихъ; и зовутъ я Татари, а ин!и глаголютъ Таурмени, а друзи 
Печенфзи.... Богъ же вЪсть единъ, кто суть и отколЪ изыидоша (. с. ХУ, 
335—6); «и не свфдаемъ, откуду были пришли и камо ся дли; единъ Богъ 
вфсть, откуду приведе за грёхы наша и за похвалу и гордость великаго 
киязя Мстислава Романовича» (1. р. 343). 
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Если это толковане вфроятно, то вмфстф съ тмъ получи- 


лись н$которыя данныя, освфщающия отношеня былины о гибели 
къ лБтописному разсказу. 


Судя по послёднему, ВЪ древней пснф еще стояло географи- 
ческое обозначеше Калки, быть можетъ, уже въ сосфдетвф съ 
какимъ-нибудь эпитетомъ или опредфлешемъ, которое, обосо- 
бившись впослфдств!и, заслонило собою Калку: Сахатъ. Пфеня 
эта, могла, сложиться на югБ; но южная лЁтопись (галицко-волын- 
ская) держитъ въ сторонф отъ нея свой Фактический разсказъ 
о событи, её вызвавшемъ. Лишь позднфе на сфверЁ, и именно 
на сЗверо-восток$, былина включена, въ составъ лётописи. Оче- 
видно, былина эта, была тамъ популярна, и въ ней Алеша Поповичъ 
выступаль съ еще большимъ значенемъ, ч$мъ въ современныхъ 
переп$вахъ. СлБдетвемъ этой популярности было пр!урочене 
пфсеннаго героя къ областнымъ отношенямъ: лЁтопись застав- 
ляетъ его принимать участе въ м$стныхъ усобицахъ, указы- 
ваетъ какъ на память его подвиговъ — на могилы убитыхъ имъ. 
враговъ, на городокъ, куда онъ созвалъ своихъ «храбрыхъ» '). — 
Такъ прлурочился и освоился въ новой обстановк$ Французеюй 
Ослег 4е Папешагсве — въ Данш, Аника въ Вологодской губер- 
ни и въ сфверномъ поморь$, на Аниюмевомъ остров$; такъ, 
быть можетъ, присталь къ муромскимъ отношешямъ и Илья 
Муромецъ. 

Такъ объясняется, почему южный Алеша Поповичъ, дожи- 
вающий свой вфкъ еще и въ образ$ Оликсля Поповича малорус- 
ской думы ?), очутился наконецъ Ростовцемъ — въ большинств$ 
нашихъ былинъ; и не только Ростовцемъ, но и сыномъ ростов- 


1) «Александръ же выходя многы люди великаго князя Юра избиваше, 
ихже костей накладены могылы великы и донын% на рфцф ИшиЪ, а ини ‘по 
ону страну рёки Уси.... вскор$ смысливъ посылаетъ своего слугу, ихже 
знаше храбрыхъ, прилучившихся въ то время, и съзываетъ ихъ къ себ% въ го- 
родъ, обрытъ подъ Гремячимъ колодяземъ на рфцЪ Гдф, иже и ныи$ той 
сопъ стоитъ пустъ». Тверская лФтопись, П. С. Р. Л. ХУ, 337, 3388. 

2) Сл. Антоновичъ и Драгомановъ, 1. с., 1, 176—201. 


$1 


280 А. Н. ВЕСЕЛОВСКИЙ, 


скаго яопа Леонтя, очевидно дтвлеченномъ изъ прозвища Попо- 
‘вича. Это повяло отчасти на -изм$неше его древняго типа, 
который въ былинахъ сложился изъ ряда разновременныхъ насло- 
ний '). Въ сущности онъ — смфлый, смфль напускомъ, гордливъ- 
спфсивъ, бранчивъ и «кручиноватъ» (Богатырское слово, изд. 
Е. Барсовымъ, стр. 17), охочь хвастаться («пустохвастъ»); 
(иЪтъ) «на ярость Олешеньки Поповиза» (Ехименко, 1. с., стр. 17, 
№ ГУ), какъ и Олекай Поповичъ характеризуется заносчивымъ 
`и гордымъ. — Но былины любятъ изображать его и въ роли 
«бабьяго пересмЪшничка»: онъ хвастаетъ на пиру своею связью 
съ сестрой Сбродовичей, съ женой Данилы, подслуживается 
Апракси въ ея любовныхъ шашняхъ, пытается взять за себя 
обманно жену своего крестоваго брата Добрыни. — Эта черта 
еще можеть быть приведена въ психическую связь съ предъиду- 
щими, чего о другихъ нельзя сказать: я им$ю въ виду поповское 
происхождеше Алеши, принадлежащее спещально -сЪверному 
развитию русскаго эпоса ?). Именно эта характеристика драго- 
цфнна своей неустойчивостью. Когда у Кир. Г, №2, стр. 53 
про Алешу говорится, что онъ роду «поповьскаго, захлыниневый» 
(: забубенный, отчаянно см$лый), то, очевидно, это память о древ- 
немъ ПоповичЪ, не въ нарицательномъ значени этого прозвища; 
иначе у Кир. ТУ, № 5, стр. 8, гд$ 


Алешка рода поповскаго: 

Поповсые злаза завидуине, 
Поповешя руки зарабуиия: 
Увидитъ Алешка на нахвальщик», 
Увидитъ онъ много злата серебра — 
Злату Алешка позавпдуетъ, 
Потинетъь Алешка по напрасному. 


(Сл. Кир. 1, № 1, етр. 48). 


1) Сл. вообще Указалель къ пфенямь КирЪевскаго, вып. ГУ, подъ 
Алешей. 


7) Сл. мой отчетъ о книг$ Вольнера, ВазазсВе Веупе. Ва. ХХ, стр. 428— 
429. 
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Очень вфроятно, что это позднфйшее развитте типа не было 
еще извфстно на той стади эпоса, которая отразилась въ лЁто- 
писномъ разсказ$ о 60$ на Калкф, но что Алеша уже былъ 
понятъ какъ Ростовецъ, какъ сёверный богатырь, — погибающий 
при Калк$, а въ Тверской лБтописи мотивируюцщий свой отъфздъ 
на югъ р5шешемъ «служити.... единому великому князю въ ма- 
тери градомъ ев». Это — та-же точка зрфя, что и въ сводной 
архангельской былинё у Ехименка '!), въ томской, записанной 
г. Потанинымъ иу Кир. П, № 1, стр. 70—80: тамъ и здфеь 
Алеша Здетъ (въ первомъ и послБднемъ случа изъ Ростова) къ 
Кеву, который и освобождаетъ отъ обступившей его рати царя 
Васимя Прекраснаго (арханг. изводъ), либо отъ Тугарина, (томск., 
былина Кир.). Я не думаю, чтобы разсказъ Тверской лЁтописи 
й указанныя пени могли быть истолкованы въ смысл$ искон- 
наго, сфвернаго происхождешя Алёши, при чемъ его выЪздъ 
въ №евъ указаль-бы на пути и способъ его эпическаго пр!уро- 


чешя къ Владимру и его богатырскому`кружку. Илья также 


прЕБзжаетъ теперь изъ сфвернаго Мурома въ Клевъ, тогда какъ 
обратный путь перенесешя представляется мнф болфе вЪроят- 
НЫМЪ. 

При предположенш исторической подкладки для былины о ги- 
бели богатырей, вишня стилистическя черты, сближающия её 
съ византйско-болгарскимъ предашемъ о Константин (двоеше 
вражьей силы; оживлеше Добрыни) надо будетъ объяснить либо 
изъ общихъ м$стъ народной поэтики, либо воздЪйствемъ какой- 
нибудь посторонней п$ени сходнаго содержатя. 

Что до эпизода о «гибели» въ былинахъ о ЕрмакЪ, то его 
появлеше объяснится теперь наглядн$е прежняго: Ермакъ, юный 
богатырь, выфхаль изъ Клева противъ Татаръ; богатыри Вла- 
дим!ра стоятъ въ шатрахъ на горф, на застав; Ермакъ всту- 
паетъ въ бой съ, Татарами, а Илья, боясь, чтобъ онъ не «пере- 
сфлся», посылаетъ помочь ему либо удержать его, наложить на 


1) Матералы ит. д., вып. 2-й, стр. 25—82, № УП. 
3+1 
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него «хралы», сначала Алёшу, потомъ Добрыню, а подъ конець 
отправляется самъ и укрощаетъ его сердце богатырское. Разби- 
рая эпизодъ о наложени храповъ Ильей на Ермака, я замфтилъ 
при другомъ случа$ '): «Древняя былина говорила, быть можетъ, 
о враждебной встрЪчБ отца съ сыномъ, какъ въ былинахъ 
о МихайлБ, о СаулБ ЛеванидовичЪ и въ особомъ циклБ пфсенъ 
о 60$ Ильи съ сыномъ, имъ не узнаннымъ». Какъ-бы-то-ни-было, 
внфшнй планъ дошедшихъ до насъ пфсенъ о ЕрмакЪ достаточно 
объясняетъ, по какому поводу могъ привиться къ нему эпизодъ 
0 «гибели»: богатыри на заставъ, Ермакъ дерется съ Татарами, 
и къ нему поочередно выЁзжаютъ, чтобъ укротить его, Алеша, 
Добрыня и Илья. Такъ въ пфен$ о гибели богатырей: застава, 
появлене Татарченка, ротивз котораго поочередно выфзжаютъ- 

другъ за другомъ Добрыня, Алёша и Илья. Одно внфшнее 
_ еближеше былинныхъ схемъ, столь обычное въ живомъ течени 
народной пЪсни, могло повести къ дальнфйшему: эпизодъ о гибели 
богатырей перенесся механически въ соотвфтствующее мфето 
пфени о Ермак$, изнемогавшемъ отъ вражьей силы: 


А силы все, кажись, не убыло, 
А Ермакъ изъ силы выбился 


(Кир. Г № 1, стр. 58—66). 


Ничфмъ не мотивированъ и р$шительно не умфстенъ подоб-. 
ный-же эпизодъ въ одной былин$ о Добрын$ и АлёшВ, Гильх. 
№ 168: Добрыня въ отъфздф, бьется съ Татарами, вмЪфетё 
съ нимъ Чурила, Илья и Алёша, взявпиеся ни вфеть откуда. 
Побили они Татаръ, 


И туть они сказали: 

«И со небесной мы бы силой супротивились, 
А не то, что съ силой проклятой!» 

Тутъ на нихъ Господь прогн%вался, 


1) Южно-русскя былины Т, стр. 47. 
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й 


Спустилъ на нихъ стололъ ‘огненный: 

Они какъ столонъ перерублятъ, такъ двё станеть, 
Два станётъ все поединщика, 

Еще перерубятъ, а тутъ три станётъ, 

Три станётъ все опять поедянщикп. 

Туть они Богу смолнлися: 

«Намъ-бы тое же слово да не такъ сказать!». 


Далфе вся эта подробность оказывается совершенно не нужной 
для дЪйствя, развивающагося по обычному типу былинъ этого 
цикла. 

ИнтереснЪе эпизодъ о «гибели» въ одной синкретической бы- 
лин$ у Ехименка (Матер!алы, вып. 2-й, № УШ, стр. 32 сл$д.: 
Старина про Илью Муромца): Мамай съ зятемъ своимъ Васимемъ 
Прекраснымъ; Илья, только что вернувшийся, проситъ у него сроку 
на полгода, а самъ посылаеть Потанюшку Хроменькаго собирать 
дружину, братцевъ названыхъ: Самсона, Колувана, Дуная, Васи- 
мя Васимерова, Михайлу Игнатьева, съ племянникомъ, Потока, 
Добрыню, Алёшу, двухъ братьевъ Ивановъ и двухъ братьевъ 
Суздальцевъ. Выфхавъ изъ НКлева, они гуляютъ трое сутокъ 
въ шатрахъ, а на четвертые Илья спрашиваетъ: кому изъ нихъ 
съЁфздить въ рать-силу великую, узнать, съ которой стороны 
имъ начинать будетъ; перебираетъь н$сколькихъ богатырей 
(Самсонъ, Дунай, Добрыня, Василий), но они кажутся ему не- 
пригодными. Онъ Фдетъ самъ, добирается до Мамаева шатра, 
и здфсь происходить между нимъ и Мамаемъ объяснене, 
воспроизводящее такую-же сцену между Ильей и Идолищемъ 
въ К!евф или ЦарьградЪ. Илья убиваеть Мамая, и затБмъ вс 
богатыри принимаются рубить Татаръ: - 


И рубили они силу сутки пятеро 

И не оставили они ни единаго на смена, 
И протекала тутъ кровь горячая, 

И паръ шель отъ трупья по облака. 
Оставалися только въ лагеряхъ у старого 
Два брата, два Суздальца, 
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Чтобы ветр%тить съ пр!Ъзду богатырей, кому быть. 
Не утерп%ли тутъ два брата Суздальца 

И пофхали во ту рать силу великую. 

И сами они похваляются: 

«Кабы была теперь спла небеснал, 

И веф бы мы побили ею по полю». 

Вдругъ отъ ихъ словъ сдФлалось чудо великое, 
Возстала сила Мамаева 

И стало силы больше впятеро. 


Они винятся Ильф въ своей похвальб%; вся дружина выфзжаетъ 
противъ ожившихъ враговъ, 


И начали бить съ краю на край, 
И рубили они сутки шестеро, 
А вставатъ силы больше прежняго. 
Узналъ старый предъ собой вину 
`И покаялся старый Спасу Пречистому: 
«Ты прости насъ въ первой винз, 
За т$-же слова глупыя, 
За тфхъ-же братовъ Суздальцей». 
И повалилась тутъ сила кроволитная, 
И начали копать мать-сыру землю, 
И хоронить т$ло да во сыру землю, 
П протекла рзка кровью горячею. 
Садплись тутъ удалы на добрыхъ коней, 
Пофхали удалы ко городу ко Жеву, 
Зазхали они во крашенъ Кевъ градъ, 
Во т%-же во честны монастыри, 
Во т$-же пещеры во Юевскн; 
Тамъ вс они и представилися, 
Туть старому славу поютъ. 

` 


Развязка такого-же мистическаго колорита какъ и въ былин% 
о гибели, но окаменёШе замБнено уходомъ въ монастырь '), 
удвоен!е вражьей силы — другимъ, столь-же чудеснымъ момен- 
томъ, оживашемъ, какъ въ извЪфстной битв между Небп’омъ 


1) С1. Южно-русскя былины Т, стр. 34. 
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и Новш въ сказаняхъ сфвера. Вражьей силы халь будто не убы- 
ваетъ подъ ударами богатырей, словно павшше оживаютъ, чтобы 
‚ снова пуститься въ бой. Такъ въ Повфсти о раззоренш Рязан- 
ской земли Батыемъ: рязансый вельможа, Евиатй Коловратъ, 
бывший въ Чернигов$, когда Татары напали на рязанскую землю, 
явился туда съ дружиною, нагналъ Батыя въ суздёльской области 
и началъ колоть и рубить вражье войско: Татаръ рубятъ кого 
до плечъ, кого до сфдла; Таврула, похваставшагося передъ 
Батыемъ взять Коловрата живьемъ, онъ разсфкъ пополамъ. 
Не устояли крфпюе «удальцы руссве», всЪ полегли; «чудища, 
а не людища», говорить о нихъ л6тописецъ, а Татары, не ожи- 
‚ давше ихъ нападеня, думали, что ожили побитые ими русеке 
мертвецы. — Интересно сличить этой бой съ Татарами въ Оуздаль- 
ской земл и оживаище (русскихъ) мертвецовъ -— съ хвастливыми 
Суздальцами приведенной выше былины, подъ ударами р 
оживают павпие Татары. 

При другомъ случаф '), коснувшись ‘многочиеленныхъ раз- 
сказовъ о воздушной борьбф, которую продолжаютъ или возоб- 
новляютъ между собою души ратниковъ, павшихъ на пол битвы, 
я выразилъ мн$н!е, что легенды эти могутъ быть поняты, какъ 
земная локализащя представлен!я грозы — воздушной борьбой 
демоновъ. Слфдуетъ замфтить, что локализащя эта часто бываетъ 
вызвана воспоминанемъ о дЪйствительныхъ битвахъ и пораже- 
Няхъ и что, съ этой точки зр5шя, легенды о борьбЪ призрачныхъ 
воиновъ и пфсня о боф богатырей съ постоянно оживающими 
врагами могутъ быть поставлены въ одну группу. НФеколько 
легендъ перваго рода собраны у Фот!я?): Дамасшй разсказываетъ, 
«би брт с по поб ‘Роцтс боле УЕЕУИАЕУТС “Ровау прё 
УхоЗас обс "Алтае Туеу, ОбоЕуиауоб поб реле “Оушрюу 
Ронлз Вас" ебоутос, фбуоз 0 Ехолёриеу товобтос с има 
лоу суитахутюу 1 аи мЗЕТЕрои рёроо печи, АПУ 
лоу Уудбуоу хай Фу пер оотоус ‚ОАеуу боруфбреу" ло 5 паро- 


1) Разыскан!я У, стр. 327 прин. 2 
2) Рой! ВИ›Но®феса, гес. ВеЁКег, $. т, р. 339—40. 
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Хотуототоу, ли фас, тыбИ пептохасу о шаубреми, по 96 
ШОУ ЧТЕИТОУТЕС Е! ТОй$ фойе (олауто поЛЕШОЗУТЕС ЕТ тре у -.4 
бас кой уйти, С0бЁУ лоу (фулоу ЕВ @уфух бтоЕИТОЩЕУО, ОЕ 
хат уейрас обле хата Зошоу. "Ехобто уобу кой Пхобето та «бла 
тоу ув» бИФЕВОЩЕУХ ХО ТОС бтос дулитологуобута. хой &0 оба 
08 ХАЛа тоибти фаошоли полу ШЕДоЕ УбУ фоугоои фиот, АПУ 
фи пабта ла иёу &АЛа, 30% (утес ФуЗоотох али полешоу боботу, 
ообЁу потере, фЭЕукоЭои 5 206 &тй шжобу. Кой &% шёу Етиройме- 
с9ои у пФ пех 36 бу потё АИлуту обоя пеш, фбс б0то 


` ет \ / ` ы \ — . у С 9 <, 
ИУ &0 10 фбсша, оилес Дб цу у Опа иСоутос, ОЕОТЕроУ У 

/ у > еее 1 # \ й , Эрей 
Кодовое уфе тй$ Ко, Е табло ‘ур фойуЕсаои 00 хи’ ЕЯ 
’ ‚ мах х й ` й .^, . ' 
Умерау, &АЛ ЕмотЕ, бихлЕтоути ОМРуаз пимис, 200 фооиёуис Е 

й у с цу — ы =.) ея © < 
пейто<, пе ОрЗооу &05 ИЛИ Лаштр@з було < У ар фоту 
фуд алла сиси фауласыола подецобути &АЛИ он" хо У ТО 
хо Та ВЕ ‘уобусиз поло биутаимто, 0071’ оо! лЕ бУлЕЗ еОбЕо- 
хо)’ Ти @5. 6Ё уо0уои$ поло бтутаамто, 20’ ОЕ ТЕ я 

` = х: ы <> <, я ’ ` 

Зои, хали УЕ &У пб Аеуомеуф пЕбр Телодторуию кой 6» &- 
Лоб сих Оо вит с мЕсеолу ораоЗа, (ппотфу подешюу ЕЕЛО- 
Убутюу фабиилх хате ту под ЗЕосу$ шамоли хонобу, иестиВою 


ста сз (атишёутс \). 


1) Пе хочу опустить случая, не обратив вниман!е на разсказъ Дамасщя, 
слБдующ за сообщеннымъ, потому что не помню, чтобъ изсл$дователи 
нЪмецкой старины обратили на него внимане. Въ цфломъ ряд н$5мецкихъ 
и сБверныхъ памятниковъ Дидриху Бернскому приписывается огненное дыха- 
не; такъ въ сагахъ о Нихлунгахъ и ТидрекЪ, въ Козепвагеп’Ъ, СигенотЪ, 
въ Ее]: Но ааа, ЛауринЪ, ВафепзсВасв, БитерольФхЪ, Саксонской хро- 
никъ, въ Апвап 4ез Не!епЬисвез, Мезетдицабь и др. (Сл. \У. @гииш, 
асе Не]4епзазе, стр. 105, 106, 214, 276, 286, 294, 312, 321). Сл. у Фомя 
(1. с., стр. 340): «Ав, хай тфу перу ‘Аллах &ух бути 1бу ВалНдер!У ито то 
ожЕ1 00 сфратос ЧлостЕАЛецу стиу9 Я рас" 0 88 Ту 0 Ва щерес 9=06:- 
р доу пятйо, Эс убу ло щЕУиатоу Ёхек хратос ла! павис. Летеь 8 
хай пер: итоб 6 вуутряфЕЙе, © чха во! Убоореуф ле хай Ехбоощёущ, 5 хо 
олумоу тобто содвВойуге, водВодуег 5’оду сти рас бтотибЯУ Е" 006, 69° бтЕ хз! 
хтотоу тарЕХоутис, &\оте 5 ха: фАбтиб бАаб холаАащлеу то Цилиоу, ВЛ) ШТО: 
хоио069<» ии то терм а УОЕЛУ &1б 9 левотисеи. — ЗдЪсь чудесное явлен!е раз- 
сказывается объ отц®, не о сынЪ; но оно могло разсказываться и о послЖд- 
немъ. Важно то, что сыномъ является, и притомъ въ древнемъ свид$тельств$, 
историческй Теодорихъ, — не миеическое, огнедышащее лицо, къ которому 
пристало вншнимъ образомъ историческое имя. Таково было, какъ извЪетно, 
мнён!е В. Гримма. 


УШ. 


Царь Константинъ въ руссекихъ и южно-славянскихъ 
пфеняхъ, - 


Если въ предашяхъ и пфсняхъ, разобранныхъ въ предъиду- 
щей главф, послфднй византйскй императоръ Константинъ 
является цфликомъ перенесеннымъ въ среду болгарскихъ отноше- 
нй, то въ другихъ южно-славянскихъ и русскихъ былинахъ 
имена Константина и Елены выступаютъ въ общемъ значени 
эпонимовъ Византши, часто безъ опредБленнаго или опредФли- 
маго отношеня къ извфстнымъ историческимъ личностямъ. 
Въ н$которыхъ пфеняхъ объ Идолищз (Гильф. №48 —=Рыбн. [, 
№ 17; Гильх. № 196; сл. Кир. Г, № 4, стр. 22—38) ио Го- 
ляхъ Кабацкихь (Гильфх. № 220, Рыбн. Ш, № 10) Констан- 
тинь Боюлюбовичь живетъ въ ЦарьградВ; только пересказъ 
КирЪевскаго (1. с.) ставитъ вмфето него Терусалимъ. Я пред- 
полагалъ здфсь раньше простое смёшеше двухъ эпизодовъ, пред- 
ставляющихся раздфльно въ былин Гильх. № 48 = Рыбн. Т, 
№ 17: какъ тамъ калика ходиль въ Герусалимъ и оттуда пбво- 
ротъ держалъ на Царьградъ, гдф царитъ Константинъ, такъ 
редакщя КирЪевскаго могла смфшаль оба хожден1я — въ пользу 
Терусалима, удержавъ въ немъ Константина Боголюбовича — 
и царицу Елену Александровну, о которой не звають друг я 


ВВ ь ^^. А. Н. ВЕСЕЛОВСКИЙ, 


и 


пфсни объ Идолишф, но которая является, какъ «благовфрная 
царица Елена», рядомъ съ царемъ Константиномъ, на, этотъ разъ 
въ Царьград — и въ Сказаши о Семи богатыряхъ (Буслаев- 
скаго и Барсовскаго текстовъ). — Въ настоящее время я скло- 
ненъ предположить еще одинъ мотивъ, повлекций за, собою ука- 
занное выше измфненше : южно-славянская народная поэз!1я помнитъ 
Константина Великаго и мать его Елену въ легендЪ объ обр$те- 
нши креста, выводящей на сцену и «проклята чаря Евреина», 
на котораго Константинъ идетъ войною '). Это могло повести 
къ чередованю 1ерусалима и Царырада пра имени Констан- 
тина, — какъ и въ русскомъ духовномъ стих$ о 9еодор$ 'ТиронЪ 
Константинъ Самойловичь или Сауйловичъ (Самуилъ или Кон- 
стантинъ апокрихическихъ легендъ?) царить то въ Константи- 
новтъ зрадъь, то въ Терусалимь, гдф его осаждаетъ а Тюдей- 
ской, сила жидовская (сл. пдолище «жидовское», обнасиловавшее 
царя Константина въ былинахъ объ Идолищ$), тогда какъ 
апокрифъ знаетъ только Сарацинъ. Причину послфдней замфны 
я искалъ въ мёстныхъ отношеняхъ 3), хотя именно въ духовномъ 
стих ихъ менфе ожидаешь встрфтить, ч$мъ въ былин, вообще 
крфипче пр!урозенной къ народной почв$. Къ сожал5н!ю, того нельзя 
сказать о небольпомъ циклЪ пЪсенъ, героями которыхъ являются 
Сауль (т. е. Самуйль) Леванидовичъ и его сынъ Константинъ 
Сауловичъ; не примквувъ къ эпическимъ центрамъ Клева и Вла- 
димира, онБ остались географически неопредБленными, какъ 


1) Безсоновъ, КалЪки П, № 437, стр. 54 слЬд. Латинские (и, вЪроятно, гре- 
ческе) акты св. Кир!ака, повЪствуюцце объ обр тени св. креста, открываются 
походомъ Константина Великаго противъ варваровъ на Дунай, вид немъ 
въ небф свфтлаго крестнаго знамен!я со словами: симъ побфдиши. Вернувшись 
въ Римъ съ побфдой и окрестившись, царь посылаетъ мать свою Елену 
въ [ерусалимъ — отыскать тамъ древо распят!я и на мЪстЪ его создать церковь. 
Елена отправляется въ Герусалимъ въ сопровожден!и большого войска. 

2) Сл. Разыскан!я въ области русскихъ духовныхъ стиховъ Г: Греческий 
апокрифъ о св. ФеодорЪ, стр. 12—14; П: Св. Георгй въ легенд, пфенЪ 
и обрядЪ, стр. 159. 

3) Разыскан!я Г, стр. 2 


ЮЖНО-РУССКМЯ БЫЛИНЫ. 289 


загадочными, по прежнему, являются отношеня именъ дфйствую- 
щихъ въ нихъ лицъ къ такимъ - же именамъ апокрифа и духов- 
наго стиха о Эеодор$ Тирон$. Я не пытаюсь предложить здЪсь 
новую гипотезу") въ объяснеше того, что могло-бы быть 
разъяснено лишь при пособ1\и новыхъ Е документовь 
Остановлюсь лишь на имени Константина. 


Изъ двухъ былинъ о Саул Леванидович$ ?), сходныхъ по 
содержан!ю и по имени главнаго дёйствующаго лаца, лишь въ од- 
ной (№ 2 Кир.) его сынъ названъ Константином — чтд могло 
повлечь за собою и наименоване его матери «Азвяковной, мо- 
лодой Ёленой Александровной» 3); въ другой и онъ и его мать 
оставлены безъ имени. И тамъ и здЪеь сынъ родится въ отсут- 
ств отца, но лишь въ анонимной — при чудесныхъ обстоятель- 
ствахъ, повторяющихся и при другихъ лицахъ русскаго эпоса: 


- й 


Изъ того-ли изъ подъ бфлаго камешку 
Выползала змЪя лютая, 

Кидалась она княгин$ на б$лую грудь, 
Бьетъ хоботомъ по бФлу лицу. 
Молодая княгиня испужалася, 

Во чревЪ дитя встрепенулося. 


Сл. въ былин о Волх$ (Кирша): 


По саду, по саду по зеленому ходила, гуляла, 

Молода княгиня Мареа Всеславьевна, 

Опа съ камеви скочила на лютаго на зм$я; 

Обвивается лютой змй около чобота зеленъ сафьянъ, 
Около чулочка шелкова, хоботомъ бьетъ по б%лу стегну. 
А втапоры квяганя поносъ понесла. 


‚ 2) Са. :,, етр. 12—14. 

`2) КирЪевскЕй Ш, стр. 118—124, №№ 1 и 2. 

3) Въ былинЪ о ВозхЪ ВсеславьевичЪ у Кирши, стр. 45—53, такъ именно 
(Азвяковна, молода Елена Александровна) названа жена индЪйскаго царя, 
на которой женится впослфдств!и Волхъ. 

‘’борниьъ И Отд. И.А. Н, 19 
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То-же въ былинномъ отрывкБ «Про зм$я Горынича», не назы- 
вающемъ по имени ни богатыря ни его матери`). — Въ настоя- 
щее время трудно сказать, на сколько разсказъ о чудесномъ 
зазати сына Саула, Леванидовича первиченъ въ былинЪ, не сохра- 
нившей его имени, тогда какъ другая, называющая его Констан- 
тиномъ, не знаетъ именно этого эпизода. Если дФло идетъ о позд- 
нфйшемъ внесени эпической подробности, ставшей общимъ 
мфетомъ, то сл6дующия сопоставленя послужалтъ лишь КЪ би- 
блограчи довольно распространеннаго сказашя — о чудесномъ 
рождени или зачат императора Константина ?). 
Старофранцузсюя легенды о царф Констант$ разсказы- 
ваютъ о цар$ язычникБ (Е1от1епз или МизеН из), властвовавшемъ 
въ Византш. Однажды ночью, гуляя по улицамъ города, онъ 
услышалъ, проходя мимо одного дома, стоны женщины, христ1анки, 
мучившейся въ родахъ, тогда какъ ея мужъ молился, то о ниспо- 
слан1и ей скораго разр5шеня, то о томъ, чтобы оно задержалось. 
Онъ оказывается зв$здочетомъ: въ звЪздахъ онъ прочель, что 
если жена его разрфшится отъ бремени въ извфстный часъ 
и минуту, то ребенокъ будетъ несчастнымъ и умретъ насиль- 
ственною смертью; если-же въ другой часъ и минуту, то ему 
суждено счастье. И Господь ‘внялъ его молитвамъ: его сынъ 
родился въ урочную пору, женится на дочери византййскаго 
императора и самъ сядеть на царство. — Узнавши о дол, 


') ИзвЪстя Имп. Акад. Наукъ по отд. русск. яз. и словесности т. Ш: 
Памятники и образцы народнаго языка и словесности, стр. 279—280. Сл.о чу- 
десномъ зачат1и Георгя мои Разыскан!я П, стр. 113 сл$д. 

?) Сл. мою статью: ОИ 4е Гешрегеиг Сопз( ап въ Воташа № 22. Съ тЬхъ 
поръ литература Константиновской легенды обогатилась: кром$ отчета 
В. Ков1ега о моей работЪ, сл. шсег аисог1з 4е Соп{аайпо Марпо едазаие 
шаге Неепа ПЪеав, е4. Неудепге!св. Глрз. Теипег 1879; его-же: Оег 1ЪеПаз 
4е Сопапипо шабпо едазаие шахте Неепа ив 41е а5гееп ВегсЬе @Ъег 
Сопз{аппз ег бтоззеп бефит& по Табепа, въ АгсЫу #. ГАМегабагеезсысме, 
Вала, Х, р. 319—363; АсьШе Соеп, Г! ипа ]езсепда ге]айуа аПа пазсНа е аПа 
2лоуепёй 41 Созапто Мабпо. Вота, 1882. НЪкоторые спорные вопросы, вы- 
званные этими новыми изыскан!ями, разсмотр$ны мною въ стать, имБющей 
явиться въ одномъ изъ слфдующихъ №№ Вошаша’и. 
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напророченной новорожденному, императоръ хочетъ во что-бы то 
ни стало помфшать ей исполниться: ребенокъ похищенъ и забро- 
шенъ, израненный замертво; найденъ игуменомъ одного мона- 
стыря, который беретъ его съ собою, вылЬчиваетъ и отдаетъ 
въ школу. Въ монастыр видитъ его вторично, уже юношей, 
императоръ и, желая избавиться отъ нареченнаго зятя, посы- 
лаетъ его съ письмомъ въ Византю, въ которомъ предписывалъ 
тотчасъ-же умертвить его подателя. Но это письмо подмфнено 
другимъ, содержавшимъ приказъ — немедленно обвфнчать при- 
шельца съ царевной. Императоръ является слишкомъ поздно, 
чтобы помфшать свадьбЪ и принужденъ признаться, что судьбы 
не обойти. По смерти его, его зять, Сопзёапё, насл$дуетъ ему. 
на престолБ. 
Основная идея повфсти: нелюбовь стараго императора-языч- 
_ника къ мальчику и потомъ юношЪ, которому суждено быть его 
наслфдникомъ. Что подъ Сопзфапз разумфлся, первоначально, 
не Константъ, а Константинъ Велик, основатель Константино- 
поля, я позволиль себЪ заключить изъ слБдующихъ стиховъ 
старофранцузской поэтической легенды: 


Роиг се дие 1 по ]ез езюй, 

Её дие поШез оеугез #а150й, 
Г`арреПо1еи Сопз ай 4е поМе, 
Её ропг соц 0 Сопзютйнню Ме 
Гл су 4е В15зепсе а пот !). 


Другая романтическая повесть о рождеши и юности Кон- 
стантина Великаго, извфстная главнымъ образомъ изъ итальян- 
скихъ источниковъ °), является какъ-бы дополненемъ старо- 
Французской. Константинъ — незаконнорожденный сынъ Кон- 


1) Сл. выше, стр. 213—214, прим. 1. 

2) Я указалъ на пересказы Тасоро 4’Асаш и ГА\атал4о; съ и поръ 
зитература этой легенды увеличилась, благодаря разыскан1ямъ В. КоШега, 
Неу4депге!сВ’а и Соеп’а: Апопушиз НеудепгесШапив, разсказъ Тоанна 
Веронскаго и извлечен!е изъ него у Петра 4е Мма]Ъав; Т1го [препае; 


новеллы объ Огфапо и Маптедо. 
19* 
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станта и Елены, которой Ковстантъ, разставаясь, даритъ на 
память драгоцфнное украшеше. Мальчика похищаютъ купцы 
и везутъ его въ Византю, гдф выдаютъ его за сына римскаго 
императора. Принятый за таковаго онъ жевится на, дочери визан- 
‚тшскаго царя, и тБ-же купцы везутъ обратно молодыхъ, но 
прельстившись богатымъ приданымъ, покидаютъ ихъ на необи- 
таемомъ остров$, откуда Константинъ и его жена спасаются на 
проходившемъ случайно корабл$. Въ РимЪ Константинъ отъиски- 
ваетъ свою мать, и происходить взаимное признаше между нею 
и Константомъ, при чемъ царсюй подарокъ служить ей знаме- 
немъ. Купцы наказаны, а Константинъ объявленъ васл5дникомъ 
восточнаго и западнаго императоровъ. Первый, тесть Констав- 
тина, носитъ, въ разсказ$ Тасоро 4’Асаш, имя Валеря = Галерия. 

Я не сомн$ваюсь, что обманная свадьба Константина, неза- 
конорожденнаго, не имфвшаго право на царство, съ дочерью ви- 
зантйскаго: императора, наслФдникомъ котораго онъ становится, 
отв$чаетъ роковому браку легенды, предотвратить который не 
въ силахъ никакя ухищрен!я тестя. НЪ$тъ только предвЁ$стй 
будущаго велич1я и идеи пресл$дованя: то и другое подсказы- 
ваетъ, въ другомъ порядкф, НикиФхоръ Каллистъ, или скорЪе, 
его источникъ '); если у него недостаетъ разсказа о брак$, 
то сл$дуетъ имфть въ виду различе между свободно амплифи- 
цирующей легендой — и той, которая выдаетъ себя за исто- 
рю. — Константъ, посланный на ‘востокъ съ цфлью заклю- 
чить миръ съ Персами, Пареянами и Сарматами, видится съ 
Еленой не въ Рим$ (какъ ВЪ ИТаЛьЯНскихЪ повфетяхъ), а въ 
Дрепанум$ на Никомидйскомъ заливЪ ?). «ЕутауФ 6 Коустас 


1) Я имБю въ виду неизданное еще жит!е Константина и Елены, найден- 
ное г. Эрнштедтомъ въ одной рукописи Х1-го вфка; см. выше, стр. 201, 
прим. 1. Оно существуетъ и въ славянскомъ переводЪ и дало матерьяль для 
Похральнаго Слова Константину и Еленф, приписываемаго въ рукописяхъ 
Евфим1ю 'Трновскому. 
2?) Происхожден!е св. Елены предполагается въ легендахъ то западное 
(Триръ, Анга!я), то восточное. У арабскаго яЪтописца Евтихя императоръ 
онстантъ находить Елену уже христанкой въ одной деревиЪ Кова’и, 
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"УЕУбАЕУОС 5 ёрюта созоцочас Тиеу. "Ее оду тб Абтуоу 6 Веуагуес 
Зиууш, $’ об хаха оу © Костас Етоууауеу, опоВАЛЛе айт@ тб 
Эоуатрюу, ти пер солбу ВасАисцу. боруфорау у, Фоду 16 
адои Ё/оу, хой бхшадоу шее то ос проВеЕВАудёусу. “с 8’ Ехебуф 
та то ‘убщаои ТЕЧЁЛЕСТО, моду тс сууоцочас, тит/бу пи пох оу 
порфорх битлецциеуоу т ‘ууу Едарето. ПарябоЁоу 5 пи хата 
ТИУ Убхта Ехеуу 1ф Кусто сууЕВи Фрау, 6 хой = бёос ыСТЕ. 
хой т\у ‘уууойха пирафоаттыу &уроутоу, 6 хецл бу ли фЕроцвох, 
тф лайти$ парууох патрЬ, кой по &х таибтис ТЕХ бов 
фидаттыу" брал ‘ар ЕМЕуЕ хо’ ЁхЕУТУ ТПУ убхти 16у фысфороу 
ёубоу тс охууйс буолЕХЛоута поой фослу Еда Му &х тб пар’ хЕ- 
оУ® ЕСТЕрИ$ 505. "О щёУ оду та тс преоВеис хи бс бо дЕУОС, 
р &ЛАу5 6500 трбс <пу ‘Рому @УПуето, хой Койсар обужиа Май- 
шуф п ГоЛеЕОф кола ‘Рерлу @могуореЕтои. КУ ой поХАф 6 
иёоф урбуф код Абтуоустоь ЕфуиКоуто. Ту ао "Ерхоб\№моу Васа 
ёу "Рому хатаслиаас Мох) ууиаус, ото биеВоиуЕ прёз ту Михо- 
ыпрену. “5 Е урбуф поопхоути преоВех паМиу т! Пар9оцс ё07Ё)- 


—^ 


ето, &1 то Доёпоуоу © прёобес содис бихуетайоуто. “О 6 тф 


4 
Куслоули ‘ууу &х 175 120 ВЕуауоб Это ‘ЕЛЕУТ$ по 
> = у —\ за“ у © ат % у и 
Кусто Туо$, шеоожиоу ву, @ЗОршаот пе поибриле битоВоу, тобе 
710$ ту ЕЕУФЗЕУТюУ паообоуде $, 00 ЕТонис ЕубЙа, кой бходЕХТо$ 
= ры ы ыы . м, 7 . э”, р Й й 
ЕЁуЕ 3005 ётикАЕеоту. 1 5 ито 65 М подс Коуотаутос бивсафе, 
пасЕбЕКУЙ Е 16 тёплом, порфори бвохеомоиЁлоу, Еогуоуоа. “Н 6 
3 452$15 би сих бГЕУУЕС остыеоУ 65 М подб ЕхИУоо 09965 
ХалеЕЛмЕУ. “@)< о 2ууф Кюустас Ехисло Зуоощёуюу ту прёо- 
у „ > © у й Е \ > \ 
Веву, Иобую Оолерсу Васйиий Зеро пбу се пойди оиу т лир 
. у э — © й ` 7 ` ` у. — -) и 
#5 ‘Рорму имйуЕ. Дебихос = атм им) пе &х Сота 96 &Х У0- 
. а 2 в и а = ©, › и 
ебу “уууонхо$ ФЕсбюрас бтотбу пи т ЕЛЕ кой 26 паи ётиуеТ- 
лай, пём иёу Коустолийуоу &5 АрхАлуномбу ола, су Мортона 


въ Едесской области, и испросивъ соглася ея отца, женится на ней. Елена 
родитъ впослдстви сына Константина, который воспитывается въ Вова’ 
въ греческой мудрости. — Что касается до Эдесской локализащи Елены, 
то оно объясняется смшен!емъ ея съ другой Еленой, супругой Эдесскаго 
царя Авгаря. 
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биоетрВоута воумша тф ТоцлВоф пф Га^Лерф Мабциуф амётертеу" 
хай 8, фЛоФобуюс ОтобЕХ ЗС & пф таит быуе, бомёатикос 
проекцию лбу суолву. Ка побиис тс ту ‘ЕЛА уу ШЕЛЕТИЕ 
са урстихубу батоСбиеуос (1. УП, с. 18) ®. 

“Ору 5” кем тоб тбу дыотаубу ойшиот уойроутас, т 
шиаоис тоийто тИу виуовиау. ’ЕжеЛуох Е бечбейдоуес ЕЁтер лиуёс 
ТЕУоубтеЕс, окоуо(ощеуоЕ те хай упалосхотобутЕС, уса бор $ 
лбу КоуслоутТуоу 20 шбуоу сошла то хойлос ит’ витду, @АЛа кой 
тс "ЕЛАЯуюу тЛауие хадоноётиу пЕ хой ифалмотИу, Хрлотоб Е кой 
Хрисиаубу бийтороу расту ЕаеоЗои. "Ашёдея лок хо у 'АЛЕбоубое 
цёу Мох/Ауутихудс, хойтер Ес Ертух ДЕ1о0$ бойсоута &у 71 хата 
лду АЛЛх т 5 АГротлоь ёпауяолаве, лоу КоустауЙуоу буЕЛЕм 
ётехерег Ги^ЛАЁрос 9 Е Падеио Ут 2$ ёт8оу\$ Иттето. Ту 
705% Е иЭ6та б6Лоу бу хоятобутюу беууюхос, @еЕоб 6 Пу бра 
700 паута сиу Абу бтоутох, @рис Ех 1й< Микоитбоус, Е пас 
Га $ пох бу палёрах шетёВодуеу, оу Тллоу хбжЕЛуоу пб пода 
тихо общеуоу, ото 6] т. уратияуву преоВедоута, кой у тЕЛЕИТОЙоис 
21$ Ма ихис бути буотуошас (№. 1. УП, с. 19). Умирающий Кон- 
стантъ самъ вфнчаетъ сына царскими вЪнцами. 

Легко усмотр$ть изъ какихъ элементовъ и по какимъ побуж- 
дешямъ сложилась Константиновская легенда. Надо было поми- 
рить незаконное происхождеше Константина, не открывавшее 
ему пути къ престолу (во Французскомъ сказани онъ даже сынъ 
простого смертнаго), съ его будущимъ величемъ; и вотъ его 
рождене обставляется знамен!ями: Константу снится вЪ щий сонъ; 
сцена съ отцомъ-звфдочетомъ, открывающая Французскую ле- 
генду, замфняетъ этотъ мотивъ другимъ, который у Никифора 
Каллиста является позже: я разум$ю волхвован!я императоровъ, 
открываюция имъ судьбу Константина’ и вызываюция ихъ гоне- 
ня. Гонен1я стараго царя во французскихъ сказаняхъ мотиви- 


1) Сл. выше (стр. 293 въ прим.) показане Евтих!я — и Якова 4’Асаш: аа 
зсо]ав Тадаеогит её Стесогиш уай. — Соеп, 1. с. р. 39 прим. 1 указываетт, 
на 71. РоПас!з, Н!34. румса, въ переводЪ Нагага р. 249: Сопзбап из уего 
аВос риег арий очепИз фугаппиш едисаБавиг сгаес1з пифифиз @1вс1р из. 
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руются такимъ-же пророчествомъ, прочтеннымъ въ звфздахъ, 
и разработаны по типу сказки о преслдуемомъ зятф, о суже- 
помъ, котораго конемъ не объ$дешь. УЖенившись на дочери 
императора, не смотря на всф препятств!я, поставленныя на пути, 
Константинъ получилъ право на престолъ. Если въ итальянскихъ 
повфстяхъ идея преслБдован!я забыта, то бракъ всё - же устраи- 
вается при особыхъ условяхъ, въ которыхъ судьба переяла, 
ухищреня людской воли: Константинъ женится на дочери Гале- 
ря (асоро 4’Асди!), своего гонителя (Ник. Каллистъ). 

Но народная Фантаз!я не остановилась на такой регабилита- 
щи: рождеше Константина, не только было обставлено чудесными 
` знаменями, оно само было чудесное. Такъ въ сербскомъ преда- 
ви объ основани Царьграда '). 

Царьградъ построенъ не челов$ческою рукою, а создался 
самъ собою. Говорятъ, какой-то царь, охотясь, наткнулся на 
челов$ческй черепъ и наступилъ на него конемъ. ЗачБмъ насту- 
паешь ты на меня? говоритъ ему мертвая голова; хоть и мертвая, 
я могу повредить тебф. — Какъ услышалъ это царь, сошелъ 
съ коня, взялъ ту голову и отвезъ домой; здЪеь онъ сжегъ её, 
остатки истолокъ въ порошокъ, завернулъ въ бумагу и положилъь 
въ сундукъ. Когда однажды онъ отлучилея, его дочь, дфвушка 
на выданьф, взяла ключъ, отперла сундукъ и, начавъ переби- 
раться въ немъ, нашла, свертокъ. Увидавъ въ немъ порошокъ 
и не зная, что это такое, она помочила слюною палецъ, опустила, 
въ порошокъ и отвфдала языкомъ. Съ той поры она заберем$- 
н$ла. Когда впослфдств!и стали доискиваться, какая тому причина, 
дознали, что всё это — отъ мертвой головы. Пришло время, 
и дфвушка родила сына. Однажды царь взялъ малютку на руки, 
атотъ вцфпился ему въ бороду. Царь пожелалъ узнать, сдфлалъ-ли 
онъ то сознательне, по своей волф, или по глупости: велБль 
принести одинъ сосудъ съ горячими угольями, другой полный 
золотыхъ, и смотритъ, за что схватится ребенокъ; тотъ схва- 


1) Караций, Сриски руечник, 2-ое изд. а. у. Цариград. 
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тился за золотые, а на угли не обратиль внимашя. Увидфль 
тогда царь, что исполнится пророчество головы. Когда мальчикъ 
выросъ и сталь юношей, царь выгналь его на бфлый свфтъ 
и говоритъ: Не остававливайся нигдф, пока не найдешь мЪета, 
гдф два зла схватились другъ съ другомъ. Юноша бродитъ по 
свЪту, пришелъ на м$сто, гд$ теперь Царьградъ, видитъ тернъ, 
вокругъ котораго обвилась зм$я: зм$я кусаетъ тернъ, а тернъ её 
колетъ. Думаетъ про себя: Вотъ т два зла! Пошелъ кругомъ 
разсматривать т м$ста и какъ сталь доходить до терна, оста- 
новился и говорить: Вотъ гдЪф надо остановиться. Сказалъ 
‘и оглянулся, а отъ мЪста, гдф онъ сталь, до того, куда онъ дохо- 
дилъ, очутилась стфна; кабы не сказаль онъ тфхъ словъ и не 
остановился, ст$на дошла-бы до самаго терна. Говорятъ, что 
и теперь еще въ Константинопол$ нфтъ ст$ны на этомъ про- 
странств$. — Впосл$детви онъ самъ сталъ тутъ царемъ, отнявъ 
власть у своего дфда. 

Собране болгарскихъ пфсенъ г. Качановскаго представ- 
ляетъ два любопытныхъ разнорЪч1я одной пфени, отношеня ко- 
торой къ предъидущимъ сказавямъ могутъ стать предметомъ 
вопроса. НФтъ родственной связи между преслБдователемъ и пре- 
слфдуемымъ; въ одной пфенф говорится о чудесномъ зачат 
послБдняго, и въ ней-же является дЪйствующимъ лицомъ Кон- 
стантинъ, но въ роли не гонимаго, а гонителя. Сближене 
съ сербекимъ духовнымъ стихомъ у Караджича П, стр. 89— 
93 = Безсоновъ, Кал$ки Т, № 139, стр. 618—624, иозво- 
ляетъ предположить, что имя Константина являлось и во второй 
болгарской пЪенЪ у г. Вачановскаго, гд$ царь оставленъ безъ 
названия. 

Сообщаю содержане первой пфсни изъ сборника г. Кача- 
новскаго № 113: 

Тодора влахиня осталась съ девятью сиротами, которыхъ 
похищаетъ у ней чума. Любимаго сына Димитр!я она закопала, 
на своемъ двор$ и утромъ и вечеромъ ходитъ къ нему на могилу 
и причитаетъ: «Не жестка-ли тебф, сынокъ, земляная постеля, 
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не жестко-ли каменное изголовье?» Она жжетъ передъ нимъ 
свфчи, проливаетъ слезы; отъ свЪчей покровъ загорфлея, слезы 
растопили гробъ; жалуется ей земля. Подивилась тому Тодора, 
идетъ въ садъ, сорвала два гацинта и сунула за пазуху. Оттого 
она заберемфнфла. — Пеплу отъ мертвой головы въ сообщенномъ 
выше предан!и соотв$тствуетъ здЪсь не одно зачале отъ г1ацинта, 
но и предшествующая тому сцена у могилы, хотя связь между 
тфмъ и другимъ актомъ оказывается забытой. 

-По прошестви девяти м$сяцевъ Тодора родила «дете само- 
творно», на головЪ золотая «айманля» (амаймя — ладонка?), подъ 
руками трепещутъ золотыя крылья. Мать зоветъ пять поповъ, 
пять кумовъ, окрестила мальчика, назвала его Тованомъ, поетъ 
надъ нимъ и приговариваетъ: «Люли, Нане, самотворное дитя, 
да выростешь ты юнакомъ надъ юнаками, да отнимешь у царя 
царство, да будешь побфдоноснымъ!» Услышали то злые сосЪди, 
отписали царю Константину; онъ посылаетъ въ Волошекую землю 
двухъ юнаковъ, привести ему «дете самотворно», которое велитъ 
бросить въ темницу — пусть Фдятъ его тамъ зм$и да гущеры. 
А самъ онъ между тфмъ разболлся: промежъ костей проросла 
трава, изъ очей вылетали мухи, въ ушахъ завелись мыши; и не 
найти противъ той болфзни лБкарства. Это прокляла меня мать 
того дитяти, думаетъ царь и. посылаетъ въ темницу — собрать 
кости ребенка и отнести матери — пусть на нихъ посмотритъ. 
Но посланному представляется тамъ неожиданное зрЪлище: 
мальчикъ сидить на шелковой постел$, св. Петка держитъ его, 
св. НедЪля свЪтитъ ему св$чею, самъ онъ читаетъ книгу Еван- 
геля. Поднялся, пошель къ царю Константину, схватиль его, 
выткнулъ ему черныя очи, отефкъ б$лыя руки, даль ему дере- 
вянную чашку, вынесъ на большую дорогу и говоритъ: Вотъ 
гдф тебЪ царить, вотъ гдф королевать! — А самъ играетъ 
съ легкимъ буздуганомъ — въ девятьнадцать окъ — и садится 
на царсюй престолъ. 

Таково содержане болгарской пфени, сокращенное у Мила- 
диновыхъ № 49 (Тованъ сынъ вдовицы; нфтъ чудеснаго зачал1я; 
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«краль отъ Будима»; у Тована, «на ржка писмо написано — Писмо 
лише краля да, бидитъ»), повторяющееся съ небольшими отм$- 
нами и въ сл6дующемъ варьянтф сборника г. Качановскаго, 
№ 114. Отличя касаются именъ: ни царь, ни юноша не названы, 
имя матери Мар!я; н$фтъ чудеснаго зачатия; когда «Марино 
дитя» оказалось живымъ въ темницф, царь приказываетъ при- 
нести его къ себф, готовъ отдать ему царство, но ребенокъ 
велитъ самаго царя заключить въ ту-же тюрьму, гд$ и онъ то- 
мился, и тогда уже воцаряется. 

Въ пфснф у Караджича (Сриске нар шесме из Херцего- 
вине № 26), какъ и у Миладиновыхъ № 50, сынъ названъ Гова- 
номъ, царь безъ имени, чудеснаго зачалтя н$ётъ. Въ сербской 
редакщи мать поетъ надъ сыномъ: пусть растетъ, 


Да у цара преузмемо царство, 
Царевина твоуа \едовина, 
Кралевина тво)а бабовина. 


Чудесный юноша сноситъ голову царю и самъ воцаряется. — 
Въ болгарской пенЪ Гованъ — сынъ «Струмницы-невесты»; мать 
причитаетъ надъь нимъ: 


Нани ми, пани, малечокъ [о’ане! 

Два дни те гледафъ, колку две години, 
Три дни те гледафъ, колку три година, 
Ти мн нмашЪ голема нищана, 

На чело имашъ кжрстъ позлакенъ, 
Ако богъ да’и сугено бидитъ, 

Ке му земишъ цару царщина-та. 


Царь, не названный, велитъ привести къ себф чудесное дитя 
и говорить своимъ: 


«Варлете го въ атой-те да г’изгазфтъ». 
Го варлге те въ ато’и-те, 

А това сЪ качи на это’п! 

«Варлете го въ силна вурна д’изгоритъ». 
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Го вараГе те въ силна вурна; 
Кога сутра го видо’а дете, 
Скжренодзе тоа кжде седитъ, 
И ми пеитъ бФла книга !). | 


Я полагаю, что именно это разнорфче пфени объяснить 
намъ нфсколько загадочный сербекй стихъ о царЪф Константин% 
и дьяк$ самоучкВ, напечатанный Караджичемъ П, № 19. 
Въ основф его лежатъ знакомыя намь отношен!я стараго царя, 
грфшнаго, маловфрнаго, къ чудному ребенку или юнош%, кото- 
раго онъ преслБдуетъ, садитъ въ темницу, гд$ онъ остается 
живъ, и куда на его м$сто попадаетъ самъ царь. Посл дний наз- 
ванъ въ сербской пснф Константиномъ, роль юноши играетъ 
«дьякъ самоучка», двоякое заключене разработано, какъ и въ 
предъидущей пЪсн$, по мотивамъ извЪстной легенды объ АндреЪ 
Критскомъ и популярной именно въ сербской поэз!и темы о крово- 
см$сител$. Это должно было измФнить и стиль всей пЪсни. 

На пиру у царя Константина сидятъ за золотымъ столомъ 
двфнадцать владыкъ и четыре патр!арха, за серебрянымъ триста 


1) Песня Богоровскаго сборника № 38 относится къ нашему циклу, но 
къ сожалЪн!ю, она, очевидно, не кончена: чума унесла въ БоснЪ 300 дЪтей, 
триста молодцовъ и столько-же дфвушекъ — «Па не са е Босна запознала»; 
наконецъ она похищаетъ единственнаго сына у матери — «Тогась са е Босна 
запознала». Мать въ течен1и трехъ л$тъ ходитъ трижды въ день на могилу 
сына, причитаетъ надъ нимъ: 


«Помози Богъ, сыне Костадине, 
Мека ли е дьрвена постеля, 
Меко лие б$лъ камень за сглавье» ? 
Отъ жазби е земля продумала: 
«Ой-ли ты, Костадинова мале, 
Стига море на гроби доходи, 
Въ коса, ми са е змя испилила, 
Испилила е до три зжмчета: 
Едно ми море цьрни очи ши, 
Второ-то ми тънки вежди пасе, 
Третьо-то ми бЪло лице грызе». 


И мать перестала ходить на могилу. — Очевидно, это тоже начало, что 
и въ № 113 у Качановскаго; интересно въ богоровскомъ варьянтВ имя — 


Константина, данное умершему сыну. 
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калугеровъ, за буковымъ триста дфтей-дьяковъ, между ними 
дьякъ самоучка. Царь ходитъ отъ стола ко столу, поклонился 
владыкамъ, калугерамъ и дьякамъ и у всфхъ порознь проситъ 
разрфшить его по испов$ди: тяжюй грфхъ онъ учинилъ, билъ 
своихъ родителей. Владыки и патрархи говорятъ, что гр$хъ 
этотъ простится ему, если онъ сдФлаетъ имъ драгоцфнные шатры: 
говорятъ не по Божьему закону, а царю въ угоду; такъ и калу- 
геры: пусть щедро заплатитъ за поминавье и построитъ мона- 
стыри, иноки станутъ Бога, молить и гр5хъ отмолятъ. На вопросъ 
царя дфти-дьяки молчатъ, говоритъ дьякъ самоучка: пусть царь 
сдфлаетъ келью изъ лучины, намажетъ её саломъ и дегтемъ, 
затворится въ ней и зажжетъ съ четырехъ сторонъ. Пусть горитъ 
съ вечера ло свфту; коли царь останется живъ, гр$хъ ему про- 
щенъ. — Константинъ велитъ устроить всё, какъ наказываль 
дьякъ, и его самого посадить въ келью, которую и зажигаютъ. 
На другой день, когда царь пришелъ освЪфдомиться о немъ, 


Одъ телие ништо до пепела, 
Насредъ нега самоуче даче, 
У руку му книге салтиери, 
Те се моли Богу по закону. 


Тогда царь приказываеть тотчасъ-же соорудить другую келью 
и въ ней подвергаетъ самъ себя тому-же испытаню. Дьякъ, 
пришедпий навфстить его на другое утро, ничего не находитъ 
въ пепл$ — кромБ правой руки царской: 


Нёмъ е млога добра учинпо, 
Млоге гладне есте наранио, 
А жедне е царе напоио, 
Голе-босе есте преодео, 
Надгледао ништа ин убога: 
За то му се посветила рука. 


Сообщенную нами сербскую пЪфевь нельзя отдфлять отъ при- 
веденныхъ выше болгарскихъ: всф они сходятся въ тип царя- 
преслдователя, который въ двухъ случаяхъ названъ Констан- 
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тиномъ, тогда какъ въ предъидущей группф сказаний (старо- 
Французское и сербское) это — имя юноши, гонимаго царемъ. Связь 
между схемами той и другой группы очевидна; отличёя едва-ли 
могутъ быть объяснены однимъ внфшнимъ перемфщевемъ именъ. 
Легенда о чудесно-рожденномъ мальчикв, смфняющемъ стараго 
царя-язычника, могла привязаться первоначально къ памяти 
Константина Великаго; въ сложившемся такимъ образомъ сказа- 
_ ни Константинъ могъ явиться впослфдетв!и въ роли своего про- 
тивника — подъ влянемъ другихъ историческихъ воспоминаний. . 
Я иыфю 6ъ виду Константина Копронима, иконоборца, отвергав- 
шаго вмфстБ съ иконами и предстательство святыхъ, и поклоне- 
не мощамъ, и назвае Мари Богородицей. Константинопольскй 
иконоборческий соборъ 754 года рёшиль «не по Божьему закону, ‹ 
а царю въ угоду», какъ владыки и патр!архи и калугеры пфени 
у Караджича; по Божьему закону говоритъ лишь дьякъ-самоучка, 
за что и принужденъ пострадать, какъ страдали въ то время. 
друге историчесюе подвижники или только сторонники правосла- 
в!я. — Одного изъ нихъ, патриюя Вастангя, царь велВлъ усЁчь; 
цЕта 68 ти © иупобжахос кой фоту дуос Васи просётабЕУ 
бтЕХЗеУ ТПУ «Итоб уоуобхо у т шоуй т ХФрас, кое Тр Пу 
лафес, хо бухой той та бат@ хой у по В пал Мф Вад 
лабои кой 8 п Аелубщеми ПеЕЛогуюу иупшата шела ту Вюдауатоу 
$ ') — какъ въ пфенф у Качановскаго № 113 Константинъ 
велитъ отнести матери кости ея замореннаго ребенка. — Съ пра- 
вославной точки зрЪ:1я необычайныя явленя въ небф и природ$, 
кометы и бездождица, страшный холодъ и землетрясеня должны 
были явиться знамешемъ грядущей кары за нечесте людей. 
Говорили, что въ Месопотами земля разефлась на дв мили 
и обнаружила, другую б$лую и песчавую землю, изъ средины-же 
пропасти вышелъ лошакъ, провфщавший человЁческимъ голосомъ’ 
нашестве иноплеменниковъ °). — Чудесное рождеше ребенка 


1) Тьеорваюз СЬгопосгара е4. 4е Воог, у. 1, стр. 420. 
2) 1. р. 426. 


З2я 


302 А. Н. ВЕСЕЛОВСКИЙ, 


безъ отца въ болгарской пен$ могла быть понято, какъ такое-же 
‚знамене императору, говорившему патр!арху: и ^2оие\ 6 
Зеоб «ур бу &лехе Мар, лбу етбмеуоу Хрюлбу, & им Чоу 
бузротоу" 1 бо Мар хилёу ФлЕХЕУ, 6$ Ележеу 6ыЁ И илитр 
Мара '). — Въ этомъ мистическомъ освфщени могли предста- 
виться и голодъ, объявившйся въ Константинопол$, занятомъ 
Артаваздомъ, и страшная чума 747— 8 годовъ. «Езёуето 5& 406 
(Дор® &\ 7 поле, ватЕ пох уси ту иббоу тйб хо $ Уошашя- 
лоу 18', лоб Е батоюи 89’, 100 5 хЕу 200 кой 100 доутмоь уошио- 
щалшу т’, по Е ЕХооу = три 10 уошаиитос, кой © Ест по 
оуои втулооу» ?). Такимъ-же реальнымъ оцисашемъ голода 
(«Куто жито педесё грошеве, Ока просо дванёесе гроша») 
открывается и болгарская пфеня, переходящая за т$мъ къ описа- 
ню страшнаго мора, унесшаго между прочимъ, и девять д$тей 
Тодоры (Качановский 1. с. № 113). деоханъ $) считаетъ чуму 
‘(босс 100 ВоуВвуо‹), посфтившую Византю при Конетантин$ 
Копроним$, наказанемъ- Божшмъ: 7125%752 5 у$ боритос 
-УУЕСЗ0и ЕУ пЕ 39 бу ау9сфтоу ИАОСТЗ Хой #5 1 ту ЕХЛУ- 
о\бу ери вобощала (кой 5 та ВТАа) отоеломх )оиюби пота. 
Елуеуето оду ЕулЕбдеУ О будоюток Хоти хай адм пом Я 
по пообтои отыыбо бпоро хате Ва 08 хо ЗЕошиуих &е186)с 
ОЛоЗоЕЙоиви 00 шбусу 5905 ЕУ 7 поди, ЛАЯ кой тоу$ &У тат 7 
перифеф атс. Гуусусо 66 кой фаутаои «К поХЛоис пу вуЗов- 
ту, кой 6у схотаои ‘уощеусь убило Вуоксе, 65 Е90хоум, 
хой Вох просто оууобейыу, хой 15 бтоутеутис хитов 65 
57 9=У ФАоу$ поова-оребсутис кой би Е-ощеус5. отииощеуси 6 
ла пир’ ит да ойщеуе Ето ЕЕ-робуто. ОУ 0 1505 то$ 
хо &5 окос «ЕО ОЕУСи$, хо 1005 ШёУ 190 ход буоздута, 
пос 5 Ифе илофокоутос. — ЛЪтомъ болфзнь развилась съ страш- 
ной силой: цфлыя деревни опуст$ли, не хватало ни рукъ, ни м$ста, 
дая погребеня мертвыхъ, которыхъ бросали въ высохпия ци- 


1) 15. р. 415. 
216. в. 415 
3) 1. с. р. 423—4. 
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й 


стерны, зарывали въ садахъ и виноградникахь — какъ Тодора 
своего сына Димитрия '). 

Смерть Константина представлялась смертью отступника ?): 
онъ ополчился на Болгаръ, хо $1у6с хата лоу схеА@У 
ЗЕ) Лало п^\ 7 ЕН ХиУТЕОФЕУ ПурЕТФ афобро- 
татф хо 1атро1< бууфолф 6 оперВалЛоусау Ёххаиому 
006'{=9=1< хата т\у Архабюбто)иу опёстоефеу. Будучи довезенъ 
до Силимврш и водой до кр5пости Стронгила, ЗупохЕг Вобу 
хай ЛЕуюу, бл: Сыу Ель пир: аоВёслф парЕбоЗ ту, пи ле 
ея ПардЕуоу хой Феотбхоу Оцуйодои Ебоилбу © ботоубос ит 
#9рбс. — Переданный реальными красками народной поэзии этотъ 
разсказъ о смерти Копронима легко могъ очутиться въ сербской 
пфен$ эпизодомъ — 0. ею сожжени за-живо. Если говорится, 
что отъ сожженя сохранилась лишь десница царя, за то, что 
творила милостыню, то это, быть можетъ, такая же попытка 
частной регабилитащи, какъ въ разсказЪ «о загробномъ проще- 
ни Оеофила»: будто-бы по просьб императрицы 9еодоры 
патрархъ написалъ имена всфхъ еретиковъ, въ ихъ числ$ и ея 
покойнаго мужа, и положилъ запись на трапез$ въ великой церкви, 


1) Политъ, АЕ асдеуви хата. 2006 09006 то5 ЕААумхоб Ач00, характеризуя 
среднев$ковыя и новогреческя народныя представлен!я о болЪзняхъ, при- 
водитъ, въ сравнен!е съ разсказомъ деохана, и повф ствоваше Прокошя о чум$ 
въ Визант!и при Юстин1ан$ (Ргосор. Н18%. е4. Вопп. „р. 251): фаврала Зацдбуеу 
до^\0% 66 павау ФУЭротоу белу <, 060 те 90 т паралиттонеу, пойеодо! 
фоуто трос хоз Вутохбуто‹ %убрбс, ди паритбхог тоб фролос, @ра те то фабра, 
ё0рыу ха: тЙ уббо отека Я№ахоуто. — Мног1е отъ страха запирались въ до- 
махъ, но это не помогало: 110: 6 оду’ обтшб 6 оц в слеожифеу, а» ду 
дуероу ЗбутеЕс тоото тоото 769 то Етибтоутоб плаву ё80хочу, 7 бо аходеу 
пролЕтоутос сиб бл 61 &6 тбу хе уибощЕУФУ лоу арду Фухтраттои Е!ЕУ 
(Полетис 1. с. р. 24—5). — Сравн. разсказъ русской лФтописи (П. С. Р. Л. Т, 92) 
о моровой язвЪ, бывшей въ 1092 году въ Полоцк%: «предивно быть оо 
въ мечтЪ ны бываше, въ нощи тутънъ станяше по улици, яко человЪци 
рищюще б$си; аще кто вылфзяше изъ хоромины, хотя видФ$ти, абье уязвленъ 
бяше невидимо отъ б$совъ язвою и съ того умираху и не смЪху излазити изъ 
хоромъ. Посемъ-же начаша въ дне являтися на конихъ, и не 6бЪ ихъ видЪти 
самЪхъ, но конь ихъ видфти копыта, и тако уязвляху люди полотьскыя и ихъ 
область; т$мъ и человЪци глаголаху: яко навье бьютъ Полочаны». 

2) ТьеорВапез 1. с. р. 448. 
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и по молитв святителей имя Феофила было изглажено изъ 
списка '). и 

Ламвръ*)‘даетъ особое значеще эпохЪ иконоборцевъ въ раз- 
вити византйской поэзи: ова, не только ввела въ литературный 
обиходъ народный языкъ, но и опредФлила изм$нёне литератур- 
ныхъ вкусовъ: духовная поэз1я слабфетъ, нфтъ болфе великихъ 
. гимнографФовт, наоборотъ, замфчается большее расположение: 
къ сюжётамъ свфтскаго содержаня. — Я не знаю, на сколько 
‚ эта характеристика вфрна и предполагаетъ-ли она ослаблеше 
релаг1озныхъ интересовъ въ народ и народной пфенЪ подъ 
‘отрицательнымъ влянемъ иконоборческихъ идей. Съ другой 
стороны я не утверждаю, чтобы болгаро-сербевя пфени о Кон- 
стантинф — если я вЪрно истолковалъ ихъ историческя отноше- 
ня 3) — были прямымъ отражешемъ народныхъ памятей о его 
церковной дфятельности; онф могли сложиться на основами | 
какого-нибудь писаннаго, полукнижнаго предавя, но преданйя, 
явившагося по слдамъ совершившихся Фактовъ и на основани 
оцнки, близкой къ нимъ по времени. 

Присоедините къ двумъ Константинамъ (Великому и Копро- 
ниту), отразившимся въ южно-славянскихъ пфсняхъ и предан!яхъ, 
еще и послфдняго императора того-же имени, котораго слфдуетъ 


1) А. Поновъ, Хронограхы Т, 88. е 

2) ГашЬгоз, СоПесйоп 4е гошапз втесв ес. Пито4. р. У—УП. 

3) Пр. Дриновъ (Агсв. #. ау. РЬИ. УП, стр. 112) иначе понимаетъ исто- 
рическмя отношен!я болгарскихъ сказан!й и пфсенъ о КонстантинЪ, разобран- 
ныхъ въ этой и предъидущей глав$ (у Качановскаго №№ 113—117): онъ 
указываетъ на Костадина- бега, влад н!я котораго въ сЪверной Македон!и 
еще въ ХУ в. назывались: земя Костадина (о немъ см. К. Иречекъ, Истор!я 
Боагаръ, пер. Бруна и Палаузова, стр. 432, 435, 446 и 458). Прурочене 
къ этому Константину въ нЪкоторыхъ случаяхъ несомннно (напр. въ сказа- 
ни о Кюстендил, у Качановскаго, № 115), для большинства оно пред- 
ставляется мн невфроятнымъ. — Отит здЪсь, кстати, еще одну констан- 
тиновскую легенду, сообщенную Сырку (ЗамЪтки о сочинен1и отца Анто- 
нина: Пофздка въ Румелю, Журн. Мин. Нар. Просв..1880, стр. 24 отдЪльнаго 
оттиска): царь Константинъ въ Никюп® (№соро!з а@ Наешит) осажденъ 


Турками, которымъ старуха-христ!анка указываетъ, какъ взять горохъ, 
отр$завъ отъ него воду. 
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разум ть въ легендахъ и пфеняхъ о падени болгарскаго, т. е. 
византйскаго царства (см. предыдущую главу) — и мы поймемъ 
причину эпической популярности этого имени и ея необходимое 
сл$дстые: обращене ‘историческаго имени въ эпонимъ. Какъ 
о греческихъ былинахъ можно сказать, что не всяюый Никифоръ, 
въ нихъ воспфтый, есть непремфнно НикиФоръ Фока, такъ и Кон- 
стантины славяно-русской народной поэз1и не везд$ историче- 
скя лица. Въ одной сербской пфснф Марко Кралевичъ женится 
на дочери Константинопольскаго царя, спасенной имъ отъ насиль- 
ственнаго брака съ Арапиномъ, — и этотъ царь названъ Кон- 
стантиномъ. Въ соотвфтствующемъ болгарскомъ пересказ® 
(у Качановскаго, № 124) кь Константину присоединена 
и «Елена царица»: Марко приводить къ нимъ ихъ дочь, имъ 
освобожденную, но отказывается отъ предложеннаго брака: 


Я си имамъ любе за воденье, 
Я избавиль твое мило чедо, 
Твое чедо, па и мое. 


Въ болгарской -же пфенЪф у Миладиновыхъ № 105 Момчило 
любитъ сестру царя Константина отъ «Стамбула града». — На 
этой точкЁ зрфя стоятъ руссмя былины: ихъ НКонстантинъ 
и Елена — типичесюе представители Византши, безъ опред$лен- 
наго отношеня къ извфстнымъ историческимъ личностямъ. Эпо- 
ним!1я могла быть дана памятью о Константин$ Великомъ и ма- 
ътери ею Елень, но, можеть быть, и именами Константина, 
Порфхирогенита, и жены ею Елены: руссвй эпосъ знаетъ Елену 
Александровну или Азвяковну женой своего Константина, а исто- 
рическое предан!е позволяетъ предположить, что христанское 
имя Елены было принято въ крещени Ольгой именно въ честь 
супруги Константина Порхиророднаго. — Для до-Владимиров- 
ской истор1и русскаго эпоса этотъ Фактъ не лишенъ значегая. 
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Бой Ильи Муромца съ сыномъ. 


Сюжетъ о враждебной встрфчи отца-богатыря съ неузнан- 
нымъ имъ сыномъ ') не разъ встрфчается въ русскомъ эпосф 
(сл. пфени о Саул Леванидович$ и Михаил Игнатьевич), но 
лишь при имени Ильи онъ является разработаннымъ въ надле- 
жащей эпической полнот$, въ циклБ пфсенъ, которыя тфмъ 
интереснфе изучить, чфмъ труднфе пр!урочить ихъ къ пфсенной 
б1ографи Ильи въ дошедшемъ до насъ ея состав. Гдф имъ 
мфсто? Въ ея срединф, или же въ ея концф? Для меня этотъ 
вопросъ предполагаетъ другой: принадлежаль-ли весь этотъ 
эпизодъ къ древнему составу пфсенъ объ Ильф, или введенъ 
въ него позднфе? — Я думаю разобрать ихъ содержаше, рас- 
пред$ливъ ихъ по н$сколькимъ внфшнимъ группамъ, которыя 
обозначу, разумфется, приблизительно, ихъ отличительными 


признаками ?). 


1) Кь библографи этого мотива, кромф помфченнаго выше, стр. 27, 
прим. 1, сл. еще: Ег. Нифа4, Мет8Ка резеп о НИдеЪгапи 1ш п]епе зеё\ге з1оуапзке 
(изъ Кгез’а, 1882 г., р. 630—38); Кгек, Вазпе ша]епКкозИ (изъ Кгез’а, 1883 г., 
р. 18—25); Н1в%, НИег. 4е 1а Егапсе, ХХН, 539; Апзе. и. АБВапа]. аив дет бееёе 
дег готап. РьЙо1оте, Ш, 105; Ва)па, Ге’Онкии 4е?ерореа, #гапоезе, р. 414. 

2) Отрывочные, видимо испорченные пересказы, Напр. у Кир. 1, №№ 1—3, 
стр. 1—5, будуть приняты въ соображене лишь условно: въ №№ 1—2 раз- 
сказъ о бо непосредственно примыкаеть кЪ`^«ридцатилфтнему сидфню 
Ильи; во всфхъ 3-хъ №№ врагъ названъ: Татарчёчкомъ, Татарченкомъ 


басурманченкомъ. 
20+ 
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К. 


|. Богатырская застава. — Сафатъ рфка. — Горынинка, Горын- 
чанка, Латыгорка и др. Кир. Г, № 5, стр. 7—10: 


У Синяго моря на заставБ 


Стояли тутъ пять богатырей: 

Первой — Илья Муромець, 

Второй — Колыванъ сынъ Ивановичъ, 
Третий — Самсонъ Васильевичъ, 
Четвертый — Добрыня Никитичь младь, 
А натый — Алёша Попович. 

Не пропускали они ни коннаго, 

Ни коннаго и ни пфшаго, 

Ни царекаго, ни боярскаго, 

Ни зв$ря рыскачаго, 

Ни птицы летучей. 


На зарЪ то было, зарЪ утренней, 

На разсвЪтичкЪ свфту бЪлаго, 

На восход$-то солнца яснаго, 

Отъ сна Илья пробуждается. 

Выходиль Илья изъ бФла шатра, 

Пошолъ Илья на Дифиръ-р%ку, 

На Дн$пръ-рзку умыватися, 

А самъ смотритъ во чието полё. 

ЗавпдЪлъ онъ добра молодца, 

Подъ молодцомъ конь какъ-бы лютый звЪрь, 
На конЪ молодець, какъ ясенъ соколъ, 
Хороша управа молодецкая, 

Хороши досифхи богатыреве: 

По праву руку летитъ ясёнъ соколъ, 

Въ рукахъ держитъ молодець третра-перо, 
Сквозь пера не видно лица бЪлаго. 

Не могъ признать Илья добра молодца. 


Онъ приглашаетъ богатырей перевфдаться съ тёмъ молодцемъ, 
коли онъ невфрный, побрататься, если русскй. Вызывается 
Фхать Алёша; «я, братцы, поудалЪе всфхъ», говоритъ онъ о себъ, 
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но пр16зж богатырь такъ отд$лалъ его шелепугой подорож- 
ною, что «Бдетъ Алёша пьянъ, шатается». Тогда самъ Илья 
пускается въ погоню за, бы молодцемъ, и происходитъ бой 
отца съ сыномъ, который въ этомъ пересказ названъ Бори- 
ской — бфль Борисъ Козловъ въ одномъ отрывку Кир. 1, 
№ 4, стр. 6—7; Збуть Борисъ Королевичъ младъ ., №6 
стр. 11—15. — Мать его не названа; когда Илья 


Металъ его выше дерева стоячаго, 
Ниже облака ходячаго, 
Подхватываль его на руки, 

Тутъ то Бориско пр1ужахнулся, 
Говорилъ онъ таковы слова: 

Ты охота, охота молодецкая! 
Полетай-ко, охота, къ моей матушЕ $! 


(обращеше къ соколу, неумфстное именно въ этомъ эпизодф 
былины). — Днфпръ-рфка, на которой происходить дЪйств!е, 
замфнена въ иныхъ пересказахъ Сафать-р$кой. Такъ у Рыбн. Г, 
№ 13: Сахатарь, Кир. Г, № 6, стр. 11—15 (второй группы): 
Сафатъ; 1. с. №2, стр. 3: Салфа-р$ка, № 3, стр. 4: Соха-р$ка; 
Гильх. № 114 (третьей группы): Евфхратъ-р$ка. 

Рыбин. Т, № 13 открывается описанемъ такой-же богатыр- 
ской заставы на Сахатарь-рЪкЪ (стихъ 200); богатыри: Илья, 
Добрыня, Михайло Потыкъ, семь братьевь Грядовичевъ, 9ома 
Долгополый, мужики Зал$шане, Алёша Поповичъ (см. стихъ 35). 
Профзжаетъ дородый добрый молодецъ «во двфнадцать лЁтъ»; 
«молодець на конф сидитъ, какъ соколь летитъ» поетъ пфеня, 
забывшая, что въ начальномъ текстЪ упоминался еще и соколъ — 
на рук, либо на плечБ молодца. — Илья думаетъ, кого-бы 
за, нимъ послать; Алёша слишкомъ «зарывчатъ»; послалъ Доб- 
рыню, но отъ одного крика Сокольничка-охотничка Добрынинъ 
конь на колФнки палъ, 

И упадалъь Добрыня съ добра коня, 
На сыру землю, въ ковыль траву, 
Лежаль три часа за мертво. 
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Очнувшись, онъ $детъ къ заставЪ, гдф оповфщаетъ обо всемъ 
Илью, который 


И нафхалъ богатыря у синя моря: 

Ъздитъ по тихимъ по заводямъ, 

Стр%ляетъ голубей, лебедей, пернастыхъ утушекъ. 
Закричалъ старый во всю голову: 

«Что-же ты, Сокольничевъ-охотничевъ, 

На нашу заставу не приворачиваешь?». 


Далфе Илья вфдается съ Сокольничкомъ, мать котораго названа 
«бабой Латымиркой». — Тф-же имена (Сокольничекъ, Влады- 
мерка; р$ки нфтъ), туже богатырскую заставу въ началЪ (Илья, 
Добрыня, Алёша, Чурила, Михайло Долгомфровичъ, два брата 
Агрикановы) и, въ сущности, то-же развите представляетъ 
Рыбн. П, № 64. 

Кир. ТУ, № 3, стр. 12—18: застава за Клевомъ; на зарЪ, 
выйдя изъ шатра, Илья видитъ паленицу удалую: 


Вдетъ молодецъ на добромъ конЪ, 

На правомъ плеч везетъ ясна сокола, 
На лЪфвомъ плечЪ везетъ бЪла кречета, 
У стремени прикована зм$я Горынская. 


Кого послать за нимъ? спрашиваетъ Илья: не годятся ни Алёша, 
ни Дунай — и онъ посылаетъь Добрыню, который разсказы- 
ваетъ, вернувшись: 


Бздитъ паленица по чисту полю, 

Потфшается потЪхой дворянскою, 

Мечеть копье подъ высоту небесную, 

На конф подъфзжаетъ, самъ подхватываетъ, 
Самъ копью наговарнваетъ: 

«Коль легко я верчу острымъ копьемъ, 

Толь легко буду верт$ть Ильей Муромцемъ!» 


Изъ отвфта Ильи Добрынф (Ой ты гой еси, Алёша Поповичъ 
младъ! Не твоя чаша, не тебЪ и пить!) несомнённо для меня, 
‚что въ первообраз5 былины выфзжаль противъ паленицы 
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и Алёша (сл. выше, Кир. Г, № 5, стр. 7—10; Гильх. № 77— 
Рыби. 1, № 12). ДалБе самъ Илья бьется съ сыномъ, Соколь- 
ничкомъ; мать его названа бабой Латыгоркой — и Амелеой 
Тимоееевной. ее Е 

ПЪеня у Кир. 1, №2, стр. 52—56 говоритъ о застав 
(Илья, Дунай, Добрыня, Алёша, Ванька Долгополистый) и профздЪ 
Сокольщичка-нахвальщичка, который оказывается впослфдстви 
сыномъ молодой вдовы Омельхы Тимофеевны. Противъ него не 
посылаютъ ни Ваньку, ни Алёшу, ни Добрыню — а Дуная, 
который, однако, не осмфлился съЁхаться съ богатыремъ, про- 
тивъ котораго выфзжаетъ Илья. 

У Вир. Г, № 1, стр. 46—52 забыты родственныя отноше- 
ня паленицы «нахвальцика» къ ИльЪ и начало пфени нЪсколько 
спутано. Назинается она заставой (Илья, Добрыня, Алёша, 
Гришка Боярсюй сынъ, Васька Долгополище); Илья не рёшается 
выслать противъ богатыря ни Ваську, ни Гришку, ни Алёшу, 
а снаряжаетъь Добрыню, который убоялся нахвальщика; Илья 
вЪдается съ нимъ самъ и тутъ-же убиваетъ его; весь эпизодъ 
о матери опущенъ. — Замфтимъ, что та-же былина, въ той-же 
редакщи и почти томъ-же пересказф, помфщена еще разъ 
въ сборник Кир. ТУ, стр. 6—12, №2. 

Сильно подновленная былина у Кир. УП, Приложения, 
стр. 1—7, № Т, одна изъ немногихъ, зам$нившихъ трагическую 
развязку боя благополучнымъ, также открывается описашемъ 
заставы, за Днфпромъ: Илья, Алёша, Лука да Матвей, дьти 
боярске; Добрыни н$тъ въ перечн$, онъ названъ позже, когда 
Илья посылаетъ его противъ богатыря, являющагося съ палицей 
на правомъ плеч (вм. сокола), кречетомъ на другомъ, выжло- 
ками при стремени («по стременью бФгутъ сфры выжлоки»). 
ВстрЪтившись съ Ильей онъ говоритъ: «Полети, бЪлъ кречетъ, 
во чисто поле, — ПобЪфгите, сфры выжлоки, во темны лфса, — 
Мнф теперь не до васъ пришло». Слич. Кир. Г, № 5, стр. 7— 10: 
паленица говоритъ соколу: Полетай-ко, охота, къ моей матушк$; 
Кир. Г, №6, стр. 11—15: Полети ты, соколз, на сине море. 
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Я полагаю вфроятнымъ, что кичливыя, но едва-ли умфстныя 
слова паленицы къ Добрын$: «Отлейся ты, какъ вода вешняя, 
Отъфзжай, мужикъ - деревенщина, Отлети, ворона перелет- 
ная» — безсмысленное искажене предъидущихъ, ставшихъ не- 
понятными. — Въ начал$ былины обратимъ внимане на стихи, 
встртившеся намъ у Кир. Г, № 5, стр. 7—10: 

На зарз-то было, на утренней, 

Выходиль Илья Муромецъ изъ бФла шатра 


Кьъ возстановленю этой былины служитъ отчасти № 265 Гильх. 
(Святогоръ), также открывающийся заставой: Илья, Добрыня, 
Алёша, Полфшанинъ, Долгополянинъ, братья Лука и Моисей, 
дюти боярсме. Профздъ богатыря, выфздъ Добрыни и бой Ильи; 
богатырь говорить выжлоку (жижлецъ), который «выскочилъ 
съ подъ стремена»: 


Поди, жижлецъ, да на свою волю, 
Лови, жижлець, да осетра-рыбу (1!) 


обои сво наи ь 


Полети, соколъ, да на свою волю. 


Илья садится врагу на б$лы груди и разспрашиваетъ его: онъ 
называетъь себя Золотничаниномъ, крестнымъ сыномъ Ильи. 
Полно Фздать тебф по чисту полю, говоритъ онъ, пора тебъ 
«душа спасти». Илья отпускаетъ его, Бдетъ дальше и встрф- 
чается — съ Святогоромъ. Мы имфемъ дфло съ сводной были- 
ной, но встрфча съ Святозоромз, очевидно, замфнила другую: 
въ былинахъ слфдующей группы Илья, посл$ боя съ сыномъ, 
Золотничаниномъ, принужденъ биться съ его матерью, паленицей 
Горынчанкой = Латьпоркой. 

Алёша Дородовичь у Гильф. № 250, какъ имя Ильина, сыва, 
вфроятно, отвлеченъ отъ «дородняю» молодца другихъ переска- 
зовъ. Былина начинается заставой «на дорожки латинсве»: Илья, 
Микита Романовичь, Олёша Поповичёвъ; Илья не рЁшается 


о _ 
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послать послфдняго за «невфжей», потому что «поповсюе роды 
задумчивы»; Фдетъ Никита (племянникъ Ильи!) съ извфетнымъ 
намъ результатомъ; бьется съ а богатыремъ Илья; 
на вопросъ Ильи онъ отвфчаетъ: 


я той орды, да я п той земли 
Тово отца да товф матери, 

Тово урожден!я великато, 
Зовутъ меня Алёша Дородовичъ. 


Богатыри цфлуются, «назвались они братьями крестовыми», — 
потому что древня отношен!я забыты, равно какъ и образъ 
сокола, и выжлеца. 


Въ слБдующей групп былинъ о 60$ мотивъ заставы встрф- 
чается рфже (Сафатъ р$ка лишь въ одномъ пересказЪ), появ- 
ляется новое имя для матери и выступаетъ съ ббльышимъ зна- 
чешемъ Добрыни. Я рфшаюсь обозначить её такъ: 


|. Выфздъ Ильи и Добрыни. — (ВЗщанье ворона?). — Северьянична. 


Рыбн. Ш, № 14: Илья и Добрыня выЁзжаютъ изъ ева 
на Фаворъ-гору, раскинули шатры и здфеь опочивъ держатъ. 
До св$ту пробуждается Илья, 


Самъ говоритъ таково слово: 

Вставай, молодецъ, Добрынюшка Никитинпчъ! 
У насъ что надъ шатромъ сотворплося: 
Налеталь надъ шатеръ вфща птица, 

Вфща птица да черной воронъ, 

Черной воронъ, самъ прокыркивалт,, 

И нерадошну вфсточву сказываетъ. 
Выходи-ко, Добрыня, пзъ бфла, шатра 

И погляди по дорог прямо-Ъзайя, 

Не прозхала-ли паленица удалая, 

Не подходитъ-ли подъ коней лютый звфрь? 


Добрыня приноситъ вфеть о профздЪ богатыря: 


Его храбра пофздка молодецкая, 
Пскопыти у коня метано 
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По цфлой овчины по барановой, 

У коня изо рта пламя пышетъ, 

Изъ ушей у коня кудревъ дымъ валитъ; 

Изъ подъ стремени борзой выжлецъ выскакиваетъ, 

У молодца съ плеча на плечо ясенъ соколъ перелетываетъ; 
Ъдитъ молодецъ, самъ тфшится, 

Шибаеть палицу подъ облака, 

Назадъ онъ её подхватываетт. 


Илья предлагаеть Добрынф перев$даться съ богатыремъ, но 
тотъ не хочетъ: 


Я не смфю Фхалть за богатыремъ, 
Что его храбра пофздка молодецкая. 


Когда такъ, то пофзжай въ Клевъ къ молодой женЪ, да къ ма- 
тери, я обойдусь и безъ товарищей, говоритъ Илья и, пустив- 
шись въ погоню за паленицей, вступаетъ съ нимъ въ бой. — 
Мать молодаго богатыря названа «дфвкой Сиверьяничной», самъ 
онъ — Васькой; позднфе Сиверьянична говоритъ сыну объ ИльФ: 
«Онъ меня въ полБ побиль — Со мною гр$хъ творилъ, Съ 
того я тебя и прижила». — ТФ-же имена встр$чаются въ № 219 
Гильф. (9аворъ, Василей, Сиверьянична), тождественномъ съ 
приведеннымъ Рыбниковскимъ (что, однако, не помфчено въ 
издани онежскихъ былинъ) и записанномъ отъ того-же лица. 
Недостаетъ лишь подробностей о сокол и выжлец$, которыя мы 
ветрёчаемъ въ №№ 226 п 233 Гильх., существенно сходныхъ 
съ № 219, представляющихъ одну съ нимъ редакщю. ДЪйствую- 
щия лица : Илья и Добрыня; мфето дЪйств1я: Фаворъ гора (№ 226), 
либо чисто поле (№ 233); то-же вфщанье ворона; Сиверьянична; 
«я изъ западнихъ странъ, изъ золотой орды, — Я Петре царё- 
вичъ ЗолотничанинЪъ», говоритъ о себф богатырь въ № 226 — 
№ 233: Я есть сиверной страны (сл. Сиверьяниину) да золотой 
орды. — Тамъ п здфеь соколъ и выжлецъ (кобель въ № 233) 
въ описаний! паленицы, особенно развитомъ въ № 226: 


А конь подъ богатыремъ какъ лютой звФрь, 
Скоки-ты онъ скаче по цфлой версты, 
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Сл%дки-ты какъ доброй конь выметыватъ 

По цфлой овчины по барановой, 

Изо рта у добра коня пламя машё, 

Изъ ноздрей у коня да искры сыплются, ‚ 

Изъ ушей у коня да кудревъ !) дымъ стаётъ. 

У богатыря шишакъ на головы-де какъ огонь горитъ, 
А узда у коня да какъ лучи пекутъ, 

Отъ стремену его да звфзды сыплются, 

Отъ сЗдла у него-де какъ зоря стаётъ, 

Зоря стаётъ да ровно утренна. 

У лБва стремена борзой кобель проскакиватъ, 

На правомъ стремени сидитъ-то младъ сизой орёлъ, 
Поё орёль да всё насвистыватъ, 

Улещатъ, спотфшаетъ онъ богатыря, 

А съ плеча съ плеча ясенъ соколь да перелётыватъ, 
Да изъ уха въ ухо да вфсти перенашиватт. 

Сидитъ богатырь на добромъ конф, самъ тфшится, 
Шибаетъ палочку подъ облака, 

А назадъ-то палка опущается, 

Онъ на бфлые руки подфатаючи, 

До сырой земли не допускаючи. 


Образъ сокольничка-охотничка ясно видсиъ подъ этимъ замысло- 
ватымъ шаржемъ: и соколь и кобель у стремени явились въ на- 
чалф аттрибутомъ охотника, Фздящаго по заводямъ съ «охотой 
молодецкой» (змф$я горынская вм. выжлеца у Кир. ТУ, № 3, 
стр. 12—18 — нелфпая амплиФикац!я); эпитетъ «Сокольничка» 
утвердился за нимъ почти какъ имя собственное, которое колеб- 
лется по пересказамъ, иногда исчезая вовсе. Замфтимъ постоян- 
ство имени Северьяничны у Рыбн. Ш, № 14 и Гильх. №№ 219, 
226, 233 и еще 246, который, по началу, можно-бы отнести 
къ предъидущей групп$: былина открывается заставой: 


Изъ Волынца города Галича, 

На ту на дорожку латынскую, 

На ту на заставу богатырскую 

Вы$зжало три сильнихтъ могучихтъ богатыря: 


1) Въ текстЪ: «да въ кудряхъ»; сл. ГильфФ. №№ 219 и 233. 
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Первой богатырь Илья Муромецъ, 
А второй Добрыня Микитьевичъ, 
А третей Микита Романовичъ. 


Мы ожидали-бы, согласно съ первой группой, Алёшу; имя Ни- 
киты, встртившееся намъ въ одной былин$ той-же группы 
(Гильх. № 250), случайное, какъ случайна его роль въ пфенф: 
посланный Ильею развфдать о профзжемъ богатыр$, Добрыня 
«поустрашился»; тогда Илья шлетъ съ тфмъ-же поручешемъ 
Никиту (вспомнимъ Никиту Романовича, отца Добрыни по н$ко- 
торымъ пфенямъ), и когда «поустрашился» и онъ, Фдетъ самъ: 
«видно некому мн$ замфнитися». Профзяй богатырь названъ: 
«по прозванью-то славно Аполонище»; мать Сиверьянична. Откуда 
взялось первое, во всякомъ случа, необычное имя? Въ одной 
русской сказкф (Худаковъ, Великорусскя сказки Т, №35) выхо- 
дитъ въ роли Соломона русскихъ повфстей — какой-то Апол- 
лонъ воръ. 

Н$которые пересказы развиваютъ особымъ эпизодомъ роль 
Добрыни въ эпизод$ о боЪ. 

Кир. Г, № 6, стр. 11—15: заставы нфтъ, изъ Клева выфз- 
жаютъ Илья и Добрыня, но вы$зжаютъ на Сахатъ-рЪку, встр$- 
чавшуюся намъ въ предъидущей иЪсенной групп. Добрыню 
Илья посылаетъ «за горы высок я», гдЪ онъ дерется «съ бабой 
Горынинкой», тогда какъ Илья Фдетъ берегомъ и нафзжаетъ 
по бродучему слду на богатыря, съ которымъ бьется. Имя его: 
Збутъ Борисъ Королевичъ младъ; мать — жена (дочь?) короля 
Задонскаго (сл. стихъ 74: Я того короля Задонскаго): эпитетъ, 
вфроятно, перенесенный изъ сказки о Бов$, гдф «Задонск!» 
отвфчаетъ итальянскому (3014апо 41) Бадоша. Ветр$тившись 
съ Ильей, королевичъ 


отвязываль (съ)стремя вожья выжлока, 
Со руки опуекаетъ ясна сокола, 
А самъ-ли то выжлоку наказываетъ: 
«А тепере мн$ не до тебя пришло, 
А п ты, б$гай, выжлокъ, по темнымъ лфсамъ, 
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у 


И корми ты свою буйну голову». 

И асну соколу онъ наказываетъ: 
«Полети ты, соколь, на сине море 
И корми свою буйну голову, - 

А мн% молодцу не до тебя пришло». 


Бой Ильи съ сыномъ не досказанъ и еданственно потому не 
кончается трагически, какъ въ другихъ былинахъ; пфвець 
отвлекся другимъ эпизодомъ: отпустивъ Збута къ матери, Илья 
Фдетъ искать брата названаго Добрыню, которому помогаетъ 
одол$ть бабу Горынинку. Изъ побывальщины у Рыбн. Г, стр. 65 
оказывается, что это — мать сына Ильи. Разсказывается, что 
Илья нафхалъ когда-то на паленицу Авдотью Горынчанку 
и одолёль её съ бою. Отъ него Авдотья поносъ понесла, и родила 
сына Бориску, съ которымъ Илья встрфчается позже, бьется 
и, поваливъ на землю, подъ кинжалищемъ заставляеть сказать, 
кто онъ. Узнавъ о своемъ происхождени, Бориска р$шается. 
отистить за позоръ матери, сковалъ себф палицу въ триста пудъ 
и нагналъ стараго въ чистомъ пол$. Илья спалъ, когда Бориска 
ударилъ %го прямо въ грудь, да не могъ прос$чь чуднаго креста. 
Илья убилъ его, а самъ пофхаль къ Кеву; видать: мать дерется 
съ Добрыней, которому Илья помогаеть такимъ-же совфтомъ 
какъ у Кир. Г, № 6, стр. 11—15). — Эпизодъ о первой встр5ч8 
Ильи съ паленицей находится и въ одной былин у Ехименка 
(Матералы по этнограв1и русскаго населешя Арханг. губернш: 
Старина про Алёшу Поповича, № УП, стр. 25 слёд.), синкретиче- 
ской, какъ почти всё, пом$щенныя въ его сборник. Она, до край- 
ности спутана, но ея посл$довательность легко возстановить по 
побывальщинф и отрывочной и искаженной былин у Кир. Т, 
№3, стр. 4—6, гдБ «походная красна дфвица», съ которой Илья 
‘встрёчается въ пол$ передъ боемъ съ Татарченкомъ —, несо- 


1) Сл. подобный-же эпизодъ въ нфкоторыхъ пфсняхъ о ДобрынЪ въ 
отъздЪь; такъ помогаетъ Илья и Ермаку противъ Бабищи Мамзишны, Кир. 1, 
стр. 58—66. 
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мнфнно, отвфчаеть Горынинк$ или Горынчанк$ разобранныхъ 
пересказовъ '). | 

Илья бьется съ паленицей Златыгоркой, которая родитъ отъ 
него сына Подсокольничка; сл$довалъ эпизодъ о заставЪ, на ко- 
торой стояли Алёша, Добрыня и`Илья; другъ за другомъ они 
выфзжали противъ Подсокольничка, который являлся съ своими 
обычными аттрибутами сокола и кречета; былина кончалась 
боемъ отца съ сыномъ. — Эту послфдовательность перепуталъ 
сказитель: онъ началь пфть о томъ, какъ Алёша Поповичъ 
съ дружиною освободилъ Клевъ отъ невЪрной силы, не признанъ, 
но по просьб Ильи учествованъ Владимиромъ; имя Алёши 
напомнило ему, хотя не кстати, ту редакщю пени о бо$ Илья 
съ сыномъ, гдф Алёша является въ роли побЪжденнаго; но эту 
пфень онъ зналъ уже въ соединени съ эпизодомъ о матери, 
какъ она представляется въ Рыбниковской побывальщцинЪ : я разу- 
м$ю ея первую встрфчу съ Ильею. И вотъ онъ механически 
удержалъ имя Алёши въ этомъ эпизод, перенеся въ него черты 
боя съ Подсокольникомъ. ВслБдстви этого вторая половина 
былины получила такой видъ: богатыри стоятъ въ шатрахъ на 
р$фк$ на Черниговк$, профзжаетъ паленица Златыгорка, «на л$- 
вомъ-то плечв у ней ясенъ соколъ, — На правомъ-то плечз 
у ней бЪлый кречетъ». Выфзжаютъ противъ нея Алёша, Доб- 
рыня, наконецъ Илья, который её осилилъ. Она понесла отъ него 
отрока. Разставаясь съ нею Илья даетъь ‘ей перстень и гово- 
ритъ: 

Принесемь если ты дочь засену, 
Отдай ей перстень въ приданое, 


А если принесешь удала добра молодца, 
Благослови его дорогпмъ иерстнемъ, 


'} На вопросъ Ильи, кто она такая, она отвфчаетъ, что «дочь гостиная», 
бфжала отъ Алеши Поповича, «отъ насм$шника пересмшника». Еслибъ ты 
сказала мн$ это раньше, «я бы снялъ съ Олёши буйну голову», говоритъ 
Илья — и Ъдетъ далЪе на СоФу-р$ку — на встрфчу Татарченку. — Имя Алёши 
подставилось здфсь по см5шен!ю, какъ наоборотъ у Кир. 1, № 4, стр. 92—93, 
въ былин о встрЁчЪ Алёши съ сестрой, вмЪсто перваго названъ Илья. 
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Дай ему добра коня, да пошли его во чисто поле, 
А пошли его, наказывай: а 

Если увидить онъ въ чистомъ полф стараго, 
Тавкъ не дошедши пусть поклонится. 


Это напоминаетъ наставлен!я Саула Леванидовича жен въ дру- 
гомъ циклВ псенъ о 60$ отца съ сыномъ, и какъ тамъ (Кир. Ш, 
№ 2, стр. 117) молодой Константинъ, такъ здфеь Подсокольникъ 
ростетъ богатыремъ: шести л$тъ онъ началъ «на улицу похажи- 
вать, Сталь съ ребятами поигрывать». Ребята были не «схватчивы», 
называли его «сколотышемъ». Онъ допытывается у матери, кто 
его отецъ; та показываетъ ему перстень, «а на, злаченомъ перстн% 
имя, изотчина». ДвЪфнадцатилЪтнй Подсокольничекъ выфзжаетъ 
вЪ чистое поле, и хотя мать наказывала ему поклониться «ста- 
рому», коли его ветр$титъ, онъ «все зло несетъ на батюшка», 
Фдетъ прямо къ шатру Ильи, котораго будитъ, говоря, что 
явился къ нему «непрятель нев$рный». СлБдуетъ бой съ Ильею, 
который, признавъ сына, цфлуетъ его и посылаетъ съ нимъ 
поклонъ матери. Сынъ возвращается, убиваетъ мать и снова 
Фдетъ къ шатру Ильи, чтобы и съ нимъ покончить. Какъ почти 
вездЪ, былина кончается смертью молодого богатыря. 

Я сомнфваюсь, чтобъ ублеше матери принадлежало къ древ- 
нимъ чертамъ пфсни. Оно встрфтилось мнф еще въ одномъ 
пересказ, записанномъ въ той-же местности (Кир. Г № 2, 
стр. 52—56) и раземотрЪнномъ мною выше въ групп$ «заставы»: 
побЪфжденный Сокольникъ Фдетъ къ матери, которая напоминаетъ 
ему свой наказъ при первомъ выфздф въ чисто поле: не биться 
со старыми, да съ угрюмыми, да со стариками невеселымия, 
«а той-отъ старцишшо тобф родной отець!» (Сл. такой-же на- 
казъ Амелфы Тимофеевны сыну у Кир. ТУ, № 3, стр. 12—18, 
стихи 156—160). Узпавъ, что онъ незаконнорожденный, сынокъ 
снесъ матери буйну голову, готовится и Илью разефчь на, двое, 
но убитъ имъ. 


Ш. Нафздъ поединщика. Третью разновидность былины пред- 
ставляетъ пЪеня у Гильх. № 46 = Рыбн. 1, № 14: подъ Кевъ 
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прЕЁзжаетъ изъ «за славна за синя моря» молодой Соловниковъ 
или Соловникъ, татаринъ, и вызываетъ поединщика. Противъ 
него снарядился Илья, и слБдуетъ описаше боя: Илья ударилъ 
противника, въ голову своей палицей богатырскою, а ТОТЪ СИДИТЪ, 
«не стряхнется — Какъ жолтый кудёрки не сворохнутся». По 
второму удару Ильи — тотъ-же результатъ; раздумался бога- 
тырь: 
ы Да это ужь мн%-ль не б$да-ль пришла, 

А не б$да-ль пришла, видно смерть пришла? 
— Бавъ тутъ за тымъ еще Соловникомъ 
Рёчистъ языкъ тутъ да мёшается, 

-А мозги въ головы потрясаются, 

А с0 асныхъ очей еще видъ теряется. 

Кавъ говорить Соловникъ таково слово: 

«Да ай же вы да’ сдуги мои вфрный, 

А Здьте вы за славно за синё море 

А ко моей ко рбдный ко матушви, 

'А во тыи во матушки въ Натальющки, 

А Здьте вы не съ радостнымъ извЪстьицомъ: 
Не знаю я, какой то невЪжа есть, 

А наззжать изъ далеча ко мн% изъ чиста поля, 
А бьетъ то меня нунь въ буйну голову. 

А нуньчу у меня топерь у мблодца 

Р%чистъ языкъ топерь м%шается, 

Мозги въ головы потрясаются, 

А со ясныхь очей еще видъ теряется. 


ны Вдуть съ извфстемъ, но пеня забыла досказать этотъ 
эпизодъ, значеше котораго выясняютъ друг!я былины. Когда 
Илья удараль Соловника по голов$, и тоть не сворохнулся, | 
Илья предлагаеть ему спфшиться и «биться рукопашкою», пова- 
лиль его на землю, сБль ему на б$лую грудь, занесъ надъ вимъ 
ножище-кинжалище, 


Тутъ рука въ плечи застояхаси. 


Илья начинаетъь допрашивать Соловника о родё-племени; тоть 


отвфчаеть бранью, но на третй спросъ сказываеть о себЪ 
и о матери (Натальюшк$): 
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Скочилъ тутъ Илья на рёзвы ноги, 

Здымаетъ онъ за рученки за бфлыи: 

«Ахъ ты молодой младой Соловниковъ, 

Да ахъ же ты вЪфдь сынъ мой любимый! 

Какъ полно е намъ биться ратиться, 

Лучше мы съ тобой пофдимъ, поньемъ». 

Какъ сфли тутъ оны, поли, попили, покушали, 
Б%лыи лебёдушки порушали. 

Какъ тутъ-то Ильюшенка спать да легъ. 


Этимъ пользуется Соловникъ: пускаетъ калену стрфлу Ильв 
въ бфлую грудь; золотой крестъ спасаетъ Илью отъ смерти; 
очнувшись, онъ хватается за ножъ, — «какъ тутъ рука въ плечи 
не застояласи» —, и разе$къ Соловника на четыре части. $ 

_ Тотъ-же сюжеть представляеть былина Гиль. № 77 —= 
Рыбн. [, №12: объ Иль$ и его дочери. Я не прочь предположить, 
что эта дочь выведена изъ сына въ такую пору эпоса, когда 
`назване паленицы уже не вызывало двойственнаго представле- 
шя пола. Ясно, во всякомъ случа, что былина о дочери Ильи 
развилась изъ пфсенъ о сын$ и именно изъ вида Гильф. № 46 = 
Рыбн. № 14 въ комбинащи съ типомъ [ (застава): на заставть 
стоять двфнадцать богатырей; профзжаеть поляница. «Кому 
Ъхать намъ въ раздольице чистб поле?» спрашиваетъ Илья. Вызы- 
вается Алеша, «да не смЪлъ онъ къ поляницф той подъфхати»; 
за нимъ Добрыня, но и онъ «поворотъ держалъь», и разсказы- 
ваетъ Иль: 


ПосмотрЪль на поляницу на удалую, 

Она $зди въ поли, сама т$шится, 

На правон руки у нёй-то соловей сндитъ, 
На лфвон руки да жавролёночекъ. 


(Замфна сокола на рук$ Сокольничка-охотничка). 


Да не смлъ я къ поляниц той подъфхати 
И не могъ-то у ней силушви отвЗдати. 
Ена фдетъ-то ко городу ко Веву, 

Ена вличеть вывликаетъ поединщика. 


Сборникъ П Отд, Н. А. Н. 21 


322 А. Н. ВЕСЕЛОВСКИЙ, 


Поединщикомъ является Илья и слфдуетъ описаше боя, коннаго 
и пфшаго; Илья повалилъ паляницу, занесъ надъ нею руку 
(«права ручушка въ плечи да остояласи»), и трижды спраши- 
ваетъ её: «ты кобй земли да ты коёй Литвы». Подъ вляшемъ 
этого вопроса, нерфдкаго въ былинахъ, сложился отв$тъ паля- 
ницы Рыбн. 1, 12: Есть-то я изъ темной орды, хороброй 
Литвы; ГильФх. 77: изъ Тальянской либо Воглянской земли; 
она дочь «честной вдовы, и Илья признаетъ себя ея отцемъ.- 
Тутъ они поразъхались; Илья ложиться спать въ б$ломъ шатрЪ, 
а паляница возвращается: не хочеть спустить ему насмЪшки, 
что ея мать онъ назвалъ «блядкою», и соннаго бьетъ рогатиной 
по груди, которую защитилъ «крестъ на рт, Былина кон- 
чается расправой Ильи съ паляницей. 

Я присоединяю къ этой групп и Гильх. № 114 (указане 
что этотъ № = Рыбн. П, № 63, ошибочно), потому что и въ немъ 
содержан!е сводится къ поединку наЁзжаго богатыря Татарина 
(Сокольничка; его мать «Семигорка, баба да Владимирка») съ 
Ильею. НФтъ сомнЪыя, однакожъ, что въ оригинал$ этой былины 
находилась «застава», и въ числБ сторожевыхъ богатырей могъ 
быть названъ Михайло Долгомфровичь, какъ у Рыбн. П, № 64; 
не оттого ли въ начал$ нашей пени Сокольничекъ названъ 
«Татарской сынъ да по имени Михайло Долгомровичъ?» — Илья 
разрываетъ противника на части: одну ногу кинулъ «во Ехратъ 
р$ку», т. е., вБроятно въ Сафатъ, какъ у Рыбн. [, № 13: «по- 
ловину бросилъ въ Сахатарь-рЪку». 

СлБдуетъ обратить внимая на заключительныя сцены раз- 
смотр5нныхъ нами былинъ о 60$. Во вефхъ пересказахъ, 
` за исключешемъ Кир. [, № 6, стр. ня гдф эпизодъ о боЪ 
не развитъ, и Гильф. № 46 — Рыбн. [, № 14, гдф онъ измЪ- 
нился подъ посторонними вмян1ями, разсказъ о поединкф отца 
съ сыномъ является съ одними и тБми-же подробностями, боле 
или менфе полными. Борьба происходитъ сначала на коняхъ, 
‚напоминая своей эпической разработкой технику рыцарскаго 
турнира. 
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И съфзжалось два спльн1е два могучи два богатыря, 
Будто двЪ спльше горы вмфстб скатилосе: 
Да п палицами они ударплись, 
Да п палки у пхъ-то поломалисе, 
Да п другъ-то друга-то не ранили; 
Да п туть-же добры молодцы порозъфхались, 
Да п копьями они ударились 
Да и копья въ кольцахъ-то погпбалисе, 
Да другь-то друга-то не ранпаи. 
Да и тутъ-же добры молодцы порозъ%хались, 
Да и саблями они ударплись, 
Да п сабли у пхъ же принималисе, 
Да п другъ-то друга-то не ранили 
(Гильф. № 233; ел. Ш. № 250). 


Укажу на нфсколько-варьянтовъ изъ другихъ пересказовъ: 


Разъ$халися на копья вострн: 

У нихъ копья въ рукахъ погибалися, 
На черенья копья разсыпалися; 
Разъ$халися на палицы боёвыя: 

У нихъ палпцы въ рукахъ погибалися, 
По маковкамъ палицы отломилися; 
Разъ$хались на сабли востры: 

У пихъ сабли въ рукахъ погибалися, 
Повыщерб$ли на латы кольчужниыя. 


У Рыбн. П, № 64 посл6довательность такая: мечи, копья, 
сабли (Мечь съ мечомъ да, ударяются, — А мечи въ мелюя части 
разсыпаются); у В пр. [\, № 3, стр. 12—18: палицы, копья, тяги 
желзныя (которыми богатыри «тянулись чрезъ гривы лошади- 
ныя») и т. п. — Конный бой смфняется пфшимъ; лишь у Гильх. 
№ 246 п 46 = Рыбн. 1, № 14 (см. Гильх. № 77 = Рыбн. 1, 
№ 12) Илья сваливаетъ врага, котораго и пытаетъ о род$ пле- 
мени; въ остальныхъ пересказахъ падаетъ, наоборотъ, Илья и, 
когда противникъ сфль ему на грудь, готовясь съ нимъ покон- 
чить, сшибаетъ его съ себя въ чисто поле, либо подъ облаки, 


выше лБеу стоячаго, ниже облака ходячаго и т. п. — Узнавъ 
ры 
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о себф, что онъ сынъ Ильи, молодой богатырь Фдетъ сначала 
къ матери; лишь въ тфхъ былинахъ, гдф этотъ эпизодъ спутанъ 
или затертъ, является попытка замфнить пофздку — посылкой: 
сокола (Кир. Г, № 5, стр. 7—10), слугъ (Гильх. №46 =Рыбн. [, 
№14). Допытавшись отъ матери о тайн$ своего рожденя, сынъ 
возвращается, р-шившись смыть въ крови отца, лежащее на немъ 
пятно незаконности. Онъ нападаетъ на Илью спящаго и убитъ 
имъ!). — Исходъ былины везд$ трагический; его недостаетъ лишь 
тамъ, гдЪ вниман!е пфвца отвлеклось постороннимъ эпизодомъ 
(сл. Кир. Т, № 6, стр. 11—15 и побывальщину у Рыбн. Г 
стр. 65), либо въ пфеняхъ недоконченныхъ (Гильф. № 246, 250). 


Ршительное исключене представляетъ лишь Кир. УП, При- 


ложевя стр. 1—7, гд$ мирный исходъ боя принадлежитъ, быть 
можетъ личной и поздней передфлкЪ: юный богатырь, сваливъ 
Илью, какъ-бы въ предчувстви, что онъ его отецъ, не ршается 
убить его и самъ спрашиваетъ: «Аль ты въ родствЪ, али въ пле- 
мени?». Когда Илья повалилъ его въ свою очередь и богатырь 
назвалъ себя по его требован!ю, отецъ и сынъ. Здутъ въ Кевъ, 
гдф Владимръ встрЪчаетъ ихъ «съ честю, радост!ю». — Мирно 
кончается и былина о 60$ Ильи съ Добрыней у Ехименка |1. с. 
№1, являющаяся позднимъ сколкомъ съ разсмотрЕнныхъ нами 
и потому лишенная значен1я. Какъ здБсь Добрыня выступавтъ 
въ роли Сокольника, такъ въ эпизодф одной былинф о ДобрынЪ 
въ «отъфздЪ» механически воспроизведена пЪсня о 60% Ильи —=Доб- 
рыни съ профзжимъ богатыремъ, въ которомъ нельзя не признать 
того-же Сокольника. Сл. Гильх. № 65, лишь отчасти отвфчаю- 
щи Рыбн. Ш, № 17: Добрыня Фдетъ поляковать, оставивъ 
дома молодую жену; Гильф. даетъ ему въ товарищи Потыка; 
профзжаетъ враж!й богатырь, съ знакомыми намъ аттрибутами: 
кобеля и сокола; Бдетъ и похваляется: 


1) Съ эпизодомъ о крест, о который притупился ударъ Сокольника, 
обращенный противъ отца, сл. подобную-же черту въ пфенЪ объ Ильф, будя- 
щемъ ударомъ стр$лы своего крестоваго брата Самсона: стр$ла притупилась 
о золотой крестъ на груди. 
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Я матушку русьску землю, 
А рувьсву землю я наскрозь пройду, 
Что ни лучишихь богатыревъ въ полонъ возьму. 


Потыкъ боится выфхать противъ богатыря, который сражается 
съ Добрыней и убить имъ (ГильФ.). Рыбниковскй пересказъ, 
не знающий ни Потыка, ни аттрибутовъ «сокольничка», разсказы- 
ваетъ его битву съ Добрыней въ чертахъ «боя Ильи съ сы- 
номъ» — вплоть до смерти послдняго отъ руки отца, на жизнь 
котораго онъ покусился. Что Добрыня бьется именно съ сыномъ, 
нигд$ не сказано, но разум$ется само собою изъ словъ, съ ко- 
торыми Добрыня отпускаетъ богатыря: 


Пофзжай-ко, король, во свою землю Бухарскую, 
Въ Золоту-землю, и въ Золоту орду, 

Свези своей матушкф низкой поклонъ, 

А оть Добрынюшки челобитьнце, 

Золотые подарки во милости. 


Былина Гильф. здфсь нфсколько перебита, или лучше, эпи- 
зодъ о СокольникБ раздвоился: Добрыня снесъ ему голову, 
Фдетъ къ шатру; зат6мъ пфсня переходитъ къ сватовству Алёши 
за жену Добрыни, къ которому снова возвращается, — чтобы 
разсказать намъ о его поединк$ съ другимъ богатыремъ, т. е. 
тфмъ-же Сокольничкомъ. Дал$е оба, пересказа сходятся, но род- 
ственныя отношен1я богатырей у Гильх. поставлены яснфе: 
убивая противника Добрыня приговариваетъ: 


Отъ кого ты, чадо, ты зачатб было, 
Отъ кого ты, чадо, вФдь посзяно, 
Оть того ты, чадо, нынь кончайся-тко! 


Богатырь убитъ, а въ это время прилетаетъ голубь съ голубкою, 
вфщая Добрынф, что его жена за мужъ пошла — и былина, 
снова входитъ въ общее течене пфсенъ этого типа. 

Ясно, что весь этотъ эпизодъ, навфянный пфенями объ Ильф 
и Сокольничк®, замфниль собою другой, обычный въ былинахъ 
`°о Добрыниномъ отъзд$: разсказъ о его битв$ съ Невфжей и т. п. 
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Поводомъ къ такой замфнЪ могла быть роль Добрыни въ былинахь 
0 «60% Ильи съ сыномъ», именно 2-й группы, гд$ Добрыня являлся 
товарищемъ Ильи, а Илья помогалъ ему сов$томъ въ борьбЪ 
съ королевной Задонской или Авдотьей Горынчанкой. Я указалъ 
выше (сл. стр. 317, прим. 1) на тождественное положене въ нф- 
которыхъ пфеняхъ о Добрын$ «въ отъфзд» (Гильф. №№ 223, 
290, 292), гдЪ онъ бьется съ НевЪжей, богатыремъ Бабой Ягой, 
а Илья является такимъ-же совфтчикомъ. Образъ Бабы- Яги 
’ подсказанъ, вЪроятно, паленицей, матерью Збута. 


ть 


Илья убиваетъ Сокольника; такой-же трагичесюй исходъ 
слфдуетъ предположить и для древнен$мецкой пфен$ о Гильде- 
брантЪ и ГадубрантЪ (УШ в.), дошедшей до насъ, какъ извЪетно, 
безъ окончаня. Гильдебранть и Гадубранть (НИЯ Бгат епЯ 
Наби гал), отецъ и сывъ, встр$заются другъ съ другомъ между 
двухъ непр1ятельскихъ ратей и готовы сразиться. Отецъ, долго 
бывший въ отлучкЪ, оставивций сына еще ребенкомъ, не узнаетъ 
его и спрашиваетъ его о родЁ-племени. Тотъ называетъ себя, 
но не хочетъ вЪфрить, чтобы передъ нимъ стояль его отецъ (4и пео 
дапа Ва ше пт 21Пе{0з — шИ зи$ яррап шап, говоритъ ему 
Гильдебрантъ ')), котораго считаетъь умершимъ, и Гильдебрантъ, 
скрфпя сердце, вступаетъ въ бой, въ которомъ ему придется либо 
быть убитымъ, либо поразить собственнаго сына. Пфень обры- 
вается описанемъ поединка, въ которомъ мы встрфчаемъ бурно 
несущяся ясеневыя копья, врывающияся въ б$лые липовые щиты, 
разсфченные мечами (п уаш пи). — Что пфень кончалась 
гибелью сына можно заключить изъ того, что, имя Гадубранта не 
упоминается бол$е въ н$мецкомъ эпос$, и лишь въ Варепзев]ае + 
встрЪчается какой-то рыцарь по имени А]еЪгал+ °): такъ названъ 


1) Я цитую по тексту Вгалпе, А{Восваензсвез ГезефисВ (1875) р. 78—9. 
2) У. бт1шш, Ге депеЬе Не]4епзасе, 2-е Апзо. стр. 209 и 256. Сл. НИае- 
ЬгадРа и Негеьга?а — Нудеьгаюга въ Ногп апа Внпевь 4. 
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сынъ Гильтебранта въ позднфйшей редакши пфени о бо отца 
съ сыномъ, восходящей по крайней мЁрф къ первой половин 
ХШ вфка, когда она нашла отражене въ Тидрексагв, и отли- 
чающейся примирительнымъ характеромъ исхода. 

П$сня эта сохранилась въ нсколькихъ пересказахъ, взайм- 
ныя отношешя которыхъ разобраны были Ейгага! 1): трехъ 
верхненфмецкихъ (К, Ни И’, по обозначеню Ей2ага!), одномъ 
нижнензмецкомъ (№), нидерландскомъ (.4) и датскомъ (1). — 
Сообщаю содержане короткаго извода нфмецкой пфени (Н), поль- 
зуюсь соображен!ями и исправлен1ями Едгхага! 3). 

Гильдебрандъ хочетъ вернуться въ Бернъ, гдЪ оставилъ 
жену, О{е, гдЪ не бываль въ течени тридцати лфтъ. Герцогъ 
Ашешиз (варьянты: Ашфеих, Афеаеп, Афеап, АЪеоп) 
предупреждаетъ его, что въ полЪ, на застав$ (аай дег тагке) 
`онъ встрЪтитъ молодого Алебранда (варьянты: К. Н. НИае- 
Ъгапа&, О. АПергапа; АПгапбг въ Тидрексаг$); будь-ты самъ 
двфнадцатый, онъ нападетъ на тебя. — «Коли нападетъ, я изрублю 
его темный щитъ, у его привязи разрублю однимъ ударомъ; 
будетъ онъ цфлый годъ жаловаться матери.» Не дфлай того, 
говоритъ ему Дитрихъ Бернской: Алебрандъ мнф милъ; лучше 
поведи съ нимъ дружеск!я рЪчи, дабы, ради меня, онъ дозволилъ 
тебф профхать. — На бернской застав$ назжаетъ на Гильте- 
бранта молодой витязь: Чего-тебф нужно, старикъ, въ моей 
родной странф? спрашиваетъ онъ. «На тебф блестящая броня, 
словно на царскомъ сынф», начинаетъ Гильдебрантъ, но юноша, 
прерываетъ его: «Видно, ты хочешь отвесть мнф глаза! 3); 


1) Сегталма, ХХ (1874), Е42ага1, Фиат }апбегей НИдергапавНейе р. 315— 


326. 
2) Кратьй тексть см. у Вазатапп’а, Пе аещзсве Не]4епзазе ИП, 


стр. 646—8. 

3) Ри у шЮВ дапсеп Ве]4еп зеВепег апвеп шасвеп Ъш@; К: ди шасвз 
ти1Ь, десеп зсвпеПе, — ш# сезерепдеп аибеп Ъ1% (сл. текстъ пространной 
редакши н$мецкой Н%ени = К у У/аскегпавеРя, АМА. Гезефисв, У-е Аий. 
р. 1422 слБд). Я сближаю эти выражен1я съ древней пЪсней: 44 113+ @1г, а&ёг 
Нап, иштте& зраБёг. ` 


3+ 
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тебф-бы дома сидфть, ва печи гр$ться». ЗасмФялся старикъ: 
«МнЪ сидфть дома и н5ёжиться? Мн$ на роду написано — бро- 
дить и биться до смерти '). Вотъ что я скажу тебф, молодецъ; 
оттого и посфдфла у меня борода». — «Выщипаю я твою бороду, 
старикъ, потечетъ у тебя алая кровь по щекамъ; твою броню 
и темный щитъ ты мн отдашь, да и самъ станешь моимъ плЪн- 
никомъ, коли любо тебф быть живымъ». — «Моя броня и тем- 
ный щитъ нерфдко были мн защитой; съ помощью Христа 
небеснаго надфюсь и теперь отъ тебя защититься». Оставивъ 
слова, они взялись за острые мечи и было имъ то, чего они 06а 
домогались. 

На коняхъ или пфице объясняются отець съ сыномъ — изъ 
пЪфени не видно. Въ начал ея Гильдебрантъ выззжаетз къ Берну, 
пръзжаетэ на заставу, въ конц$ — оба отзьзжаютз съ сы- 
номъ. Между тфмъ бой представляется, какъ-будто, иБшимъ. 

«Незнаю, какъ случилось, что молодецъ нанесъ старику ударъ, 
который сильно устрашилъ Гильтебранта, а самъ онъ отско- 
чилъ назадъ на семь саженей. — «Скажи-ка, мнЪф, молодецъ, 
не баба-ли научила тебя такому прыжку ?» спрашиваетъ Гильте- 
брантъ °). «Кабы у бабы учился, мн$ былъ-бы вфчный стыдъ; 
много у моего отца рыцарей и конюшихъ (кпев$), много рыцарей 
и граФовъ при его дворЪ; чему я (у нихъ) не научился, тому еще 
научусь. — ПъЪень продолжаетъ о Гильдебрант$: 


Ег павш ]№п Беу 4ег пе, да ег аш зе Вууесв%еп хаб, 
Опа зей\уале Ва Бш@ег гаске мо] ш 4аз сгйпе сгаз2. 
«Мип зав 4и пит, у1е] }лапеег, дет БесМузег \уП 1еВ зе, 
за еш ]дапвег \Уоисег, уоп паг зоКи вепезею зе. 


1) Сл. Кир. Т, стр. 51: «Старый ты старикъ, старый, матёрый! За ч$мъ ты 
Фздишь на чисто поле?.... Ты поставилъ бы себЪ келейку.... Сбиралъ-бы 
ты, старикъ, во келейку, Тутъ-бы, старикъ, сытъ-питанёнъ былъ». Илья 
отвфчаетъ: «Написано было у святыхъ отцевъ, Удумано было у Апостоловъ, 
но бывать Иль$ въ чистомъ полф убитому». Сл. Кир. 1. с. ТУ, 11—12. 

2) Н: деп зсМад 1еЪтф а1сВ еш чеф; К: а1ззеп зргипде 4еп 1егеё @1сВ ет 
зе. Въ ТидрексагЪ дЪло идетъ объ измЪинически нанесенномъ удар. 
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Въ К онъ вначалБ обезоруживаль его; У (и 4) объясняетъ, 
какимъ образомъ; И’: 


Ег Пез2 вшеп вгапеп зсВ зшсКеп 1 @еп зап, 

Тов \е152 п, у1е 4ег аЦе 4еш }аобеп даз зсй\уегв [епбмапй. 
А. Неё даа 50 4аё деп оидец Пеё зшкеп зтеп 565%, 

Бо 4 Ше 4еп и НеПефгапе з1}и зуаегё а] ипегев ис 1). 


Сынъ разсказываетъ о своемъ родф-племени: онъ родомъ изъ 
Грецщи(?), его мать ОЦе (варьянты: Сище, Ла@&е), отець — Гильде- 
брантъ. Отецъ и сынъ узнаютъ другъ друга и оба отправляются 
въ Бернъ, гдф происходитъ радостное свидане съ женой — и ма- 
терью. 

Нижнен$мецкая пфеня подобнаго-же содержан!я, но съ нф- 
которыми характерными отличями, могла лежать въ основан 
пересказа Тидрексаги, почему мы и разсматриваемъ его особо 3). 

Гильдибрандъ выфзжаетъь кь Берну вмфстБ съ молодымъ 
Конрадомъ, который предупреждаетъ его — быть ласковымъ 
съ Алибрандомъ, когда онъ встр$титъ его, и сказаться его 
отцемъ; иначе ему будетъ худо, такой тотъ сильный богатырь. 
Конрадъ говоритъ, какъ его узнать: онъ на бфломъ кон, 
башмаки подбиты золотыми гвоздями (золотыя подковы, рки. В.), 
щитъ и броня бфлыя, какъ выпавшей снфгъ, и на нихъ изобра- 
жене замка. Н$тъ ему равнаго въ земл$ Амелунговъ, а тебЪ 
старому съ нимъ не справиться. — Усм$хнулея Гильдибрандъ 
и говоритъ: Какимъ-бы храбрецомъ не считалъ себя Алибрандъ, 
можетъ и такъ случиться, что онъ объявить свое имя не позже 
меня. — На этомъ они разстались. 

Слдуетъ встрфча отца съ сыномъ; послдый на .бЪломъ 
конф, въ бфломъ вооружени, на которомъ красуется образъ 
Берна съ позолочеными башнями; рядомъ съ нимъ два выжлеца, 
по лЁвую сторону (на, лвой рук, ркп. В.) ястребъ. УвидЪвъ 


1!) Едгага! 1. с. р. 322. 
2?) Зава О1быЕз Копипсв а# Веги, е4. Спсег, стр. 344 сл$д. 


За 
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незнакомаго всадника, бодро Фхавшаго ему на встрфчу, Али- 
брандъ крфпче привязаль свой шлемъ, заслонился щитомъ 
и съ копьемъ въ рук бросился ему на встр$чу. Въ слБдующей 
за тфмъ схваткф древки кошй разлетаются по поламъ, бойцы 
спфшились и бьются мечами. Трижды останавливаются они среди 
| боя, дважды спрашиваетъ Алибрандъ объ имени противника, 
спрашиваетъ въ послфднй разъ Гильдибрандъ, но отвфта нфтъ 
и бой возгорается снова. Гильдибрандъ нанесъ сыну глубокую 
рану въ бедро; тотъ не можетъ сражаться далфе и передаетъ 
отцу мечъ. Когда Гильдибрандъ протянулъ за нимъ руку, отстра- 
нивъ щить, молодой витязь ударилъь въ него измЁннически, 
намфреваясь отсфчь ему руку. Но старикъ успфлъ заслониться 
щитомъ и говоритъ: Этому удару ты научился у бабы, не у отца. 
И набросившись на молодца, онъ повергаетъ его на землю, самъ 
насфль на него и, занеся надъ нимъ мечъ, дважды спрашиваетъ, 
кто онъ такой: если ты Алибрандъ, — то я отецъ твой, Гильди- 
брандъ. Тотъ называетъ себя; совершается обоюдное признаше, 
въ которомъ, въ концф этого эпизода, принимаетъ участ!е еще 
третье лицо: мать — жена; стало быть, какъ въ н$мецкой 
пЪен$. 
Приведу изъ Тидрексаги эпизодъ о боЪ. 
Ми г1бг НИагапаг Вуаеха ра ]е10 ег | Вегпаг ег. ок пи 
ег Вапп Копиши зиа аё Вапп вег аби. ра г1бг ешп тадг 1 0% 
Вопиш шеб $уа Випаа. ос а узы ВЫб (рук. В. Вепа!) Вейг 
Вапп ешп Бад. Ба, шадг ег т Ш а ВезфаЕ1 ок зИг ВоеуегзК Иса 
зи. Везё. папп Вейг ВуНап №езё ок ВуНа аШа Вегпезк ок 
а шогкиб Веги ше гуПила агпиш. НИагапаг г1дг 1 по 
шапитит ок р1ЕЕ Вппа а& за шип е121 шши рЮа2 еп Вапп. 
ОК ра ег АПгапаг зег 1 сези зег г1ба етп шапп шеб уарпию. 
ок за т1дг аЙагепеШеа а то вопит. ок ек ша ПВапо за 
2% Вапп ]аео1 51 поскиё Яги Вопат. ра уегбг АПгапаг ге1бг 
ок 1124 зет рез шип! у1б Вапо Керра7. зрепиг #5 эти ша 
ок зкуй" Ямт 11056 зег зшиаш КШа!. ок $ <«ааЙ зе вапа 
ат ог Кеуги’ зинип |№е5ё зрогит. ОК ег НШ@гапаг зег 


Уря овыа < ААУ 
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Вуегзи АПЬгапаг Вейг у1б 612. ВеЙаг Вапп эшли ЗКШаЕ гг 
11056 зег ок зей` аш И 2]ааП ок Кеуги зп Везё зрогим. 
ок т10г 1 и10ф Вопиш Пуеге1 ибагИ еаг. ок бах а. Гесог пи 
Вуагг эти $р10й 1 ЕП аппагз зиа #258. а зипаг Ъгезва $р10*5- 
Корп Ъаеб!. ОК ши вашН Шеург ресаг а# фа пуаега ок 
Ьгехбг зши зуегб1. ок ЗИК заша шип упет!. сепеи па затап 
ок рета2 ]апса 110. #1 резз ег Вуатбиесо1 уаг тобг. ОК па зена 
рег пог зша зая ок збаддих а. ` 

М шаеЙи АПЬгапаг. Нуегг ег рез: Ши саш| шадг ег 
562612 Пейг Вит шег иш |110. Зее зК10 р пеш ок се ирр 
ри уорп. ра шипи ВаПд4а 18 рши. еп её е121 уПЦа раф. ра ша 
раф уегба ршп зКаб!. НШагапдг зуагаг. УПа уНна п! рем. 
ра шиши Фугг уегба аё зесла ри Веш. ок ирр шиюи уегба 
2% се р зуегд ок уорп абг у1б зкКШиаш2. ок её раф уУШа 
е1о1 103 эт. ра шаща ро сега уега, паиб1ет. ра геблхг АПгап@г 
ирр 31% зуегб аПКаррзатИеа ок Вогот Ш №15 сапа. ок к 
№16 зата НШагапаг. геблт ирр 9% зуегб ок Воог 1 еп. 
Уегбг раг пи Вогб оггоза. ок ©ега абга Вг1б ВаФа уазКИет 
еп Фугг. ок пи ег Вуагбие2о1 шобг. ок зег АНЬгапаг п1бг эти 
КоПа ок уШ ВуПах. ок зиа уШ НШ@аЮгапаг. ра шае!и АП- 
Ьгапаг. УШа зеола ри па ое се ирр рш уорп. ра шаша 
паПда рии ПЯ. еп еЁ е1ю1 сегт ри виа. ра шиши уега @гершп. 
ри уШат е121 зео1а р па ра ег у1б Витя. ок уаг раё рег 
еп21 изоет4. еп пи шипби зег1а уегба шеб изст!. ок |аёа оП 
рад уорв теб изоеша еба рота Бала аф обгат КозИ. ОК пи уегбг 
вши уст! аЙга обазёг ок уШ аф узи агера Вапи. ок Посот пи 
аЁ о|а ай! 91 №1з сали]а. еп Вапп уегг К па ага дгепзПесаз. 
ОК па шае!а НШа!гапаг. Егиа поски ар У!впса аей. ра зе 
тег. ок #е ег рег 116, еп еЁ раф ег ет ра @гер ек рК. ра 
зцагаг АНЬгапаг. Е ра уПЁ паПаа р1па НВ. ра сей арр. еп еК 
ет ею1 УШпет ВеПаг еп ри. ок у134 егби Вепизкг. ро аё {м ем 
сала]. ок зег 310% р Вей. Еп шеб ру! аё ри у1зз тг Пуегг 
ек уаег!. ра шипби ри ет КаПа шши Юбиг УШпе. Боеа2 
реш пи ага #55. Ншп гаш сепот пи паег Вопиш ок ВоБет 
34* 
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Ве|аг зо. оЕ пи Заег НШагалаг ей шк зас а Вапз ]аег. 
зца, а4 зипаг екг фгупша. ок ег пи АНтап@г пик заг. заа, 
а6 па]еса ег попа зип #04г ппуфг. Ос па шае!и Вапо. Бе Вег 
пи п зуегб. Ми уегб еК раб се ирр. ру! аё пи Ёе еК е11 
бад 1епег #угг рег. ра Вейг Вапдапо 1 Вет! рег. ок гебйг 
гат попдша. Еп Вши ваш зпуг зкШашиаш #а ок геёйг {гал 
Вопдша а шой зуегоши ок аеЙаг у10 аё фака. Миа Вост АП- 
Ьгапаг {1 №тз саш]а ]еупШга ок УШ аЁ вВозепа воп4та. еп Мп 
сат| зкуг зкШатиаш прр Ва ок зкупдПеза. ок шае!и. реа, 
З1ае шип рег Кепё Ва рш Копа еп е121 рши д. ОК зоет 
В шп гаш] зиа #296. а& па ег Мот ипе1 4 1агбаг. оЕ Мол 
сатИ а Вапп оп. ок зеёг 3 зуегб Вгг Папз 11036 ок шаей&. 
Зех тег зК10о р Веш ок рша аей. еПа зкаШа 14а ри ИЕ. 
ра зпатаг АПЬгапаг. рай зес1 еК пи аПаг1. ри! аё екм 51гб еКк 
пи пт 18% Вебал 1 га. ег зца соши] стасаз зэка] т Вафа уйг- 
зави. НШагатаг таеПа. УПКа ВаПба рша И. ра зев шег 
$1046. еЁ ра ег АШтгапаг шшо 300. ра ем ек НШагалаг 
рип Фа@г. ра зиагаг №то 1021. ЕЁ ра ег НШагатаг шп 
абг. ра ет ек АПталаг рп 01. ра %епаг ирр НШатгалаг 
$к104 аЁ Попит ок АПгапаг а зта ег. ок Кузза2 ок Кеппа2 
пи у10. Уегдг па НШагапаг мНеоши зшаш зуш АНЪтапа1. 
ок АШгапаг зПЕ& залпа этиш ебг НШ гапа:. Н]апра пи а зта 
Вез{а ог г1да пепиа #1 фогоагтаг '). 


\) «Скоро Фдетъ Гильдибрандъ по дорог$, что лежала къ Берну, и когда 
быль въ виду города, какой-то мужъ выфхаль ему на встрЪчу съ двумя 
псами, а на лЪвой рукЪ у него ястребъ. Рослый былъ тотъ мужъ верхомъ 
на конЪ, ловко сидЪлть на немъ; конь у него бфлый и весь доспЪхъ бЪлый, 
а на немъ изображенъ Бернъ съ золотыми башнями. Ъдетъ Гильдибрандъ 
на встрфчу мужу и кажется ему, что онъ не менЪе мнитъ о себф, чЪмъ онъ, 
Когда увидЪлъ Алибрандъ, что на него Бдетъ вооруженный челов$ къ, Бдетъ 
храбро на встрфчу, видимо не уклоняясь отъ него, разгнфвался; показалось 
ему, что тотъ думаетъ съ нимъ биться. Кр$пко подвязалъ онъ свой шлемъ, 
закинулъ щитъ на грудь, выставилъ впередъ свое копье и пришпорилъ коня. 
Какъ увид$лъ Гильдибрандъ, что Алибрандъ изготовился, загородилъ свою 
грудь щитомъ, выставилъ впередъ свое копье, пришпорилъ коня и не мене 
храбро пофхалъ ему на встрЪчу. Нафхали они другъ на друга; каждый такъ 
сильно всадилъ копье въ щитъ другого, что оба древка сломались пополамъ. 
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Если отвлечь отъ пересказа Тидрексаги примиряющий исходъ 
повфсти о бо$ и взять въ разсчетъ лишь то ея содержанше, кото- 


й 


Скоро соскакивалъ съ коня старый и вынималъ мечъ; то-же сдЪлаль и моло- 
децъ; сошлись они и долгое время бились, пока оба не устали. Тогда они 
спустили свои щиты и оперлись на нихъ. Возговорилъ Алибрандъ: Кто этотъ 
старый, что такъ долго противостоялъ мнф? Скажи поскорЪе свое имя и отдай 
свое оруже, тогда ты сохранишь свою жизнь; коли ты не захочешь того сдф- 
лать, будетъ то въ уронъ тебЪ. ОтвЪчалъ Гильдибрандъ: Коли хочешь узнать 
мое имя, то напередъ придется тебЪ назвать свое, да отдать свой мечъ и дос- 
пЪхи, прежде чЪмъ мы разстанемся, а если не сдБлаешь того охотою, то сдЪ- 
лаешь неволею. — Тогда Алибрандъ бфшено взмахнулъ мечемъ и ударилъ по 
старику, и Гильдибрандъ также взмахнулъ мечемъ и ударилъ насупротивъ. 
Жестокое началось побоище, и бились они во второй схваткЪ пуще прежняго. 
Притомились оба; Алибрандъ опустилъ щитъ и захотфлъ отдохнуть, а также 
и Гильдибрандъ. Возговорилъ тутъ Алибрандъ: Коли скажешь твое имя 
и отдашь оружие, то сохранишь свою жизнь, а коли такъ не сд$лаешь, будешь 
убитъ. Не захотЪлъ ты сказать своего имени, когда мы встрЪтились, и то 
тебЪ не хула; а теперь скажешь его, побфжденный, и оставишь всЪф твои 
досп$хи безславно; въ противномъ случаЪ умереть. — Расходился тутъ моло- 
децъ, хочетъ въ самомъ длЪ убить его и изо всей силы ударилъ стараго; 
а тотъ защищается и того храбрЪе. Возговорилъ Гильдибрандъ: Ты не изъ 
роду-ли ИльФинговт? Скажи мнЪ, и я дамъ тебЪ миръ; коли не такъ, убью 
тебя. — Отв$чаетъ Алибрандъ: Если хочешь сохранить жизнь, то сдайся; 
я не больше ИльФингъ, чфмъ ты, а ты такъ простоватъ, хотя и старъ. 
Скажи-же скорЪе свое имя; когда-бы ты зналъ, кто я, не назвалъ-бы моего 
отца ИльФингомъ. — Схватились они другъ съ другомъ крфпче прежняго; 
близко подошелъ къ нему старый, сильно рубитъ, нанесъ такой страшный 
ударъ по его бедру, что кольчуга разъФхалась, а Алибрандъ получилъ большую 
рану, и его нога почти ему не служитъ. Говоритъ онъ: Вотъ мой мечъ, я отдаю 
его, ибо дольше не могу тебЪ противостоять: у тебя въ рук сидитъ нечи- 
стый. — И онъ протянулъ руку; старый отклонилъ щитъ и потянулся рукою 
къ мечу, думалъ взять его, а Алибрандъ ударилъ стараго изподтишка, хотЪлъ 
отрубить ему руку — но тотъ быстро поднялъ щитъ и говоритъ: Этому удару 
научила тебя жена твоя, не отецъ! И такъ сильно налегъ старикъ, что моло- 
децъ упалъ наземь, а старикъ на него сверху, приставилъ къ груди мечъ 
и говоритъ: Скажи мн скорЪе свое имя и родъ, или ты разстанешься здЪсь 
съ жизнью. Отвфчалъ Алибрандъ: Теперь-то я и не скажу его, ибо отнынЪ 
мнЪ жизнь ни почемъ, когда побЪдилъ меня такой старый, сЪдой гусь. — Гово- 
ритъ Гильдибрандъ: Если хочешь сохранить жизнь, то говори скорфе; коли ты 
сынъ мой Алибрандъ, то я отецъ твой Гильдибрандъ! Тутъ отвЪтъ держалъ 
молодецъ: Коли ты Гильдибрандъ, мой отецъ, то я твой сынъ Алибрандъ. — 
Скоро вставаль съ него Гильдибрандъ, а Алибрандъ поднимался на ногй, 
ц\ловались они и спознавались другъ съ другомъ. Очень обрадовался Гильди- 
брандъ сыну своему Алибранду, а Алибрандъ отцу своему Гильдибранду. 
Вскочили они на своихъ коней и пофхали домой къ замку». ` 


а» 
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рое мы привели въ текстЪ, то получится схема, во всемъ отв$- 
чающая русскимъ былинамъ, разсмотрённымъ нами подъ № П, 
за исключешемъ ихъ развязки: 


1. Пофздка Ильи и Добрыни = Гильдебранта и Конрада. 

2. Илья-Гильтебрантъ встрЪчается съ сыномъ; описывается 
вооружене молодца; съ нимъ выжлецы и соколъ — ястребъ. 

3. Бой идетъ сначала конный, потомъ пфиий. 

4. (Нм. сильный ударъ, нанесенный сыномъ, устрашаетъ 
отца—; русск. Илья падаетъ подъ ударомъ сына). Илья- 
Гильдебрандъ повергаеть юнаго богатыря на землю 
и допрашиваетъ его. 


Аттрибуты нашего Сокольничка -охотничка не могутъ быть 
случайными, и это ведетъ къ дальнфйшему вопросу. Въ нёмецкихъ 
пфеняхъ о Гильдебранд$ старый витязь возвращается домой послЪ 
продолжительной отлучки, сынъ выфхаль изъ дома, очевидно, 
охотиться, иначе непонятны въ пересказЪ сЪверной саги, сопро- 
вождающя его собаки и ястребъ. Какъ поняты отношеня отца 
и сына въ русскихъ былинахъ, именно въ групп$ № П? Вто 
у себя дома — отецъ или сынъ? РЕшающимъ для меня являются 
выжлець и соколъ: они не показываютъ на за$зжаго богатыря. 
ПруБзжаль, стало быть, Илья Муромецъ? Я не р$шусь отвЪтить 
на это положительно, какъ не могу придать ршающаго значеня 
Рыбн. П, № 64, хотя заключеше былины и укладывается 
въ этотъ планъ: расправившись съ Соловникомъ, Илья Муромецъ 
пофхалъ къ Кеву 


Ко ласкову ко князю во Владимеру, 

Бьетъ челомъ, покланяется: 

«Ужь ты солнушко, Владимеръ князь, стольно-Кевсый! 

Ты прими меня во служене, 

Граду Кеву на стережен!е». (Сл. Гильф. № 114, въ концф). 


Такъ Бдеть къ Клеву и Чурила (сл. выше, стр. 115 слёд.) 
и Алёша (сл. выше, стр. 281) въ пфеняхъ, въ которыхъ эта 
черта не традищонна. 
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Если Сокольникъ-охотникъ не могъ пр/Бзжать издалека, то 
тёмъ самымъ схему былинной группы № Ш, 'гдф Илья является 
защитникомъ Клева противъ нафзжей паленицы, слфдуетъ при- 
знать поздней, навфянной, быть можетъ, т$ми пфенями, гдЪ 
такимъ защитникомъ выступаеть юный богатырь (Михайло 
Даниловичъ, Ермакъ, Васимй пьяница) ®: въ нашемъ случа 
были-бы только переставлены роли. Что и въ груп № Ш 
нафзяй молодецъ являлся сокольникомъ-охотникомъ, тому дока- 
зательствомъ Гильх. № 77 = Рыбн. 1, № 12, гдф у паляницы 


На правой руки у нёй-то соловей СИДИТЪ, 
На лЪвбй руки да жавролёночекъ. 


Я не знаю, какъ объяснить назване Соловникова, Соловника 
въ относящемся сюда Гильх. № 46 = Рыбн. [, № 14. 
Простымъ-ли искажешемъ изъ сокольника, какъ и въ Гильх. 
№ 77 —=Рыбн. Г, № 12 соловей замфнилъ сокола, (Соловей — со- 
ловникъ?). Либо соловникъ = прквнослав. славьникь? «Какы ли 
славникы небнык. Ягглъ не почтоше. ни помышльше что то кетъ. 
славникъ члчкыхъ о тж. паче»; в греч. ет в 


а. у. славьникъ а славьници — 6050950, ИО — 
СлБдуетъ замфтить въ той-же былин особенность въ описан!и 
боя: Илья бъетъ Соловника въ голову три раза, и тотъ «не стрях- 
нется». Это напомпнаетъ пфеню о СвятогорЪ: русскй могучй 
богатырь ударилъ его копьемъ по плечамъ, а онъ только прого- 
ворилъ: «Какъ кусаютъ мухи русеюя да дб-больня» (Гильф. 
№ 119). 

Что касается до 1-й изъ разобранныхъ нами пЪсенныхъ 
группъ (см. также во 2-й групп былины съ мотивомъ заставы), 
то мн$ представляется зд$сь вЪроятнымъ внфшнее вмяне плана 


1) Сл. Южно-русеюя былины Г. 
2) Шестодневъ Тоанна Эксарха Болгарскаго, изд. Бодянскимъ, въ Чтен. 
Импер. Общ. Ист. и Древн. 1879, Ш, 1. ли, лиц. 
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былины о гибели богатырей (Кир. ТУ, стр. 108—115): она 
также открывается заставой, на которой, въ числ семи богаты - 
рей, стоять Алеша Поповичъ, Добрыня, Илья; является Тата- 
ринъ, бусурманченокъ, противъ котораго выфзжаетъ Добрыня, 
за нимъ Алеша; уже послБ того былина выводитъ на сцену 
Илью, принимающаго участе въ общей сфчЪ. — Былина о боЪ 
у Кир. Г, №5, стр. 7—10 (сл. начало Кир. УП, Приложеня 
стр. 1—7) представляетъ тоже вступлене: застава, появление 
профзжаго молодца, который иногда и называется Татарченкомъ- 
бусурманченкомъ (Кир. Г, № 1—3, стр. 1—6); противъ него 
выфзжаютъ другъ за другомъ Алеша, Добрыня, Илья; мЪсто 
дфйств1я — Сафатъ р$ка, какъ въ былин$ о гибели богатырей. 
Обращу вниманге и на совпадене запфвовъ: въ былин® о гибели 
посл$довательное появлене Добрыни, Алеши и Ильи вызываетъ 
повторенше однихъ и тфхъ-же стиховъ: 

Было так, на восход краснаго солнышка, 

Вставалъь Илья Муромецъ раньше всЪхъ, 


Выходилъ онъ на Сафатъ-рЪку, 
Умывался студеной водой. 


То-же въ пфен$ о боф (Кир. Г, №5, стр. 7— 10; сл. №. УП 
Приложешя стр. 1—7, № 1); я только поставиль Софу-р$ку 
вмфсто ДнЪфпра: 

На зарЪ-то было, зар утренней, 

На разсевЪтичЕЪ свЪту бБлаго, 

На восходЪ-то солнца яенаго, 

Оть сна Илья пробуждается. 

Выходилъ Илья изъ бла шатра, 


Пошелъ Илья на Софу-рЪку, 
На Софу-рфку умыватися. 


Ш. 


Группа 2-ая выдфляется, такимъ образомъ, для меня, какъ 
представляющая древнфйпий типъ былины. Если стать на мою 
точку зр$5ня, то происхождеше другихъ типовъ (Ги 3-го) объяс- 
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нить будетъ легко. Во второй групп, т. е. въ ея древнемъ 
оригинал, кевское пр!урочене отсутствовало, бой совершался 
въ одну изъ пофздокъ Ильи: онъ нафзжаль на «сокольника». 
ПозднЪе, когда Илья присталъ къ Клеву, явился главнымъ стоя- 
телемъ за нимъ, планъ мотива измфнился: наБзжалъ уже соколь- 
никъ и Илья выходилъ къ нему на встрфчу, чтобы помфряться съ 
нимъ. Здфсь представлялась возможность двоякой диффФеренщаци: 
Илья выфзжалъ противъ поединщика (группа № 3), либо стоялъ 
съ другими на застав$, когда ему пришлось вфдаться съ пр!з- 
жимъ богатыремъ (группа № 1). Представлеше «заставы» всего 
глубже проникло въ былинный сюжетъ: мы встрфтили его 
и въ пфеняхъ, отнесенныхъ нами ко 2-й групи. Заставой 
открывалась и другая былина о 60$: пеня о гибели богаты- 
рей на Руси; вмяше ея запфва на начальную сцену нашей 
былины представляется мнф вЪфроятнымъ для нашей первой 
группы. 

'ТруднЪфе привести въ какую нибудь генеалогическую связь 
имена, съ которыми является мать сокольника, и то что о ней 
разсказывается въ пфеняхъ. Въ групп 1-й ея имя: Латыгорка, 
Латымирка, Владимирка, Горынинка, Горынчанка (Амелеа); 
во второй: Сиверьянична и Горынинка («я того короля Задон- 
скаго»), Авдотья Горынчанка, Златыгорка: въ 3-й: Натальюшка, 
честная вдова, Семигорка — баба да Владим!рка. Преобладаетъ 
имя производное отъ 20ра; въ двухъ пфеняхъ 2-й группы, гдф 
мать сокольника названа Сиверьяничной, самъ сокольникъ гово- 
рить о себЪ, что онъ «изъ 301070 орды», «золотничанинз»; такъ 
еще въ одной былин$ Рыбн. Ш, № 17 = Гильф. № 65, гд$ 
Добрыня, замфнившй Илью, бьется съ Бухарскимъ королемъ 
ИЗЪ 304010 орды, котораго отсылаетъ къ матери съ челобитьемъ. 
Былина, какъ мы видфли, сводная, но прозвище по золотой орд$ 
интересно: я не прочь сблизить его съ однимъ изъ варьянтовъ 
имени матери: Златьюрка, т. е. Латыгорка (сл. латырь и зла- 
тырь). Съ другой стороны Горынинка одной ифени 2-й группы 
называетъ себя королевной Задонской, а выше (стр. 316— 17) 
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было указано, что она, тождественна, съ Авдотьей Горынчанкой, 
которую Илья одолфлъ въ чистомъ полБ, отъ которой прижилъ 
сына Бориса: съ нимъ онъ и бьется впослБдств!и, тогда какъ 
Добрыня вЪдается съ его матерью. Если въ той-же ифенЪ 
первой группы сынъ Ильи названъ «Збутъ Борисъ королевичъ 
младъ» (сл. Рыбн. Ш, № 17 = Гильх. № 65: король), то это 
также указываеть на царское происхождеше его матери — 
тождественной съ Сиверьяничной, которая говорить о себЪ 
въ одной пфенф 2-й группы: онъ (Илья) меня въ полБ побилъ, 
со мною грфхъ творилъ и т. д. Мы получаемъ уравнене: Горы- 
нинка (Латыгорка, ит. д.) = Сиверьянична = королевна. Ея отно- 
шеня къ Иль, лишь намфченныя въ иЪеняхъ всЪхъ 3-хъ группъ, 
являются главнымъ образомъ развитыми въ групп 2-й, которую, 
съ другихъ точекъ зр$ная, мы признали болБе древнею. Былина, 
о трехъ пофздкахъ Ильи (Кпр. Т, стр. 88—9, № 2; Гильх. 
№ 221, 264; Рыбн. П, № 62 и друг.) знаетъ также о какихъ-то 
его отношеняхъ къ «королевичнЪ», очевидно, не досказанныхъ: 
Илья дофхалъь до распутя и направился по дорог$, на которой 
было написано, что ему «женату быть». Этого ему не случилось; 
королевична встрЪчаетъ его, приглашаетъ лечь на кроватку 
«волшебную», «подложную», но Илья, догадавшись объ ея ковар- 
ств, кладетъ её туда самъ, и она проваливается въ погреба, 
глубоке, откуда Илья выпускаетъ заключенныхъ ею богатырей; 
её самое онъ размыкаль жеребцами, а богатырямъ роздалъ все 
богатство. 

Коварство королевичны, ничЪмъ не объясненное, получаетъ 
смыслъ, если мы сопоставимъ ее съ паленицей-королевной второй 
группы: ея враждебное появлене въ развязкБ одвой пфени 
и одной побывальщины, очевидно, мотивировано местью, какъ 
и вражда сына къ отцу. Съ сыномъ расправляется Илья, съ ма- 
терью Добрыня при помощи Ильи. Добрыня хочетъ убить её, 
но она взмолилась Ильф, обфщаетъ показать погребъ съ золотой 
казною. Богатыри дивуются злату серебру; оглянулся Илья, 
а тфмъ временемь Добрыня баб голову срубиль (Кир. Т, 
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стр. 11—15, № 6). ОбЪщаше показать погребъ было, быть 
межетъ, такой-же коварной уловкой, отводомъ глазъ, какъ при- 
глашене на постель, устроенную надъ западней. 

Въ пфеняхъ Ги Ш-й группы, сократившихъ роль матери, 
трагическая развязка исчезла, не потому чтобъ она выпала, какъ 
выше (стр. 324) мы объяснили въ н$которыхъ пфеняхъ отсутств:е 
трагической развязки при сын$; здЪеь она замфнена другою: мать 
просто указываетъ сыну, побфжденному неизв$стнымъ ему ста- 
рымъ богатыремъ, что онъ и есть его отецъ, а въ нёкоторыхъ 
вар!антахъ даже наказываетъ Сокольнику — поклониться ему, 
если встр$титъ его въ полБ. Только дв$ пфени удержали, но 
въ подновленномъ видф, трагически исходъ, заставивъ — сына 
покуситься на жизнь матери '). 


1) Библюграе1я распространеннаго пЪсеннаго и сказачнаго сюжета о борьбЪ 
отца съ сыномъ была собираема и пополняема не разъ. Я надФялся открыть 
н$что новое въ брошюр Нешисв уоп У ос, Еше НИаегалдз-ВаПаде 4ег 
{тапззИуаи1з степ Аееипег (Гр2. 1880), но жестоко ошибся, повфривъ заглав1ю: 
парень убиваетъ въ лЪсу странника, бросаетъ его трупъ въ «священную р$ку» 
и соБшитъ къ матери ВаЕПо съ платомъ (Тасв), который онъ взялъ у убитаго. 
По немъ мать узнаетъ, что ея сынъ убилъ собственнаго своего отца, Тва- 
гаг’а. — Съ мотивомъ баллады о ГильдебрандЪ эта пфсня ничего не имфетъ 
общаго, какъ «священная р$ка» съ Гангомъ, память котораго будто-бы 
сохранили на своихъ далекихтъ странствованяхъ Цыгане. 
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Х. 


Алексфй Поповичъ и Тугаринъ — Илья Муромецъ 
и Идолише, 


Разбирая пЪени о б0$ Ильи Муромца съ сыномъ я указаль 
на черты сходства между вступительной сценой ихъ первой 
группы и былиной о «гибели богатырей». Я присоединю къ этимъ 
сближешямъ еще одно, открывающее намъ любопытныя точки 
зрёня на процессы пфсеннаго сложен!я — и искаженя. 

‘До насъ дошла одна полная былина (Кирша Даниловъ, 
стр. 180—94 = Кир. П, №1, стр. 70—80 = Сахаровъ, Сказ. 
русск. народа, т. Т, 1841 г.: Народныя руссмя былины, 
стр. 22—26), два прозаическихъ пересказа (Потанинъ, Юго- 
Западная часть Томской губернш, Этнограх. Оборн. УТ, 102—4; 
Аеанасьевъ, Нар. Русск. Ск., № 177) и дв$ эпизодическихъ пени 
(Рыбн. Ш, № 20, Гильх. № 99) объ Алеш$ Попович и Туга- 
ринф. Былина Кирши представляетъ довольно запутанный сводъ 
разнообразныхъ былевыхъ мотивовъ, значительно затрудняющий 
уяснен!е ея первоначальнаго содержаня — если не вфрифе 
будетъ говорить о содержан!и двухъ пфсенъ, сплотившихся другъ 
съ другомъ и вдобавокъ притянувшихъ къ себф обшуя м$ета 
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нфкоторыхъ другихъ былинъ. — Въ виду сложности вопроса 
я разобью былину на нфсколько мелкихъ отдфловъ, значеше ко- 
торыхъ уяснится намъ при дальнЪйшей попытк$ возстановленя. 


1. «Два могуче богатыря», Алёша Поповичь и Екимъ Ива- 
новичъ, выфзжаютъ изъ Ростова (обычная въ позднфйшую пору 
локализация Алёши) въ поле чистое, на$хали на «горючъ камень» 
при распути; на камн$ надпись: одна дорога лежитъ въ Муромъ, 
другая въ Черниговъ, третья въ ЕЛевъ, «ко ласкову князю Вла- 
димру». Алёша держитъ поворотъ къ ЁВлеву. 


Не дофхавши онп до Сафатъ-рЪкп, 
Становились на лугахъ на зеленынхъ, 
Надо АлёшЪ покормить добрыхъ коней; 
Разставили тутъ два бФла шатра, 

Что изволилъь Алёша опочивъ держать. 
А и мало время позам$ шкавши 
Молодой Екимъ со добры кони 
Стреножпмши въ зеленъ лугъ пустилъ, 
Самъ ложился въ свой шатеръ опочивъ держать. 
Прошла та ночь осенняя, 

Ото сна пробуждается, 

Встаетъ рано ранешенько, 

Утренней зарею умывается, 

Б%лою ширнинкой утпрается, 

На востокъ онъ Алёша Богу молится. 
Молодой Екпмъ сынъ Ивановичъь 
Скоро сходилъ по добрыхъ коней, 

А сводилъ пхъ поить на Сафатъ-рЪку. 


2. Вел$въ осфдлать ихъ, Алеша вмфстф съ Екимомъ Фдетъ 
къ Кеву; на встрфчу имъ калика перехожй, говоритъ: 


Видфль я Тугарина ЗмЪевича: 

Въ вышину ли онъ Тугаринъ трехъ сажень, 
Промежь плечей косая сажень, 

Промежу глазъ калена стрЪла; 

Конь подъ нимъ какъ лютой звЪрь, 

Изъ хайлища пламень пышетт, 

Изъ ушей дымъ столбомъ стоитъ. 
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Алеша мЪняется съ каликой платьемъ, береть у него его лапотки, 
«шляпу Сорочинскую, земли греческой» и шелёпугу подорожную, 

3. идеть за Сахатъ рЪку, гдф встрфчается съ Тугаринымъ 
ЗмФевичемъ, бьется съ нимъ и «отрфзаль ему голову прочь». 
Возвращаясь къ шатрамъ въ цвфтномъ платьф Тугарина, онъ 
не узнанъ ни Екимомъ, ни каликой: Екимъ Ивановичъ, принявъ 
его за Тугарина, бросаеть въ него палицей и угодилъ прямо 
во груди бфлыя. Упалъ Алеша; Екимъ сфль на него, сбирается 
его доканать, когда увидфлъ на немъ «золотъ чуденъ крестъ» 
и призналъ своего «братца родимаго». 


Самъ заплакалъ, говорилъ каликф перехожему: 

«По грЪхомъ надо мной Екпимомъ учинилося, 

Что убихъ своего братца родимаго!» 

И стали его оба трясти и качать, 

И потомъ подали ему питья заморекаго: 

Оттого онъ здравъ сталъ. 

Стали они говорити и между собою илатьемт м%няти: 
Калинка свое платье надфвалъ каличье, 

А Алёша свое богатырское, 


И по$хали вс% ко городу ко Ёеву, 


4. гдф Владимфъ ихъ учествовалъ, сажаетъ Алешу въ боль- 
шое м$ето, но онъ садится «со своими товарищи на полатной 
брусъ. 


Мы видфли, что Тугаринъ — убитъ въ бою съ Алешей, 
между тёмъ теперь его несутъ на «доскф красна золота» двф- 
надцать богатырей, сажаютъ въ мфсто большее подлф княгини 
Апраксфевны. 


А Тугаринъ ЗмФевичъ не честно хлЪба Фетъ, 
По цфлой ковриг% за щеку мечетъ, 

Т% ковриги монастырся; 

И не честно Тугаринъ питья пьеть, 

По цЪлой чашЪ охлестываетъ, 

Котора чаша въ полтретья ведра. 
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И говорилъ втапоры Алёша Поповичъ младъ: 
«Гой еси ты, ласковой сударь Владим1ръ князь! 
Что у тебя за болванъ пришель, 

Что за дуракъ неотесаной? 

Не честно у князя за столомъ сидитъ, 

Ко внигин$ онъ, собака, руки въ пазуху кладетъ, 
ЦФлуетъ во уста сахарныя, 

ТебЪ князю насм$хается. 

А у моего сударя батюшки 

Была собачища старая, 

Насилу по подстолью таскалася, 

И костью та собака подавилася: 

Взялъ её за хвостъ, подъ гору махнулъ; . 

Отъ меня Тугарииу то-же будетъ 

Тугаринъ почернфль какъ осення ночь. 


5. На столь подаютъ «лебедушку бфлую»; 


И ту рушала княгиня лебедь б$лую, 
ОбрЪ$зала, рученку лФвую, 

Завернула рукавцомъ, подъ столь опустила, 
Говорила таково слово: 

«Гой вы еси, княгини -боярыни, 

Либо мнЪ р%№зать лебедь б$лую, 

Либо емотрфть на милъ животъ, 

На молода Тугарина Змфевича». 


6. Тугаринъ проглатываетъ за-разъ цфлую лебедь п ковригу 
монастырскую. Алеша глумится: 


«Гой еси, ласковой осударь Владимръ князь, 
Что у тебя за болванъ спидитъ, 

Что за дуракъ неотесаной? 

Не честно за столомъ сидитъ, 

Не честно хл$ба съ солью фстъ, 

По цфлой ковриг® за щеку мечетъ, 

ИН цЪлу лебедушку вдругъ проглотилъ. 

У моего сударя батюшки, 

9едора попа Ростовскало, 

Была коровпща старая, 
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Насилу по двору таскалася: 

Забилася на поварню къ поварамъ, 

Выпила чанъ браги прЗеныя, 

Оттого она лопнула, — 

Взяль за хвостъ, подъ гору махнулъ: 

Отъ меня Тугарину то-же будетъ №» 
Тугаринъ потемн®ль какъ осення ночь, 
Выдернуль чингалище булатное, 

Бросилъ въ Алёшу Поповича; 

Алёша на то-то вертокъ былъ, 

Не могь Тугаринъ попасть въ него. 
Подхватилъ чингалище Екимъ Ивановичъ, 
Говорилъь Алёш% Поповичу: 

«Самъ-ли ты бросаешь въ него, али мнф велишь?». 
— НЪ$ть, я самъ не бросаю пн тебф не велю! 
Заутра съ нимъ, перев даюсь; 


у: Бьюсь я съ нимъ о великъ закладъ, 
Не о ст рубляхъ, не о тысяч, 
А бьюсь о своей буйной головф. — 
Втапоры князи и бояра 
Скочили на р$звы ноги 
И вс$ за Тугарина порукп держатъ: 
Князпи кладутъ по сту рублевъ, 
Бояра по пятидесять, крестьяне по пяти рублевъ; 
Тутъ-же случилися гости купечесве, 
Три корабля свои подписываютъ 
Подъ Тугарина Змфевича, 
Всави товары заморские, 
Которы стоятъ на быстромъ ДнЪпръ; 
А за Алёшу подиисывалъ владыка Черниговской. 


8. Втапоры Тугаринъ и вонъ ушель, 
Садился на своего добра коня, 
Поднялся на бумажныхъ крыльяхъ подъ небесью летать. 


Княгиня упрекаетъ Алешу, что онъ не далъ посидфть ея другу 
милому; а Алеша пофхаль съ товарищами на Сахатъ-р$ку, 
сталъ въ шатрахъ и всю ночь молится, чтобы Господь послалъ тучу 
грозную съ дождемъ и градомъ, подмочило-бы бумажныя крылья 
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у Тугарина. Молитва услышана, Тугаринъ падаетъ на землю, 
и Алеша съфхавшись съ нимъ, прибЪгаетъ къ такому-же обману, 
какъ Александръ въ битв$ съ Поромъ въ пересказЪ сербской Алек- 
сандри: говоритъ, что Тугаринъ обЪщалъ биться съ нимъ одинъ на, 
одинъ, а привелъ за собой несм$тную силу. Тугаринъ оглянулся, 
а Алеша пользуется этимъ, чтобъ срубить ему голову, которую 
привозитъ въ Касвъ и бросаетъ «среди двора княженецкаго». 


=). Говорилъ Владим!ръ князь: 
«Гой еси, Алеша Поповичъ младъ! 
Часъ ты мнЪ свфтъ далъ! 
Пожалуй ты живи въ В№евЪ$, 
Служи мн$Ъ князю Владим!1ру, 
До люби тебя пожалую. 


А княгиня бранитъ его деревенщиной, засельщиной за то, что 
разлучиль её «съ другомъ милымъ» — и Алёша не остается 
у ней въ долгу. 

Былина Рыбн. Ш, № 20 приблизительно отвфчаетъ 5 
и слБд. $5 пересказанной нами пфени: въ Клевф «объявилось 
новое чудовище», Тугаринъ Зм5евичъ; за столомъ онъ глотаетъ 
по цБлой лебеди и по чар$ заразъ; Алеша, сынъ Левонтья 
попа Ростовскаго, глумится надъ нимъ почти въ тфхъ же выра- 
женяхъ, какъ въ большой пфени; Тугаринъ бросаетъ въ него 
ножемъ, который налету подхватываетъ слуга Алешинъ, «Акимъ 
Паробокъ». Онъ спрашиваеть Алешу: самъ-ли онъ пойдетъ 
«супротивиться» съ Тугаринымъ, или его пошлетъ. «Не куда 
уйдетъ гагара безногая», отвфчаетъ тотъ; сл6дующий за тёмь 
бой описанъ кратко: 

Вы$зжаль Алеша во чисто поле, 


СтрЪтилъ Тугарпна Зм$Февича, 
И убилъ Тугарина Зм$Ъевича. 


Описашемъ этого боя ($ 8 большой былины) ограничивается 
ГильФ. № 99; у Тугарина бумажныя крылья, онъ названъ 
Идолищемъ («Задолище») поганымъ; но подробности боя пныя. — 
Сказка, напечатанная Аоанасьевымъ Ш, № 177 и сохранив- 
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шая ясные слБды пфсеннаго склада, начинается съ рождешя 
Алеши (отецъ: Леонт!Й попъ) и выфзда его въ Клевъ съ Марыш- 
комъ Парановымъ сыномъ (— Акимъ Паробокъ); Тугаринъ Змфе- 
вичъ обнасильничалъь КЛевъ, обнимается съ княгиней, по ковриг% 
за щеку, по другой за другую кладетъ, на языкъ кладетъ цфлаго 
лебедя, «пирогомъ попихнулъ, все вдругъ проглотнуль». СлЕ- 
дуетъ перебранка съ Алешей, въ котораго Тугаринъ пускаетъ 
ножемъ; Алеша, подхватываеть его; Марышко бросаетъ Туга- 
рина «о палату бЪфлокаменну», проситъ ножа, чтобъ покончить 
съ нимъ, но Алеша велитъ отпустить его въ поле, гдф онъ 
съ нимъ вЪдается на другой день. Тугаринъ летаетъ по подне- 
бесью, но по молитв$ Алеши дождь подмочилъ его «крыльца, 
бумажныя», и онъ палъ на сыру землю. Въ битвф съ нимъ пова- 
лился Алеша, но усп$лъ увернуться подъ «конное чёрево» и уби- 
ваетъ Тугарина, голову котораго везетъ въ Клевъ !). 
Обратимся къ разбору болыпой былины у Кирши. 


Она, несомнфнно, сводная, представляетъ контаминащ!ю двухъ 
пфсенъ, въ которыхъ одинаково являлся Алеша; и та и дру- 
гая заключались его поединкомъ съ врагомъ. Контаминашя, 
принадлежащая, вфроятно, новфйшему времени, такъ какъ еще 
ясны слфды механическаго свода. ОбЪ части нын$ сводной бы- 
лины кончались смертью Алешина противника, и это обстоятель- 
ство удержано вм$стф съ именемъ врага, убитаго въ первомъ 
бою и снова являющагося въ послднемъ. Первый происходилъ 
на Сафатъ-рфкЪ; такъ могло быть въ первой пфенф; далБе 
Алеша, Фдетъ въ Клевъ, происходитъ извфстная сцена съ Туга- 


1) Сказка о дедор$ ТугаринЪ и Анастас1и Прекрасной, у Аванасьева Г, 
№ 95 не имЪетъ ничего общаго съ Тугаринымъ былинъ, кромЪ той черты, что 
конь @едора, попасшись три зари на росф «ставъ носить въ пол-дерева, 
на друг! день паверхъ дерева, на трет па паднебесьн». 
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ринымъ при двор Владим!ра, а послфдн!йЙ поединокъ съ Тугари- 
нымъ опять перенесенъ на Сафатъ. Ясно, что локализашя пер- 
вой пфени повяла на вторую, какъ, наоборотъ, эпизодъ, кото- 
рымъ открывалась вторая (8 2), проникъ въ составъ первой, 
гдф онъ, очевидно, не у м$ста: я разумЪю введене калики и выз- 
ванный имъ двояюй мотивъ переодфваня (Алеша переод$вается 
каликой, зат$мъ наряжается въ цвфтное платье Тугарина). 

Первая пфень могла обнимать 88 1 и 3; я сомнЪваюсь, чтобъ 
въ ней уже находилось имя Тугарина. Алеша выфхаль съ Аки- 
момъ Ивановичемъ на Сафхатъ-р$ку, гдБ бьется съ врагомъ. 
Это — схема пфсенъ о боБ Ильи съ сыномъ, группа [-ая '), 
и былины о гибели богатырей. Посл$днюю напоминаетъ въ 0со- 
бенности 8 3: Алеша, возвращаясь съ боя въ одеждЪ Тугарина, 
убитъ своимъ братомъ (названымъ?) Акимомъ, который оживляетъ 
его питьемъ заморскимъ. Я приравниваю къ этому эпизоду сход- 
ный въ пЪенф о гибели богатырей: Добрыня убить Татариномъ 
въ схваткЪ на Сафхатъ-рфк$; Алеша (его названый братъ) ожи- 
вляетъ его при помощи живой и мертвой воды, за которыми во- 
ронъ слеталъ на синё-море. 

Оживлеше Алеши дало возможность приплесть къ этой иъенЪ 
другую, содержане которой обнимало $ 2 и $$ 4—9: я разумВю 
общя очертан!я былины, не обращая пока вниман!я на позднЪй- 
ше наросты, на которыя укажу далфе. Алеша $халъ кь Веву; 
калика перехож!й говорилъь ему о Тугаринф; переод$вшись 
въ каличье платье, богатырь приходитъ въ Клевъ, гдЪ на пиру 
перебранивается съ Тугаринымъ, котораго потомъ и убиваетъ 
ВЪ схваткЪ. 

Хорошимъ подтверждешемъ моего анализа является прозаи- 
ческий пересказъ той-же былины, записанный (къ сожалБню 
по памяти) въ Томской губернт Потанинымъ. 'дутъ два 
богатыря, Алеша Поповичъ и Екимъ Ивановичъ, подъЁзжаютъ 


1) Сл. также въ началБ былины — распут!я, напоминающая такое-же 
вступлен!е въ старину объ АлешЪ (Ехименко |. с., № УП, стр. 25 слЁд.), 
кончающуюся боемъ Ильи съ сыномъ. 


= бы ФА нана 
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къ розстанямъ: одна дорога ведетъ въ Кевъ градъ, другая 
въ Путиловъ градъ; Алеша хочеть Фхать по второй, но 
Екимъ его отговариваетъ. Далфе новыя розстани: одна дорога 
въ Кевъ, другая въ Черниговъ; новыя колебаня Алеши, 
и снова Екимъ уговариваетъ его держать путь къ Клеву. Возл6 
дороги дерево, на немъ черный воронъ, съ вфтки на, вфтку пере- 
летываетъ, словно надъ богатырями насм$хается. Алёша сби- 
рается подстр$лить его, но тотъ провф$щился: пусть не тратитъ 
стр$лу по напрасну, а Бдетъ въ Юевъ, гдЪ въ гостяхъ у Вла- 
дим!ра живетъ Тугаринъ Змфевичъ, живетъ не два, а ровно три 
года, и князь ему не радъ. — ПрУБзжаютъ богатыри въ Клевъ; 
Алёша Поповичъ не садится въ мЪсто богатырское, а на печной 
столбъ; приказываетъ Екиму Ивановичу принести коверъ и по- 
казываетъ его князю: всф удивляются ковру. Сл$дуетъ пере- 
бранка съ Тугаринымъ, выпивающамъ за-разъ по ведру вина, 
проглатывающимъ по ковригБ, и типическая для этого круга 
былинъ замфтка Алёши: объ отцовской коров$, выпившей черезъ 
мЪфру («ведро гущи»). Тугарину это за б$ду стало: въ поединк$ 
съ Алёшей онъ также поднимается на бумажныхъ крыльяхъ, но 
по молитв$ русскаго богатыря сдФлалась гроза, крылья подмокли 
и врагъ упаль на землю. Алёша отрубилъ ему голову и сталь 
звать Екима Ивановича; тотъ разбЪжался, не разглядЪлъ хоро- 
шенько Алёшу, повалиль его, началъ бить и спохватился лишь 
когда тотъ подалъ голосъ. Возвращаясь въ Клевъ Алёша знаетъ, 
что всф будутъ рады его подвигу, не рада одна АпраксЪевна; 
голову Тугарина онъ бросаетъ посреди двора: «вотъ, могучие 
богатыри, мячикъ потфшатися»; а княгиня вышла на крыльцо 
и сказала: «Стыдно доброму молодцу см$яться надъ буйною го- 
ловой добраго молодца». 

Новымъ въ этой былинЪ является общее место о вБщемъ 
воронЪ 1), замнившее эпизодъ о каликЪ. Послфднй, вфроятно, 
находился въ оригинал былины; несомнфнно во всякомъ случа$, 


1) Объ этомъ эпизод$ см. выше, стр. 138. 
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что въ Кевь Алёша является переоднянымё, ему и отводится 
небогатырское мЪсто, на печномъ столбЪ (въ былинЪ: «на полал- 
номъ брус»); судя по подробности о ковр$, можно предположить, 
что онъ явился — купцомъ. Съ другой стороны въ Потанинскомъ 
пересказ нфтъ перваго поединка съ Тугаринымъ, и ошибка 
Акима отнесена къ послфдней битв съ нимъ Алёши. Это увле- 
чене Акима напомнило какому-нибудь сказителю сходныя черты 
въ былин «о гибели богатырей», и онъ перенесъ соотвфтетвующая 
подробности песни о Тугарин$ къ ся началу, опустивъ её тамъ, 
гдЪ она была у м$ета, т. е. въ конц$. 

Освобожденная отъ этихъ искаженй и приставокъ былина, 
объ Алёш$ и Тугарин$ отвфчаетъ схемЪ былинъ объ Ильф и Идо- 
лищф. Почти т$-же подробности, иногда однф и.т$-же выраже- 
НЯ. 

Я указалъ въ другомъ м$етф '), что мЪето дЪйствя пфеенъ 
объ Идолищф колеблется между Клевомъ и Царьградомъ. Въ сл$- 


1) Сз. Южно-русскя былины ТГ, стр. 58 слЪд. — Былины объ Ильь и Идо- 
лишь: Рыбн. Т, № 15 (Юевъ, Одолище, Идолище), 16 (прозаическ1й пересказъ: 
Илья Фдетъ въ Идольское царство), 17 (Царьградъ, Идолище = Гильх. №48); 
Ш, № 7 (= Гильх. № 144: Юевъ, Татаринъ), 8 (Идолище, мЪстнаго опредЪ- 
лен1я нЪтъ), 9 (Царьградъ, Издолина); Кир. ГУ, № 4, стр. 18—21 (Кевъ, Идо- 
лище), № 5, стр. 22—38 (Терусалимъ = Царьградъ, Одолище); П›. [ Прилож. 
стр. ХТУ—ХУТ (изъ Сахаровской сказки: К1евъ, Идолище), стр. ХХТ—ХХП 
(изъ сказки у А еанасьева: Клевъ, Идолища); Гильх. №4 (Клевъ, 'Гатаринъ = 
Идолищо), 22 (Клевъ; Батыга Батыговичъ = Одолище), 106 (Клевъ, Идолище), 
№ 120 (Одолище въ городЪ КряковЪ?), 144 (Ковъ, Татаринъ = Идолище), 
178 (Кевъ, Идолищо), 186 (К1евъ, Идолищо), 196 (Царьградъ, Идолищо), 
232 (Царьградъ, Издолищо), 245 (Клевъ, Батыга Батыговичъ = Едолище). — 
Сл. Барсовъ, Памятники народнаго творчества въ Олонецкой губерни 
(СПБ. 1873): Илья Муромецъ, № 1-й, стр. 22—99 (первая половина пЪени) 
и \ 2-й, стр. 29—34 (Царьыградъ). Сл. соотвЪтствующий эпизодъ въ крайне- 
испорченной сводной былин у ЕФхименка, Матер!алы по этнограф! и рус- 
скаго населеня Архангельской губернш, ч. 2, № УШ, стр. 82 слЪд.: старина 
про Илью Муромца. — Эпизодъ объ ИдолищЪф, убитомъ Ильею, включент, 
въ н5которые пересказы былины о ДюкЪ (см. выше, стр. 137—8); Одолище, 
какъ эпитетъ, прозвище врага вообще см. въ былинЪ объ ИванЪ ГодиновичЪ, 
Кир. Ш, № 1, стр. 9 слБд.); какъ эпитетъь Горынища поганаго, любовника 
Марины у Гильх. № 122. — Былины объ Иль$ и голяхъ кабацкихт, (Гильх. 
№№ 220, 239, 249, 257, 281) и КаликЪ - богатырЪ (№. №№ 101, 207) — эпизодь 
пЪени объ Идолищф. — Сл. Миллеръ, Илья Муромепъ, стр. 739 слёд. 
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дующей характеристик$ ихъ, примЁфнительно къ былинф объ 
Алеш$ и ТугаринЪ, я не обращаю вниман{е на эти отмфны. 

Илья Фдетъь въ Кевъ — или Царьградъ — который обна- 
сильничаль Идолище. поганое (Одолище поганое -— Батыга 
Батыговичъ, у Гильф. № 22; Татаринь 1. № 144; Издолина 
Рыбн. Ш, № 9; Мамай въ пфен$ у Ехименка, № УШ). 
В$сти о томъ сообщаеть Ильф калика, встртивиийся съ нимъ 
‘на пути. Такъ въ 7 былинахъ изъ 11. Не по старому въ КлевЪ 
звонъ звонятъ, говоритъ онъ, 


Не просятъ милостыни спасенныя: 
Обпасильничалъь Идолище поганое, 
Спдитъ у кпязя въ новомъ терем, 
У княгини держитъ руки въ пазухф. 


(Кир. ТУ, № 4, стр. 18 слЁд.); или: 


Сидитъ Татарннъ между княземъ и княгиною, 
Не даетъ волюшки князю со кпягиной думу подумати 


(Гильф. № 144); 


А кь царицл сидитъ онъ лицинищомъ, 
А къ царю Костяптину Боголюбовичу, 
А къ царю сидитъ опъ хребтинищомъ 


(5. № 196); 


Во Цари-гради есть вБра не по старому, 

Въ [еросолпм$ есть вФра не по прежнему, 
Тамъ обсплило проклятое Идолище, 

Сидитъ между царемъ, между царпцею, 

Межъ Сурывливымъ Васильемъ Боголюбовымъ. 


(Барсовъ, |. с. №2, стр. 29—30). 


Часто это описане дополняется характеристикой роста и ги- 
гантскаго аппетита Идолища: 


Въ долину Одолище пяти сажень, 
Промежду плечми у Одолища коса сажень, 
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Головища его какъ пивной котелъ, 
Глаза у него какъ чаши питейныя, 
Носище какъ палка дровокбльная. 


(Кир. ТУ, № 5, стр. 23; сл. Гильф. №№ 48, 196); 
Онъ пб кулю да хлЪба къ выти Фстъ, 
По ведру вина да онъ на разъ-то ньетъ 


(Гильфх. № 4 идр.). 


— Помфнявшись платьемъ съ каликой перехожимъ, Илья прихо- 
дитъ въ Кевъ — или Царьградъ — на царсюй дворъ милостыню 
просить, и завязывается его разговоръ съ Идолищемъ: великъ-ли 
у васъ казакъ да Илья Муромецъ, по многу-ли Фстъ и пьетъ? | 
Илья отвфчаетъ: 


Не огромный нап казавъ да Илья Муромецъ, 
Ужь онъ такъ великъ какъ я же есть 


(Гильх. № 4); 
Ростомъ возрастомъ онъ ровёнъ со мною 
(Кир. ТУ, № 5, стр. 28; сл. Гильх. №№ 22, 48, 196). 


Его аппетить, столь-же скромный, вызываетъ похвальбу 
врага, типически повторяющуюся въ однихъ и тБхъ-же, либо 
сходныхъ образахъ, напр. 


Я пб хлЪбу кладу за щеку, 

А по другому кладу я за другую, 
Лебедь бЪлую на закусочку, 
Ведро мЪрное да на запивочку 


(Гильх. № 178; Барсовъ, 1. с. № 2, стр. 33 и друг. Сл. еще 
сказку объ Алеш$ у Аванасьева). 


Какой это богатырь, говоритъ Идолище объ Иль: 


А быль-бы то вфдь здЪ да богатырь тотъ, 
Кавъ я бы тутъ его на долонь-ту клалъ, 
Другой рукой опять бы сверху прижалъ, 
А тутъ бы еще да вфдь блинъ-то сталъ. 


(Гильх. № 48; сл. Па. № 144; Кир. ТУ, № 5, стр. 29). 
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Въ лубочной сказкЪ «идолище проситъ есть, и принесли ему 
быка целова жирнова, и онъ ево и с костми съелъ. И 1долища 
попросилъ пить, и принесли котелъ пива, а несли 12 члвкъ, и онъ 
взяль за уши и выпилъ его весь. — Илья Муромець говоритъ: 
Была у моего батюшки кобыла обжерлива, обожралась и {дохла» г). 
Таковъ и обычный отвфтъ Ильи въ былинахъ: 

Какъ у моего было у батюшка 


Большобрюхая корбвищо обжорпщо, 
Она много Фла-пила, да п лопнула, 


(Гильх. № 178); 


У насъ какъ у попа было ростовскаго 
Какъ была что корова обжориста, 

А много она Фла, пила, тутъ и трёенула, 
Теб%-то бы поганому да также быть 


(Ъ. № 48); 


Какъ у нашего попа да Левонтья да Ростовекаго 
Какъ бывала тутъ коровища обжорища и т. д. 


(Ъ. № 4). 


Съ Левонтемъ ростовскимъ попомъ мы не только возвра- 
щаемся къ Алешину роду, какъ онъ установился въ былинахъ, 
но и къ нашей пфсн$ о Тугарин$, гд$ мы встр$тили тоже общее 
мЪсто (8 6: У моего сударя батюшки, 9едора попа Ростовскаго 
ит. д.), тогда какъ другое (1. с. $ 4: А у моего сударя батюшки 
Была собачища, старая и т. д.) попалась мнф въ одной изъ бы- 
линъ объ Идолищф (Ефименко, 1. с. № УШ, стр. 35): 

А была у Владпира собака обжорлива, 
По подстолью собака водплася, 


Косьемъ та собака подавилася, 
Тутъ собак и смерть пришла. 


(Сл. Кир. ГУ, № 5, стр. 29: Встарь было у князя у Владимра,— 
Было коровище обжористо). 
1) Д. Ровинск!й, Русск я народныя картинки, кн. Г: История 0 славномъ 


и о храбромъ богатыре Илье Муромце и о Соловье разбойнике, стр. 7. 
Сборнивъ П Отд. И. А. Н. 23 
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РазгнЪванный этими насмфшками Идолище бросаетъ въ Илью 
ножемъ, но тотъ отвернулся во время и самъ убиваетъ против- 
ника, либо шляпой земли греческой, либо клюкой сорочинскою; 
или онъ ударяеть Идолищемъ о сыру землю и т. п. Только 
у Рыбн. Ш, № 8 и въ сводной былин у Барсова (1. с. № 1, 
стр. 25) дЪло кончается боемъ: 

Поздемъ-ко, Одолище поганое, въ широко поле, 
Отвфдаемъ-ко силы богатырскоей! — 

— Съфхались богатыри въ одно м$сто, 

И не оставилъь старой казакъ Илья Муромецъ 
Одолища поганого на сЪмяна. Е 

Легко убфдаться, что былина объ Идолищ$ совершенно отвЪ- 
чаетъ пфенф о Тугарин$. Разница — въ именахъ дЪйствующихъ 
лицъ: Алеша и Илья; Тугаринъ ЗмЗевичъ и Идолище. Вспом- 
нимъ, что у Гильх. № 99 самъ Тугаринъ названъ Идолищемъ 
(«Задолище»), а въ Сказани о мевскихъ богатыряхъ «какъ ходили 
во Царьградъ» онъ является, рядомъ съ Идолищемъ жидовскимъ, 
Идоломъ Скоропитомъ (по буславск. списку) или Скоропфевичемъ 
(списокъ Барсова), въ числБ противниковъ русскихъ богатырей. 
Скоропитъ, Скоропфевичъ = Змфевичъ '); Тугаринъ такой - же 
Идоль Скоропфевичъ. — Какъ Идолище обнасильничалъ Клевъ- 
Царьградъ, такъ и Тугаринъ въ пфсн$ объ АлешЪ: иначе трудно 
объяснить благодарственныя рЪ$чи къ нему Владимра, когда онъ 
низложилъ врага (сл. $ 9). Идолище обнасилиль божьи церкви, 
святые образа, (сл. Гильф. № 48), не даетъ воли князю съ кня- 
гиней, «у княгини держитъ руки въ пазухВ» (Кир. ГУ, стр. 18 
сл$д.). Былина объ Алешф развила посл6дй мотивъ новымъ: 
любовныя слабости Апраксфевны къ калик5 МихайлВ и Чурил5 
уже сложились, вЪроятно, въ былевой типъ, когда васильнича- 
не Тугарина было понято какъ приятное — именно княгинЪ: что 


1) Сл. Разысканйя въ обдасти русск. духовн. стиховъ [: Св. Георгй, 
стр. 115—116, прим. 2. Въ романскихъ нар®чяхъ лат. зсогрю переходитть 
къ значеню ящерицы (пров. езгар!ойп), саламандры и даже сверчка, какъ, 
наоборотъ, слав. ящеръ, ящуръ обозначаетъ и ящерицу, и зм$ю, и мышь. 
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онъ кладеть ей руки въ пазуху ($ 4) могло быть уже въ старой 
пфенф, но смыелъ этого акта измфнился, когда княгиня въ со- 
стоянш такъ залюбоваться на, Тугарина, что порфзала, себ руку, 
рушая лебедь бЪфлую. Вспомнимъ тотъ-же эпизодъь въ пфен® 
о ЧурилБ, ГильФ. № 223: 


Прекрасная княгиня-та Апракс1я 

Да рушала мясо лебединоёв, 

Смотрячись-де на красоту Чурилову, 

Обр$зала да руку бЪлу правую, 

Сама говорила таково слово: 

«Да не дивуйте-ко вы жены господевме, 

Да что обр$зала я руку бФлу правую: 

Да помфшался у меня разумъ въ буйной головз, 
Да помутилисе у мн’я-де очи ясные, 

Да смотрячись-де на красоту Чурилову. 


Бой съ Тугариномъ, заканчивающЙ былину, обыкновенно раз- 
нится въ подробностяхъ отъ боя Ильи съ Идолищемъ. Эта раз- 
ница, не на, столько существенна, чтобъ она могла ослабить впе- 
чатлфн!е родства и почти тождества, которое раскрылось намъ 
изъ сличен1я двухъ былинъ: объ Идолищф и Тугарин$. Зам тимъ, 
впрочемъ, у Рыбн. Ш, № 8, черты положительнаго тождества: 
Идолище «Ёздатъ подъ облакой», а Илья молитъ о дождф, «чтобы 
подмочило у Идолища добра коня крылатаго, Опустилось бы 
Идолище на сыру землю, Пофхало-бъ Идолище по чисту полю». 
Лишь когда врагъ спустился на землю, Илья вступаетъ съ нимъ 
въ бой; стало быть, какъ въ былинЪ объ Алешф. Что до одного 
мелкаго эпизода послфдней, связаннаго съ разсказомъ о бо$, 
то онъ едва-ли оригиналенъ: какъ за Тугарина держатъ поруки 
князья и бояре и гости купеческие, а за Алешу владыка Чернигов- 
скй. такъ и въ одной пфенё объ Иванф Гостиномъ сынФ, 
Кир. Ш, № 3, стр. 5: 


За князя Владом!ра держать порукн кр$фпк1я 
Веф туть князи п бояра, туто-де, госги корабельщики, 


Закладу онн за князя кладутъ на сто тысячей; 
28* 


356 | А. Н. ВЕСЕЛОВСКИЙ, 


А никто-де тутъ за Ивана поруви не держитъ, — 
Пригодился тутъ владыка Черниговской, 

А и онъ-то за Ивана поруку держитъ, 

Т8 онъ поруки врфиыя, вр®ик1я на сто тысячей, — 
Подписалися. 


П. 


Чередоване именъ Ильи и Алеши въ былинахъ совершенно 
одинаковаго содержатя и направлен!я ставить вопросъ о причи- 
нахъ этой смфны и о времени, когда она совершилась. Предпо- 
лагать её поздней нельзя; типъ Алеши, какъ онъ теперь и, в$- 
роятно, задолго передъ тфмъ, сложился въ пфсенномъ эпосф, не 
ладился-бы вЪ одной и той-же роли съ Ильей. Я предполагаю 
что и былина о Тугарин$ съ Алешей и пфсни объ Идолищф — 
продукты разложен!я болБе древняго сказанйя, на составъ кото- 
раго можетъ отчасти указать «Сказан!е о мевскихъ богатыряхъ, 
какъ ходили во Царьградъ». 

Разбирая былины объ Идолищ и о Голяхъ кабацкихъ 1), 
Фабула, которыхъ является пр1уроченной то къ Клеву, то къ Царь- 
граду, я замфтилъ, что въ ихъ прототип Клевъ и Царьградъ 
уже имфли мЪсто: Илья Фздиль у Царьграда, когда Клевомъ 
одол$ло Идолище; отслуживъ царю Константину, Илья снова 
Фдетъ въ Юевъ. Эта двойственность мфста, дёйствя и вызвала, 
вфроятно, `смфшеше эпизодовъ (Идолище, Голи Кабацке), перво- 
начально пр1уроченныхъ нь Кеву или Царьграду, а нынЪ раз- 
сказывающихся безразлично о томъ и другомъ ?). Былина № 232 
ГильФ. распредфляетъ ихъ такимъ образомъ, что сцева съ Го- 
лями, вызвавшая неудовольствие Ильи на князя и его удалеше, 
помфщена въ КЛевЪ, а бой съ Идолищемъ въ Царьград$. «Было-ли 
такое именно распредфлене эпизодовъ первоначальнымъ — на это 
едва-ли возможно отвфтить положительно» 3). Въ настоящее время 


1) Сл. Южно-русскя былины Г, стр. 53 слЖд. 
2) 1. стр. 58. 
3) 1. стр. 59. 


'Чр-афаионньрле% 
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я скловенъ видфть въ Гильх. № 232 древнЪйш!й видъ дошед- 
шихъ до насъ пфсенъ объ Идолищф, за которыми поднимается 
болБе древнй типъ пфени — въ Оказаншт о хождени русскихъ 
богатырей въ Царьградъ. 

Сказане это дошло до насъ въ двухъ спискахъ: ХУП (Бар- 
сова) и ХУШ вфка (Буслаева)?, сохранившихъ въ неодинаковой 
мЪр$ складъ былеваго стиха, но несомннно восходящихъ къ од- 
ному и тому-же пфсенному тексту, такъ что, пользуясь тёмъ 
и другимъ, можно приблизительно возстановить схему подлинника. 
Барсовскому списку принадлежитъ преимущество языка, боле 
древняго и народнаго, за то встр$чаются пропуски и дублеты, 
не объяснимые эпическимъ повторенемъ. Такъ въ самомъ начал 
Бареовскй текстъ представляетъ несомнфиный пропускъ обыч- 
наго зап$ва: описан!я княжескаго пира: 


Во столномъ славнемъ граде Киеве 
Говорить князь Владимеръ Всеславичъь Кевской. 


Въ спискф Буслаева: 


В столномь было радь Юевь, 

У великато князя Владимпра, 

Было ппрованье почестное 

На мног!1я князи и бояря 

И на сплныя могучия богатырн. 

И какь пошелъ пиръ новоселной, 

И зловорить князь Владимирь Кевски, 


говоритъ, что царь Константинъ посылаетъь на ЕКЛевъ своихъ 
богатырей; такъ пусть руссюе богатыри стоятъ накр$ико, бе- 
регутъ городъ. 

И заслышали руския богатыри таково слово. 


П пошли они изъ за стола не докушамши, 
Бьютъ челомъ они великому князю Владимиру Юевскому. 


1) Богатырское слово въ спискЪ начала ХУП в$ка, откр. Е. В. Барсо- 
вымъ, въ призожени къ ХГ т. Записокъ Имп. Акад. Наукъ, №5 
2) Пам. старинн. русск. литературы, П, стр. 311—5. 
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Слёдуютъ имена богатырей; они говорятъ князю: 


Государь ты, великой князь Владимиръ №евской! 

Не извадились мы, государь, дома сидЪть, 

Извадились мы, государь, сами Фздить но полю по чистому, 
Побивать люди мног!я. 

Отпусти насъ, государь, во поле чистое, 

Мы тебф принесемъ вЪсть правую 

И языки приведемъ мномя. 


За отказомъ Владим!ра «закручинились» богатыри, идутъ къ своймъ 
конямъ, снаряжаются и $дутъ прямо къ Царьграду. 


Такъ въ Буслаевскомъ текстф. Въ Барсовскомъ списк$ 
послфдовательность несомнфнно спутана, перечень богатырей 
попалъ не въ свое м$сто; оттуда — повтореня. Когда Владимръ 
велитъ богатырямъ беречь Кевъ и не разъБзжаться, 


12 Бьють челомъ !) семь богатырей: 

Государь князь Владимеръ киевской Всеслаевичъ, 
Отпусти нась въ чистое поле, 

Мз тебъ, зюосударю, прямыя въсти отвъдаемь 
И приведемь тебъ, зосударю, языка добрало, 
Теб%, государю, славу великую учинимъ, 

И себя, государь, въ честь введемъ, 

И всему твоему государству похвалу великую учинимъ, 
Й мномя орды острастимъ. 

А взговорятъ богатыри таково слово: 

Государь князь Владимеръ Кевской! 
’Сторожемь мы въ земль не извадили жить, 

Не доведетца намъ сторожами слыть! 


СлБдуютъ: «Имена богатыремъ» и затёмъ повтореше т$хъ-же 
богатырскихъ рфчей: 


39 Не извадились мы сторожемь стеречи, 
Только мы извадились въ чистомъ поле фздити, 
Побивать полки татарсве. 


\) Въ текстЪ вмфсто «челомъ» — «въ столЪ». Сл. стихъ 56: Ударя челомъ. 
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Отпусти насъ, зосударь, въ чистое поле, 
Мы тебъ, зосударю, прямые въсти отвъдаемь, 
Или зтобъ приведемь языка добрало. 


Когда и теперь Владимфъ ихъ не отпускаетъ, они сбираются 
ВЪ ОТЪЬЗДЪ. 


Сообщаю имена богатырей въ порядк Барсовскаго текста; 
ихъ семеро \): 
Илья Муромецъ — Бусл. тоже 
Добрыня Никитиничь — — — 
Дворянинъ Залфшанинь —  — — 
Олеша Поповичъ = 


..Щата Елизыничь — Бусл. богатырь Глапитъ 
Суханъ Доментьяновичь — Бусл. Суханъ Домантьевичъ 
Бфлая Палица — Бусл. дворянинъ Б%лая Палица. 


Барсовсюй текстъ прибавляетъ характеристики: къ дворянину 
ЗалЪшанину: 28 «Серая свита, злаченые пугвицы»; къ БЪлой 
Палиц$: 
33 «Краснымъ золотомъ украшена, 
Четьимъ жемчюгомъ унизана, 
Посреде тоей палицы камень, 
Самоцв$тный пламень. 


Богатыри дуть къ Царьграду; не дофзжая двфнадцати поприщь 
(Бусл. верстъ) до города, за Смугрой р$кой, встр$чаютъ двЪ- 
надцать каликъ (въ Барс. спискЪ, несомнфнно, по обмолвкф, они 
названы цареградскими богатырями), у нихъ атаманомъ Никита, 


1) Число Владимировыхъ богатырей колеблется между 30, 12 и7 (сл. Южно- 
русск. былины Г, стр. 80); въ нашемъ Сказан1и Илья говоритъ, что въ К1евЪ 
32 богатыря. Возможенъ-ли вопросъ о большей, сравнительно, древности того 
или другого показаня — я не знаю. Семь и дв$надцать одинаково при- 
надлежатъ къ символическимъ числамъ; у Карла В. по Свапзопз 4е резфез 
обыкновенно 12 паладиновъ; въ греч. сказкф изъ Милоса (МеоеХАиуха Ауа- 
ЛЕхлта Т, стр. 29 слд. №6: ‘Н Вас/ивва хо! 6 Аралеив) Зшбехаба Фолкуется 
какъ: 0: Васко! обыВоолоь, 0 чокой; «9 Вас маса ЕДЕ сошдабореуи Ат тЙ 
Зыбеххва» ит. п.; въ Аи б16 лоб АхиЛевс, е4. Уакпег, у Ахилла двЪнадцать 
дружинниковъ: 1о\‹ бобеха ёхрахисеу тодс ИЗеХеу хо Италоу, у. 257 и равзив. 
Такимъ образомъ видфть въ «двфнадцати» нёчто спешально германское — 
нЪфть никакого основаня. Сл. \Уа142, Оешвсье Уег{аззиповоевсысМе, 1, 
стр. 497—510: Оефег @1е 2мбНга 1 Ъе! деп бегталеп. 
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родомъ Карачевець (Барс. Никита Ивановичъ, родомъ Караче- 
вецъ); они ходили въ Царьградъ вфстей искать: сбираются-ли 
тамошн!е богатыри въ КЛевъ; и вЪфсти эти оказались т$-же: 
похваляются богатыри взять Клевъь на щиты, полонить князя 
со княгиней, «А удалыхъ богатырей, станныхъ людей подъ мечь 
всфхъ приклонити, А злато и сребро искатить телгами» (Барс.).— 
Алеша Поповичъ предлагаетъ каликамъ помфняться СЪ ними 
одеждой, но т$ соглашаются на то лишь по просьбЪ Ильи. — Оста- 
вивъ на СмугрЪ рфкБ своихъ коней и досп$хи, въ каличьемъ 
платьф, съ палицами, спрятанными подъ полами гуни, богатыри 
идутъ къ Царьграду, 
151 Да говорятъ межъ собою пословицу: 

«Бога ради, богатыри, 

Будьте къ татарскимъ речемъ стерпивы». 

Говоритъ дворянинъ Залфшанинъ: 

«Всехъ у насъ пуще Олеша ПоповичЪъ, 

Что онъ де пьянъ или не пьянъ, 


Пзо всЪхь насъ охочь бранптися: 
Тотъ у насъ богатырь кручиноватъ». 


(въ Бусл. списк$ это мфето, очевидно, непонято: «Ёо у нас, 
братиы, зоворить 1юраздз языкомз татарскимь?». Отвфчаетъ 
дворянинъ Зал$шанинъ, и отвЪтъ почти тотъ-же). 
Калики-богатыри приходятъ на царсюй дворъ просить мило- 
стыни, когда тамъ идетъ пиръ, за которымъ сидятъ цареюе 
богатыри, въ числ$ ихъ: Идоль Скоропфевичъ (Бусл. Скоропитъ) 
и Тугаринъ ЗмФевичъ. Константинъ велить Тугарину позвать 
каликъ въ палату и начинаетъ ихъ разспрашивать — откуда они. 
Противъ царя сидфль Идоль Скоропфевичъ; его внфшность 
изображаетъ лишь барсовское сказане: 
181 А ростомъ добре не по обычею: 
Межъ очима у него стрФла ладится, 
Межъ плечми у него болшая сажень, 
Очи у него, какъ чаши, 


А голова у него, вакъ пивной котель, 
Посмотрить на него — устрашиться. 
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Идолъ велить Константину спросить у каликъ вЪетей о вев- 
скихъ богатыряхъ, «каковы они ростомъ, прытоестью» (Баре.), 
и за т6мъ спрашиваетъ самъ (у Бусл. Константинъ): 


199 Есть-ли у васъ славной богатырь Илья Муромецъ? 
Каковъ онъ рожаемъ 
И ваковъ великъ ростомъ? 


Илья отвЁчаетъ: 205 И ты, Государь смотри.... на меня; 
у Буел.: 


И зговоритъ, стоячи, Илья Муромецъ: 

«Ростомъ только съ меня и рожею походитъ на меня». 

И зговоритъ тутъ сидючи Идолище великое насмфхаючись: 
«Аще-ли правда, что онъ таковъ Илья Муромецъ, 

И я его посажу на лодонь и другою раздавлю». 


Этой похвальбы н$фтъ у Барсова, у котораго, наоборотъ, мы 
встр$тили описан1е гигантскихъ разм$ровъ Идолища. Оба, текста 
восполняютъ другъ друга. 


Идолище говорить царю: пусть не мёшкаетъ отпустить ихъ 
къ Кеву, гдВ они обфщаютъ учинить «сфчу великую». Не полю- 
бились эти слова Алеш®, и онъ грозить Идолишу, что если 
прЕБдетъ въ ЕКЛевъ, не узнаетъ дороги назадъ, и не бывать ему 
живу. Тотъ разгиФвался. 


235 Говоритъ дворянинъ ЗалфшанинЪъ: 
«Съ твоего, государь, меду опился». 
Говоритъ дворянинъ Зал$шанинъ 1) Олешф Поповичю: 
«Уйми свое сердце богатырское, 
Не мошно намъ тебя нажюрить, ни наговорить. 
240 Говорить Олеша Поповичъ: 
«А онъ нашихъ богатырей ни во что ставитъ, 
П великаго князя хулитъь 
И Иль посмЪхаетца.» 
И Идолъ на него розкручинился. 


1 У Бусл.: Товарищи. 
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Говоритъ дворянинъ Зал шанинъ: 
«Изъ ума, государь, онъ выпиваетца» 


(Барс.; у Бусл. нфтъ Барс. ст. 240—246; они могли предета- 
ВИТЬСЯ ЛИШНИМИ). 


247 Говоритъ Идолъ богатырь (у Бусл. Константинъ) 
«Скажите калики про кФевскихъ богатырей 
И каковы у нихъ лошади удалыя?» 
250 И съ нимъ говоритъ дворянинъ Зал шанинъ: 
«По вся дни, государь, в$даемъ 
И лошади богатырсв1е знаемъ». 
Говорить Идолъ-богатырь: 
«Царь государь, вольно человфкъ после розспрошать, 
255 Вели, государь, показать имъ свои лошадн царсвя.» 
Царь велфлъ вывести свои лошади царевля. 
Говорятъ калики перехозя: 
«Лутче тзхъ шкапъ въ ВЪеве и простые лошади, 
А на богатыреве лошади пристрашно посмотрить». 
260 Говоритъ Идолъ богатырь: 
Вели, царь государь, показать имъ наши лошади богатыр- 
° сЕе» 
(у Бусл. н5тъ ст. 257—261: Идолъ-богатырь съ перваго раза 
проситъ царя показать каликамъ богатырскихъ коней). 
262 Царь велФль вывести лошади богатырсве: 
З.ю лошадь ведутъ Идола богатыря Скоропфевича 
на ‚Вт. чепяхь на зблотыхъ, 
„в.ю ведутъ лошадь молода Тугарина Зэ4евича 
на .ат. чепяхъ сребряныхъ; 
за тфми ведутъ сорока дву богатырей. (Барс.) 
Полюбились т$ кони каликамъ; дверянинъ Залфшанинъ говоритъ 
царю, что сверху (изъ палатъ) имъ нельзя разглядфть ихъ и оцф- 
нить; они спускаются внизъ, и здЪеь у нихъ является мысль — 
завладфть тфми конями. Калики овладфваютъ ими съ бою и «изъ 
града пофхали до Смугры р$ки» (Барс.; Бусл. «изъ града вонъ»). 
Роль Алеши Поповича въ слБдующей за тфмъ сценф неясна: 


306 Добрыхъ коней едпнъ у царя остался на дворЪ, 
И тотъ Алеш$ Поповпчю. 


Е 
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Воротился Алеша изшь во Царьгородъ, 
[А коня покинуль на Смууцт рькъ], 
310 Да говорить Алеша Поповичъ 
Царю Костянтину таково слово: 
«Потому мы, царь, у тебя лошади не всф емлемъ, 
Что хотимъ мы съ твоими богатыри 
Въ чистомъ поле свидетися, 
315 И ихъ прытость увидети, 
И будемъ мы опять съ твоими богатыри во Царфград%». 
И изговоря Олеша, 
ПоЪхали богатыри къ Смугр® р$ЕФ, 
Да кладутъ на себя досп®хи крёивя и т. д. (Барс.) 


Иначе у Бусл.: богатыри 


(И) сли на добрые кони и пофхали из града вонъ. 

Одинъ остался тутъ младъ Алеша Поповичъ, 

А самъ говоритъ царю таково слово: 

«Потому есть позхали изъ града вонъ, 

Что оставили мы своижь коней бомитырскихь у Смуры роки, 
А хотимъ мы съ тобою и съ твоими богатыри перевздаться». 
И ударя челомъ царю и пофхалъ прочь 

До своихъ товарищовъ, 


Сравнении ст. 309 Барс. съ соотв$тствующимъ стихомъ Бусл. ука- 
зываетъ, что первый попалъ не въ свое м$сто и стоитъ вн$ связи. 
Положене, можетъ быть, такое: богатыри разобрали коней, одинъ 
остался, которымъ завладеть Алеша; передъ тфмъ онъ говоритъ 
царю, что руссвше богатыри завладЪли конями, потому что оста- 
вили своихъ на, Смугр$, и не вс$хъь забрали (Барс. 312: не всЪ 
емлемъ?), чтобы было на чемъ выфхать противъ нихъ цареград- 
скимъ богатырямъ. — Они дЪФйствительно пускаются въ погоню 
за похитителями: Бусл. поюнею великою; Барс.: съ великою 
позаною силою; можетъ быть, по ошибкЪ, но въ уровень съ м1ро- 
созерцанемъ писца или сказителя Барс., очевидно уже ставшаго 
на почву современныхъ намъ былинъ и безъ оглядки вводившаго 
въ цареградское сказаше орды и полки татарсте. — Еще разъ 
выступаетъ на, сцену Алеша Поповичъ, въ двухъ стихахъ Бусл. 
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(Постойте, братцы, малешенько, — Дайте мнЪ съ ними перев?- 
даться и поперетися), пространнфе у Баре. : 


325 Говорить Олеша Поповичъ: 
«Государи мои товарыщи! 
Потерните малехонько, ' 
Дайте мнф поправить 
Свое сердце богатырское. 
Богатырское сердце пе стерпчиво, 
Хочеть п поел$днюю орду побити, похвалу досифти». 
Свпиенулъ, крикнулъ богатырскимъ голосомъ: 
«Потерпите малехонько, 
Дайте мнЪ теперво 
Съ нимп одному поправиться: 
Хочю себ похвалу досп$ти 
Чтобъ увидфлъ царь Костянтинъ, 
П дошла-бъ наша похвала 
До князя Владимера». 


Изъ дальнфйшаго не видно, чтобъ желане Алеши осуществи- 
лось въ пфенф, потому что имя его болфе не встр$чается. — 
Сл5дуетъ описаше боя: свиснули, крикнули русеке богатыри 
богатырскимъ голосомъ, 


344 Отъ свисту и отъ крику 

ЛЪеъ росьзетплаетца, 

Трава постплаетца, 

Добрые конп на окарашки падаютъ, 

Худыя кони и живы не бывали. 

Не птички соловьи въ дубровЪ просвистали, 
350 Свиснули, гаркнули руссыя богатыри 

Плья Муромецъ съ товарыщи. 


(Сл. выше, Барс. ст. 299—300, въ эпизод о расхищени ко- 
ней: Не птички соловьи рано въ дубров$ просвистали, Свиснули, 
гаркнули богатыри богатырскимъ голосомъ). 


352 Говоритъ цареградцкой богатырь Идолъ Скоропзевичъ: 
«Государи моп товарыщп, 


2.> 97 
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Сердце ся у меня ужаснуло, трепещетея, 
И голова вкругъ обходитъ, 
И очима не мощно на свЪтъ глядЪть 


(сл. выше, стр. 320, въ былин о боф Ильи съ сыномъ, слова 
Соловника: А нуньчу у меня топерь у молодца — РЁчистъ языкъ 
топерь м$шается, — Мозги въ головы потрясаются, — А. со яс- 
ныхъ очей еще видъ теряется). Пугается и Тугаринъ: «храбрость 
наша, — преложися на тихость», говоритъ онъ (сл. въ сербской 
Александр: «жалость моя на, радость прфврати се»). Вс цафе- 
градске богатыри перебиты, кромЪ Идола и Тугарина, которыхъ 
Илья съ товарищи привели къ царю; $здимъ мы безъ государева 
вфдома, говорятъ они, 


400 А похвалу есми видфли твоихъ богатырей: 
Похвала мужю — великая пагуба! 


Цареградеюе витязи поплатились за свою похвальбу, какъ рус- 
све въ былинЪ$ о гибели богатырей, ибо 


всегда гнило слово похвальное, 
Похвала живетъ человЪку пагуба 
(Повесть о Гор% и Злочаетщ). 


Идоломъ Скоропитомъ или Скоропфевичемъ богатыри бьютъ 
челомъ царю Константину, а Тугарина везутъ въ Юевъ, чтобы 
было съ чмъ ко князю Владимру явиться; но по просьбЪ Туга- 
риновой матери, которую поддерживаетъ царица Елена, отпу- 
скаютъ его впослФдстви въ Царьградъ съ тфмъ, чтобъ «имъ 
на Русь не бывать вфкъ по вфку» (Баре.). Такую острастку 
задали имъ русске богатыри, что когда Владимръ спраши- 
ваетъ Тугарина о «вфстяхъ» («что у васъ вЪсти въ ЦарфградЪ?» 
Бусл.), онъ отвфчаеть: что меня, государь, о вфстяхъ спраши- 
ваешь? 


476 «У тебя, государя, вотчины не во всфхъ-ли ордахъ? 
А богатырей твопхъ удалфе нЪтъ 
И во всфхъ земляхъ» (Барс.). 
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Таково содержане Сказаня, за которымъ необходимо пред- 
положить существоване древней пфсенной былины, случайно не 
сохранившейся въ современныхъ пересказахъ, на, сколько позво- 
лено судить по ея отсутств!ю въ нашихъ обильныхъ повторенями 
сборникахъ. Что такая былина и въ такомъ именно видЪ дЪйстви- 
тельно пфлась, я позволяю себф заключить изъ пфсни объ Иван$ 
Гостиномъ сынф, Кир. Ш, № 3, стр. 4 сл6д., ст. 19—21, 
38—41, гдЪ въ числ трехъ «похваленыхъ» жеребцовъ Влади- 
мтра красуется и Тугариновъ. Мы встрфтили его въ Сказани, 
онъ особо упомянутъ по поводу коней, полоненныхъ въ ЦарьградЪ 
русскими богатырями. И вотъ у Владим!ра | 


Да трет жеребець полоненъ воронко, 

Да который полоненъ во Большой Ордф, 

Полонилъ Илья Муромецъ сынъ Ивановичь 

Какъ у молода Тугарина ЗмФевича. 
Орда или даже Золотая Орда (ст. 134) вм. Царьграда не вызо- 
ветъ никакихъ сомнфнИй. 

Если обобщить содержаше Сказавя, то оно представится 
слБдующимъ: руссюе богатыри побиваютъ въ Царьград$ непр/я- 
тельскихъ богатырей, похвалявшихся обнасильничать Клевъ. 
Этотъ типь подлежалъ дальнфйшему развитю: угроза приво- 
дилась въ исполнеше. Въ былин ГильФх. № 207 (Калика-бога- 
тырь) несмЁтная вражеская сила уже стоить на Почай-рЪкф, 


Хочуть №евь градъ да головней катить и т. д. 


Калика-богатырь сообщаетъ о томъ въ Клев$ Алешф, Добрын® 
и Ильф, и -всБ вм$стф, побивъ силу нев$рную, отдаютъ честь 
Владимфу: «Мы прибили силу всю невфрную». Сюда-же относится 
и Вир. Г, № 3, стр. 56—58: Тугаринъ иодошелз подъ Клевъ, 


Ильи нфтъ, вм$ето него вфдается съ врагомъ его жена: новый. 


типъ, можеть быть, навфянный женою Ставра, какъ у Гильх. 
№ 16 стр. 113—115 Илья является въ роли посл6дняго (жена: 
Офимья Олександровна). Начало былины напоминаеть запфвъ 
Сказаня: Владимръ говоритъ князьямъ-боярамъ: 


ь т 
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Князья-ббяря вы мои в%рныя! 

А и головы у васъ разумныя! 

Изберите вы молодца изъ-промежь-себя, 

А я дамъ ему рать мою сильную; › 

А кто съ нимъ пойдетъ, тотъ съ нимъ пойдетъ, 
А кто съ нимь нейдеть, тоть останется 
Березчи князя со княшнею. 


(Сл. Сказаше Баре.: «И вы-бь нынеча никуды не роззьжалися— 
Беремли-бы естя рада Киева,.... Приюже вамз моея вотчины 
побёречи). Князья-бояря посылаютъ гонца за Ильей: 


Сп$хомъ сизши, рать въ поле веди 
На того-ли ворога на Загорсково, 
На Тугарина на БЪФлевича. 


Ильи въ то время «дома не лучилося», его жена Савишна одф- 
валась въ платье богатырское, пофхала къ Кеву, гдф вс при- 
няли её за Илью по богатырскому скоку и свисту: «Пошла-де 
рать съ Ильей Муромцемъ, — А Тугарину-де съ нимт не сдобро- 
вать», говорятъ Владим1ру князья-бояре. И дЪйствительно: 
Тугаринъ убфжаль «въ свои улусы Загорскюя», а Илья такъ 
и не узнать, «кто за него бился съ Тугаринымъ». › 
Можно-было пойти еще и дал$е въ изм$нен!и былиннаго типа: 
представимъ себЪ, что обнасильниченье — совершилось, что Идолъ 
и Тугаринъ сидятъ за столомъ — не Константина, а Владим!ра. 
Тогда русскимъ богатырямъ придется спасать Клевъ оть Идолища 
или Тугарина; богатыри были въ отлучкВ (здесь являлся самъ 
собою мотивъ непризнан!я, оскорблен!я, недовольства: мотивы, 
отчасти данные уже въ Сказан!и), когда нашелъ врагъ, и возвра- 
щаются на подвигъ — при т5хъ-же обстоятельствахъ, при кото- 
рыхъ совершается въ Сказанш походъ семи богатырей въ Царь- 
градъ. — Наконецъ и Идолъ и Тугаринъ за, столомъ Константина, 
были поняты какъ насильники, и пофздка кевскихъ богатырей 
сама-собою обращалось въ спасительную — для Царьграда. Та- 
кимъ образомъ Сказаше разлагалось — на былины объ Идолищф, 
съ протагонистомь Ильей и двоякимъ пр!урочешемъ въ КевЪ 
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или Царьградф, и на пфень о Тугарин, въ которой роль Алеши 
была отчасти предуставлена его появлешемъ въ Сказанш. Эта 
роль даетъь вмфстВ съ тБмъ указаше на его древний типъ въ пер- 
вичномъ составЪ русскаго эпоса: его хвастовство и задоръ еще 
не были банальными, когда, его заставляли вфдаться съ Тугари- 
нымъ, а русск1я лфтописи, не помнящая Ильи, запомнили его имя, 
да Добрынино, въ числЪ «семидесяти храбровтъ». 


Предложенная мною родословная былинъ основана на убфж- 
дени, что Сказаше о семи богатыряхъ сохранило боле древнюю 
Форму пфени, чфмъ та, какая представляется позднфе записан- 
ными ея пересказами. При обратномъ предположении, т. е. исходя 
изъ послфднихъ, локализованныхъ то въ КлевЪ, то въ ЦарьградЪ, 
трудно представить себф, какъ могъ сложиться и планъ Сказа- 
ня, и проникающая его идея; взявъ его за точку отправлевя, 
мы поймемъ и распадене плана, и принижеше идеи въ былинахъ, 
разложившихъ древнюю цфльность и огрубившихъ мотивы. Именно 
поздняго сказителя долженъ былъ особенно привлечь эпизодъ 
съ Голями, возбудивший недовольство Ильи; въ Сказави бога- 
тыри недовольны тфмъ, что Владимиръ обрекаетъ ихъ быть 
стражами земли, тогда какъ они «извадились въ чистомъ поль 
Фздити», честь добывать себф и князю. Такому пфвцу долженъ 
былъ прийтись по сердцу — бой русскаго богатыря съ вражьимъ, 
и онъ развилъ его въ обычной манерф. Въ этомъ отношеня 
сопоставлеше Сказан!я съ былинами поучительно: образъ Идола 
онф распространили новыми, вульгарными чертами; Тугаринъ 
ЗмЪФевичъ обратился въ нфчто Фантастическое: онъ летаетъ на 
бумажныхъ крыльяхъ, пышетъ огнемъ. Въ Сказани еще н$ёть 
ничего подобнаго: и Идолъ и Тугаринъ просто богатыри, зм$е- 
вичи, драконтопулы среднегреческаго эпоса, какъ я указалъ при 
‘другомъ случа% '). — Я не отрицаю, что извфствый шаржъ, 


1) ВЪстникъ Европы, 1875, Апр$ль: Отрывки визант!йскаго эпоса въ рус- 
скомъ. Поэма о Дигенис$, стр. 774. Выраженное тамъ мн$н!е, что Тугаринъ 
не имя собственное, я не считаю болЪе своимъ. 
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доля чудеснаго, часто бываютъ присущи народному представленю 
врага. Онъ страшенъ — и потому его сила «нездфшняя», темная; 
«шелудивый» Бонякъ — вфдунъ, перекликающийся съ волками; 
Тугаринъ могъ представиться въ образф греческаго или румын- 
скаго драка, нашего сказочнаго змфя, въ которомъ неуловимо 
сплелись очертан!я богатыря и чудовищнаго звфря. 

Подъ Тугаринымъ нашихъ былинъ разумфють обыкновенно 
половецкаго хана Тугоркана (Тугортъканъ, Тугортьканъ, Тугто- 
роканъ, Торканъ, Туртканъ; виз. Тоуортах, То’уорт@). Если такъ, 
то и въ ИдолБ Скоропфевич$, его эпическомъ дублет, сохрани- 
лись, быть можетъ, черты какого-нибудь реальнаго, историче- 
скаго лица, памятнаго народному преданю. Я указываю на Бо- 
няка, имя котораго связывается съ Тугоркановымъ и въ русскихъ, 
и въ византйскихъ лЬтописныхъ воспоминан1яхъ. Въ 1091 году 
Алексфй Комнинъ, занятый борьбою съ Печен$гами, обратился 
за помощью въ половецюе улусы; когда онъ стоялъ въ укрЪп- 
ленномъ лагер$ при ЭносЪ въ виду враговъ, явилась 40-тысяч- 
ная половецкая орда подъ начальствомъ Тугоркана и Боняка 
(Мамах). Союзники были подозрительны: можно было ожидать, 
что прИйдя на помощь византйдамъ, они стакнутся съ Печен$- 
гами — и вотъ императоръ пытается склонить ихъ на свою сто- 
рону: приглашаетъ къ себЪ ихъ вождей, роскошно угощаетъ ихъ 
за, трапезой, расточаетъ подарки (Аппа Сошп. А1Тех. УШ, 4: 
бо тому побтебау айтох пароле Зуи то Офотомь Етётайе” 
ха 6)5 00У Еду ИЭЕУТи$ дети Таба О офооутоолЕУо$ отоу$ кой 
памтошу бооЕбу 9бщосис, брхоу ой быт о9ус ЕЁ отб Ито, уто- 
тлЕОФУ то 175 `уФимс ЕбЕбижетитоу). Печенфги были разбиты. — 
Позже мы видимъ того-же Тугоркана противникомъ Византии. 
Въ Херсон жилъ-въ заточении претендентъ на греческий престолъ, 
выдававиий себя за сына императора Д1огена: Девгеневичъ 
нашихъ лЁтописей. Половцы помогли ему бЪжать изъ плЪна; 
Половецюе князья, и съ ними Тугорканъ, вздумали возстановить 
его въ отцовскомъ наслфдьи. Новый походъ привелъ ихъ подъ 


стБны Адр!анополя, защищаемаго НикиФхоромъ Вренн!емъ; 
_ Сборнивъ И Отд. И, А. Н. 24 
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въ одной неудачной вылазкВ молодой греческй витязь наскакалъ 
на Тугоркана и уже занесъ надъ нимъ ударъ, но едва не погибъ 
отъ руки Половцевъ, окружавшихъ хана. 

Подъ 1094 годомъ наша л$топись говоритъ: «сотвори миръ 
Святополкъ съ Половци и поя с0б$ жену дщерь Тугорканю». 
Въ 1096 году «воева Куря съ Половци у Переяславля и`Устье 
пожже, мфсяца мая 24 день.... Сегоже мФсяца приде Тугоркавъ, 
тесть Святополчь, къ Переяславлю, мЪ$сяца мая 30.... и сд$я 
Господь въ тъ день спасенье велико: м$сяца иумя въ 19 день 
побфжени быша иноплеменници, и князя ихъ убиша Тугоркана, 
и.сына его и ини князи; мнози врази наши ту падоша; на 
заутрье же налфзоша Тугоркана мертва, и взя и Святополкъ, 
акы ‘тестя и врага, и привезше и къ Кыеву, погребоша и на 
БерестовЪмь . ... Ивь 20 того-же м$сяца, въ пятокъ, приде 
второе Бонякъ безбожный, шелудавый, отай, хыщникъ, къ Кыеву 
внезапу, и мало въ градъ не въёхаша Половци, и зажгоша, 
болонье около града, и възвратишася на манастырь, и въжгоша, 
Стевановъ манастырь и деревнфй Германечь. И придоша на ма- 
- настырь Печерскый.... и кликнуша около манастыря, и поста- 
виша стяга, два предъ враты манастырьскыми .... Безбожные же 
сынове Измаилеви высфкоша врата манастырю и поидоша по 
кельямъ, высфкающе двери, и изношаху, аще что обр$таху 
въ кельи; посемь въжгоша домъ св. Владычиц нашея Богоро- 
дица, и придоша къ церкви, и зажгоша двери, яже къ угу 
устробнии, и вторыя, иже къ сфверу, и вя5зше въ притворъ 
у гроба Оеодосыва, емлюще иконы, зажигаху двери и укаряху 
Бога и законъ нашь». Всё это — по гр$хамъ нашимъ, размышляетъ 
тВтописець, припоминая по поводу безбожныхьъ Измаильтянъ- 
Половцевъ, исшедшихъ «отъ пустына Етривьскыя» — сказане 
© нечистыхъ народахъ, заклепанныхъ Александромъ Великимъ 
въ гор$ и имфющихъ явиться оттуда — въ концф в$ка. 

ЛЪтописныя сказан!я о Тугоркан$ и БонякВ даютъ намъ — 
не канву нашихъ былинъ о Тугарин и Идолищф, а развЪ ма- 
терьялъ, вошедший въ ихъ оригиналъ, близкй къ Сказан!ю, хотя 
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съ нимъ и не тождественный. Тф-же двойственныя отношешя 
къ Кеву и Византши, тамъ и здфсь; Половеце ханы за столомъ 
АлексБя Комнина напоминаютъ Тугарина и Идолище на пиру— 
Константина или Владимра; къ древней репутаци Половца- 
сыроядца восходитъ, быть можетъ, невфроятная прожорливость 
Идолища. Я не стану сближаль схватку греческаго витязя 
и Тугоркана подъ ст$нами Адр1анополя съ поединкомъ Алёши 
и Тугарина, но родственныя отношеня Святослава къ Тугоркану, 
«тестю и врагу», могли лечь въ основанйе отношенй Тугарина 
къ Владимиру — и Апраксйи. 

Возстановить изъ сообщенныхъ историческихъ данныхъ 
очертан!я нашихъ былинъ, очевидно, не мыслимо, но между 
т5ми и другими могло находиться утраченное звфно древняго 
пфсеннаго предан!я, въ которомъ Половцы играли роль, переятую 
впослфдетви Татарами, и исторический Фонъ выступалъ яснфе. 
‚ Въ пфеняхъ и предан1яхъ народовъ, испытавшихъ иго Половцевъ, 
они не могли пройти безелБдно. Ими интересовались; та редакщя 
греческой Александр, которая легла въ основу сербской, ввела, 
Кумановъ- Половцевъ вм$сто Скиеовъ Псевдокалисеена, С и даже 
дала; имъ въ цари какого-то Алтамыша; въ славяно-русскихъ 
Вопросахъ и Отв$тахъ, въ ряду символическихъ обозначенй 
народовъ, явилось новое: «Куманинъ пардосъ есть», и авторъ 
Слова о Полку Игорев$ запомниль этотъ эпитетъ («пардуже 
гнфздо»), хотя ему знакомы и друте, болЪе народные: онъ гово- 
ритъ о «поганыхъ», «жел6зныхъ, великыхъ» полкахъ Половец- 
кихъ; Половцы у него «д$ти бЪсови», Половчинъ — «чръный во- 
ронъ». Какъ-бы вфяше степной поэзи прошло надъ нфкоторыми 
эпизодами Слова; въ той народной сред$, которую оно предпо- 
лагаетъ, это взяше должно было ощущаться сильнфе. Къ тому 
вело долгое общене народовъ, не только враждебное, но и мир- 
ное: руссве умыкаютъ «красныя дфвкы Половецкыя (Сл. о П. И.) 
п сами заживаются въ улусахъ кочевниковъ; князья всту- 
паютъ въ бракъ съ половецкими княжнами; когда Игорь 


убЪжаль изъ плфна, Гзакъ говорить Кончаку: «Аже соколь 
`24* 
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(Игорь) къ гнфзду летить, соколича (Игорева сына Владимира) 
ростреляевф своими злачеными стр$лами. Рече Кончакъ ко ГзФ: 
Аже соколъ къ гнфзду лётить, а вЪ соколца опутаев$ краеною 
дфвицею» (Сл. о П. И.). — Новая связь явилась, когда 
Христанство стало проникать и къ Половцамъ; укажу лишь на 
легенду о «плнномъ Половчинв». -— При такомъ сближени 
народностей легко предположить, что у насъ не только пли 
пфсни о Половцахъ, но и вторили пфенямъ Половецкимъ. Оче- 
видно, первыя имфются въ виду въ томъ эпизод$ Слова о Полку 
Игорев$, гдЪ готекя дЪвы поютъ на берегу синяго моря про 
«время Бусово, лелБютъ месть Шаруканю»; отрывокъ половец- 
кихъ пфсенъ или преданй, еще отзывающихся ароматомъ степи, 
сохранился въ нашей лтописи подъ 1201 годомъ. Разсказы- 
вается, будто-бы Владим!ръ Мономахъ губилъ Половцевъ, загнавъ 
«Отрока во Обезы за #Кел6зныя врата, Сърчанови же оставшю 
у Дону, рыбою ожившю(?).... По смерти же Володимер$ оставъшю 
у Сырьчана единомоу гудьцю-же, Ореви, посла и во Обезы, 
река: Володимеръ умерлъ есть, а воротися, брате, пойди въ землю 
свою; молви же ему моя словеса, пой-же ему пфени Половецкя; 
оже ти невосхочеть, дай ему поухати зелья, именемъ евшанъ.— 
Оному же не восхотЪвшю обратитися ни послушали, и дасть ему 
зелье; оному же обухавшю и восплакавшю, рече: Да луче есть 
на своей землф костью лечи, нели на чюжф$ славну быти. И приде 
въ свою землю; отъ него-же родившюся Концаку, иже снесе 
Сулу, пфшь ходя, кошель нося на плечеву». 

Старыя пфени о Половцахъ потеряны, но многя изъ нихъ 
могли сохраниться отдфльными мотивами въ нашихъ былинахъ, 
подъ прикрытемъ новыхъ именъ. Изъ подъ Татаръ намъ трудно 
разглядфть Половцевъ. О Тугаринф мы уже сказали; въ были- 
нахъ о СаулБ ЛеванидовичВ (сл. выше, гл. ПТ, стр. 28) онъ 
Ъдетъ, по одному варьянту, «въ дальну орду, въ Половецку землю», 
(замфненную въ другой п$ен$ парствами: Латинскамъ, Литвин- 
скимъ и Сорочинскимъ), гдЪ бьется съ Татарами; Татары 
въ былин$ о Суровцф-Суздальц$, давше намъ поводъ (сл. выше, 


< 
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гл. У, стр. 75) приблизительно датировать содержанше пени, 
можетъ быть, также заслонили собой Половцевъ, владЪвшихъ 
Сурожемъ до Татарскаго погрома. КЛевская легенда о Золотыхъ 
воротахъ, отразившаяся въ русскихъ ПЪСняхЪ о Михаил Игнатье- 
вич$ (сл. Южно-русскя былины, гл. Г) , говоритъ о Татарахъ, 
но нельзя поручиться, чтобъ они не наслоились на Половцевъ: 
припомнимъ кевскй эпизодъ о Боняк$, о разгром монастырей 
и дома «святыя Владычицы нашея Богородицы» — и лтописную 
похвальбу Бонякова сына Севенча, «дикаго Половцина»: «хощю 
сфчи въ Золотая ворота, якоже и отець мой» (Ипат. лт. подъ 
1151 г.). Царище Уланище, пораженный Михайломъ, можеть 
быть, еще половецюй отзвукъ: сл. Уа]ап1 = Куманы у Влпуз- 
Ьгоеск’а; одна половецкая орда называлась Уланами (Улашевичи 
нашей лфтописи?) и таково-же было имя ихъ хана. -— Замфтимъ, 
между прочимъ, что разафаг = богатырь встр$чается уже въ Ку- 
манскомъ словар? °). 
Памяти о разгромахъ, поб$дахъ и поражешяхъ по необходи- 
. мости обобщались въ народной Фантазш, прикрываясь посл$д- 
нимъ казовымъ именемъ, сохраняя нер$дко древнее пр!урочене, 
захватывая по пути посторонше мотивы, накопляя раздфленное 
временемъ, но сходное по образамъ и поэтической идеф. Такъ 
за эпической битвой въ Ронсевальскомъ ущельЪ чувствуется па- 
мять не объ одномъ только поражени 778 года; пфени о 60$ на 
Косовомъ пол покоятся на собымяхъ 1389—1457 годовъ. — 
Конструпровать эпосъ изълБтописныхъ свидфтельствъ, общую 
схему эпоса — изъ частнаго, хотя-бы громкаго событя, отм$- 
ченнаго хроникой, представляется, такимъ образомъ, премомъ 
неметодичнымъ; возможнымъ, хотя и труднымъ, лишь обратный 


у 


1) Къ былин, разсмотрфнной тамъ подъ № 2, стр. 14—19, сл$дуетъ 


прибавить Рыбн. Ш, № 22. 

2) Сойех Сишаюсиз р. 290 и 116. — Укажу кстати, что Антоновичъ 
и Драгомановъ, Истор. п$сни Малорусскаго народа Т, стр. 23 сл$д. усмат- 
риваютъ 7040вецке мотивы вт) пфенф о 60$ молодца съ «Турскимъ ца- 


ремъ». 
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путь. При подобныхъ условяхъ хронологическй разборъ нашихъ 
былинъ можетъ привести лишь къ приблизительнымъ выводамъ. 
Въ нашемъ случа они были-бы слфдующе: Сказанме о семи 
богатыряхъ восходитъ, въ своемъ прототипф, къ до-татарской 
эпохф, когда собирательнымъ центромъ русскаго эпоса былъ 
одинъ Владимръ; въ дошедшихъ до насъ спискахъ Сказан!я уже 
является татарская терминолог!я. Когда разразился погромъ 
ХШ вфка, получился новый, идеальный центръ для пфсеннаго 
творчества — или претворевя: древние враги были забыты, 
насильниками явились Калины и Батыги, противъ нихъ высту- 
паютъ теперь руссше богатыри, и старыя эпичесюя темы 
претворяются согласно съ новымъ поэтическимъ спросомъ. 
Былины объ Идолищф и Тугарин$ стоятъ по сю сторону 
татарскаго погрома и даютъ матерьялъ для новаго развития: 
однажды пр1уроченный къ Клеву, Тугаринъ изъ насильника дЪ- 
лается желаннымъ любовникомъ княгини, а на вопросъ, по чьимъ 
гр$хамъ Идолище обнасильничалъь Клевъ, стихъ о Сорока Кали- 
кахъ отвфчаль, что за блудные помыслы Апракси на Михайла 
Касьяновича. Эпосъ помнить частную связь, не историческую 


посл$довательность явленй, которую намъ приходится угады- 
вать. 


Ш. 


Можетъ быть, къ позднимъ явленшямъ эпоса принадлежитъ 
связь Тугарина съ Добрыней. 

Врагъ Добрыни, другъ Марины — змфй Горынычъ, названъ 
иногда Притугалищемъ (Кир. П, стр. 41, № 1), Притугальни- 
комъ (1. стр. 48, № 4), Пугаринымъ Гагариновымъ (Рыбн. П, 
№ 4), Тугаринымъ Змевичемъ (Гильх. №№ 227, 241, 267, 
288; Рыбн. Ш, № 19), Иваномъ Царевичемъ Туга-зм$евичемъ 
(Ъ. №17); онъ живетъ на Тугихъ-горахъ (Гиль. №№ 64, 59); 
въ двухъ былинахъ Гильф. №№ 122, 316 любовникъ Марины 
названъ Татариномъ, Одолищемъ поганыимъ, Горынищемъ 
поганыимъ; Идолищемъ. 
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Я полагаю, что отношеня Добрыни къ змёю и Марин® 
древнфе имени Тугарина — при Добрын%; другими словами, что 
бой съ змфемъ и шашни Марины уже сложились въ пфенЪ, когда 
кевская метаморфоза Тугарина, какъ насильника и любовника 
Апраксш, дала поводъ перенести его имя на сходныя положен1я, 
заставивъ Добрыню биться съ Притугалищемъ, а Марину мило- 
ваться съ Тугаринымъ. Къ такому заключеню приводитъ меня - 
одна группа Фактовъ, односторонности которыхъ я не скрою: 
они касаются лишь мотива боя съ зм$емъ. Дфло въ томъ, что 
рядомъ съ изв$стными пфснями о борьбф Добрыни съ ЗмЪемъ. 
Горынычемъ, являющимся иногда съ прозвищемъ Притугалища, 
стоятъ отрывки п$сенныхъ мотивовъ, указывающ!е, что былевой 
эпосъ зналъ о другомъ поединк$ Добрыни — съ Тугариномъ или 
Идолищемъ, и что этотъ бой онъ не см$шивалъ съ предъидущимъ. 
Что пфлось объ Алеш$, пфлось и о Добрын$; если дошедия 
до насъ былины разсказываютъ о бо$ Добрыни съ Тугаринымъ 
эпизодически, то потому, вЪфроятно, что въ пфен$ о посл$днемъ 
имя Алеша стояло прочнфе, а при Добрынф привыкли поминать 
имя Горынича. — Что до эпизода о Марин, то здЁсь предпо- 
лагаемое мною перенесен!е могло ограничиться — однимъ име- 
немъ Тугарина. 

Укажу на извфстные мн$ Факты. 

Левшинъ!') запомнилъ нфеколько стиховъ изъ былины о Доб- 
рын$: 

Издалеча, издалеча, во чистомъ полф, 


Какъ далЪфе того на украинЪ, 
Какъ Ъдетъ, пофдетъ добрый молодецъ, 


1) Русскя сказки, содержашя древнЪйпИя повфствован!я о славныхъ бога- 
тыряхъ ит. д. ч. 1 (Москва 1807), стр. 138 и 139 въ прим. (цитата изъ Древ- 
нихъ Россйскихъ стихотворений, собранныхъ Киршею Даниловымъ, изд. 2-0е, 
Предислов!я стр. ХХП—ХХШ). Какъ помирить цитату Левшина съ Чулков- 
ской (Чулковъ, Русск я сказки, 3-е изд. 1820 г. ч. Г, стр. 122, 123, у Вир. П, 
стр. 79 прим. *) — я не знаю, и Ровинск!й (Русск!я народныя картинки Г, 
стр. 36, У, стр. 107) ничего не разъясняетъ. 
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Сильный могучъ богатырь Добрыня, 
А Добрыня вЪфдь-то, братцы, Никитьевичъ, 
И съ нимъ вфдь Фдетъ Таропъ слуга. 


ПослБ описывался ‘пр!Ёздъ богатыря къ Владимру и битва съ 
Тугаринымъ: 


У Тугарина собаки крылья бумажныя, 
И летаетъ онъ собака по поднебесью. 


Добрыня выходитъ побфдителемъ: Тугаринъ падаетъ, 


Упаль онъ, собака, на сыру землю, 
А Добрыня ему голову свернулъ, 
Голову свернулъ, на копье взоткнулъ. 


Въ сказк$ у Сахарова басурмансюй богатырь Тугаринъ 
Зм$евичъ подступилъь подъ Клевъ; по приказатю Владимра 
три раза кличутъ кличъ, кто-бы вышелъ съ чудищемъ биться; 
богатыри прячутся другъ за друга; вызывается Добрыня, только 
что пр!Бхавший изъ Новгорода(?). На утро бой. «Поднимается 
Тугаринъ выше лфсу стоячаго; а у Тузарина, собаки, крылья 
бумажныя, и летает онз, собака, по поднебесью. Взвился конь 
подъ Добрынею выше л$су стоячева, до облака ходячева; самъ-то 
Добрыня мечемъ рубитъ Тугарина, а Торотз-то пускаетъ калену 
стр$лу въ Тугарина Змфевича, въ его крылья бумажныя. 
И упаль онг, Тларинь, на сыру землю; и тутз ему Добрына 10- 
лову свернуль, на копье взоткнулз, и самъ коня ко граду Клеву 
вернулъ» '). 

Ясно, что въ основ$ Сахаровской сказки, собственно отдфла 
о битв$ съ Тугаринымъ, лежаль варьянтъ пфени, сходный 
съ Левшинскимъ. Слуга Добрыни — Торопъ, отвфчающий 
«Акиму поробку» болыйой былины объ Алеш$ и ТугаринЪ, 
не встр$чается боле въ дошедшихъ до насъ пфеняхъ; можетъ 
быть, память о немъ сохранилась въ тфхъ пересказахъ былины 


1) Ровинский, 1. с. ПУ, стр. 67—8; Кир. П, Прилож. стр. Х. 
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о ‘60$ Добрыни съ змфемъ, гдБ его сопровождаетъ «слуга», 
угоняющий его коня и уносяций ратную сбрую, чЁмъ и объяс- 
няется, необходимость Добрын$ — биться одной шляпой «земли 
греческой»: | 


Младъ-то слуга да быль онъ тбропокъ, 
А угналъ-то у Добрынюшки добра коня 


(Гильфх. № 59; сл. № 123: дЬтинка, неудакова). Для хронология 
былинъ важно то обстоятельство, что наши лфтописи, знавпия 
ихъ по боле древнимъ варьянтамъ, называютъ Торопомъ — слугу 
Александра, т. е. Алеши Поповича: такъ Никоновская лфтопись 
подъ 1216 г. («Александръ Поповичъ съ своимъ слугою съ Торо- 
помъ, славные богатыри» въ Липецкой битв) и 1225 г. (битва 
при КалкЪ), одинъ хронограхъ первой редакщи (подъ 1217 г.), 
ЛЪтопись по списку типографской библлотеки и Тверская (подъ 
1224) ?. Древнее соединеше именъ Добрыни и Алеши можеть 
объяснить, какимъ образомъ Торопъ попалъ къ первому; положи- 
тельный отвфтъ на это невозможенъ, за неим$шемъ пфсенъ 
о Добрынф, которыя отв$чали-бы той — вфроятно, одной 
пфснф, — которую отрывочно передали Левшинъ и Чулковъ 
и пересказала Сахаровская сказка. 

Что извфетныя намъ русеюя былины запомнили о 60% 
Добрыни съ Тугариномъ, сводится къ эпизоду, неловко пр1уро- 
ченному къ пЪен$ о «Добрын$ въ отъ$здЪ» и очевидно развитому 
чужими мотивами. 

Въ былин Рыбн. П, № 5 Владам!ръ глядитъ въ чисто 
поле, а тамъ 


Летаетъ НевЪжинъ чернымъ ворономъ, 
Грозитъ ему заугрозою. 


1) Сл. выше, стр. 275—6. Слуга Тарасъ упоминается при богатыр$ Демьян® 
Куденевич , Никоновск. л$т., въ П. С. Л. [Х, 177—178, подъ 1148 годомъ. — 
Екимъ, виЪето Торопа, при Алеш$ Попович$, встр%$чается не только въ бы- 
лин у Кир. П, № 1, стр. 70—80, но и въ пфсн% о ДунаЪ, 1. Ш, № 4, стр. 72: 
«пожалуй одного мнЪ молодца, — Какъ-бы молода Екима Ивановича, — Кото-. 
рый служитъ АлешкЪ Поповичу». 


за я 
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Владимръ спрашиваетъ богатырей: кто его повыручитъ? Илья 
указываетъ на Добрыню. — Былина, неконченная въ этомъ 
варьянтф, досказывается въ слБдующемъ (№ 6): НевЪжа летаетъ 
чернымъ ворономъ, просить поединщика; жреб!й выпадаетъ на, 
Добрыню, который плачется на свою долю. матери. Та предупреж- 
даетъ его: 


НевЪ$жа-то середи дня летаеть чернымь ворономъ, 
По ночамъ холитъ Зм$емъ Туариновымь, 
А но зарямъ ходить добрымъ молодцемъ. 


Когда, станетъ купаться въ Почай-рЪкЪ, пусть не заплываетъ 
за, третью струю, не то съфетъ его НевЪжа. Девять лЪтъ Фздитъ 
`Добрыня и не видитъ врага; бой съ нимъ происходитъ во время 
купанья: очевидно, мотивъ, изъ былинъ о 60$ Добрыни съ Горы- 
ничемъ. Убивъ Нев$жу, Добрыня Фдетъ не въ Клевъ — а въ ко- 
ролевство Заморское собирать дани-пошлины, чфмъ объясняется 
въ другихъ былинахъ объ «отъфздЪ» долгая отлучка Добрыни 
и предательское сватовство Алеши къ его женЪ. КЪъ этому сю- 
жету переходитъ и нашъ пересказъ. — Я упоминаю здЪсь въ связи 
Рыбн. П, № 7: отъбздъ Добрыни вичЁмъ не мотивированъ: 
Добрыня сФтуетъ на свою долю, а мать утЪшаетъ его: «Хот$ла 
родить тебя добра молодца во см$лаго Алешу Поповича — Вы- 
ступкою щапить въ молода Чурилу Пленковича.... Изь тула 
лука стр$лять въ Тларина во Змевича во Заморскаго». Это, 
можетъ быть, указавше на то, что въ прототипа былины суще- 
ствовалъ эпизодъ о Тугарин? Въ самой, былин ничего о томъ 
не говорится, какъ иу Рыбн. Ш, №16, гдф Невфжа вызываетъ 
поединщика, а службу эту накидываютъ на, Добрыню, но въ даль- 
нфишемъ развити нфтъ ни встрфчи съ врагомъ, ни боя. 
Сл. Гильх. №№ 215, 222. — Замфтимъ, что въ послднихъ 
трехъ №№, какъ п въ № 306 Гильх., вЪсть о предательств$ 
Алеши сообщаетъ ДобрынЪ Илья; бой съ Нёв$жей въ Гильх. 
№ 306 упоминается съ подробностью, очевидно, имфющей 
вЪ виду Тугарина. Алеша 
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Стояль на заставы на крпыя, 
Бился со НевЪфжей въ чистбмъ полф,: 
У ею ли у Невьжи крылатый конь. 


Особое развит!е преставляютъ слёдующия былины, гдЪ эпи- 
зодъ съ Невфжей совпадаетъ съ мотивомъ 2-й группы былинъ 
о бо$ Ильи съ сыномъ (Илья помогаетъ' Добрын® въ битв$ съ Го- 
рынчанкой). Гильф. № 228: вызовъ НевЪфжи, посланъ Добрыня; 
онъ купается на Пучай-рЪк$, когда на него налет$ла «Яга-баба», 
являющаяся далфе вмфсто Невфжи; Илья Муромецъ помогаетъ 
ему совфтомъ — одолфть её, а въ это время Алеша уже сва- 
тается за Добрынину жену. — Въ №№ 290, 292 Гильх. тотъ-же 
ходъ дЪйствя, но вмфсто Нев$жи прямо названа Ягё-баба. Вмя- 
немъ тфхъ-же мотивовъ «боя Ильи съ сыномъ» объясняется, что 
въ № 65 Гильх. = Рыбн. Ш, № 17 былина объ отъфздф, не 
мотивированномъ никакой посылкой, открывается битвой съ ка- 
кимъ-то богатыремъ, напоминающимъ своими аттрибутами «сына» 
въ пфеняхъ о бо$ (На лЪвбй ноги какъ борзбой кобель — На пра- 


вой ноги какъ яеёнъ соколъ), и поединкомъ съ сыномъ, — т. е. 
пересказомъ, подъ другими именами, извфстной былины объ Ильф 
и Збутф '). 


Такимъ образомъ мотивы пфени о Тугарин сводятся въ бы- 
линахъ о «ДобрынЪ въ отъфздЪ» къ образу Нев$жи-чернаго во- 
рона, который иногда названъ Тугариномъ, къ его крылатому 
коню — и названю Чудовища-Издолища, вызывающаго пое- 
динщика, какъ у Гильх. № 315: Алеша указываетъ на Добрыню, 
какъ на супротивника ему, посл чего былина развивается по 
‚ общему типу пфсенъ отъ «отъфзд» — и боя нфтъ. 

Ничто не мфшаетъ предположить, по сл$дамъ Левшинской 
пфени, что на боле цфльной стади развитя русскаго эпоса 
существовали полныя пфени о 60$ Добрыни съ Тугариномъ, 
отвфчавш!я типу такой-же пфени объ Алешф. Весь вопросъ 
въ томъ, какое изъ двухъ богатырскихъ именъ въ ней древнфе. 


1) Сл. выше, стр. 324—6. 
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Г. 


Если вфрны наши генеалогическ1я соображеня, выводяпия бы- 
лины объ Идолищф и Тугарин$ изъ оригинала, близкаго къ плану 
Сказаня, съ главными протагонистами Ильей и Алешей, то отвфть 
предрёшенъ. Что до эпизодическаго появлешя Тугарина въ ифс- 
няХЪ объ «отъ$здф», то самая неловкость спая можетъ послужить 
дальнЪйшимъ критеремъ для опред$лен1я древней схемы этихъ 
пфсенъ, въ которыя Тугаринъ могъ проникнуть — по слБдамъ 
Алеши. 

Въ настоящемъ развитш былеваго эпоса пфени объ АлешЪ 
Попович$ такъ тЪено связались съ пфенями о Добрынф, что при 
разборф послёднихъ въ одномъ изъ выпусковъ настоящаго 
изсл6дован1я намъ придется вернуться и къ первымъ. На древ- 
нее, боле самостоятельное значене Алеши указываютъ разо- 
бранныя нами былины, въ которыхъ еще не совершилось при- 
нижеше его типа; съ другой стороны переживане его имени, 
если не образа, въ малоруескихъ думахъ объ АлекеЪБ ПоповичЪ 
и бур$ на Черномъ морф — и въ Саратовской пфенф, гд$ раз- 
бойники нападаютъ на Соколъ-корабль, по которому «гуляетъ 
свфтъ Олёша Поповъ». 


Х1. 


Алеша «бабй пересмёшникъ» и сюжеть Цимбелина, 


См$лый, зарывчивый, дерзый Алеша старыхъ пфсенъ очу- 
тился въ позднЪйшемъ развитш нашего эпоса «бабьимъ пере- 
смфшничкомъ», злостнымъ навЪтчикомъ женской чести и неудач- 
ливымъ ловеласомъ. Какъ совершилось это вырожден!е — трудно 
сказать опредфлительно; въ былинахъ наблюдается колебание: 
Алёша то прислуживается Апракси въ ея любовныхъ помыслахъ 
на, Касьяна Михайлова, то бранитъ её за тамя-же отношеня 
къ Тугарину (сл. выше, стр. 346). Соединительной чертой между 
старымъ и новымъ могла быть присущая характеру древняго 
Алеши хвастливость, понятая своеобразно и односторонне — 
можеть быть, подъ вмявшемъ какого-нибудь другого типа? На- 
помню, между прочимъ, чередоваше Алеши и Чурилы въ н$ко- 
торыхъ былинахъ о Дюкф. Можно предположить и такой про- 
цессъ: какая-нибудь побочная роль Алеши въ былин$ о другомъ 
богатыр$ (Добрынф «въ отъЁздЪ»?) особливо приглянулась, 
и, будучи обобщена и разработана новыми мотивами, заслонила 
собою боле древшя и существенныя черты его характера. — 
Несомннно во всякомъ случаЪ, что въ новомъ понимани Алеши 
отразилась та-же детероращя старыхъ былинныхъ образовъ, 
какая и Владимтра сдБлала — охочимъ до чужихъ женъ. 
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«Бабй пересмфшникъ», «насмфшникъ женскй» становится 
обычнымъ эпитетомъ Алеши въ былинахъ о Добрын$ въ отъфздЪ; 
онъ — охочь смфяться чужимъ женамъ, 


Что чужимь женамъ, молодымъ вдовамъ, 
Молодымъ вдовамъ, краснымъ двушкамъ. 


(Кир. П, №2, стр. 3; сл. №. № 8, стр. 17; 1. №4, ет. 5, 
у. 51, стр. 7, у. 132; № 6, стр. 12, у. 35 и раззиа). Роль 
Алеши въ этихь былинахъ, гд$ онъ совращаетъ къ браку 
Добрынину жену ложнымъ изв$ет1емъ о смерти ея мужа, будетъ 
разобрана нами впослёдстви въ связи съ цфлымъ цикломъ пф- 
сень о Добрынф. Но и вн ихъ характеръ Алеши-ловеласа 
достаточно упроченъ въ пифсенномъ преданш. Въ одной (испорчен- 
ной) былин объ Иль и сын встрфчается «походная красна 
дфвица», можетъ быть, принадлежавшая къ древнему составу 
пфени, но не съ тфми подробностями, какя она сообщаетъ 
о себЪ: 


Я жила была у батюшки дочь гостиная, 

Я б$%жала красна дЪвица со новыхъ сФней, 

Отъ того Олёши Поповича, 

Отъ насмфшника пересмфшника (Кир. Т, № 3, етр. 5) !). 


БолБе извфстны отношеня Алёши къ сестрф Сбродовичей. 
Два, брата сидятъ, хвалятся сестрой, ея красотой и скромностью, 
а Алеша Поповичъ говоритъ имъ, что онъ хорошо съ ней зна- 
комЪ: 

Не хвалитеся два брата 
Своей сестрой родною: 
Я у вашей сестр% быль, 
ДвЪф ноченьки ночевалъ, 
ва завтрака завтракалъ, 
Два обЪда обЪдалъ, 

Два ужина ужпналъ 


(Кир. П, №№ 1, стр. 64— 6). 


1) Сл. выше, стр. 318, прим. 1. 
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Въ двухъ былинахъ (Кир. П, №№ 1 и 2, стр. 64—7), 
не называющихъ братьевъ, они убиваютъ (либо готовятся убить) 
сестру; иначе въ третьемъ варьянтВ (1. с. № 3, стр. 67—69), 
гдф похвальба перенесена къ столу князя Владимира: 


Ве на ппру прирасхвастались: 
Иной хвастаетъ добрымъ конемъ, 
Иной хвастаетъ своей ухваткою, 


не хвалятся ничфмъ лишь «два брата, два Петровича», назван- 
ные далЪе: Збородовичи. Вызванные Владимиромъ они гордятся 
сестрой Натальей (далЪе: Настасьей) Збородовичной: 


Сидитъ она во высокомъ терем$, 
Сидитъ.-заперта двумя двёрями, 

Она замкнута тремя ключами; 

Ей красно солнушко не огр%етъ, 

И буйны вфтры её не обвЗютъ, 

Ясный соколъ мимо терема не пролетитъ, 

На добромъ конф мимо молодець не проф$детъ. 


Довольно я видфлъ вашу сестру, говорить братьямъ Алёша, 
а, бывало, «у ней и на грудяхъ леживалъь». Братья готовы схва- 
титься съ нимъ на ножахъ, но Алёша сов$туетъ имъ дождаться 
ночи и, выфхавъ въ поле чистое, пуститъ комомъ снфга, въ окошко 
сестры: усльшшите, какъ она вамъ отвфтитъ (та-же подробность 
и въ №№ 1, 2). Она отвфчаетъ, какъ Катерина въ нёкоторыхъ 
пфеняхъ о Чурил$: 


Ужь ты гой еси, Алешинька Поповичъ младъ! 
Безъ тебя у меня кушанья призачёрстнули, 
Питьяца медвяны застоялися. 


Братья хотятъ убить сестру — но Алёша проситъ её за себя 
за-мужъ. 
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`Греческя пфсни о Мавр1анЪ и цар$ ') открываются сценой 
пира и похвальбы : 


Ми хуи хт хо ис. Хоилот, рабу ©.00фт Та: #20, 

‘О Маорихуов хо бруоутас ВРАТ трат 27, 

К’ дэВохи бу Чжу к’ ддтВоми 88 терь 

Г, тб’ брорфои, 7% тб’ м ии хо ‘9. тОд$ тула 
"Оудс тоиуба тй шамо, тод и’ бос тйу б%дерфт то, 
Аруутс= ж’ © Маорихуб$, подуйзи ТПУ %д=офт то. 

«59, 2 ту &деофо5 9, 10% ХУ 92 ту Ее. 
Афбиилт же бтофитити хи и, 9$ 0&у &у=г 

ТЕ у тламелол 8 ФИ < "стр, у“ Хоу 

Ке 058} платой пу, ФАооЕ хо: ум, иотуаиоитоио. 

‘О Рос 105 1’ ходе, а кой то АЕуег 

«Кг ду тйу помо, Маорим, тр Уд» те убив, оо 
«ЕрУо, о иефо №09 ® Е65У9 79, хо9, в0\». 


На пиру, гдф всф хвастаются, кто матерью, кто племянницей, 
Маврланъ, или Гуоууос, хвалится чистотой своей сестры, а царь 
беретъ его на слов$ и обфщается овлад$ть красавицей; закладъ 
о голов$ — или о царств. П$еня развивается далБе по типу, 
который, какъ увидимъ далфе, присталь и къ имени, Алёши, 
только что вмфсто сестры явится жена. Сестра Маврана вы- 
держала ухаживанше царя: согласившись на свидан1е, она, ставитъ 
на мфето себя одну изъ своихъ прислужницъ, которой царь, для 
знаменя, отрфзываетъ палецъ. Когда позже онъ хвастается 
передъ Мавр!аномъ, что исполниль свою похвальбу, оказы- 
вается, что дфвушка его провела, и онъ принужденъ жениться 
на ‘служанкф. 

Польская (КоШеге, Р1е$и1 пагоди ро] 1е5о т, 208) и бЪло- 
русская (Безсоновъ, БЪфлор. пфени Т, 43) разсказываютъ объ 
ублени ‘сестры за нарушене цЪломудрая ; одна бЪлорусская 
(Шейнъ, БЪлор. нар. пфсни, стр. 258—9, № 453) — совершенно 


1) Раззож, Рор. Сагшша, № 474 (Моорниуо$); М=25ХАмикх АуздеЕхти Т, 
стр. 80—3, № 16 (Маотихуо с); ТеаппагаЕ!, № 294; Гергапа, Веспе!, № 136; 
ДЕЛлгоу Т, 3, р. 551—2, №5 
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въ чертахъ нашихъ былинъ ‚объ АлешЪ и сестрф Сбродовичей: 
удержалось даже прозвище Поповича, являющагося почему-то — 
изъ за моря; образъ сестры, сидящей въ заперти; комъ снфга, 
замненъ — вфнкомъ. 


АЙ У Тлуцку на рынку 
Хвалилися два браццы 
Своей сястрой: 
«Есь у насъ сястрица 
За тридзевиць замками, 
За тримя сторожами». 
Отозвауся поповичь, 
Изъ-за мора раковичъ (2): 
«Ни хвалицися, братиы, 
Ды вашей сястрой: 
Я 9 вашей сястры быу, 
Три ночи начивау, 
Три вечери. вячерий, 
Три объды объдад». 
Брать зъ братомъ раду брау: 
«Пойдземъ у вишневы салъ 
И зв1ёмъ вяночикъ, 
Панясемъ къ сястрицы, 
Кинимъ сястр% У воковца, 
Што намъ сястра промовиць?» 
Отозвалась сястрица: 
«Ня брюй, ня брюй, поповячъ, 
Изъ-за моря раковичъ!» 
Ой братъ зъ братомъ раду брау: 
— Возьмемъ мы востры мечъ, 
Снимимъ сястр$ головуньку зъ плечъ» — 
«Ня сымиця У субботу, 
А сннмиця У нядзЪлю: 
Явъ дзфвоньки зъ утрыни идуць, 
Стары бабы зъ обЪдни, 
Дз%вонькамъ на покояння; 
Ни ховайця у косцёли, 
У косцёхи три сцяны, 
А ховайця при дорозн, 

Сборн икъ 1 Отд. И. А. Н. 


> 
[5 


386 | А. Н. ВЕСЕЛОВСКИЙ, 


Идзф поповичъ кони пасень, 
Енъ жа мяне вспомянець, 
И цяжинька уздыхнець. 


Была еще одна пфсня о подобномъ-же похождени Алеши- 
пересмфшвика, которую мы попытаемся возстановить. Точкой 
отправлешя намъ послужитъ старо-итальянское Сашаге о ма- 
доннё Еленф, упомянутое выше (гл. УТ, стр. 226) по поводу 
Дюковой похвальбы. 

Елена — царская дочь, выданная за-мужъ Карломъ Великимъ 
за, теззег Васслего 41 Мошрейег. Она такая красавица, что кто 
ни видфль её, всф въ неё влюблялись. Однажды, въ маЪ мЪсяцф, 
рыцари по обычаю принимаются хвастаться въ присутствии 
императора, кто во что гораздъ: кто красивой сестрой, кто 
досп$хами или замками, кто конями или милой, кто женой или 
‘богатствомъ. 


Х СЫ я уащауа 41 Ъе|а тосе, 
(из 31 уащауа 41 БеПа зогеПа, 
’ауег Ъе? агше е соггепы 4езйчет, 
О г1ссо 41 сфа4е е 41 сазеПа, 
’азюг о БгассШ о соггепи ]еугет, 
О рег апуса ауег ЪеПа дат2еПа; 
Е см 1 уаща 4’ого е Татещо, 
Е сы Феззег ргодото ш фогшатешо. 


Хвалится и шеззег Васетеги: 


ХИП Мевззег Варлег! 81 51 № уоЦаюо 

- АуапЯ а Ца Гага Багоша: 
«Оа ро! съе слазсведипо 51 & узо, 
Еа 10 ш! уащо деПа доппа па; 
Е сЫ с1егсаззе Й шопдо ш обш 1940, 
Ра ЪеПа доппа-поп 31 {гоуеше. 
Е аиезо 41со, сЪЗо ?] роззо ргоуате, 
Зе с1 А пезвипо сне УОПа соштазбаге. 


Похвальба внушена, очевидно, не только красотой, но и чест- 
ностью жены, потому что Сиегшег! «заморскй» (сл. строФы 
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ХУГ ХУШ: @4’оМтатаге) тотчасъ-же отвфчаетъ дерзкимъ 
заявлешемъ, что Вабс1ег! нечего гордиться женой, потому что 
онъ и самъ — съ ней близокъ: если не такъ, я готовъ попла- 
титься головой, говорить онъ и обфщаетъ доказать на дфлЬ. 
справедливость своего нав$та. Карлъ даетъ ему мФеяцъ сроку, 
и онъ отправляется ко дворцу Елены, три дня гарпуеть вокругъ 
него, но её самое не видать. Ея прислужнипа показываетея 
у окна; онъ разжалобилъ её разсказомъ о своемъ необдуманномъ 
хвастовств$ и обфщанемъ жениться на ней, если она дастъ ему 
какую нибудь вещицу своей госпожи. Та разсказываетъ ему объ 
устройств$ дворца, о красот$ Елены, и даеть несколько. ея 
драгоцфнностей, между прочимъ кушакъ и кольцо, которыя 
и служатъ ему позднфе вещественными знаменями его знакомства, 
съ женой Руджьеро. Руджьеро пораженъ неожиданными откро- 
венями и, согласно закладу, долженъ поплатиться головой; от- 
просившись у императора домой, онъ страшно тамъ неистов- 
ствуетъ: убиваетъ своихъ двухъ сыновей, а Елену бросаетъ 
въ р$ку. Но она спасается и является ко двору какъ разъ во время, 
когда ея мужа должны были вести на казнь; вызвавъ Гарньери 
на поединокъ, она поражаетъ его и предъ смертью заставляетъ 
его покаяться въ своемъ предательств$. 

Мой выборъ «ПЪени о мадонн$ Еленф» — нфсколько случай- 
ный: вмЪфсто нея я могъ-бы остановиться на одномъ изъ много- 
численныхъ, литературныхъ и народныхъ пересказовъ сюжета, 
извфетнаго по новелл Боккаччьо о Вегпафо Гоше! т @4а бе- 
поуа — и Цимбелину Шекспира '). ДЪйствующимъ ‚, лицомъ 
является жена, иногда сестра; дЪйств!е либо развивается по типу 


1) О распространени этого сюжета см. Зппгоск, Ре ФиеПеп 4ез БъаКе- 

вреаге, 2 Аий., Т, стр. 257 сл$д.; Гап4аа, Ге ЧиеПеп 4ез Оесашегопе, 2 Аий. 

1884, къ Пес. П, 9; Геопвата%, Чеъег 4Ёе бис Пеп СушЬеНпе’з, АпсНа У, 1—45; 

№. УП, 120—127: б1евшипа Геуу, Еше пепе бдиеПе 24 ЗВакезреагев Сушфеипе; 

В. Ков1ег’а въ ГИегааг а Р. регт. п. гов. РЬо]081е 1883, № 7, р. 272—3; 

сл. еще !. 1881, р. 110: отчетъ Либрехта о Сал4аге 41 ша4ояпа Еела, въ преди- 
слов къ которому также находятся библограФическая указаня. 
25* 
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приведенной выше греческой пфени, либо согласно съ содержа. 
немъ Сапбаге: нахвальщикъ, не достигнувъ своей цфли, предъяв- 
ляеть мужу (или брату) вещественныя доказательства своей 
мнимой близости съ его женой (или сестрой); услужливая помощ- 
ница помогла ему проникнуть въ покой, разгляд$ть его убранство, 
похитить нфкоторыя вещи неприступной красавицы (перстень, 
головной платокъ), подмЪтить родинку на ея груди и т. д. Эти 
откровенмя убфждаютъ мужа; увфренвый въ проступкВ своей 
жены, онъ прогоняетъ её, хочетъ её убить, но намфренге не при- 

водится въ исполнеше, иначе — некому было бы уличить навфт- 
чика. Въ сказк$ румынскихъ Цыганъ невинно заподозр$нная 
жена, покинута въ челнокф на Дунаф; переодфтая мущиной, она 
испфляетъ оть его немощи какого-то слБпаго императора, кото- 
рый оставляетъ ей въ награду свое царство. Мы встр$тимъ 
подобную-же черту въ одной изъ слБдующихъ русскихъ сказокъ, 
за, которыми чувствуется древняя былина Владим!ровскаго цикла, 
осложненная посторонними, пфсенными и повфствовательными 
мотивами. 

1. Въ № 178 у Аванасьева разсказывается: «Во городЪ 
во КЛев$ у нашего князя Владим!ра много слугъ и крестьянъ, 
да былъ при немъ Данило-Безечастный-дворянинъ: придетъ 
день воскресный — Владим!ръ князь всфмъ по рюмкБ горькаго 
подаетъ, а ему въ горбъ да въ горбъ; придетъ большой празд- 
никъ — кому награда, а ему все ничего! Наканун$ было Свфт- 
лаго Воскресеня, въ страстную субботу зоветъ Владимфъ-князь 
Данилу Безсчастнаго, отдаетъ ему на руки сорокъ сороковъ 
соболей, велить кз празднику шубу сшить: соболь не дъланв, 
пуювицы не литы, петли не виты; в5 туювицаль наказано 
люсных5 звпрей заливать, в5 петлях заморскихь птиц заши- 
вать». — Данило не знаетъ что дфлать; старуха, которой онъ 
повфдалъ свою бФду, велитъ ему идти къ синему морю, и когда 
выйдеть Чудо-Юда, схватить его за бороду и бить до тфхь 
поръ, пока оно не покажетъ ему «Лебедь -типииу, красную дъ- 
вии. Такъ молодець и сдфлалъ. — Черезъ малое время приплы- 


Ре бе 
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ваетъ къ берегу Лебедь-птица, красная дфвица, говоритъ Да- 
нил$: «Возьмешь-ли меня за себя? втфпоры все будетъ сдлано». 
Тотъ соглашается. «Она крылушками махнула, головкой кив- 
нула — вышли двЗнадцать молодцовъ, все плотники, ПИЛЬЩИКИ, 
каменыцщики и принялись за работу: сейзасъ и домъ готовъ. 
Береть её Данило за правую руку, цфлуетъ во уста сахарныя 
и ведётъ въ палаты княжесюя; сфли они за столь, пили-Фли, 
прохлаждалися, за однимъ столомъ обручалися». Данило ложится 
спать, а между тёмъ шуба готбва; красная дфвица будитъ его: 
«въ город$ КЛев$ у князя Владим!ра слышенъ благов%стъ; время 
теб подняться, къ заутренВ убраться». Она даетъ ему серебря- 
ную трость: «какз выйдешь отз заутрени, ударь ею вз зрудь: 
весело птицы запоютё, зрозно львы заревутз (уаг. стань на пра- 
вомъ крылосф; на отход$ заутрени свои руки подыми, по собольей 
шуб$ поведи — весело птицы запоютъ). Ты сымай шубу съ своихъ 
плечъ да уряди князя Владим!ра въ тотъ часъ, не забываль бы 
о насъ. Станетъ онъ тебя въ гости звать, станетъ чару вина 
подавать — не пей чару до дна, не увидишь добра! Да не хва- 
лись ты мною, не хвались, что за едину ночь домъ построили 
съ тобою». Она дастъ ему еще два серебряныхъ яичка и одно 
золотое: серебряными пусть похристосуется съ княземъ и княги- 
нею, а золотымъ — «съ к$мъ теб вфкъ прожить». Христосуясь 
съ княземъ и княгиней, Данило нечаянно вынулъ золотое яйцо. 
«Увидаль это Алеша Поповичь, бабй пересмьшникг. Стали 
расходиться изъ церкви, Данило Безсчастный ударилъ себя 
въ грудь серебряною тростью — птицы запфли, львы заревфли, 
всф удивляются, на Данилу глядятъ; а Алёша Поповичъ, бабай 
пересмфшникъ, перерядился нищимъ-кал6кою и просить святой 
милостыни». Что мн ему подать? спрашиваетъ себя Данило — 
и подаетъь ему золотое яйцо. Алёша, между т$мъ, перед$лся 
и на пиру у Владим!ра, когда, Данило началъ съпьяну похваляться 
женой, хвастается, что и онъ её знаетъ. «А Данило говоритъ: 
Коли ты знаешь мою жену — мн рубить голову, а коли не, 
знаешь — тебф рубить голову». — Идеть Алеша куда глаза 
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глядятъ, идетъ и плачеть. Старуха, которой онъ покаялся въ 
своемъ хвастовствф, научаетъь его, что ему дБлать: «Поди-ты 
къ такому-то дому, зови ее (Данилину жену) къ князю обдать; 
она станетъ умываться, собираться, положитъ на, окно цфпочку; 
ты цфпочку ту унеси и покажь @ё Данил Безсчастному». Она 
служить Алеши доказательствомъ его знакомства съ женой Да- 
нилы, которому приходится рубить голову. Онъ отпрашивается 
у Владим!1ра напередъ сходить домой — проститься. А жена уже 
все знаетъ — и посылаеть мужа позвать въ гости къ себЪ князя 
и княгиню и всфхъ горожанъ; если Владим!ръ будетъ отговари- 
ваться непроходными дорогами, скажи ему, что всё будетъ 
устроено. Владимръ $детъ: отъ его палатъ до дома Данилиной 
жены мостъ усланъ сукнами багровыми, убитъ гвоздями полуже- 
ными; по одну сторону цвфты цвфтутъ, соловьи поютъ, по дру- 
гую яблоки зр$ютъ; въ одной рЬк$ пиво бфжитъ, въ другой 
медъ, въ третьей вино, въ четвертой водка. ВсЪ перепились, на 
пути остались; до$хали лишь князь со княгинею, Данило да Алеша, 
садятся за столы, смотрятъ — когда-же выйдетъ Лебедь-птица, 
красная дЪвица. Три раза, зоветъ её Данило, не пошла, къ гостямъ. 
Говорить Алёша Поповичъ, бабй пересм$шникъ: «если бы это 
сдфлала моя жена, я-бъ её научилъ мужа слушать». Усльшшала-то 
Лебедь-птица, красная дЪвица, вышла на крылечко, молвила 
словечко: «вотъ-де какь мужей учатъ! Крылышкомъ махнула, 
головкой кивнула, взвилась-полетфла, и остались гости въ болотВ 
на кочкахъ: по одну сторону море, по другую гора, по третью 
мохъ, по четвертую охъ!» Съ трудомъ они выбрались изъ грязи. 

2. У Рыбн. П, № 51 первая половина сказки въ общемъ 
отвфчаеть предъидущей: Дворянинъ Безсчастный молодецъ слу- 
`житъ у Владим!ра Клевскаго, жалуется, что не выслужилъ пока 
«ни слова, гладкаго, ни перины мягк1я». Услыхалъ это Владим!ръ 
и «сталъ его жаловать: даваетзь ему двеънадцать соболей недъла- 
ныхё, и даваеть красною золота невита нетянута, вельль 
„соболя подълать и депнадцать пуювиць вылить, и двънадцать 
петель вытянуть, соииить шубу соболиную къ Христосьской 
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заутрени». А дфло было въ страстную субботу. — Молодцу по- 
могаетъ «женщина престарфлая»: заведя его въ палату б$ло- 
каменну, она его угощаетъ, укладываетъ спать, а затЁмъ при- 
носитъ ему шубу соболиную, тросточку камышевую и три золо- 
ченыхъ яйца: двумя похристосуйся съ Владимромъ и Опраксою, 
а третье сюда неси. — ДалБе о шубф и тросточкВ нфть рёчи, 
и о нихъ не разсказывается ничего чудеснаго. — Похристосо- 
вавшись съ княземъ и княгинею, молодецъ возвращается назадъ 
по уговору, чтобъ похристосоваться съ старухой. Не со мной 
тебф христосоваться, говоритъ она и указываетъ ему на покой, 
гдф за дв$надцатью дверями сидитъ красавица, какой въ свЪтВ 
не видано и не слыхано. Онъ подаетъ ей яйцо золотое, она ему 
золотую ширинку; старуха предлагаетъ ему жениться на той 
дЪвицЪ: «посылай-ка князя Владим!ра свататься, княгиню Опраксу 
вЪ пофздъ зови». — Молодецъ идеть къ Владимру, ‘который 
пожаловалъ его и пошелъ за него свататься. «Выводитъ дЪвицу 
престар$лая женщина; то Владим!ръ янязь ездрознулз на ея-кра- 
соту; и просватали за Дворянина Безсчастнаго молодца. Тутъ 
веселымъ пиркомъ и за свадебку». 

«У стольнало князя у Владимра быль хорошё почестенз 
пирз на мношиль князей на боярз.... Всъ на пиру наъдалися, 
всъ на почестномь напивалися и всъ на пиру порасхвастались. 
Который хвастаетз добрым конемз, который хвастаеть золо- 
той казной, который хваставть отиемг-матерью, который 
хвалится молодой женой. Дворянинъ Безсчастный молодецъ 
ничфмъ не хвастаетъ, не похваляется. Говорить ему Владимръ 
стольно-Клевскй: Что-же ты, Дворянинъ Безсчастный молодецъ, 
ничфмъ не хвастаешь, не похваляешься?» — Молодецъ хвалится 
молодой женой: «нфтъ супротивъ ея красавицы въ Кевф. Изъ 
за того за столика задняго выскочить Федька насм$шникъ, 
самъ говорить таковы слова: «Солнышко Владимъ стольно- 
Клевскй! Я съ его хозяйкою три года живу, а про то никто 
не знаетъ». Владим1ръ требуетъ доказательства: «принеси подлин- 
ный знакъ: монисты золотыя съ крестами». — Престар$лая 
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женщина указываетъ Федькф домъ Дворянина Безсчастнаго 
молодца; сЪфнная дфвушка обфщается помочь ему изъ б$ды, 
если онъ возметъ её за себя за-мужъ — и приноситъ ему мо- 
висты; вернувшись на княженецкй дворъ, онъ бросаетъ ихъ 
на дубовый столь — и Владимръ разжалываетъь молодца, 
сажаеть его за заднй столь. — Когда пиръ отошелъ и вс$. 
разъфхались, пошелъ домой и молодецъ, пораздумывая о томъ, 
какъ ему раздБлаться съ женой. Заманивъ её на корабль, онъ 
продаетъ её заБзжему гостю, который позарился дорогой на ея 
красоту; но она «схватила, его на косу бедру» и сбросила въ море: 
«Ай-же вы, людюшки рабоче! Если гдф будете разсказывать, 
такъ я васъ всфхъ въ море срою! Идите въ королевство Порту- 
гальское». Здесь она расторговалась. «А тамъ король преста- 
вился. И стали тамошн!е люди избирать короля: у кого въ цар- 
скихъ вратахъ, противьъ Преображеня Христова, загорится 
свЪфча, золотомъ повитая, тотъ король». Св$за затеплилась надъ 
женой Безечастнаго молодца, которая вмЪстЪ съ другими пошла, 
къ царскимъ вратамъ, одфвшись въ мужское платье. Ставъ 
королемъ, она черезъ три года снаряжается въ Клевъ «ко ласкову 
ко князю ко Владим!ру» и останавливается у престарЪфлой жен- 
щины, которая оказывается ея матерью и разсказываетъ о себЪ, 
что она — жена Португальскаго короля, удалившаяся отъ неприя- 
телей въ Клевъ вмфстБ съ дочерью. Дочь она выдала за Дворя- 
нина Безсчастнаго молодца; жила она съ нимъ сначала, хорошо, 
а зат$мъ пропала ни вфсть куда. — Король обфщаетъ старухЪ 
разспросить объ ея дочери у зятя, а на другой день спраши- 
ваетъ Владим!ра, нфтЪ-ли кого, кто-бы истопилъ для него баню. 
Тоть посылаеть Дворянина Безсчастнаго молодца. Признавше 
происходитъ въ бан$ — и обнаруженъ ложный навЪфтъ Эедьки, 
котораго и казнятъ. 

3. Тождественна въ планф и въ большинствЪ подробностей 
сказка у Аванасьева № 179: вмфсто Владим!ра является царь 
Иванъ, вмфсто Безсчастнаго молодца — такой-же безечастный 
царевичь Васвмй. Подарокъ царя тотъ-же: сорокз сороковь 
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черныхь соболей, золота на тилоювицы, шелку на петельки; «воть 
тебъ, братз, и подарочек! сшей изь нею тулупз ко Христовой 
заутренъ, и чтобз в5 каждой пуювиць было по райской птиить, 
по коту заморскому» (далфе: «чтобы въ каждой пуговиц$ пфли 
птицы райскя, кричали, мяукали коты заморске»). — Бабка- 
голубая шапка приводитъ царевича къ лень Прекрасной; онъ 
полюбился красавицф; по ея просьб братецъ ея, Ясёнь Ооколь, 
доставляетъ ему чудесный тулупъ, въ которомъ онъ отправляется 
къ заутренф. Елена даетъ ему три яичка: однимъ пусть похри- 
стосуется съ протопопомъ, другое отдастъ брату — что. царе- 
вичъ и дЪлаетъ; третье тому, «кто тебф больше милъ». Выпраши- 
ваетъ у него послБднее яичко Алёша Поповичъ, но Василй 
отн$кивается и приноситъ его Еленф. Не думала я, что ты мнЪ 
оставишь яичко, говоритъ она; теперь я согласна пойти за, тебя: 
зови брата на свадьбу. Свадьба сыграна; позднЪфе на пиру 
у царя, когда всф порасхвастались, Василй хвалится своей же- 
ной, какъ вдругъ подбфгаеть къ нему Алеша Потовичь и гово- 
ритъ: «Ну, ужь хороша! я съ нею безъ тебя ночь спалъ»! Гости 
говорятъ: «Коли ты спаль съ нею, такъ поди-же съ нею вы- 
парься въ бан и принеси имянное ея кольцо; тогда мы повфримъ. 
А не принесешь кольца — поведемъ тебя на висфлицу». Таже 
бабка доставляетъ Алешф кольцо Елены, а ему самому велитъ 
намочить голову — будто въ банф былъ. — Какъ и въ предъиду- 
щемъ варьянтф Василий царевичъ продаеть жену купцамъ; 
Елена также становится царемъ и при т5хъ-же обстоятельствахъ 
(свфча у ней затеплилась при входф въ церковь) и посылаетъ 
за Васильемъ. Обманщики выведены на чистую воду и разстрЪ- 
ЛЯНЫ. 

4. Въ шенкурскомъ варьянтВ, записанномъ Борисовымъ 
(Аванасьевъ, ГУ, стр. 452—58) «Горегорянинъ Данило-дворя- 
ниНЪ» служить семь лётъ, не выжилъ себЪф ни слова гладкаго, 
ни хлфба мягкаго, и идетъ искать лучшаго м$ста. Бабка-голу- 
бая шапка приводитъ его къ Настасьъ царевнъ, которая шлетъ 
его «къ дядюшкЪ князю Владим!ру: зови его въ тысяцне, жену 
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его Оброксу въ сватьи». Данило приходитъ къ князю, которому 
его гости говорятъ, чтобъ онъ не отдавалъ царевны за «чуже- 
страннаго»: «нфтъ-ли у насъ людей хорошихъ? Накинь на ёво 
такую службу, чтобъ ему-ввфкъ не сдфлать». Владимръ даетъ 
`ДанилЪ послфдовательно три задази: выстроить къ утру церковь, 
чудесный мостъ, сииить инубу («соболи не чинены, шолки не виты, 
золото не лито»). Въ этой шубЪ Данило является- въ церковь; 
однимъ золотымъ яичкомъ похристосовалея съ попомъ, другимъ 
съ Владимромъ, третье бережетъ про себя. Вышли изъ церкви. 
«БЪжитъ по буеву Гришка Фхурлатильный, черненькй, маленькйй, 
хроменьюй, на одной ножкф подскакиваетъ, ищетъ борца про- 
тивъ себя молодца». Этому-то Гришк$ Данило угодилъ въ грудь 
третьимъ яйцомъ, сшибъ его съ ногъ, билъ и топталъь. — Такъ 
ему и надо, говоритъ позднфе Настасья царевна — и снова 
посылаетъ къ Владим!ру звать его въ тысяцае, Оброксу въ сватьи. 
Сказка кончается свадьбой. 
Самарская сказка (Садовниковъ, Сказки и предан1я Самар- 
скаго края, № 18) представляетъ тотъ-же сюжетъ, что и предъ- 
идушя, но разработанный иначе, почему далфе мы и не возмемъ 
её въ разсчетъ. Именъ нфтъ; навфтчикомъ является двоюродный 
братъ молодого купца, неудачно ухаживавший за его женою 
и обращающийся къ помощи «ворожейки» («старуха - большое 
брюхо»). — «Поди узнай, что у нея на тфл6 есть», наказываеть 
онъ ей и проситъ достать ея подвфнечный перстень. Молодица, 
была нездорова; старуха убфждаетъ её сходить съ нею въ баню, 
полечиться; похищаетъ ея кольцо и говоритъ, что у нея «на, пра- 
вомъ плечф родина, да на лфвой бедрф по пяти пАльцыевъ». 
Позднфе навфтчикъ пользуется этими свфдфнями и перстнемъ, 
чтобъ убфдить мужа въ своей связи съ его женою; споръ быль 
объ имфнь$, молодца обобрали, а онъ, вернувшись домой, заво- 
зить жену въ дремучй лЪсъ, откуда ни выйти, ни выфхать. 
Ей удается не только выбресть, но и дослужиться до полковника, 
а мужъ очутился у ней въ денщикахъ. Сказка кончается призна- 
шемъ — и наказанемъ виновнаго 
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Составными элементами разобранной нами сказки-былины 
представляются мнЪ слфдующе: 


1) Старая ифевя, развивавшая тему Цимбелина, итальян- 
скаго Сащаге и подобныхъ имъ разсказовъ: м$ето дЪйствя 
въ КЛевЪ, при двор$ Владим!ра; на пиру-во полу столЪ Данило 
хвалится своей женой; наша сказка № 2 почти сохранила бы- 
линное изложеше: 


У стольнаго князя у Владимпра 
Быль хорошъ почестенъ пиръ 

На многихъ князей, на бояръ.... 
Вс$ на пиру наЗдалися 

Всф на почестномъ напивалися 

И вс$ на пиру порасхвастались: 
Который хвастаетъ добрымъ конемъ, 
Который хвастаетъ золотой казной, 
Который хвастаетъ отцемъ-матерью, 
Который хвалится молодой женой. 


Имя навфтчика по №№ 1 и 3: Алеша Поповичё; оно стояло, 
вфроятно, и въ пфен$: по отношеню къ Данилиной женф онъ 
такой - же нахвальщикъ, какъ и въ былин$ о сестр$ Сбродови- 
чей. — Древней пЪсн$ принадлежало, по моему мн$н!ю, и имя 
Данилы: оно находится въ №№1и4 и въ былинахъ о женф 
Данилы (Ловчанина, Денисьевича) и ВладимЪ, представляю- 
щихся мнЁ параллелью къ возстановляемой нами пфенф о Дани- 
липой женф и Алёш$, но съ трагической развязкой. Былина 
начинается съ похвальбы на пиру, полузабытой у Кир. Ш, №1, 
стр. 28—32, но сохраненной въ № 2 (р. 32—38): 


Сильн-а-тъ хвалитеа силою, 

Богатой хвалитса богатествомъ, 

Купцы-т% хвалятса товарами, 

Товарами хвалятса заморскими; 

Бояря-та хвалятса помфстьями, 

Он% хвалатса вотчинами. 

Одинъ только не хвалитса Давила Денисьевичъ, 
38 я 
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но, вызванный Владим!ромъ, говоритъ: 


Есь у меня золота казна, 
Ишшо есь у меня и молода жона, 
Ишшо есь у меня и платье свЪтное. 


Центръ тяжести лежитъ, очевидно, въ молодой жен$; только 
«безумный хвастаетъ молодой женой», говорится въ пфенф объ 
Иванф Гостиномъ сынф (Рыбн. Ш, № 34, Гильх. № 135; 
Рыбн. П, № 30: Дюкъ); согласно съ этимъ развивается далфе 
и пеня о ДанилЪ Ловчанинф, на жену котораго позарилея — 
самъ Владимръ, пытаясь устранить мужа, чтобъ овладфть 
женой, но добиваясь только — самоуб1йства того и другого. 

На сколько эта пфсня о жен$ Данилы древня при имени 
Владим1ра и не принадлежитъ-ли она къ пор$ пЪсенной детер!ора- 
щи его образа — этотъ вопросъ я оставлю пока въ сторон$. 
Замфзу только, что и въ нашей сказкф № 2 Владимир князь 
вздрознул на красоту жены Дворянина Безсчастнаго, котораго 
№№ 1 и 4 зовуть именно Данилой. Это указываетъ на связи 
между былиной о жен Данилы (Ловчанина) и ВладимрЪ — и пред- 
полагаемой нами пфсней о женф Данилы (Безсчастнаго и т. д.) 
и Алёш$. Эти связи можно просл$дить и далфе: въ нашемъ № 4 
жена Данилы названа Настасьей царевной, въ былинЪ о Ловча- 
нин$ Кир. П, № 1, стр. 28—32 имя его жены Настасья 
(Никулишна; въ № 2, р. 32—38: Василиса Никулишна по см%- 
шеню съ женой Ставра); въ пБенф объ Алёш$ и Сбродовичн® 
послфдняя также названа Настасьей (пли Натальей. Кир. П, 
№ 3, стр. 67—59). Замфтимъ, наконецъ, что и жена Добрыни, 
обойденная Алёшей, называется обыкновенно Настасьей и даже 
Настасьей Микуличной (Кир. П, № 2, стр. 3; № 6, стр. 11 сл$д.; 
№8, стр. 17; № 9, стр. 20—22; №1, 30 слёд.). Можетъ быть, 
въ послфднемъ случа имя занесено изъ ифени о женф Данилы, 
оклеветанной Алёшей: не даромъ у Кир. П, № 7, стр. 16 Доб- 
рыня, вернувшись домой въ одежд$ скомороха, называетъ себя — 


Данилой Заморнинымь, т.е. пизжимъ изъ за моря (сл. Гильх. 
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№ 172 — Рыбн. ТУ, №13: купцы заморяне, вавилоняне — и за- 
моренина Суздальца, выше, стр. 77). Можетъ быть, и въ одной 
редакщи былины о МолодцБ и Королевн$ (ГильФ. № 278) пер- 
вый, хвастающийся во хмфлю своей связью съ царской дочерью, 
носитъ не даромъ имя Данилы (Игнатьевича), вмфсто обычнаго: 
Ивана (сл. выше, стр. 116 слфд.). 

Рядомъ съ именемъ Настасьи являются въ нашихъ сказкахъ 
и друмя имена: въ № 3 Елена Прекрасная, у ней братець ясёнё 
соколз; въ №1: Лебедь-птица — красная дъвица. Русская хоро- 
водная пфсня!’) несомнфнно запомнила какя-то отношен1я былин- 
наго Алеши пересмфшника къ дфвицф$ бълой лебеди; можетъ 
быть, и ясный соколё пфени скрываетъ, за своимъ значешемъ 
поэтическаго символа, память о ясномё соколь сказки. 


Ахъ, и по морю! Ахъ, и по морю 
Ахъ, и морю, морю синему! 

Плыла лебедь, плыла лебедь, 
Лебедь бЪлая, со лебедушками 
Плывши лебедь, вышла на берегъ. 
ГдЪ ни взялея, гдЪ ни взялся, 

Гд$ ни взялся младъ ясенъ соколь, 
Убилъ, ушибъ, убилъ, ушибъ, 
Убилъ, ушибъ лебедь бЪлую; 

Онъ кровь пустилъ по синю морю, 
Онъ пухъ пустилъ, онъ пухъ пустиль, 
Онъ пухъ пустилъ по поднебесью, 
Сорилъ перья, сорилъ перья, 
Сорилъ перья по чпсту полю. 


Отъ символическихъ образовъ лебеди и сокола пфеня переходитъ 
къ реальнымъ: дфвушки и молодца: дЪвушка собираетъ тБ перья, 


Милу дружку на подушечку, 
Родну батюшк$, родну батюшЕФ, 
Родну батюшк$ на перпнушку. 
ГдЪ ни взялся, гдЪ ни взялся, 


1) Сахаровъ, Сказан!я русск. народа Ш, стр. 32, № 17. 
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Гд% ни взялся добрый молодецъ, . 
«Богъ на помочь, Богъ на помочь, 
Богъ на помочь, красна дЪвица душа!» 
Она-жь ему, ова-жь ему, 

Она-жь ему не поклонится. 


Парень грозитъ ей, въ будущемъ, тфми непрятностями, кото- 
рыя предстоятъ ей, когда она выйдетъ за него за-мужъ; она 
извиняется: ° 


Я думала, что не ты идешь, 

Что не ты идешь, не мнф кланяешьел; 
Я думала, я думала, 

Я думала, что поповский сын, 

Что поповский сынъ, воръ Алешинька. 


_ Въ варьянтахъ этой пЪфени ') имени Алеши нётъ; но воръ 
Алеша, обманувпий Лебедь Б$лую, хорошо извфстно намъ изъ 
нашего № 1. 

2) Былина о ДанилЪ, не впору похвалившемся своей женою, 
развита была мотивами широко распространенной сказки: о вф- 
щей жен, помогающей мужу исполнить трудныя задачи, на него 
возложенныя, но зайрещающей ему хвалитья ею. За неисполне- 
немъ этого завфта слфдовало обыкновенно ея исчезновеше — 
и это окончане удержано въ нашемъ № 1, тогда какъ друге 
придержались развязки, указанной ходомъ древней былины. — 
Малорусская сказка изъ собравя Рудченка (№ 34), сложенная 
изъ цфлаго ряда чуждыхъ другъ другу мотивовъ, начинается 
извфстнымъ намъ общимъ мфетомъ: «Як був соб1 безщасный 
Данило, да служив, служив год и другий.... Шо дослужить 
грошей, да де заховае, то огледицця — аж уж й нема». Оста- 
вивъ одно место, онъ соглашается служить бЪдняку — изъ-за 
камня, лежавшаго у него передъ порогомъ. Въ камнЪ оказались 
деньги; Данило купилъ ладану на цфлый золотой, «узяв там 


1)"Сахаровъ, 1. с. стр. 54—5, №№1и2. 
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черепок, вийшов на могилу, наклав ладану, запалив». Въ награду 
за, это ангелъ, посланный Богомъ, обфщаетъ’ исполнить одно` изъ 
его желав!й: чего онъ хочеть — здоровья, богатства или умной 
жены? По совфту одного пахаря’ онъ’ избираетъ поелёднее, 
а самъ засыпаетъ на могил. «Приходить з неба святого Петра 
дочка йому за жавку. Прийшла вона и будить його: уставай, 
Данило, ход1м, де тв батькювскй грунтъ, да шдем да пов1нчае- 
мось! В1н каже: Нема в мене грунту батьювського. От пипли. 
От вин и повив — аж батьквьский грунт: так Бог дав, шо стало». 
Нашлась и хата, а въ ней и деньги, которыя, бывало, пряталъ 
Данило и’ не находилъ. — Панъ позарился на Данилову жену 
и задаеть ему задачи: коли не исполнить ихъ, онъ заберетъ 
жену. Первая задача — сварить пиво, вторая — сдфлать изъ 
дерева «живыя гусли». Привезъ Данило то дерево домой и пла- 
чется; жена утфшаетъ его: «Не журись, Данило, лягай спать.— 
Данило лг спочить. Устав — аж уже й гусли готов». Какъ 
заиграль онъ, всё заплясало. — ПослФдняя задача: сходить на 
тотъ свфтъ къ отцу пана и спросить, куда передъ смертью онъ 
спряталъ деньги — также исполняется Данилой при помощи жены. 
Панъ награждаетъ его. — Другую переработку сказки сл. у 
Драгоманова, Малор. народн. предания и разсказы, стр. 295—9 
(Нещастный Данило. Нач.: Був соб1 нещаений Данило. Де вже 
вн не ходив, де не служив — все, шо не зароб1, пак як за во- 
дою шлде; н!1чого в ёго нема). 

3) Прежде ч$мъ эта былина осложнилась элементами сказки, 
она могла быть сближена съ другой былиной, съ такимъ-же 
мотивомъ похвальбы, лишь иначе разработаннымъ: я имфю въ виду 
пфсни о Дюк Степанович. Какъ Дюкъ хвалится своимъ им$- 
щемъ, конями и матушкой, такъ и Данило могъ хвастать перво- 
начально своей женой — и кое-чфмъ и другимъ, какъ Данило 
Ловчанинъ — женой и золотой казной. Съ точки зрёня Дюков- 
скихъ пБсенъ трудныя задачи, которыя въ современныхъ сказкахъ 
помогаетъ исполнить Данилф его жена, явились бы съ его сто- 
роны отвфтомъ на требовавше — доказать ту или другую свою 
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похвальбу. Это объяснило-бы мнф, какимъ путемъ поющая пе- 
телки и пуговки Дюка перешли впервые въ былину о Данилф: 
понятыя сначала, какъ моментъ иохвальбы, онф очутились впосл$д- 
сти, въ освфщени сказки, моментомъ задачг. — Косвенное 
доказательство сосуществования и`взаимодЪйств!и (старой) бы- 
лины о ДанилБ и Алешф и пфени о ДюкБ — я склоненъ усмо- 
трфть въ тёхъ пересказахъ послФдней, которые замнили въ нихъ 
Чурилу — Алешей Поповичемъ: тотъ и другой являлися въ па- 
мяти пфвцомъ съ типомъ навфтчика, обличавшаго, хотя и злостно, 
неумЪфренно расходившуяся богатырскую кичливость. 
Дальнфйшее возхождене по генеалогическому, «мысленному» 
древу былинъ поставило-бы насъ лицомъ къ лицу съ вопросомъ: 
о томъ, какимъ образомъ привязывались къ имени Владимра 
сюжеты вродф новеллы о Данилиной женф. Отвфчу пока лишь 
на одну сторону вопроса. Изв$стенъ въ русскомъ эпос$ мотивъ 
похвальбы: отъ нея погибаютъ руссще (сл. гл. УП) и цареград- 
сюе (сл. стр. 365) богатыри; хвалится Иванъ Гостиный сынъ 
своймъ конемъ — и принужденъ бЪфжать на немъ въ запуски 
съ жеребцами Владим!ра (стр. 38 сл$д.); хвастаетъ своей казной, 
конемъ и матерью Дюкъ Степаневичъ — и долженъ дать отвЪтъ, 
постоять за свою тройную похвальбу (стр. 147 слБд.), какъ 
Данило Ловчанинъ, Ставръ и замфнивций его у Гильх. № 124 
Добрыня. Обыкновенно такя кичливыя рЪфчи слышались на 
пиру, во полу-стол$; когда Владим!ръ сталь собирателемъ рус- 
скаго эпоса, его почестный столъ явился тнпическимъ и къ нему 
потянулись всф, хваставииеся дотолф на сторонф. Разумфется, 
это построеше трудно опереть на хактахъ: если въ трехъ варьян- 
тахъ ифсни объ Алёш и Сбродовичн$ ‘только одна (Кир. П, 
№ 3, стр. 67—9) переноситъ сцену къ столу Владим!ра, а бЪло- 
русская пБсня даже помфщаетъ её «У Тлуцку на рынкФ», то воз- 
моженъ двояюй вопросъ: являются-ли пфсни безъ пр1уроченя 
къ столу Владим!ра отзвукомъ болфе древняго пфсеннаго разви- 
т!я, или, наоборотъ, онф забыли, обобщивъ его, самый Фактъ 
приуроченшя? Какъ-бы то ни-было, слабая внутренняя связь между 


рису м 
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Владимтромъ и такими богатырями, какъ Дюкъ и Иванъ Гостиный 
сынъ, держащаяся главнымъ образомъ идеей похвальбы за, сто- 
ломъ, едва-ли не указываетъ, что именно въ этой сцен$ произошло 
сосдинсше двухъ эпическихъ теченйй, привлекшее къ княжескому 
столу зафзжихъ молодцевъ, въ составъ русскаго эпоса, бродячия, 
непртуроченныя темы. Свои или чуж!я — всё равно: ибо народ- 
ный эпосъ всякаго историческаю парода по необходимости 
международный. — Что сцена похвальбы за столомъ утратила. 
впоелЪдетв!и свое собирательное значенте и стала общимъ м$стомъ, 
показывають напр. нфкоторыя пфени о Добрын$ въ отъфзлВ 
(Гильх. №№ 206, 215, 290 идр-), гдЪф она является незначущимъ 
заифвомъ, нс мотивирующимь дальнфйший ходъ дЪйстя. 


—- 20058 со 
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ПОПРАВКИ И ДОПОЛНЕНИЯ. 


Въ стр. 10. Птица-вюстникз. Библограчя этого пфсевнаго 
и сказочнаго мотива можетъ быть значительно пополнена. Такъ 
въ одной тосканской сказкБ (Ригё, АгеШ\1о, П, п, р. 168) 
голубь несетъ отцу дфвушки, выданной за мага, ея письмо, 
писанное кровью на конц$, оторванномъ отъ передника. Въ той-же 
роли могъ являться соколъ, котораго Сокольникъ передъ боемъ 
съ Ильей, отсылаетъ къ своей матушк$ (сл. выше, гл. 1Х, 309, 
311—12, 316—317), хотя въ большей части пересказовъ от- 
пускъ сокола и выжлеца означаетъ иной актъ: въ предстоящей 
борьб$ они не нужны богатырю, ему не до нихъ: «А и ты, 
бЪгай, выжлокъ, по темнымъ лБсамъ, И корми ты свою буйну 
голову.... Полети ты, соколь, на сине море, И корми свою 
буйну голову». Сл. сходный образъ, лишь въ другомъ примфне- 
ни, въ малор. щедривк$: молодецъ 


Пустив коня в чисто поле, 

Пустив хорта в темн! л$са, 
Пустив сокола но шд небеса; 

Т нь б1жить, пару лошадей мчить, 
Т хортъ б1жить и зайенка мчить, 

Т соколъ летить и утёнку мчить, 


пану на, кушанье, добрымъ людямъ на здоровье (сл. Антоновичъ 
и Драгомановъ, Истор. пфени малор. народа Т, стр. 7). — 
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Къ птицф-вфстнику сл. еще Вука Карау. Србек. нар. песме, П, 
45 (два ворона вфщаютъ Милицф о Косовскомъ 60$), 46 (со- 
колъ —= Илья несетъ птипу-ластовицу = къигу од Богородице); 
Ш, 88 (два врана-гаврана); Ломачевскаго, Сборн. пе. Буко- 
винскаго народа, № 344 (воронъ вёщаетъ матери о смерти сына); 
Чубинск., У, 888 (орелъ матери о томъ-же); Головадкаго 1, 
138 (пташка съ письмомъ). См. славяно-русскй Матераль, 
собранный Потебней, Замфтка о двухъ пЪеняхъ (Русск. Филолог. 
Вфстникъ 1879, № 2, стр. 203 слБд.), изъ которой я выберу 
кстати слБдующля двЪ параллели къ румынской колядкЪ и мордов- 
ской пфенЪ, разобранныхъ мною въ Разыскашяхъ УП, стр. 276 — 
‚278. Первая записана въ Курской губернии: 


Сокалъ съ канёмъ объ заклатъ били, 

Онъ ни У рупь, ни У два и ня вб-ста рублей, 
Апъ сваей апъ буйнай галаве: 

Каню бяжать вакрухъ лясу, 

А сакалу лятёть чирфсъ тёмнай лесъ 

Да таво места да урбшнава, 

Да калодизя да студёнава. 

Прибёхшы конь онъ вады испилъ 

ааа тра 4 ...... И ЛёхХЪ аПачнлъ. 
Гладить, сматрить, анъ саколъ лятить: 

«Конь ты мой, конь, ты добра лошать! 

Ни сяки ты мне буйнай галавё, 

Атсяви сакалу правая крыло 

та ДКА ...... бы правильнымь пяромъ, 
Штоба мне саколу сидеть ни латеть». 

Въ сакала крылья залятучии, 

А глазушки завидушшая: 

Лятёль саколъ чиряеъ тёмнай лесъ, 

Напалась сакалу стада либядей, 

Убилъ, задралъ, лебидя белава, 

За темъ саволъ замешкалеи. (1. с., р. 200—1). 


Малорусская пфеня (1. с., р. 201—2, изъ Максимовича, 
Уку. Н. П. М. 1834, стр. 148— 9) открывается образомъ казака, 
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сидящаго на могил$ и разглядывающаго свои смертельныя равны, 


непосредственно за тёмъ слБдуетъ бЪгъ взапуски орла съ ко- 
немъ: 


Закладався орел зъ конем, 

А за ти! криниченьки: 

«Ой чи скор ш ти добжиш, ' 
Мен! крильця повтинаен». 

— «Ой ти скорййш да долетиш, 
Мен! ноги повтинаеш». 

Ой юнь бЪжать, земля дрожить, 
Орел летить, перо дзвенить; 
Ой к1нь б1жить все ярами, 
Орел летить все лугами, 

Е нь до води прибгае, 

Орла брата впглядае: 

Орел летить 1 несме, 

Коня брата непзнёе. 

«Даруй, коню, крилечками, 

А хто ходить в1жечками» (?). 


Къ стр. 12 (не убивать спящало врала). Въ одномъ гре- 
ческомъ изречени, приписанномъ Александру Великому, онъ 
отстраняетъ совфтъ друзей — напасть на враговъ ночью, ибо 
это не царское дфло. Къ примфрамъ, мною собравнымъ (Къ во- 
просу объ источникахъ сербской Александри, въ Журн. Мин. 
Нар. Просв. 1884 г., Сеитябрь, стр. 65), присоединю еще и нашу 
Пзелу (изд. Безсоновъ, стр. 29): Сей (Александръ) молимъ сыи 
отъ дружины нощию напасти на.сопостаты и рече: не царския 
есть крфпости побфда. — Сл. Айууоз под АИ ЛАЕю$ (УМаепег, 
Тго1з роёшез етесз, р. 14): дружина совфтуетъ Ахиллу напасть 
на враговъ ночью; онъ отвфчаетъ: 

426 иди у 1 стритиотиий, Ярхоутес, и Воу\м 60, 
9.7.9. уёуу2йсу и боухтбу ох Ул 0оу тот 
205 9150505 0 69950 бЕфотои то ЕЁбфуте 


` ` ых / . Й 
Е! ‘Хр 0 Уио$ Обо реУ, ЕК &утроту [105 У 


Сл. ЕскепПеф, строфа 195: Фазольтъ подозр$ваетъ, что Дитрихъ 


406 А. Н. ВЕСЕЛОВСКИЙ, 


убилъ его брата Экке во сн: Веезва з1&Ёеп4е п ег ара, — ез5 
шйезе пусВ уегатехею.... Бег Плес зргасв «тт 1ей @т 
Вах — ипа 4а2 ди пусВ 36 зсвеп4езё. — Ри шиз шт @гашЪ 
2е Биозе зап». 


Къ стр. 13 (Армури у. 86) Сл. Атулок лоб АЛЕ, 1. с. 
р. 18: 
561 хо 0+ бобехх шё 106 &тЕроуб хоттоуу Ес то фоэватоу, 
79$ бра Зеро о бобехи ь 304696. 
"Е ира 2 Атозу 0 АДА 0 ив 
хой иё тпу ЯАХтУ #силёеу бхоам, су] ибттюу паутак. 


Къ стр. 25 прим. 2: сл. Мугор, Эеп о1Атапзке Нецей1юишв, 
р. 334—5. 


Къ стр. 29. Вена велитъ князю Сауру вернуться съ похода, 
ибо она беременна. Онъ отвфчаетъ: «Да не въ первый-то разъ 
она меня обманываетъь». Выраженге это указываетъ, быть можетъ, 
‚ на полузабытую подробность: мужъ, недовольный безплодемъ 
жены, идетъ въ походъ, грозя навсегда съ ней разстаться, 
если къ его возвращению она не окажется матерью. Такъ 
у Псевдокалисеена и его отражешяхъ (о Филипп и Олимшад®); 
сл. средне-греческ. поэму объ Ахилл, |. с. стр. 2, уу. 35 сл6д. 


Къ стр. 56 прим. 1). Работа О’Апсопа’ы явилась впослд- 
ств въ сборник$ его 514] 41 сп са е зботла 1еЦегалла, (1880); 
сл. стр. 300—2. Съ канвой ‘легенды объ Ильф -архитектор® 
сл. подобный-же разсказъ въ апокрихическихъ дЪян1яхъ ап. 9омы: 
Господь продаетъ его купцу АЪЪапез, посланному царемъ Гундо- 
ФОоромъ прискать архитектора. Сл. Тлрзшз, Аросгурпе Ароз&е]- 
хезсеШеп Ё, 249; 1. П, п, 89 (объ ап. Вареоломе?). 


Къ стр. 63 прим. 1: сл. Описане бъа въ А1ю], ед. Еоегзег, 
у. 4236 слБд.: А10]| бьется о закладъ съ Масаге скакать вза- 
пуски на коняхъ: 
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4250 Её зе Н пыепз рей уапите, 5 ше р]еи1з 
ло. шаг ае Ыапс эгоепё её .с. ог Вп 
Е\ 4е! дезычег а {ате 1016 шоп р]а151г. 
Бе П ЧМепз па П пмеп, 1е] с алия. 


Онъ даетъ ему ускакать впередъь «аш сталё агреп& 4е {феге Шеп 
шезиге» (4312) и всё-же перегоняеть Масаге’а, надъ конемъ 
котораго глумится молодежь. 


Къ стр. 72 (кь описанию чудеснало ворона въ былинахъ). 
Сл. ГильФх. № 49, стр. 243. 


Къ стр. 73 прим. 3. Сл. въ Дисс лоб Ас 1. с., р. 34, 
у. 1089: дфвушка говорить Ахиллу: Ефоу, Уроботтёруе 
ф&Ахоюу, &то лс ХАУС. 


Къ стр. 74 прим. 1: сл. Рыбн. Ш, № 51, етр. 282: 
_Чумбалъ. 


Къ стр. 81: (Пленкё — Франкз). Собственное имя изъ эни- 
тета: сл. Девгемя Акрита нашей повЪсти; св. Гббфгокг 
вм. Васпатг ([6бЬгокг) и друг. 


Къ стр. 111 прим. 3: Сл. Айро лоб АДАЛЕв |. е., 
р. 37—8, у. 1221 слБд. (Ахиллъ поетъ, подъфзжая къ замку 
любимой двушки). 


Къ стр. 126: Волынець, Галица, Корела у Гильх. № 249. 


Къ стр. 138 (воронь втщаеть битву). Сл. Ехименко, 
Матер1алы, № УП (передъ встрфчей Алёши съ Татариномъ). 


Къ стр. 191 прим. 2. (механичестя поючия птички). Сл. АЧ- 
/10< об Ау с е4. Уавпег 1. с., р. 23—4, у. 739 слд.: 
золотой платанъ и на немъ золотыя птички: 743 ЕпуЕхому 
39 
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о{ буЕшоЕ ой Ех ёхулабодсау. Въ романф о Ливистр$ и Ро- 
дамнв (е4. \аспет, 1. с., р. 304, у. 2195 слБд.) вода подни- 
мается вверхъ по вфткамъ искуственной виноградной лозы, 
отчего ея плоды наливаются и зрфютъ; на в$твяхъ порхаютъ 
птизки, точно живыя. — Сл. еще описаше Порова дворца 
въ моей статьЪ: Къ вопросу объ истозчникахъ сербской Александ- 
ри, Ж. М. Н. Просв. 1884, Сентябрь, стр. 49—51. 


Къ стр. 218 (сл. стр. 222, прим. 1): Чудеса Гуюнова двориа. 
Въ неизданной старофранц. поэм о Бопе 4е Мапзау, отрывки 
которой были напечатаны Бспеег’омъ, по Туринской рукописи, 
подробныя извлеченя (изъ той-же „рукописи) сдфланы мною, 
встрфчаемъ сл$дующее описане: 


Оп 1136 1а {де еп 1 ргме] 

Те! с’опдиез №008 пе уй ршз Ые1; 
Бог 1ез шигз е\1ег$ шег ез{о\, 
Мыз пи Маиз шигез Гепе100й 
Ош 4е шагЬге По1з фа #243: 

№е5% 0131245 Чи! п1 50 ропгёгал$ 
Ме Шезе пе р15501$ 4е шег, 

Ми е5% р1а15ал1$ а гебаг4ег. 

Х (ира зит [6$ титз ахой, 

Её сазситз 1а деще Феой, 

Е раг епдеп епзё юитпиет 
Та деше и ет абез аходетё: 
Фиат сепз $ Дегф, сазситз зоппой, 
Дилег$ $018 сазсииз з’асот4ой, 
К {ап 8014 Ме] а езсощег: 

№3 пе з’еп рогой зоеег, 

Тата пи] )ойг п’апшегой 

Раг 4а]ез Чи! зап агой. 


Къ стр. 226 (Потвальба) Обычай 5253$ и уоеих былъ изв$- 
стенъ и на сБверф, гдЪ такъ называемыя пей гепопеаг были 
въ ходу на рождественскихъ пирахъ, тризнахъ и т. п. Сл. У1- 
Раз50п апа С]еазЪу, [се]. еп]. 01с%. а. у. 
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Интересный обращикъ толвальбы во полу-столВ представ- 
ляетъ БЗопез 4е Мапзау (сл. выше, прим. къ стр. 218): Зопез 
является въ Норвегю, къ королю А]алпз, ожидавшему нападе- 
ня Ирландцевъ и Шотландцевъ: 


Та &] |е го! оп Зопе рм5, 

Ваз 3014 а ипе езсаше аз813. 
Допф уе1;31е2 шез арощег, 

Аи331 с’ош 1е$ ри1зазё еп шег; 
СШегуо1зе её уш рагоицё ауоц, 
Саг 1ог соизбаше {ее езфю: 
Топдететф 53е1% аи талидег 
Тапф ди’аззез рейзё аппшег 

Ош еп пе [’ейз% изе, 

Саг И $е з01ё 51 афите 

@ие сазситз за зае сотой 
Геиг паз {ог 11 пе Гезсощой; 
`'Тапф егепф еп стат 4е рашег, 
№8 пе рейзё {40и& езсощег. 

ГЛ Иегз да ]оиг № еп тапеег, 
Сазситз езюй еп паифтефеи, 
Глезси ам, со], он ротд Гезрее — 
Тоиз её Пч4апае а тот @итее, 
Е епз дие сазситз 804 

«@ме @ тозз а’Езсосйе $ зепттой 
Её зегой И ртепщегз 1иез, 

5ез /тёгез ди’ез? етри1зотлез 
№ет чета, се пе риеф зезте, 
Тат дие Гиеиз заище теп втасй” ей те». 
Еп5$ ратюиф зе сотфайоет 

ЕЁ риаз Че ратар етфтасре4. 


Зопез удивляется этому, а царевичи объясняютъ ему, что таковъ 
обычай страны: 


Епз! уеПер& ]е {етрз раззег 
Еп Боге, еп шаваег, еп раег, 
Еп тапестег ста ди п 80%; 
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Глизаре 4е 1ог рауз юп, 
Еф зе ргипега!1$ уоиз 1еу1ез, 
О’узаз Вопи1з её- Мазтёз зег1е5. 


Къ стр. 226, строка 2-ая снизу: читай русскихъ вм. другихъ. 


Къ стр. 234 прим. 2. Параллель къ слБдующему разсказу 
представляетъ у того-же С. Галльскаго монаха (П, п) изв$ст- 
ная сцена, когда Откеръ и Дезидерй смотрятъ съ башни на 
приближающееся войско Карла, а Дезидерй въ каждомъ появ- 
ляющемся отряд$ думаетъ увид$ть императора. 


Къ стр. 238—250 (Микула Селяниновичз). О сюжет$ бы- 
лины говорили прох. Вс. Миллеръ въ Журн, Мин. Нар. Просв. 
1878, Декабрь: По поводу Трояна и Бояна Слова о Полку Иго- 
рев (сл. реценз1ю прох. О. Миллера въ Русск. Филол. ВЪет- 
никф П, 233) и М. Халанск!й, Замфтки по славянской народ-° 
ной поэзи Г. Къ былин$ про Микулу Селяниновича, Русск. Фил. 
ВъЪстн. 1881 г., стр. 270—73. — Мое объяснеше имени Нисоп, 
стр. 250, чисто гипотетическое, которое я не пытаюсь помирить 
съ моимъ прежнимъ отождествлешемъ: Нисиез = Нас@етеь 
(сл. выше, стр. 202—3). Нас@ейтсВ, можетъ быть, отражаетъ 
Франкскаго Нисо-Твеодог!сиз, но тождество имени не обусловли- 
ваетъ франкскаго содержан!я эпическихъ разсказовъ о первомъ. 


Къстр. 266, строка 6: (уРыбн. П, №65 = Гильх. № 116), 
какъ и въ № 22 Гильх. (Илья Муромець и Идолище) значене 
видфн!я не объяснено. 


Къ стр. 267 (оживане рыбь, какз знамеще зибели) Сл. Ка- 
рауий, Руечн. а. у. Високи Стефан: онъ бьется ‘съ Турками, 
прогналъ ихъ за море, а въ море бросилъ свой буздоханъ, при- 
говаривая: когда выйдетъ тотъ буздоханъ на берегъ, тогда 
и Турки возвратятся. Море тотчасъ же выбросило буздоханъ. 
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Сл. его-же, Срб. нар. п. П, № 74, ст. 95—56 (о Маркф Крале- 
ВИЧф). 


Къ стр. 268—269 (Турско чарство навасало). Сл. Оогоп, 
Болг. п. № 39: Наше царство достанало, — Турско царство 
_ настанало. 


Къ стр. 371, строки 4—6 (Прожорливость Идолища и Бо- 
няк5). Сл. южно-руссюя преданя о Бунякъ-людоъдь у Костома- 
рова, Богданъ Хм$льницюй [ т., стр. 180; Драгомановъ, Малор. 
народн. предан!я и разсказы, стр. 224—225. 
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